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PRAUFATIO. 

Prima  omnium  Sinuthii  operum  pars,  quae  iam  diu  prelum 
exspectabat,  superatis  haud  exiguis  horum  temporum  iniquita- 
tibus  nunc  demum  in  latinum  translata  in  lucem  editur.  Huius 
viri  scripta  quicumque  vel  leviter  attigit,  quid  negotii  conver- 
sioni,  maxime  latinae,  facessant,  facile  intellegit.  Genus  enim 
narrandi  habent  saepe  obscurum,  contortum,  praeceps,  parum 
cohaerens,  anacoluthiis,  quae  dicuntur,  abundans.  Unde  patet 
non  omnia,  si  quidem  sermonem  iatinum  voiumus  esse  tolera- 
bilem,  ad  verbum  exprimi  posse.  Accedit,  quod  vocabuiorum  et 
usus  singularis  et  notio  non  raro  incerta  est.  Quare  dolendum 
est,  quod  lexicon  copticum ,  quod  W.  G.  Grum,  vir  sane  peritis- 
simus,  conditurus  est  quodque  multa  sine  dubio  suppeditare 
poterit,  integrum  nondum  in  promptu  fuit.  Pauca  praesto 
fuerunt  adiumenta.  Maxima  enim  pars  libri  translata  nondum  est, 
pauca  vero,  quae  conversa  sunt,  nec  ad  verbum  nec  ad  senten- 
tiam  veritati  proximam  reddita.  Aliquantum  huius  libelii  in 
schoiis  G.  Sethe  et  G.  Spiegelberg,  quibus  mihi  licuit  interesse, 
profiteor  esse  tractatum.  Praeterea  I.  Leipoidt,  qui  textum  erlidit 
copticum,  consilio  semel  atque  iterum  adfuit.  Denique  G.  Koester, 
collega  meus,  in  hoc  scripto  ad  prelum  parando  numquam  mihi 
defuit.  His  igitur  omnibus,  qui  ad  hunc  libellum  emittendum 
aliquid  voluerunt  conferre,  gratias  ago  singuiares. 

Francofurti  ad  Moenum,  mense  octobri  anno  MDCCCCXXXI. 

Interpres. 


COPT.  -  U. 


3.  /  1.    Ad    ARCHIEPISCOPUM    QUENDAM. 

...Inos  omnes.  Deus  benedictus  et  Christus  eius  Iesus,  rvx 
gloriae,  confirmat  et  conservat  te  nobis,  meum  patrem  et  patrem 
omnium  nostrum,  famulorum  tuorum,  et  patrem  omnium  in  Deo 
omnipotenti  spem  ponentium.  Profecto  quidem  incrementum  pietatis 
nobis  allatum  est,  quotienscumque  sanctas  tuas  doctrinas audivimus... 
in  fide  verbis  tuis  dilucidis,  non  solum  nos,  verum  omnes,  qui  ea 
audient.  Nihilominus  nescio,  quid  dicam  in  tanta  tua  erga  memet, 
hominem  miserum,  caritate,  qui  me  praeter  meam  dignitatem  et 
praeter  meam  condicionem  decoras  et  honore  afficis.  Multi  enim 
sunt,  qui  te  laudant,  quod  ad  me  miserum  simulque  nos  miseros 
scribis,  servos  tuos  fratres,  quibus  preces  tuae  succurrunt.  Bene 
nobis  vale,  carissime  pater  noster  et  benedicte,  et  memento  nostri 
in  tuis  precibus  Deo  semper  acceptis. 


2.     Ad   TlMOTHEUM,    ARCHIEPISCOPUM    ALEXANDRINUM. 

Eiusdem. 

Sinuthius  ille  minimus  scribit  ad  patrem  suum  carissimum  et 
Dei  amicissimum  apa  Timotheum  archiepiscopum.  Salve  in  Domino ! 

Vehementer  gavisus  sum,  cum  per  fratrem  Dei  servum  litteras 
i4.  paternitatis  tuae  sanctae  acciperem,  quae  quidem  *nobis  solacio 
fuerunt  et  exhortationi.  In  iis  imaginem  tuam  Christum  gerentem  velut 
coluisse  nobis  visi  sumus  et  animum  confirmavimus  verbis  divinae 
illius,  quae  in  te  est,  sapientiae  auditis,  e  qua  progreditur  iustitia 
et  a  cuius  dextera  et  sinistra  sunt  gloria  et  divitiae  \  in  lingua 
autem  etiam  legem  et  gratiam  gestat,  itaque  nos  quoque  sicut  sanctus 
ille  dicimus  :  «Quis  ego  sum,  Domine,  mi  Domine,  ut  tantopere 
me  dilexeris2  ?»  Dominus  nobis  hoc  magnum  donum  iargitur  i.  e. 
caritatem  sanctitatis  tuae,  qui  es  pastor  nobis,  qui  nos  pascis  et  in 
omni  re  gubernas  et  pro  nobis  intercedis  precibus  tuis  sanctis  Deoque 
acceptis. 

Vale  in  Domino,  pater  noster  carissime  et  sanctissime ! 

1  Gf.  Prov.,  iii,  16.  -  2  Cf.  I  Par.,  xvn,  16  (LXX). 


— W  3  )~— 

3.  Ad  eundem. 

Eiusdem. 

Sinuthius  ille  minimus  scribit  ad  patrem  suum  carissimum  Deique 
amicissimum  ac  beatum  apa  Timotheum  archiepiscopum.  Salve  in 
Domino ! 
5      Deus  et  Christus  eius  Iesus,  salvator  noster,  benedictus  sit !  Bene- 
dictus  etiam  Dominus  De[us .  .  . 

4.  Ad  archiepiscopum  quendam. 

. . .  vehementer  gavisus  sum,  cum  litteras  acciperem  paternitatis 
tuae  sancltae  per  Dei  servum  fratrem  et  patrem  apa  Maximinum,  quae 
quidem  solacio  nobis  fuerunt  et  animi  confortationi.  In  iis  imaginem 

o  tuam  Christum  gerentem  velut  coluisse  nobis  visi  sumus  et  animum 
confirmavimus  K  verbis  divinae  illius,  quae  in  te  est,  sapientiae 
auditis,  cuius  ex  ore  iustitia  progreditur  et  in  cuius  dextera  et  sinistra 
sunt  gloria  et  divitiae  *,  quae  tamen  in  lingua  etiam  legem  et  gratiam 
gestat;  itaque  nos  quoque  sicut  sanctus  ille  dicimus  :  «Quis  ego 

5  sum,  Domine,  mi  Domine,  ut  tantopere  me  [dilexerisl 2  ? »  Dominus 
usque  ad  extremum  nobis  largietur  hoc  magnum  donum  i.  e.  cari- 
tatem  sanctitatis  tuae,  qui  nobis  es  fiduciae  et  adminiculo  firmo, 
qui  nobis  es  pastor,  qui  in  omni  re  nos  pascis,  qui  nos  gubernas,  qui 
intercedis  pro  nobis  precibus  tuis  sanctis  Deoque  acceptis.  Rogamus 

,o  igitur  perfectionem  tuam,  ut  pro  nobis  depreceris,  ut  nos  quoque 
digni  fiamus,  qui  simiiiter  ac  beatus  frater  noster  vitae  cursum  cum 
pace  conficiamus. 

5.     Ad    CLERICOS  OPPIDI    PsOI    (PtOLEMAIDIs). 

Sinuthius  ad  clericos  Psoi  iterum  scribit  in  Domino. 

Sinuthius  ad  clericos  Psoi  iterum  scribit. 

,5       Quoniam  dixisti  :  «Longe  absumus,  ut  satanas  in  nos  introeat», 

quandoquidem  hoc  in  priore  epistula  audieras  :  quo  modo  satanam 

apud  vos  esse  negabitis?  Iniuriae  enim  rapinaeque  tuae  adversus 

te  vel  vos  testantur,  cum  ea,  quae  tua  non  sunt,  rapias.  Nonne  peccata 


:.  Prov.,  in,  16.  — 
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mea  novi  in  conspectu  Dei  multa  esse  meque  vobis,  amici,  dolorem 
afferre  ?  Iudicabitisnc  ad  vos  referri  ea,  quae  propheta  dixit l  : 
«  Lex  periit  a  sacerdote  et  consilium  a  propheta  »,  et  iterum2 :  «  Sacer- 
p.  16.  dotes  occultaverunt  viam  *Domini»,  et  rursus3  :  «Sacerdos  erit 
sicut  populus 4,  scolerum  eius  poenas  ab  eo  repetam  et  cogitationes  5 
cordis  eius  reddam  ei»?  Nonne  ob  irae  suae  magnitudinem  pro- 
phetae  dixerunt 5  :  «Intra  inlutum  palea  commixtum  atque  calca», 
quod  est  :  « Intra  in  iniuriam  commixtamque  cum  ea  rapinam  atque 
calca,  quoad  lutum  eius  cervices  vestras  attingat »  6  ? 

Num  opera  domus  Achab  facietis  in  domo  Domini  omnilpotenl-  10 
tis?[... 

6.  Ad  senem  quendam  :  de  votis  monasticis. 

1.  Eiusdem. 

Quoniam  igitur  hoc  consilium  tibi,  senex,  in  mentem  venit   : 
«  Si  res  ita  est,  inquis,  fac,  ut  fratres  sive  mares  sive  feminas  etiam 
recens  ingressos  iureiurando  adigam  nihil  se  mali  facturos  essew,  i5 
ego  quoque  id,  quod  proposuisti,  probavi,  ut  haec  forte  ratio  omnes 
nos  tranquillos  redderet  de  eis  rebus,  quibus  animo  anxii  sumus. 
Hac  autem  re  perpensa  —  quandoquidem  salus  secundum  id,  quod 
scriptum  est7,  in  multo  consilio  est  —  e  contrario  dico  tibi  :  Non 
solum  si  eos  per  nomen  Dei,  quem  non  vident,   iurare   iubeas,  20 
sed  —  profiteor  sive  affirmo  tibi,  id,  quod  dicam,  verius  erit  —  etiamsi 
Deus  Iesus  eo  loco,  quo  eos  iureiurando  obstringes,  appareat  et 
per  eum,  dum  vident  eum,  iurent,  ii,  qui  peccabunt,  etiam  in  eius 
conventibus  peccabunt.  Uter  maior  est,  dominus  iurisiurandi 8  an 
iusiurandum?   Hominem  enim  si  memoria  Dei  a   peccando   non  2  5 
p.  17.  detinebit,  *  ne  iusiurandum  quidem  detinebit.  Non  dixit  :  «Iusiu- 
randum  da,  peccatis  carebis»,  at  dixit9  :  «Memento  Domini,  iam 
omnia  ex  voluntate  mea  facies».  Non  decet  sepulcrum  vacuum,  ne 
dicam  ossibus  et  omnibus  sordibusrefertum10,anuloregisobsignare, 
sed  thesaurum  omnibus  bonis  completum.  Homo  autem,  qui  in  his  3o 
conventibus  peccat,  vacuus  est,  refertus  vero  contra  cogitationibus 
impuris  et  omnibus  improbitatibus ;  indignus  plane  est,   qui   no- 

1  Ier.,  xviii,  18 ;  Ezecu.,  vii,  26.  —  2  Os.,  vi,  9  (LXX).  —  3  Os.,  iv,  9.  —  4  Lege 
ZV^OC  (K.  Sethe).  -  5  Nah., "  111,  i4.  -  6  Lege  ntu^  cy^  NCTNUSJC^ 
(K.  Sethe).  -  7  Gf.  Prov.,  xi,  1A.  -  8  Cf.  Matth.,  xxiii,  16-22.  -  "  Cf.  Eedu, 
vn,  4o;  xxviii,  8.  —   l0  Cf.  Matth.,  xxhi,  27. 


men  Doi  pronuntiot,  nodum  testetur.  Nomen  Dominiest  timentium 
eum,  sicut  scriptum  est1,  ut  id  proferant  in  omni  causa  omnique  re 
bona  atque  adeo  in  iurando  quoquo  instar  eius,  qui  dixit2  :  «Iuravi 
et  statui  custodire  iudicia  iustitiae  tuae».  Non  iis,  qui  in  nobis  pec- 
5  cant,  prospicio,  ut  eos  per  nomen  Dei  iurare  prohibeam;  fiant 
obnoxii  irao,  quae  de  caelo  revelabitur 3 ;  peccant  enim  etiam  post 
omnia  baec  mandata.  Sed  nomini  sancto  Dei  benedicti  prospicio. 
An  cogendi  erunt  per  nomen  Dei  iurare  se  peccaturos  non  esse 
illi  impuri,  qui  peccant  vel  peccabunt  omni  tempore  in  his  conven- 

10  tibus?Annonvideseos,  qui  deliquerunt,  postquamtibi :  «Nonpecca- 
bimus»  iuraverunt,  rursus  facere?  An  revera  dicis  :  aNemo  inter  nos 
sive  mas  sive  femina  falsum  iurabit»?  An  nemo  fecit?  An  non  tu 
dixisti  :  s  Si  peierent,  videant  ipsi  sive  sanguis  eorum  super  eos  » 4  ? 
Videant  etiam  et  sanguis  eorum  super  eos !  Attamen  dixisti :  «Eiciens 

i5  eos  perditurus  eras  vel  perdidisti.  *  Fac,  ut  eos  iureiurando  adigam, 
vel  quiesce  et  exspecta,  Deus  de  iis  iudicabitr.  Quamdiu  in  his 
angustiis  versabimur?  Animus  noster  his  maeroribus  contabuit,  cum 
ita  tibi  dicerem  :  «Numquid  labofasti  aut  animus  tuus  contabuit 
instar  eius,  qui  coepit  contristari  et  maestus  esse,  cuius  anima  tristis 

20  erat  usque  ad  mortem5,  Jesu?».  Post  haec  et  cetera  omnia,  quae  tibi 
dixeram,  significavi  tibi  :  «Ego  eos,  qui  in  his  conventibus  peccant, 
non  eicio  neque  quidquam  impavide  vel  illegitime  vel  inconsiderate 
facio ;  attamen  Deus  eos  eicit ». 

2.  Eiusdem. 

2  5  Si  igitur  consilio,  quod  Deus  animo  tuo  iniecit,  iusiurandum  dari 
consentaneum  est,  ut  tu  quoque  sanctus  fias  et  fratres  omnes  suae 
ipsorum  saluti  prospicientes—  iusiurandum  ^quidem  non  dederunt 
—  sanguis  eorum,  qui  aliquando  in  his  conventihus  peccabunt,  veniet 
super  ipsos  et  super  eum,  qui  iis  praeest,  si  eos  licet  admonitus  in 

3o  his  esse  patiatur.  Tantummodo  nomen  Domini  eiusque  Christi  non 
testabuntur,  non  quidem,  ne  iis,  qui  haec  opera  pestifera  inter  nos 
perpetrabunt,  peccatum  imputetur,  sed  ne  ratum,  quem  erga  Deum 
habes,  amorem  inquines.  Qui  praeceptum,  quod  iis  observandum 
proponetur,  transcendent,  peccatis  peccata  addant,  modo  nomen 

35  Dei  sanctum  maneat.  Exsecrati  sint  ipsi  et  omnia  eorum  opera,  modo 

1  CLDeut.,  x,   ao(?).  -  2  Ps.  cxvm,   106.  -   3  Cf.   Rom.,  1,   18.  -    '    Cf. 
Matth.,  xxvii,  2  5.  —  5  Matth.,  xxvi,  87. 


nomen  Dei  omni  ex  parte  benedictum  sit  apud  eos,  qui  omnia  Dei 
gloriae  causa  faciunt,  quemadmodum  nunc  eos  iurare  vis,  ut  ad  eius 
gloriam  culpae  expers  sis,  sicut  scriptum  est !  :  «  Omnia  in  gloriam 

p.  19.  Dei  facite  !»  *Ego  quoque  ut  minimus  video  et  per  mysterium  tibi 
significavi  gloriae  nomini  Dei  tribuendae  praestare  bomines  per  5 
illud  non  iurare,  maxime  nostrae  causae  ratione  babita  (?),  non  quod, 
si  non  quidem  per  nomen  Dei  iurant,  aliud  autem  iusiurandum  dant 
et  violant,  iram,  quae  die  iudicii  sive  die  irae  in  eos  irruet,  effugiant , 
sed  quia  nomen  Dei  purum  manet,  ut  scriptum  est 2  :  «  Sanctificetur 
nomen  tuum!»  Homines  omnino  indigni  sunt,  qui  illud  enuntient  10 
flentes  sive  de  peccatis  commissis  sive  ad  peccatum  vitandum,  quia  per 
illud  etiam  stulte  iurabunt;  multi  enim  sunt,  qui  per  nomen  Dei 
iurant  et  tamen  iusiurandum  migrant.  Qui  olim  praecepit,  ut  per  se 
iurarent3,  cum  nomina  aliorum  deorum,  lignorum  et  lapidum,  per 
quae  iurarent,  ignorare  eos  vellet,  idem,  postquam  eum  cognoverunt,  l5 
etiam  praecepit4  :  «Non  iurabis,  non  per  nomen  Dei  solum,  sed  ne 
ullum  quidem  aliud  iusiurandum » .  Neglegemus  voluntatem  Dei 
nunc  in  vitae  nostrae  exitu  ob  bomines,  qui  malum  magis  diligunt 
quam  bonum5?  Minime  vero.  Unde  fit,  ut  modo  opera  ducis  faciant, 
modo  iusiurandum  dent?  Fortasse  fore  existimas,  ut  nos  praeter  20 
omnes  bomines  aliam  super  aliam  aetatem  degamus.  Adibimus  ad 
Deum,adibunt  et  ipsi.  Forsitan  tuum  quiescere  velis  animum  omnium- 
que  etiam  fratrum,  qui  opera  prava,  quae  in  nobis  committuntur, 
lugent  :  si  Deus  statuit,  ut  bic  homo  dormiat,  quiesces  seu  quiescetis ; 
si  non  statuit,  ut  dormiat,  etiamsi  cottidie  iurent,  non  quiesces.  Hae  2  5 

p.  20.  vero  perturbationes  numquam  rursus  in  *  his  conventibus  tollentur. 
Lex  igitur,  quae  condetur,  est,  ut  intercessor  iis  apud  Deum  exsistas ; 
constitutum  enim  est,  ne  quid  fieret,  quod  Deus  facere  vetuisset,  sed 
ut  corpore  nostro  sancti6  fieremus;  custodiemus  autem  etiam  ani- 
mum  nostrum,  cum  verum  dicemus  et  omnem  rem  bonam  hic  facie-  3o 
mus  sine  murmuratione7  ac  mala  pravaque  cogitatione.  Nonne  haec 
ipsa  est  ea  ratio,  quam  sacrae  litterae  commendant  ? 

3.  Professio.  —  Singuli  igitur  ita  dicent  :  «Apud  Deum  in  loco 
eius  sancto,  verbo,  quod  ore  protuli,  mihi  testante,  profiteor  :  «  Cor- 
«  pus  meum  nullo  modo  polluam,  non  furabor,  testimonium  non  prae-  35 

1  I  Cor.,  x,  3i.  —  2  Matth.,  vi,  9.  —  3  Deut.,  vr,  i3;  x,  90.  —  4  Gf.  Matth.. 
v,  34.  -  5  Cf.  Ps.  li,  5.  -  6  I  Cor.,  vn,  34.  -  7  I  Peth.,  iv,  9. 


(7  >«. 


«bebo  falsum,  non  mentiar,  nullam  occulte  intendam  fraudem  l ». 
Quodsi  id,  quod  vovi,  violavero,  regnum  caelorum  etsi  videro,  tamen 
non  ingrediar  :  Deus,  cuius  in  conspectu  foedus  pepigi,  animam 
meam  corpusque  meum  in  ignea  gehenna  perdet,  utpote  cum  foedus, 
5  quod  feceram,  violaverim. 

De  contradictione  autem  vel  mala  oboedientia  vel  murmuratione 
vei  contentione  vel  contumacia  harumque  rerum  similibus  conven- 
tus  cognoscet  universus». 

k.  Eiusdem. 

10  Quoniam  autem  etiam  dixisti  :  «Iurare  mihi  eos  iubebo  de  rebus 
ex  illo  tempore  usque  in  hunc  diem/ac^s»,  noli  eos  interrogare. 
Alius  quidam  eos  iam  interrogavit,  ne  dicam,  eos  omniaque  eorum 
opera  scrutatus  est.  Qui  paenitentia  tactus  ea  dicere  paratus  erit, 
te  docebit.  Dico  res  ex  *  eo  tempore,  quod  significavimus,  factas. 

i5  Non  dico  ea,  quae  post  hoc  decretum  fient.  Memento,  quae  tibi 
dixerim  —  in  omnibus  illis  rebus  nihil  prorsus  te  celavi  —  iam  ani- 
mum  tuum  tranquillum  reddes. 

7.   Ad  Tachom  matrem. 

Sinuthii  epistula. 

Sinuthius  scribit  ad  Tachom  sicut  homo  barbarus  ad  barbaram, 
20  non  autem  sicut  pater  ad  matrem  neque  sicut  frater  ad  sororem. 

Si  usque  ad  hunc  diem  me  non  novisti,  ego  te  novi.  Neque  enim 
nuper  te  cognovi,  sed  novi  te  ab  initio.  Si  dico  :  <c  Si  commutatus  essem, 
quid  faceretis  (fecissetis)  ? »  hoc  valet  :  « Si  commutatus  non  essem, 
non  inciperetis  (coepissetis)  iterum  turrim  excitare  » *2.  Ubi  sunt  dies, 
a 5  quibus  ad  vos  cum  qua  poena  venire  consueverim  scis  vel  scitis, 
ita  ut  imbecilla  vestra  vox  vicum,  in  quo  estis,  repleret,  non  ac  si 
in  vos  dominarer 3,  sed  amore  Dei  ductus.  Gum  Dominus  Deus  illo- 
rum  linguam  confudisset,  num  accepimus  vel  scriptum  vidimus  eos 
reversos  iterum  eam  i.  e.  turrim  illam  excitasse?  Miror  autem,  quod 
3o  saepissime  Deus  linguam  vestram  apud  vos  et  apud  nos  confuderit4 ; 
dico  falsam  nostram  scientiam,  nostram  ipsorum  astutiam,  cogitationes 
nostras  malas,  quae  nos  decipiunt.  Ac  tamen  reversi  iterum  turrim 

1  Cf.  Marc,  x,   i9.  _  2  Cf.   Gen.,  xi,  4.  -  5   Cf.  II    Cor.,  i,    «3.  -  4    Cf. 
Gen.,  xi,   7    et  sq. 
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educimus.  Illi  quidem  eo  tempore,  quo  lateres  ex  luto  fingebant1, 

22.  mercedem  ex  animi  sententia  receperunt  per  patientiam  illius,  *qui 
eos  secundum  ipsorum  cupiditates  tractavit,  supremi  Dei.  Qui  vero 
nunc  turrim  educunt,  ne  eos  dicam  singulos,  eorum  tota  disposi- 
tio  (?)  est  ex  malitiis  satanae.  Illi  quidem  pro  suastultitia  dixerunt2  : 
« Excitabimus  eam,  ita  ut  fastigium  eius  caelum  attingat?).  Contra 
vero  qui  hanc  omni  loco  educunt,  ii  sapientes  sibi  videntur,  ita  ut 
animus  eorum  thronum  et  tribunal  Dei  attingat.  Ego  dixi :  cc  Si  nescis 
id  convenire,  ut  mittas  nobis  aliquem,  qui  dicat  :  cc  Ignosce  mihi ! » 
—  etiamsi  in  te  peccaverimus,  quod  non  perreximus  omnibus 
his  diebus  ad  te  mittere  eum,  cui  obviam  prodire  dignata  non 
es  —  nihil  adhuc  tibi  sapis.  Et  si  pater  tuus  non  est  —  secundum 
ordinem  et  secundum  leges  Dei  est  —  quem  misimus,  ne  tu 
quidem  pro  tua  parte  mater  es.  Si  negas,  quem  nos  ad  te  misimus, 
eum  ipsum  maxime  tuum  secundum  carnem  fratrem  esse,  tu  quoque 
discidium  inter  nos  et  te  efTecisti».  Si  nos  dicis  eum  esse  :  qui  scribit 
ad  te  haec  verba,  ille  est,  cui3  obviam  non  prodiisti  neque  omnino 
dignus  erat.  An  vero  opinaris  tibi  esse  cum  eo  disceptandum?  Sed 
si  mater  sapiens  non4  es,  profecto  quid  faciant  omnes  illae,  quae 
matrem  te  appellant,  ut  sine  te  sapientes  fiant?  Si  sapientes  sunt, 
centum  de  iis  non  suihciunt  ad  consilium  tecum  capiendum  I" . . . 

8.   Ad  magistratum  quendam  gentilem. 

. .  .sallus  animae  eorum,  ei  commissi  (?)  sunt  et  praeterea  etiam 

23.  loca  eius  sancta.  Neque  vero  de  reliquis  rebus,  quas  commemorasti*, 
turbati  sumus.  Nondum  enim  ad  locum  sanguinis  fundendi  perveni- 
mus5.  Porro  autem  scriptum  legimus6  :  «Nolite  timere  eos,  qui 
occident  corpus  vestrum». 

9.  Ad  Dorotheum  praesidem. 

I.  Epistula  Dorothei. 

Epistula  Dorothei  ducis  ad  patrem  Dei  amantem  et  sanctum  apa 
Sinuthium. 

Dorotheus  scribit  ad  religiosissimum  apa  Sinuthium. 

1  Cf.  Gen.,  xi,  3.  —  -    Gen.,  xi,  4.  -  :t  Lege  NToq  [ne]Teaneei.  - 
4  Lege  &.N  pro  ON.  —    :'    Cf.  Hebr.,  m,  h.    —   '''  Matth.,  x,    28;  Luc,  xn,   4. 
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liapinae,  quas  facere  ausi  sunt  in  Themistium,  virum  illustrom  et 
scholasticum. . .  (desunl paucaK..  inquisitione  (?)  publica  compertum 
est  quendam  nomine  Martyrium  et  Abrahamum  eiusque  fratrem 
Macarium  apud  tuam  pietatem  versari  ommaque  vasa  aurea  in  eorum 
5  manibus  esse.  Neque  parvus  eorum  numerus  est  neque  occultari 
poterunt  sive  solidi  sive  pignora  pretiosa.  Velit  igitur  nunc  pietas 
tua,  ubi  hoc  scriptum  acceperit,  vasa  illa  quidem  aurea  in  tuto  collo- 
canda  curare,  homines  autem,  qui . . .  Pietas  tua  leos  ad  me  mittat  (?) 

(desunt  pauca) 
. . .  leiusmodi  rapinae.  Decet  enim  pietatem  tuam  cum  iegibus  et 
10  iure  congruere.  Consequenter  autem  factum  est,  ut  hac   epistula 
publica  uterer,  quoniam  res  parvi  momenti  non  est. 

*Dominus  pietatem  tuam,  mi  pater,  Dei  serve,  proteget!  *  p.  a/i. 

II.  Responsum  Sinotbii. 

Responsum,  quod  pater  noster  sanctus  Dorotheo  duci  misit  rescrip- 
tum  ad  ea,  quae  ei  scripserat . . .  (desunt paucd) . . .  omnis  animi  dolor. 

1 5  Sed  si  tristitiam  meam  per  te  augeri  non  decet,  quoniam,  cum  litteras 
tuas  accepissem,  primum  quidem  Deo  gratias  egimus,  quod  mala, 
quae  in  me  moliti  erant.  mihi  non  acciderunt.  Quid  cuiusque  porro 
animus  recepturus  et  quid  lingua  dictura  sit l,  vos  scitis.  Deo  rationem 
reddetis.  Ego  in  manus  eius  veniam  et  vos  venietis  et  ipsi.  Si  loca 

20  eius  sancta  aequastis  deversoriis  latronum2,  vos  utique  interro- 
gabit.  Ego  innocens  sum  et  conventus  eius  innocens.  Nihil  eiusmodi 
impium  invenietis,  quod  ad  sacraria  Christi  referatur.  Si  mentiti 
sunt  Deo3  secundum  sanctas  litteras  —  inimici  enim  Domini  mentiti 
sunt  ei4  —  nonne  mendacia  dicent,  nonne  maledicta  conicient  in  eos, 

a5  qui  spem  suam  in  eo  reponunt5?  Nos  in  monasteriis  nostris  vorsa- 
mur,  ut  ludibrio  simus.  Vos  ipsi  suadetis  res  quasdam  loco  rerum 
aliarum.  Sed  potius  in  litteris  tuis  dixisti  :  «Vasa  aurea  custodi, 
homines  ad  me  mitte !  Vix  ea  nobis  numeraslis  et  hrominesl  quoquo, 
[qui]  mihieaconcreduntw.  Socium  *ergo  me  facitis  furum?  Neque  e<*o     p.  •••'.. 

3o  ex  hoc  tempore  monachus  vel  sacerdos  sum.  Vosmet  igitur  dixi 
esse  conscios.  Quas  res  cumque  vohieritis,  quae  verba  cumque 
volueritis,  dicite  et  facite  praeter  verba  mulia!  Ecce  cura  meain  Deo 


1  Lege  cum  B  neTepe-neqjv^c  N^tyxooq.    -  •  Cf.  Matth.,  xxi,  i3.  — 
3  Cf.  Act.,  v,  k.  -   4  P$.  lxxx,   i6.  -  5  Cf.  Ps.  oxlv,  5. 


inii\a  est.   0   vos  lelices  omnes!    Gratias   utique    agimus    Deo    et 
legibus  neque  eas  fugimus  neque  solliciti  sumus. 

Precor,  ut  salvus  sis  in  Domino,  mi  frater,  quem  diligo  carum^we 
habeo. 

10.  An  Theodosium  dugem. 

Responsum  ad  ea  verba,  quae  Theodosius  dux  fecerat.  5 

Sinuthius  scribit  ad  Theodosium  comitem.  —  Quoniam  ad  me 
misisti  :  ccCompara  tibi  scientiawi » l  et  ccNe  inveniam  homines  in 
loco  tuo»  et  ccMisi  concilii  causa  ad  sabbatum  convocandi»,  scire  te 
oportet  conveniens  non  esse,  ut  verba  in  hominem  prolata  credan- 
tur.  Distinguere  nescivisti.  Iudicabitis  de  me  a  vobis  absente,  Vos  10 
scitis.  0  vos  omnes  felices !  Quilibet  Deo  rationem  reddet.  Me  non 
invenietis  in  eiusmodi  re,  neque  congregaviL . . 

11.  Dr  Theodosio  duce. 

. . .  qui  nonl  celabunt  ea,  erunt  iis  cari  et  amici.  Qui  vero  e  vobis  ea 
celabunt,  quae  dicitis  me  fecisse,  mihi  odiosi  et  inimici  sunt.  Et  si 
D.eum  cognovistis  vel  ad  Iesum  pertinetis,  profecto  exsecratione  i5 
26.  digni  estis  neque  evitabitis,  *  ne  negemini  coram  angelis  Dei2.  Nam 
vos  ipsi  simulastis  coram  eo,  postquam  verba  improba  in  epistulis 
in  me  efformastis.  Improbitas  enim  in  vobis  est,  quod  ea  scripsistis. 
Maior  vero  improbitas  in  vertice3  capitis  vestri  est,  quod  vivere  me 
sivistis,  si  secundum  opera,  quae  mihi  assignastis,  morte  dignus  20 
sum.  Et  fortasse  propterea,  opinor,  dira  illa  divinitus  exsecratio 
in  impium  illum  ducem  irruit  :  tradidit  enim  eum  manibus  regum,  ut 
poenas  ab  eo  repeterent,  priusquam  sane  venit  in  manus  eius,  qui  de 
illo  et  de  vobis  iudicabit,  de  illo  quidem,  quod  mihi  caput  non  prae- 
cidit,  de  vobis  autem,  quod  opus  vestrum,  0  amici,  non  absolvistis.  2.5 
Ne  ego  nisi  te,  urbs  Panos,  excitavissem  pro  operibus  tuis,  iniuriis 
et  cultibus  Saturni,  ex  vano  ad  magistratus  me  delatura  eras! 
Alieni  homines  unde  sciunt  me  esse  bonum  vel  malum?  Unde  fit, 
ut  impurus  ille  iudex,  qui  largitione  corruptus  illas  calamitates  sibi 
intulit,  haec  verba  proferre  audeat,  modo  quidem  :  cc  Quid  faciam  3o 

1  Cf.  Prov.,  iv,  5.  _  *  Cf.  Matth.,  x,  3o;  Luc,  ix,  26.  —  3  Lege  COOY^e 
(W.  Spiegelberg). 


sacrariis  Christi?»  modo  autom  etiam  :  ec  Interficiam  eum?a  Sicut 
ctiam  miser  ille  dux  ad  me  misit  :  «  Compara  tibi  scientiam  l !  »  Quid 
ipse  lucri  habuit  praeter. ..[... 

12.  Ad  Caesaricm  comitbm. 

De    DISCRIMINE    MOINACHORUM    ET   SAECULAIill  M. 

Sinuthii. 

Brevis  dissertatio  ad  Caesarium  comitemet  *scholasticos  magna- 
tesque  eius  et  alios  urbis  magistratus  habita,  cum  nobis  in  aedificio 
quodam  conventus  sedentibus  dixissent  :  «Concupiscimus  opera 
Dei,  sed  imbecillitas  nostra  nos  impedit». 

Respondi  eis  :  «Bona,  inquam,  vestra  hilaritas  est,  o  amici,  et 
acceptum  vestrum  in  pietatem  desiderium.  Sed  quoniam  imbecilli- 
tatem  nostram  allegamus  excusationem,  exemplum  vobis  propo- 
nam. 

Homo  quidam  aedificium  in  usum  suum  constructurus  erat ; 
multi  lapides  ante  eum  erant,  alii  magni,  alii  pusilli ;  vidit  multos. 
quos  auferre  non  potuit.  Cum  autem  nullo  illorumtacto  rediisset2. 
secum  reputavit  :  Nonne  insanum  est,  quod  evenit?  Quin  leves 
abstuli  ?  'n 

Porro  dixi  iis  :  «Tria  onera  bona  iuxta  posita  sunt  similia  illi, 
de  quo  Dominus  dixit  3  :  «  Onus  meum  leve  estw.  Haec  alia  aliis 
minora  sunt,  ut  in  evangelio  scriptum  est.  Dixit  enim4  :  «Unum 
quidem  tulit  centum,  aliud  vero  sexaginta,  aliud  vero  triginta». 
Nonne  pudori  nobis  est,  quod,  si  primum  et  alterum  ferre  non  pote- 
rimus,  etiam  tertium  ferre  omittemus?» 

Hae  porro  duae  parabolae  una  sunt.  Nullum  illis  quidem  opus 
Dei,  qui  diligunt  eum,  difticile  est;  sed  hoc  dico  :  Si  virgincs  esse 
non  poterimus,  tueamur  matrimonium,  quod  Deus  honestum  et 
sanctum  reddidit.  Si  crucem  nostram  tollere  Dominumque  sequi 
non  poterimus5,  misericordes  in  indigos  simus,  quantum  possumus. 
Si  sine  intermissione6  precari  non  poterimus,  pro  viribus  nostris 
precemur.  Si  omnia  iura  ac  mandata  observare  aut  omne  bonum  per- 
ficere  non  poterinius,  pro  viribus  nostris  agamus  ei  delectemus  *Do- 
minum  gratiannn  eius  ope  fructum  pro  nostris  viribus  ferentes,  u< 

1  Gf.  Prov.,  iv,  5.  —  2  Vel  :  Cum  autem  id...  conslruxisset(?).  —  3  Mattu.,  ii, 
3o .  —  4  Cf.  Matth.,  xiii,  8 ;  Marc,  iv,  8.  _  s  Cf.  Matth.,  xvi,  24  ;  Luc,  ix,  i3. 
—  b  Cf.  Luc,  xviii,  l  ;  I  Thess.,  v,  17. 
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nol)is  delectetur.  Et  si  hoc fecerimus,  procul  a  vita  non  aberimus1,  sed 

in  regno  Christi  erimus  cum  omnibus  sanctis  et  iustis  antiquis,  (jni 
longas  illas  vitae  aetates  vixerunt  perfecti  et  Deo  vere  accepti. 

Videte,   quomodo  Verbum  ei,   cuius   quinque   talenta   quinque 
etiam  reddiderant,  loquatur2  :  «Intra,  inquit,  in  gaudium  Domini  5 
tui!  »  Item  ei,  cuius  duo  talenta  duo  etiam  tulerant  :  cclntra,  inquit, 
in  gaudium  Domini  tui !  »  Industria  enim  eadem  est,  etiamsi  in  re 
multis  commissa  est  differentia. 

Videte  porro,  cuiusmodi  sit  gratia  operariis  horae  undecimae 
concessa.  Sed  excusationem  iis  attulit,  quod  dixerunt  :  ccNemo  nos  10 
conduxit3».  Quae  quidem  sunt  verba  omnium,  quos,  ubi  edocti 
fuerint,  paenitebit.  Maxime  vero  hoc  «nemo  nos  conduxit»,  quod 
est  ccvocavit  eos»,  ad  ethnicos  convenit,  dum  advenit  is,  qui  eos 
procreavit  et  misericordiam  iis  impertivit  et  dixit4 :  cc  Venient  ab  oriente 
et  occidente  et  aquilone  et  austro  et  accumbent  in  regno  Dei».  i5 

Porro  hoc  :  cc  Pullus  asinae,  quem  nullus  unquam  homo  conscen- 
derat5».  Eum  non  conscenderunt.  Nescitne  procedere?  At  didicit 
et  mansuefactus  est  ab  eo,  qui  omnia  iumenta  a  primordio  effecit, 
Dominus  Deus  et  filius  Dei.  —  Praeterea  hoc  dictumG  :  ccNon  didice- 
p.  29.  runt  neque  intellexerunt  Deum».  Ex  inscitia  sua  *  ad  veram  scien-  20 
tiam  praedicatione  evangelii  venerunt.  —  Porro  autemhoc7  :  cc  Asina 
et  pullus,  filius  subiugalis».  Asina  et  pullus  asinae  ex  Iudaeis  sunt, 
qui  Deum  vere  servatorem  cognoverant.  ccSubiugalis»,  quoniam 
patrem  noverunt  ab  initio  et  patri  serviunt;  cognoverunt  filium  et 
filio  servierunt  et  Trinitas  iis  spei  fuit.  Attendite  autem  nos  hoc  2 5 
dicere  studii  honestatis  alendi  causa  neque  dictum  auferre ;  sed  eos 
vere  conscendit  secundum  vaticinia  sanctorum. 

Nos  vero  ipsi  quid  dicemus?  Non  solum  a  Dei  ministris  vocati 
sumus,  verum  nos  vocavit  ministrorum  Dominus.  Et  quis  non  pro- 
perabit,  ut  scriptum  est8,  sequi  odorem  unguentorum  eius?  Prae-  3o 
terea  autem  qui  omittet  pro  viribus  operari,  non  differt  ab  eo,  qui 
talentum  suum  in  terram  defodit9,  aut  ab  eo,  qui  mnam  in  sudario 
reposuit10.  Sed  absit,  ut  hoc  fiat!  Fructum  enim  feremus  centuplum. 
Neque  is,  qui  tricies  tantum  /W11,  ab  eo,  qui  sexagies  tantum/rJ, 
longe  distabit;  neque  is,  qui  sexagies  tantum  fert,  longe  ab  eo,  35 

1  Cf.  Marc,  xii,  34.  —  2  Matth.,  xxv,  i4-a3.  —  3  Matth.,  xx,  7.  _  "  Luc, 
xin,  29.  —  r"  Luc,  xix,  3o  ;  Mabc,  xi,  2.  —  6  Cf.  Ps.  xm,  9  ;  lii,  3 ;  Rom.,  111, 
11.  —  7  Zach.,  ix,  9  ;  Matth.,  xxi,  5.  —  8  Cf.  Cant.,  1,  3.  -  9  Cf.  Matth.,  xxv,  2  5. 
-  I0  Cf.  Luc,  xix,  20.  -  "  Cf.  Matth.,  xiii,  2  3. 
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qui  centies  tantumyeH,  distabit  in  regno  caelorum  secundum  prae- 
dicationem  eius,  qui  nos  ad  illud  vocavit,  —  salvator  hominumamans, 
Deus  et  Dei  filius.  Ne  ille  si  semet  ipsum  pro  nobis  dare  non  dubitavit, 
quanto  magis  bona  sua  tradet l ! 
5  Sed  postquam  haec  diximus,  ad  universam  multitudinem  prod- 
iimus.  Et  cum  his  omnibus  quae  opus  erant  dixissemus,  Caesarius 
comes  respondit  :  «  Ora  pro  nobis,  ut  ad  ea,  quae  nobis  dixisti,  facia- 
mus !  5)  Cui  dixi  :  «Ego  ipse  quoque  racemum  alium  super  alium 
decerpo  et  in  sacculum  conicio».  Et  *  persuasit  multis  miiitibus,  *p.  ;;<>. 
10  ut  remanerent,  et  iis  omnibus  in  ea  re,,quam  ab  eo  petebant,  morem 
gessit.  Deinde  a  nobis  discessit. 

13.   Ad  Taurijnum  praesidem. 
1)b  tdmdltd  qdodam  Alexandrinorum. 

Sinuthii. 

Paucis   autem   rursus   diebus   post   Caesarius   comes   Taurinum 
praesidem  adduxit,  ex  consuetudine  sua  ascendit,  illi  simul  duo 

i5  eorumque  scholastici  et  primores  amicique  familiares.  Cum  de  iis, 
quae  Alexandreae  in  exiguo  intra  ecclesiam  tumultu  facta  erant, 
loqui  coepissent,  cum  multis  inter  se  verbis  prodierunt  disputantes, 
ac  si  vellent,  ut  nos  ab  ipsis  defenderemus. 

Ubi  vero   nullam   perspeximus   esse   in   iis,    quae   opinarentur, 

20  utilitatem  eosque,  ut  de  iis  rebus,  quas  supra  commemoravimus, 
verba  faceremusintempestiva,  lacesserenos  interrogando  :  «Cum  quo 
homine  licet  conversari? »,  respondi  iis  :  «Si  hoc  vobiscum  nomine 
meo  dissero,  vestra  intellegentia  ad  ea,  quae  quaeritis,  comprehen- 
denda  suilicit.  Audite  nunc!  Si  bonus  sum,  mecum  conversamini ; 

2  5  si  bonus  non  sum,  nolite  conversari.  Si  bene  ordinatus  sum,  iter, 
quod  ad  nos  direxistis,  bonum  est  prorsusque  utile.  Si  bene  ordi- 
natus  non  sum,  nolite  laborem  suscipere  inanem. » 

Praeterea  iis  dixi :  «  Quae  molimini  in  navibus  et  in  cauponis  atque 
consessibus  et  in  oppidis  vel  etiam  alio  loco,  ea  dimittite  et  *quae-  '  p.  3i. 

3o  rite  res  ad  caelum  spectantes2.  Et  quando  domum  veneritis,  ea  si 
utilitatem  vobis  afferant,  etiam  invenietis;  at  non  afferunt  vobis 
utilitatem.  Propterea  vestram  incito  prudentiam,  ne  illis  implicemini, 
sed  ut  animum  intendatis  ad  res  sacras,  quae  vobis  erunt  emolu- 

1  Cf.  Rom.,  viii,  3a.  -  2  Gf.  Cols  nu  i. 


mento.  Illa  enim  universa,  quando  Deus  voluerit,  praeteribunt. 
_  Considerate  solem  :  quem  quae  abscondunt  nubes,  saepe  multae 
sunt,  sed  non  modo  in  cursu  suo  eum  non  detinent,  verum  etiam 
reversus  apparet  idem^we  rursus  est  in  splendore  suo.  Eadem  est 
ratio  ecclesiae  Cbristi,  magis  etiam  eadem  manet.  An  si  portae  inferi  5 
non  praevalebunt  adversus  eam,  quemadmodum  ipse  Dominus  ore 
suo  verissimo  dixit1,  quomodo  eam  labefactare  viri  poterunt  haere- 
tici  omnesque  homines,  quorum  fides  stabilita  non  est?  Quandoqui- 
dem  ipsi  sunt  portae  inferi  et  portae  mortis,  quoniam  qui  eorum 
opera  pereunt,  multi  sunt.  Scriptum  est2  :  «Iudicate  de  iis,  quae  10 
intus  sunt ;  de  iis,  quae  foris  sunt,  Deus  iudicabit ».  Quae  intus  sunt, 
ea  sunt,  quae  familia  non  excepta  in  cuiusvis  animo  manibusque 
sunt.  Quae  foris  sunt,  Deus  quoquo  modo  iudicabit.  Quae  autem 
foris  sunt,  ea  sunt,  quae  praeter  nostram  virtutem  in  nos  irruerunt ; 
horum  sanatio  facta  est  per  Deum  solum.  Similiter  etiam  quoad  i.r> 
Deus  eiusque  Christus  vobis  quasdem  permisit  actiones,  quibus 
divites  fietis,  eas  peragere  studete  cum  vestro  totiusque  vestrae  fami- 
liae  emolumento». 

Hoc  idem  verbum  etiam  Marcellino  duci  feci  ipsique  porro  Chry- 
p.  02.  sippo  comiti  eiusque  pueris  *  sociisque  eorum,  cum  ad  nos  venissent.  20 
Et  Chrysippus  ille  quidem  in  Panos  urbe  erat  iis  diebus,  quibus  ex 
domo  istius  impii  omnia  volumina  abstulimus.  Et  haec  fuit  ratio, 
quod  eum  iniuriae  nobis  inferendae  cupidum  adiit.  Socius  quidam 
amicus  mihi  indicavit  Chrysippum  misero  illi  dixisse  :  «Enincusa- 
tio  (?)  tua  super  me ;  ego  enim  christianus  sum».  y.r> 

14.   De  sapientia  magistratuiw. 

. .  .  Jphilosophus.  Multi  homines  variique  pro  sua  quisque  ratione 
ad  nos  venerunt  neque  tamen  has  huiusmodi  stultitias  dixerunt. 
Praeterea  si  qua  de  re  quaerebant,  prudenter  quaerebant. 

Porro  autem  multi  me  Hermopoli  (Smun)  et  Antinoeae  de  multis 
verbis  multisque  rebus  consuluerunt  neque  tamen  ad  has  huiusmodi  3o 
ineptias  descendere  ausi  sunt. 

Cum  Alexandro  duce  et  Petro  quoque  duce  saepenumero  locutus 
sum  neque  tamen  has  huiusmodi  stultitias  protulerunt. 

Etenim  tecum  et  cum  Aedesio  comite  et  Petro  duce  intra  praeto- 

1  Matth.,  xvi,  18.  —  2  I  Cor.}  v,  1  2  et  sq. 
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rium  confabuiatus  sum;  neque  tamen  has  huiusmodi  ineptias 
dixerunt.  Quodsi  malitiam  in  animo  suo  recondiderunt,  tu  eos 
novisti ;  amici  enim  tui  sunt.  » 

Nonnulli  errorem  illi  quidem  in  ista  urbe  proponere  coeperunt ; 
5  sed  cum  quid  deceret  eos  docerem,  ab  abundantia  loquendi  cessave- 
runt ;  sciebant  enim,  quod  ex  sacris  libris  iis  promerem,  id  verum  esse. 
Filius  ducis  exercitus,  qui  illis  diebus  in  urbe  erat,  ille  quidem 
ad  has  confusiones  descendere  ausus  est,  velut  cum  alio  *  homine 
iusto  disceptavit   :   «Hoc  corpus,  inquit,  non  resurget».  Sed  ubi 

10  impietates  eius,  cum  ad  me  in  templum  ascendisset,  reprehendi, 
me  praesente  eiusmodi  res  proferre  non  perrexit,  verum  etiam  pec- 
catorum  suorum  paenitentiam  egit. 

Porro  autem  tribunus  Cusitarum,  cum  ad  nos  venisset,  de  multis 
rebus  me  consuluit,  neque  tamen  huiusmodi  dixit  stultitiam,  sed 

i5  prudenter  quaesivit.  Ita  enim  dixit  :  «Sacerdos  simulacrorum  cultor 
vel  Jiomo  iudaeus  vel  ethnicus  vel  manichaeus  vel  alterius  haeresis 
sectator,  qui  Deum  ignorant  neque  in  fdium  eius  Iesum  credunt,  si 
hominibus  identidem  benefaciunt,  Dominusne  eos  ad  se  recipiet  ?  aut 
eruntne  gratiae  participes?»  Quem  ego  ex  sacris  litteris  ita  docui  : 

20  Omnes  ii,  qui  non  credunt,  si  iustitia  eorum  vel  caelumattingeret1, 
—  non  illa  quidem  attinget,  sed  cinis  est  —  si  in  impietate  morientur, 
in  loca  inferna  descendent2.  Sicut  enim  arbor,  propterea  quod  multi 
eius  fructu  vescuntur,  loci  quietis  particeps  non  fiet,  ita   [requies 


15.   De  modestia  clericorum  et  magistratuum. 

a  5  ,..]...  et  qui  iudicium  recte  exercebit4,  eius  pietas  confirmabitur5, 
cum  iustitia  eius  immota  sit6.  Dabitur  ei  panis7,  quae  est  le\  divina, 
et  eius  praecepta  ei  fidelia  sunt8  praeceptisque  suis  fidelis  est  exse- 
cutione.  Hic  persoiiarum  acceptioni  pudorem  incutiet  Deunu/w 
iudiciis  suis  et  misericordiis  in  egenos  delectabit,  ita  ut  niulti  ex  iis, 

3o  qui  ei  succedent,  iusta  eius  sequantur.  *  Errorem  enim  converti 
mercedem9  in  eos,  qui  iustum  proculcaverant.  Hunc  servator 
Dominus  Iesus  familiamque  eius  universam  benedictione  sua  potius 

1  Cf.  Gen.,  xi,  d.  -  2  Cf.  Marc,  xvi,  16;  Ioh.,  iii,  36.  -  5  Sive  UNu|&. 
NUTON  locus  quietis  (K.  Sethe).  —  4  Cf.  Ps.  cxi,  5.  —  '  Cf.  Ps.  cxi,  8.  — 
6  Cf.  Ps.  cx,  3;  cxi,  6.  -  7  Cf.  Eccli.,  xv,  3.  -  8  CL  Eccli.,  xxxin,  3.  -  9  Cf. 
Rom.,  i,  27. 


remunerabitur  quam  eos,  qui  donis  ei  persuadebunt  animae  suae 
insuper  nocentes1. 

Porro  autem  hoc  quoque  dixi  :  «  Omnes  animo  ardenter  concupi- 
scimus  atque  consectamur  dignitates  sive  magna  nomina  atque  adeo 
ipsius  episcopatus  vel  sacerdotii.  Opera  vero  magis  neglegimus  neque  5 
nobis  curae  est,  quod  Deus  nos  percontabitur  de  omnibus  rebus, 
num  eas  omiserimus  vel  in  mentem  nobis  omnino  non  venerint. 
Ad  nomen  omnes  animum  dirigimus  et  non  ad  opera.  Neque  hoc 
nobiscum  reputamus  :  si  fides,  quod  est  pietatis  fundamentum  et 
carentes  ea  homines  Deum  cognoscere  non  poterunt2,  sine  operibus,  to 
ut  scriptum  est3,  inanis  et  mortua  est,  quanto  magis  inane  et  mortuum 
est  nomen  ab  operibus  iustis  ac  puris  verisque  vacuum  ! » 

Propterea  hanc  quoque  rem,  si  dicere  me  decet,  invitus  equidem, 
tamen  audientium  utilitatis  causa  dicam  inimicum  irridens  et  pudore 
rursus  hac  quoque  re  affecturus.  Omnes  enim  scitis,  quot  episcopi  i5 
quot  dies  quotque  noctes  cum  multitudine  clericorum  et  magistra- 
tuum  et  militum  cumque  ipsorum  quoque  populis  iussu  archiepi- 
scopi  litterarumque  eius  hocloco  traduxerint  idagentes,  ut  ad  eum  pro- 
ficiscerer  ob  illud  mandatum  :  «  Episcopus  esto !  »  Profectus  non  sum 
ea  quoque  mente,  ut  nomen  Dei  hac  re  illustraretur4 ;  videbam  enim  20 
multos  cum  opibus  suis  rabiosos  ad  nomen  contendere  assequendum 
et  non  ad  opera  exsequenda  ignominia</we  dignitates  Christi  afficere 
p.  35.  ob  *  gloriam  instar  faeni  fructu  carentis  inanem.  Magis  autem  pro- 
fecto  miror  (?),  quod  ea  loca,  ad  quae  mala  eorum,  qui  ut  nomenauro 
sibi  arripiant  inter  se  contendunt,  fama  pervenit  —  bona  rursus  a5 
fama  cupiditatem  dominatus  conculcantis  praeteriit,  non  forte  Alexan- 
dream  solum  vel  Ephesum,  sed  etiam  comitatum  atque  adeo  aulas 
regias  instar  luminis  caliginem  abigentis  et  turbinem  discutientis, 
quemadmodum  vere  cognovimus,  cum  peregre  essemus  in  magno 
consessu  sacri  concilii  oecumenici;  archiepiscopus  enim  ille  honora-  3o 
tissimus  testis  erat  etiam  archiepiscopis  et  episcopis  quoque  omni- 
busque,  qui  convenerant,  cum,  quod  evenerat,  narraret  laudans  et 
illustrans  potius  quam  vituperans ;  haec  enim  et  alia  proferebat  : 
«Accivi  eum  ad  illam  rem,  non  venit.  Sed  cum  ad  eum  scripsissem, 
ut  nobiscum  ad  concilium  veniret,  operae  non  pepercit  :  primus  ad  35 
hanc  urbem  pervenit,  cum  etiam  episcopis  praecurrisset  et  advenisset, 
priusquam  quidquam  diiudicavissemus. » 

1  Cf.  Matth.,  xvi,  26.  -  2  Cf.  Hebr.,  xi,  6.  -   '  Cf.  Iac,  ii,   26.  -  "   Cf. 
II  Thess.,  1,  12. 


Haec  autem  dico  non  memet  ipse  exornans,  sed  vobis  significans 

convenire   nobis   gloriam   illam   contemnere   humanam,    ob   quam 

multi  inter  se  simultates  suscipiunt,  qui  rdominandil  cupiditate  in- 

censi  ea,  quae  ad  breve  tantum  tempus  vigent,  [insectanturl,  ea  vero, 

5  quae  in  perpetuum  manebunt1,  obliviscuntur. 

Pergo  rursus  hoc  quoque  dicere  :  «Multi  divites  non  solum  non 
adducentur,  ut  famulos  suos  *secum  cibum  sumere  patiantur,  sed'2. . .  *  p.  3G. 
velut  si  hoc  ipsis  ignominiae    sit.    Quin   Dei    Ghristi   in    homines 
caritates  attendemus  ?  Qui  homo  propter  Tsaluteml  nostram  factus 

i  o  non  modo  cum  famulis  suis  apostolis  et  cum  peccatoribus  quoque 
publicanisque  accubuit3,  sed  etiam  promisit  eos  in  regno  suo  secum 
super  mensam  suam  comesuros  et  potaturos  esse4». 

Porro  autem  etiam  hoc  dixi  :  ccNonne  homo  famulum,  si  lumina 
is  amisit  vel  alia  res  turpis  ei  contigit,  in  conspectum  suum  venire 

i5  prohibet?  Et  quid  est  nobis,  ut  in  conspectum  Christi  Iesu  consistere 
nos  non  pudeat,  cum  singuli  de  culpae  suae  praeter  omnis  generis 
pollutiones  turpidine  sibi  conscii  sint?  An  quisquam  si  oculum 
ahcuius  servi  sui  restituere  posset,  eum  non  sanaret?  Nullo  is  qui- 
dem  modo  suum,  si  perierit,  sanare  poterit,  nedum  alterius.  Nonne 

20  autem  contra  Deo  in  omnia  potestas  est?  Quin  eum  obsecrabimus, 
ut  oculis  medeatur  animi  nostri  et...  Leprosis  et  caecis  cum  rogarent  : 
ccDomine,  si  vis,  potes  nos  mundare»5et  «videre  volumus»6,  quid 
misericors  ille  respondit?  Illi  quidem  dixit  :  «Volo,  mundare  !j> 
Statim  mundatus  est.  His  autem  aliis  :  ccVidete!»  Viderunt.  Quid 

a5  [igiturl  fieri  oportet,  ut  nos  animos  nostros  ei  aperiamus  et  clame- 
mus  :  cc  Domine,  si  vis,  potes  nos  expedire  ab  omni  iniuria  et  libe- 
rare  nos  ab  omni  [malitila  et  eximere  nos  ab  omni  immunditia  *et  *  p.  3;. 
oculos  mentis  nostrae  aperire»?  Et  si  nos  purgari  cupimus,  pro- 
fecto  magis  ipse  desiderat  nos  purgare.  55 

3o  Dixeram  autem  etiam  hoc  laudibus  eum  prosecutus.  Steterat  enim 
in  templo,  quoad  universa  midtitudo  —  magna  enim  erat  —  de 
sacrificio  sancto  sumpsit.  Ita  ei  dixi  :  ccQuantum  discrimen(?)  est 
inter  eum  ducem,  qui  ante  Christum  nunc  stat  adorans  eum,  et 
eum  ducem,  qui,  dum  Deus  Iesus  salvator  ante  euin  stat,  pro  tribunali 

35  sedet7  eum  condemnans!  Illae  enim  horae  tres,  quibus  ligno  ailixus 


1  Cf.  I  Cor.,  ix,  26.  —  2  Aliqua  videntur  intercidisse.  —  s  Cf.  Mattu.,  ix,  10.— 
4  Cf.  Matth.,  viii,  li.—  '  Matth.,  viii,  2  ;  Marc,  i,  ho  ;  Luc.  v,  12.  —  *  Matth., 
xx,  33;  Marc,  x,  5i  ;  Luc,  xviii,  4  1 .  —  '   Cf.  Matth.,  xxvii.  19;  lou.,  xix,  i3. 
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erat,  totam  ecclesiam  cum  Deo  et  cum  ipso  coniunxerunt.  Videte, 
quanta  sit  super  nos  benedictio,  nos  et  parentes  filiosque  nostros 
atque  universum  Christi  gregem!  Animadvertite  autem  contra, 
qualis  maledictio  venerit  super  Herodem  regem  et  magistratus 
quoque,  qui  eum  cruci  affixum  irriserant,  et  omnes,  qui  in  eum  r> 
non  crediderant,  maxime  vero  impios  illos  summos  sacerdotes 
illius  temporis  atque  etiam  illos  sacerdotes  et  scribas  quoque,  qui 
exemplo  suo  nocuerant  toti  multitudini  totique  populo,  ita  ut  in 
eum  non  crederent». 

Porro  ei  dixi  :  «  Gladius  magistratui  aut  militi  datus  non  est,  ut  eo  1  o 
subvertfat. . . 

16.   Magistratus  quidam  e  monasterio  pellitur. 

Sinuthii. 

38.  Ea  nocte,  qua  homines  illos  rudes  in  domo  *  Dei  ad  lucem 
diei  noni  mensis  tybi  inclusos  et  vinctos  instituimus,  postquam 
impuros  illos  e  locis  Christi  removere  decrevimus,  cum  Celsissi-  i5 
mum,  universitatis  dominum,  rogarem,  utrum  conveniret  in  his  coe- 
nobiis  eos  retinere  an  radicitus  eos  ex  his  evellere  deceret,  hanc  ego 
vidi  rem. 

En  homo  magistratui  similis,  qui  a  maiore  se  missus  erat,  per 
portas  horum  coenobiorum  venia  non  petita  penetravit,  quem  alter  2o 
sequebatur,  ac  si  ipse  huius  minister  esset.  Transeuntem  me  per  horum 
locorum  vias  animoipe  de  hominibus  istis  pestiferis  dolentem  cohi- 
buit.  Manum  in  me  tollere  coepit,  ut  mecum  certaret  instar  hominis 
illorum1  rationibus  servientis.  Ego  quoque  eum  impugnavi  ita,  ut 
eum  re  collo  eius  obvoluta  sive  e  cervicibus  eius  suspensa  sufFo-  2  5 
carem,  cum  haec  verba  proferrem  :  «  Nihil  prorsus  timeo  neque  per- 
turbatus  sumw.  Quaesivi  ex  eo  :  «Tu  quis  es?  Cur  tu  occultus  es 
neque  manifeste  apparuisti?  Si  tu  es  spiritus  vel  angelus,  qui  a  Deo 
venit,  ego  ipse  quoque  servus  eius  sum.  Etiamsi  tu  siles,  ego  non 
silebo.  Vel  si  te  miserunt,  doce  me,  utrum  illi  in  Deum  peccaverint  an  3o 
nos  in  eum  peccaverimus ;  cogitamus  enim  e  numero  nostro  eos 
amandare.    Si    minus,   te    non   dimittam,    sed   fortius    contra    te 

39.  dimicabo. »     Cum    haec    et    alia    dicerem,     fugiendi     *  cupidus 
mecum  decertavit.  Et  ego  cum  eo  luctatus  in  eum  vel  potius  super 

1  ^^neTsau^Y  (?)  =  iilius. 


eum  praevalui.  Sed  cum  me  deturbaturus  videretur,  eum  ipsum 
humi  prostravi,  praevalui  super  eius  pectus  pedibus  consistens  et 
fratribus,  quos  circa  videbam  per  totam  hanc  rixain  me  spectantes, 
succlamans  :  cc  Capite  mihi  alterum !  »  Cogitabam  enim  cum  animo 

5  meo  :  «  Fieri  non  potest,  ut  homo  spiritum  vel  angelum  Dei  superet ; 
sed  homines  si  eos  conspexerunt,  timore  perculsi  humi  procum- 
bunt,  licet  ii,  quibus  apparuerint,  ad  huiusmodi  cogitationem  aegre 
consurgant».  Ecce  illos  duos  cito  patuit  daemonia  esse  et  cognovi 
hoc  esse  satanae  studium,  ut  societates  in  monasteriis  congregatas 

io  inducat  ad  mysteria  iniquitatum1  eorum,  qui  opera  offensionem 
afferentia  in  iis  perpetrant,  toleranda,  quoad  mala  herba  nostra 
germen  bonum  longe  superet.  Homines  enim  iis,  qui  inter  male 
agentes  numerantur,  placere  maluerunt  quam  placere  Deo2.  Ita 
unum  propter  eius  patrem,  cum  eum  vereantur,  non  expulerunt, 

i5  alium  propter  eius  fratrem,  alium  propter  desiderium  inane, 
alium  propter  simulationem  et  personarum  acceptionem,  alios 
veriti  impuros  et  reprobos  :  omnia  propter  homines  et  non  propter 
Iesum,  quemadmodum  multis  saepe  locis  diximus,  non  solum  nos, 
sed  etiam  ii,  qui  ante  nos  fuerunt  a  Deo  vere  selecti.  Num  testi- 

•?o  monio  *ex  aliis  partibus  indigemus  ad  membra,  quae  in  corpore 
corrupta  sunt,  «abscindenda?  Nonne  sacrae  litterae3  sufliciunt,  quae 
nos  iubent  cceradicare  et  destruere,  aedificare  et  plantare » ? 

Sed  vos,  fratres,  docui  inimicum  decipere  multos  ex  iis,  qui 
omni  verbo4  et  omni  spiritui  facile  credunt5.  Ita  multis  in  locis  fieri 

a5  solet,  cum  multi  pro  impietate  dimicent,  quia  spiritui  erroris  prae- 
ceptisque  daemoniorum  confidunt.  Profecto  malum  non  est, 
si  homo  Christi  amans  cum  spiritu  bono  luctatur.  Si  ei  manifesto 
apparuit,  eum  ipsum  plus  diligit  et  de  eo  laetatur;  scit  enim  sibi 
eum  non  adversari,  sed  vigilare  atque  cavere,  ne  ad  pedes  daemonii 

3o  se  prosternat  neve  sub  spiritus  inimici,  quem  pro  angelo  sancto 
ducat,  potestatem  redigatur. 

Ceterum  etiamsi  in  iisdem  coenobiis  habitem  cum  hominibus 
maribus  et  feminis,  adultis  viris  et  feminis  adultis,  pueris  parvis 
parvisque  puellis,  etiamsi  sumam  cum  iis,  etiamsi  sumant  mccum 

35  de  mysterio,  etiamsi  precer  cum  iis,  etiamsi  precentur  mecum, 
etiamsi  cibum  sumam  cum  iis  sumant^we  mecum  vel  manus  mea 


1  II  Thess.y  n,  7-  —  2  Cf.  Gal.,  i,  10;  Eph.,  vi,  6;  Col.,  iii,  22.  —  3  Cf.  Ier.. 
I,  10:  xviii,  7.  —  4  Gf.  Prov.3  xiv,  1  5  ;  Eccli.,  xix,  1  6.       b  Cf.  1  lon..  i\.  1 . 
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et  manus  eorum  in  hac  eadem  patella  super  hanc  eandem  mensam 
sint1,  audeant  vero  opera  Dei  ulla  re  impura  sive  sordida  perdere 
in  hac  domo  sive  his  domihus  et  his  coenobiis,  quae  magnis  labo- 
ribus  magnaque  vi  auri  et  aeris  rerumque  omnium  in  eius  nomen 
aedific[avimus|,  omnes  eos  non  recipiam2,  dum  eos  disposuerimus,  5 
ut  animae  proficiant  et  animae  in  omni  sanctitate  ad  Deumaccedant. 
p.  fti.  Non  solum  per  vitae  *  meae  dies  secundum  ea,  quae  saepe  dicta 
sunt,  iis  adversor,  etiamsi  verbis  placidis  cum  iis  loquor,  etiamsi 
partes  gaudentis  cum  iis  vel  fausta  iis  precantis  ago,  sed  gravissima 
urgentur  ipsi  omniaque  eorum  opera  exsecratione  et,  qui  opera  eorum  1  o 
noverunt  et  contegunt,  gravissima  simul  cum  iis  exsecratione  urgen- 
tur  omniaque  eorum  opera. 

17.   Adversus  Graecos  :  de  mortirus  hominum. 

Sinuthii. 

Redarguamus  autem  etiam  homiries  cogitatis  mentis  confusos,  qui 
intellectu  sibi  difficilia  exquirunt,  maxime  vero  istos  Arianos  et  Graecos,  1 5 
qui  rebus  vanis  vacant  considerandis,  indecentia  de  hominibus  morien- 
tibus  proferentes,  cum  quosdam  aetates  degisse  longas,  donec  ad 
summam  senectutem  venerint,  alios  mature  decesskse  viderunt,  et 
dies  singulorum  definitos  esse  affirmantes.  Ita  non  est.  Absit  enim, 
ut  hoc  sit3!  Neque  quisquam  morietur  neque  quisquam  vivet  absque  30 
Deo  eiusque  Christo.  Non  uno  haec  vox  cum  istis  hominibus  insi- 
pientibus  tempore  certat  :  ccQuid,  inquit4,  de  Domino  meditamini?» 
Ipse  enim  consummationem  adducet. 

Incipiam  igitur  dicere,  quid  factum  sit,  idque  etiam  est,  quod 
p.  A2.  fiet5.  Nonne  Dominus  dicit6  :  «Nonne  duo  *passeres  asse  veneunt?  25 
Et  unus  ex  illis  non  cadet  super  terram  sine  patre  vestro,  qui  in 
caelis  est  53  ?  Si  nullius  obliviscitur  passerum,  quanto  magis  nullius 
hominum.  Nihil  aliud  rationi  consentaneum  est  nisi  dicere  :  « Iniussu 
Dei  nihil  fiet».  Haec  quidem  diximus,  cum  ad  linguas  perturbato- 
'tum  occludendas  sufficiant.  3o 

Proponam  autem  etiam  exemplum  ad  persuasionem  prudenter 
inquirentium  appositum.  Sicut  homo  regius,  cui  in  terra  quapiam 
sunt  ministri,  arcessit  eos,  quo  tempore  ei  libet,  alios  quidem  arces- 

1  Cf.  Matth.,  xxvi,  23;  Luc,  xxn,  21.  —  2  Lege  6NfN^tyonOY  (K.  Sethe). 
—  3  Cf.  Rom.,  iii,  3,  6,  3i;  vi,  2,  i5.  —  k  Cf.  Matth.,  xvi,  i3;  xxii,  /12. 
_  5  Eccl,  1,  9.  —  '*  Matth.,  x,  29. 


sit  post  dies  raultos,  alios  arcessit  post  dies  paucos,  alios  cito 
arcessit  —  tantummodo  eam  legem  statuit,  ut  qui  voluntati  suae 
in  terra  illa  paruissent,  ii  honores  a  se  reciperent,  eos  vero,  qui  man- 
datum  suum  ac  voluntatem  sprevissent,  condemnaret  —  ita  Deus 
5  hominem  ad  arbitrium  suum  tractat  :  alii  quidem  hic  morari  sinuntur, 
alii  autem  cito  auferuntur. 

Sicut  fieri  nequit,  ut  homo  sine  Dei  eiusque  Christi  beneficio  oriatur, 
ita  ne  hoc  quidem  fieri  potest,  ut  quis  sine  eo  moriatur.  Opera  et 
statuta  eius  ab  initio  etiam  eadem  manent.  Quidam  quidem  de  gene- 

10  ribus  antiquis,  postquam  ad  dcccc  annos  pervenerunt,  ex  ipsius 
decreto  mortui  sunt l.  Deinde  post  illos  quidam  cc  annos  vixerunt, 
alii   clxx  annos,  alii  cxlvii  annos,  alii  cxx  annos   illis   temporibus 
vixerunt;  alii  cx  annos  vixerunt  vel   *  etiam  c  sive  integros   sive  *  p.  63. 
aliquibus  etiam  annis  carentes,  alii  l  annos  vixerunt  et   alii  his 

i5  debiliores  deorsum  usque  ad  horam,  alius  cum  natus  esset,  decessit 
vel  in  utero  mortuus  est2.  Nec  hos  nec  alios  Deus  eiusque  Christus 
neglegunt,  atque  blasphemum  est  dicere  homines  omnino  condi- 
tore  suo  non  interveniente  mori,  etiam  eum  ipsum,  qui  a  fera  vel 
alio  serpente  morsus  est,  maxime  eos,  quos  mali  homines  occidunt. 

20  Non  neglegit  eos,  sed  pro  sua  patientia  lentus  est3  usque ad eum  diem, 
quo  in  hominum  malorum  caput  suam  mercedem  retribuet  et  san- 
guinem  ab  ipsis  occisorum  in  occipitii  eorum  verticem4.  Si  quidem 
hominem  de  interfecto  quodam  consolaris,  non  dices  ei  :  «Haec 
aetas  eiusfato  definita  est».  Aetas  autem  eius  definita  haec  non  est. 

2.5  Si  haec  eius  aetas  definita  est,  curnam  sanguinem  eius  ab  interfec- 
tore  repetet5?  Homo  si  obduruit,  tempore  non  suo  moritur,  sicut 
scriptum  est6.  Est  autem  etiam  homo,  qui  praeter  tempus  suum  occi- 
ditur.  Propterea  vae  omnibus  iis,  quos  sanguis  a  se  occisorum  apud 
Dominum  omni  tempore  reos  facit7  !  Poena  enim  de  iis  quoque  exi- 

3o  getur  septemplex8  et  castigabuntur  etiam  multis  suppliciis,  quae  a 
suppliciis  Caini  non  different,  cuius  quidem  fratris  vox  sanguinis 
Dominum  ipsius  Deum  non  prateriit9.  Neque  vero  fieri  potest,  ut 
sanguis  cuiusquam  iusti  eflusus  Dominum  fugiat.  Repetet  enim 
omnium  eorum  sanguinem10.  Sin  *autem  utique  volemus,  dicemus  *p.  ttu 

36  de  iis,  super  quos  muri  corruunt,  qui  inoriuntur  sive  aquis  submersi 

1  Cf.  Gen.,  v,  3-3 1.  -  *  Cf.  Iob.,  m,  n.  -  3  Cf.  Rom.,  n,  4.  -  Lege 
1'COOY^e  (W.  Spiegelberg) ;  cf.  Ps.  vn,  17.  —  B  Cf.  Gen.,  ix,  5.  —  •  Ioh.. 
xxn,  16;  Eccl,  vii,  18.  -  7  Cf.  Gen.,  iv,  10.  -  s  Cf.  Gen..,  iv,  i5.  -  Cf. 
Gen.,  iv,  10.  —  ,0  Gen.,  ix,  5. 
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sive  alia  simili  ratione  —  dicemus  :  «Aetas  eorum  definita haec  est», 
quoniam  nulla  huiusmodi  res  sine  Dei  volunlate  fiet. 
Oratio  Sinuthii. 

18.  Ad  philosophum  gentilem. 

Hic  est  sermo,  quem  sanctus  pater  noster  propheta  apa  Sinuthius 
habuit,  cum  philosophus  quidam  gentilis,  qui  aliasmmad  eum  vene-  i 
rat,  eum  adiret;  sciebat  autem  mentem  eius  in  Deum  rectam  non 
esse1.  E  magistratibus  vero,  qui  ei  assidebant,  et  divitibus  multi, 
qui  eum  noverant,  hunc  huiusmodi  hominem,  cum  ad  sermonem 
audiendum  veniret,  deriserunt.  Loqui  coepit,  cum  in  hunc  modum 
diceret  :  «Propheta  dixit2  :  Leo  rugiet,  et  quis  non  timebit?  Dominus 
Deus  locutus  est,  et  quis  non  prophetabit?  Dominus  iussit  et  spiri- 
tus  eius3,  quis  ea,  quae  facta  sunt,  non  dicet?  Vel  quis  ea,  quae  salu- 
taria  sunt,  celabit  ?  » 

Ego  cum  in  monte  quodam  sederem  —  inquit,  qui  haec  dicit  — 
animal  aerium  vidi  luctans  cum  animali  terrestri.  Magnopere  gavisus 
sum,  quod  volatile  animali  per  terram  reptili  plus  valuit.  Spatio 
autem  temporis  interiecto  animal  terrestre  in  volatile  se  convertit 
et  apprehensum  superavit. 

Sapientes  scient  hanc  rem  esse  rem  omnium  haereticorum  dubi- 
p.  *5.  tantium.  Neque  enim  mirum  est,  si  homo  *gentilis  vel  haereticus 
in  ecclesia  est  fide  carens,  quoniam  quidem  ipsae  volucres  saepe  in 
eccelsia  sunt,  en  pavo  ibi  et  coturnix4.  Porro  si  homines  haereticus 
et  gentilis  ficte,  velut  si  precentur,  manus  extendunt  vel  tollunt,  ecce 
volucres  quoque  hoc  saepe  faciunt  alas  expandentes.  An  cum  satana 
luctabimini,  o  infideles,  cum  careatis  illo  fidei  scuto5,  quo  sagittas 
eius  repellere  (?)  poteritis? 

Vae  vobis,  si  aedem  sacram  non  frequentatis  aut  de  corpore  et 
sanguine  Domini  non  sumitis!  Vae  autem  vobis  etiam,  si  eam  fre- 
quentatis  vel  de  sancto  mysterio  sumitis  animo  dubitante ! 

Vos  enim  et  vestrum  ab  initio  usque  ad  hunc  diem  semen  estis, 
de  quibus  Spiritus  sanctus  dicit6  :  «  Spes  vacua  sunt  omnes  labores 
vestri  et  inutilitas  3? ,  sicut  dixit7  :  «Vanum  est  vobis  mane  surgere». 
Surgere  ad  quid  faciendum?  Surgere,  ut  adoretis  vel  libetis  iis,  qui 
dii  non  sunt. 

1  Cf.  Ps.  lxxvii,  37:  Act.,  vin,  21.  —  2  Am.,  iii,  8.  —  3  Cf.  Is.,  xlviii,  1G. 
—  "  Vel  :  meleagris.  —  5  Cf.  Eph.,  vi,  16.  —  6  Sap.,  111,  1 1.  —  7  P$.  cxxvi,  2. 


Quis  est  eorum,  qui  Deum  rogant,  ut  vos  ex  errore  daemonum 
eripiat,  quin  de  vobis  animo  angatur?  Cui  mane  surgitis?  Cui 
famulamini?  Quid  lucrabimini?  Animos  induratis  ad  fidem Deo  dene- 
gandam,  qui  quidem  nihil  e  rebus  a  se  procreatis  perire  vult1  et  qui 

5  secundum  imaginem  et  secundum  similitudinem  suam  nos  finxit2. 

Multae  quidem  voiant  de  his  bestiolis  vilibus;  earum   omnium 

lectissima  est  apis.  Muscae  quidem  omnes  contemptae  et  odiosae 

sunt,  nisi  forte  rursus  *  quidam  vestri  generis  eas  nobiles  putant.  *  p.  &6 

Etenim  muscas  vobis  constituitis  spem  regem  illum  imitati  infide- 

10  lem,  qui  fiduciam  posuit  in  musca,  deo    accaronita,    fore    ratus, 

ut  per  eum  ex  morbo  suo  sanus  fieret,  sicut  sacrae  litterae  stultitiam 

eius  testantur3.  Apis  autem  illa  sola  lecta  et  honorata  est,  ut  sapien- 

tia  divina  dicit4  :  «In  honore  autem  apud  omnes  cst  et  in  amore^?. 

Omnes  illi  quidem  homines,  qui  sub  caelo  sunt  et  in  mundum  nati 

i5  sunt5,  homines  appellantur.  Haeretici  autem,  qui  ab  ecclesia  catho- 
lica  separati  sunt,  omnes  contempti  sunt.  Christiani  vero  soli  in 
honore  et  in  amore  sunt  Deo. 

Merito  porro  apis  diligitur;  labores  enim  eius  regibus  hominibus- 
que  delectationi  dantur6.  Merito  autem  christianus  homo  diligitur; 

9o  delectat  enim  Deum  eiusque  Christum  omnibus  suis  iuslitiae  ope- 
ribus;  solacium  autem  etiam  visceribus  praebet  cunctorum  sanclorum 
caeiestium. 

Merito  apis  ab  hominibus  curatur  et  custoditur  ceteris  animalibus, 
quae  eam  impugnant,  enecandis.  Merito  christianus  homo  ab  angelis 

a5  curatur  et  custoditur  conculcando  inimico,  qui  cum  eo  luctatur,  et 
concidendo. 

Merito  apis  ab  hominibus  diligitur;  colligit  enim  rorem  dulcem 
Domino  auctore  de  caelo  delapsum.  Merito  homo  christianus  ab 
angelis  diligitur;  colligit  enim  in  animae  suae  horrea  rorem  illum 

§o  dulcem  e  caelo  caelorum  delapsum  omni^we  melle  suaviorem.  Dico 

verbum  *  Dei  et  fidem  et  pacem  et  caritatem  atque  spem   omnium  '  p.  '17 
bonorum. 

Iure  muscae,  quae  in  omni  re  sordida  considunt,  odio  sunt.  Iure 
amicis  Christi  odio  estis,  vos  haeretici,  sicut  sacrae  litterae  indicant7, 

35  propterea  quod  tota  vestra  spes  continetur  omni  impuritate  omnique 
re  mala  perpetranda.  Vos  spiritus  Dei,  qui  per  suos  loquitur,  in 

1  Cf.  Sap.,  xi,  9  5.        '    Crn..  r,    »6.  l   IV   R«g.,  I,  1-17.  -  '    Pror.,  vi.  8" 

(LXX).-5  Cf.  Ioh.,  xvi,  21.-"   Prov.,  vi,  8U  (LXX).  Cf.  Tu..  m,  10. 
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ludibrium  vertit  :  «Muscae,  inquit,  volantes,  si  pereunt,  perdunt 
apparatum  olei  unguenti»  l.  Periistis,  perdidistis  illum  in  vobis 
apparatum  vitae,  quem  sibi  ipsi  cbristiani  intra  se  conservant.  Si 
vos  non  pudebit  ad  Deum  converti,  quis  erit,  quem  pudeat  anima- 
libus  minimis  vos  ludificari?  5 

Sunt  muscae  quaedam,  quae  ab  omnibus  appellantur  «muscae 
caninae».  Nos  quoque  omnes  omnium  locorum  homines,  qui  chri- 
stiani  fieri  recusant,  nominemus  «  homines  daemonum  ».  Eorum  partes 
sunt,  ut  scriptum  est 2,  «partes  vulpium  erunt».  Ovis  ferarum  non 
est,  sed  opilionis;  at  si  moritur,  illarum  est;  illarum  enim  evadit  10 
pabulum,  cum  ab  eo  illis  conceditur. 

Hoc  autem  dico,  ne  satanam  partem  in  hominibus  habere  dicatis. 
Absit!  Omnes  enim  res,  non  solum  homines,  verum  etiam  pecora 
et  feras  et  aves  et  aquatilia  et  vermes  serpente  tenus  procreavit  Deus. 
/18.  *  At  si  moriemini  increduli  et  impii,  pars  eritis  daemoniorum ;  Domi-  1 5 
nus  enim  Iesus  spiritibus  immundis  vos  tradidit,  ut  verbum  (t.  e. 
sacrae  litterae)  dicit 3  :  «Hos  tradidi  satanae». 

Sunt  enim  muscae ;  modo  illae  quidem  in  melle,  si  id  invenerunt, 
considunt;  modo  autem  rursus  in  pane  considunt;  alias  autem 
rursus  in  cadaveribus  considunt;  inveniuntur  autem  etiam  in  domi-  20 
bus  hominum,  sed  invisae  sunt.  Hoc  dictum  in  ethnicos  et  omnes, 
qui  dubitant,  haereticos  quadrat.  Modo  quidem  verbum  Dei  audiunt 
in  sede  doctrinae  destinata;  modo  autem  etiam  Domini  Iesu,  panis 
veri,  qui  de  caelo  descendit4,  christianorum  vitae5,  nomen  honorant ; 
alias  autem  rursus  in  aede  sacra,  quae  fdiorum  Dei  domus  est,  in-  a5 
veniuntur.  Alias  autem  figmenta  sive  simulacra,  quibus  tribuunt 
cultum,  fabricantur.  Ex  hisce  vestram  cognoscite  ignominiam.  Vos 
dico,  qui  timore  hominum  impulsi  simulate  ad  templum  venitis. 
Vobis  enim  verbum  (t.  e.  sacrae  litterae)  dicit 6  :  k  Maledictus,  qui 
opera   Domini  facit  neglegenter  ! »  3o 

Fortasse  haec  animalia  parva  sunt  illa,  quae  in  sycaminis  sunt, 
vento  ubi  sycaminum  diruperunt  aequalia.  Rebantur  enim,  prius- 
quam  in  lucem  prodierunt,  in  cellis  se  versari  luce  refertis.  Eiusmodi 
etiam  ethnici  sunt  7  et  haeretici  omnes,  cum  in  luce  versari  sibi 
videantur;  nam  quae  dedecent,  faciunt,  cum  tamen  lumen  evangelii  35 
Ghristi  videant  terram  complevisse  universam.  Non  autem  solum 

1  Eccl.,  x.  1.  —  2  Ps.  lxii,  11.  —  3  I  Tim.,  1,  20.  —  '  Ioh.,  vi,  33.  —  '  Cf. 
Ioh.,  xi,   a5.  —  (i  Ier.,  xlviii,   10,  —  7  Lege  N|e|    N^eJVZVHN. 
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miseri  fiunt  vel  potius  miseri  sunt,  *  verum  die  mortis  etiam  mism  *p.  69. 
erunt,  quando  instituta  vitae  eorum  improba  et  consuetudines 
daemoniacae  cessabunt,  et  vento  aequales  erunt,  cum  spiritus  Dei 
eos  deflabit,  sicuti  sacrae  litterae  multis  in  locis  dicunt  :  «  Ventusi.  e. 
5  furor  Dei  eos  auferet  et  turbo  i.  e.  ira,  quae  de  caelo  revelabitur1, 
eos  disperget  2v. 

Verum  si  quis  hominem  ethnicum  vel  haereticum  de  aliqua  re 
consulere  velit,  is  potius  minimum  illud  animal  sciscitetur,  cuius 
natura  ita  fert,  ut  caput  sursum  deorsum  moveat,  cpio&que  pueruli 

10  per  iocum  sive  per  ridiculum  interrogare  solent,  cum  dicant  : 
«Venietne  aqua?»  Huiusmodi  etiam  illi  sunt,  qui  ad  oracula  veniunt, 
eorumque  similes  3.  Quisquis  vero  insuper  loquacitatem  eorum, 
quod  fucata  sua  scientia  falsa  proferunt,  reprehendere  volet,  iis 
dicat  in  hunc  modum  :  «Quis  ranas,  veniatne  aqua,  percontatur 

i5  sicuti  iocosi  hoc  dicere  solent,  quia  in  alveorum  aquarum  ripis 
coaxant?»  Quid  hic  agendi  modus  eflicit?  Ut  famuli  Verbi  divitis 
vos  reprehendant  et  dicant  :  «Num  videntes  de  viis  caecos  inter- 
rogabunt?»  vel  :  «Lumen  tenebras  de  lumine  percontabitur?» 
vel  :  «Homines  ex  bestiis  requirunt   secreta  et  abscondita  Dei?» 

20  Propterea  verax  haec  vox  iumentis  vos  comparavit  insipientibus. 
Iis  similes  facti  estis,  sicuti  dicitur  4  :  «Homo  cum  in  honore  esset, 
id  non  intellexit;  comparatus  est  iumentis  insipientibus  et  similis 
factus  est  illis».  An  vobis  mirum  videtur,  quod  ii.  qui,  ut  scriptum 
est 5,  scientiam  veram  in  labris  gestant,  vos  rident?  Similiter  etiam 

a5  de  vobis  dolent,  quod  daemones  vos  rident  inscios,  quoniam 
insipientes  fuistis. 

*  Nonne  de  vestra  vanitate  sapientia  dixit6  :  «De  interitu  vestro  *  p.  5o. 
ridebo,  laetabor  autem  de  vobis,  si  exitium   in    vos    ingruerit  <>? 
Illo  enim  tempore  patrem  vestrum  ofnrmatum  Pharaonem  Deus 

3o  non  solum  plaga  ulcerum  vehementer  cruciantium  et  tenebris  et 
exstinctione  exitiali  percussit  atque  contrivit  grandine,  sed  etiam 
ad  manifestandam  eius  ignominiam  per  ranam  et  locustam  et  muscas 
caninas  et  sciniphes  alllixit.  An  non  Dominus  Deus  poterat  angelum 
de  caelo  mittere  ac  Pharaonem  eiusque  populum  interimere,  sicut 

35  unus  angelus  centum  octoginta  quinque  milia  ex  Assyriorum  castris 
una  nocte  percussit?  '  Sed  hunc  huiusmodi  regem,  qui  in  tyranni 

1  Rom.,  1,  18.  —  2  Is.,  xli,  16;  lvii,  i3.  —  3  Vei  :  et  ii,  qui  eoa  adducunt. 
-4  Ps.xlvui,  i3,  21. -5  Prov.,  xvi,  a3  (LXX).  '  ftw./i,t6.-'  IV  Reg., 
xix,  35. 
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morem  gloriabatur,  Deus  per  minima  animalia  miserum  reddidit  l. 
Eum  regem,  qui  :  «Nemo  est,  inquit,  qui  resistere  mihi  possit», 
Dominus  Deus  imbecillitatem  suam  docuit  per  muscas  caninas  et 
ranas  et  sciniphes2.  Quae  porro  sunt  aliae  res,  quales  hi  pulveres? 
Eas  ferre  non  potuit  ac  ne  sapuit  quidem,  ut  Deum  cognosceret  ex  5 
omnibus  iis  rebus,  quibus  eum  domuit,  velut  flumina  in  sanguinem 
convertit. 

Nunc  ergo  Verbum  Dei  verbis  sacrarum  litterarum  vos  obiurgat3  : 
«Deus  meus,  pone  eos  ut  rotam  et  sicut  stipulam  ante  faciem  venti. 
Sicut  ignis,  qui  comburit  silvam,  et  sicut  flamma  comburens  montes,  1  o 
ita  persequeris  illos  in  tempestate  tua  et  in  ira  tua  turbabis  eos. 
Imple  facies  eorum  ignominia.  Erubescant  et  conturbentur  in  sae- 
culum  saeculi.  Confundantur  et  pereant  et  cognoscant,  quia  * 
nomen  tuum  Dominus».  Sed  vestram  quoque  stultitiam  minimis 
eludat  animalibus,  praesertim  si  ab  operibus  daemoniorum  non  i5 
recesseritis.  Quo  pacto  fugietis  illud,  quod  dictum  est 4  :  « Descen- 
dant  in  infernum  viventes»? 

Visne  cognitionem  luminis  oculorum  explorare  ethnicorum  et 
haereticorum?  Considera  lumen  oculorum  vespertilionis  et  noc- 
tuae!  Etenim  reliqua  ipsis  etiam  meliora  sunt;  neque  enim  in  20 
rebus  suae  naturae  errant  sicut  vos,  quia  adeo  cultores  Dei  facti 
non  estis,  ut  athei  evaderetis.  Huiusmodi  homines  iactantiae  pleni 
secum  cogitant  :  « Nos  praeter  multos  sapientes  sumus  5 »  neque 
tamen  infamiam  ignominiamque  suam  occultare  nunc  poterunt, 
cum  Verbum  verax  eos  ita  ostenderit  inutiles  6.  2  5 

Visne  omnium  animos  cognoscere  incredulorum?  Qui  totam 
animarum  eorum  turpitudinem  patefacit,  spiritus  immundi  eos 
aiebat  esse  plenos.  Considera  hyaenarum  ceterarumque  omnium 
ferarum  cava,  quam  sint  omnis  generis  ossibus  referta!  —  Visne 
etiam  omnium  Deum  diligentium  animos  ut  cognoscas  videre?  Qui  3o 
totam  eorum  animarum  patefacit  pulchritudinem,  Spiritus  sancti 
eos  aiebat  in  omni  qualicumque  re  bona  plenos  7.  Considera  fora- 
mina  petrarum  columbis  referta  8  et  omnia  loca,  in  quibus  degunt. 
Foramina  petrae  unum  idemque  sunt  atque  ipsa  (t.  e.  petra)  neque 
ab  ea  separata.  Animi  vere  fidelium  unum  idemque  sunt  atque  35 

1  Gf.  Ex.,  vni,  6  et  sq.;  Ps.  civ,  3o  et  sq.;  Sap.,  xi,  19  et  sq.  —  2  Cf. 
Ps.  civ,  3o  et  sq.;  Sap.,  xi,  16  et  sq.  —  3  Ps.  lxxxii,  lA-ig.  —  4  Ps.  liv,  16. 
-  5  Cf.  Ieb.,  viii,  8.  -  6  Cf.  Matth.,  xxv,  3o.  -  7  Cf.  Act.,  vi,  3,  5.  -  8  Cf.  Cant., 
11,  i4. 
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Dominus  Iesus,  petra  mel  efFundens  —  petra  enim  erat  Christus  '  — 
neque  ab  eo  separati.  Dicitur  enim  2  :  «  Gibavit  eos  de  petra  melle  * 
et  oleo  de  petra  collisw.  Iam  vero  quid  est  mel  nisi  litterarum 
sacrarum  sermo  atque  doctrina?  Quis  autem  est  petra  nisi  Christus 
5  Deus?  Quid  est  oleum  de  petra  collis  nisi  gratia,  qua  christiani 
servati  sunt? 

Aqua  et  vinum,  si  commiscentur,  fiunt  unum  quiddam.  Homo 
autem  Dei  etiam  cum  Spiritu  sancto,  si  eius  particeps  fit,  unum 
quiddam  efficitur  5. 

i  o  Quaenam  est  illa,  de  qua  is,  qui  per  Salomonem  loquitur,  dicit  ''  : 
ccAmica  mea,  columba  mea  formosa»,  nisi  ecclesia,  quae  fdios  suos 
generat  christianos  sui  similes?  Ipsa  quoque  est,  de  qua  dicitur  : 
ccAmica  mea,  columba  mea  perfecta  5»  ccuna  est  matris  suae,  electa 
genetrici  suaeS.  Deinde  etiam  :  «Surge  et  veni,  vicina  mea,  columba 

i5  mea  bona,  et  veni,  tu  columba  mea  es,  in  foramine  petraeadmurum 
exteriorem  7». 

Hoc  autem  verbum  is  dicit,  qui  est  in  ortu  sive  adventu  luminis 
eius,  qui  in  mundum  venit8,  Christus ;  «  ad  murum  autem  exteriorem 
est»,  quoniam  Moyses  quoque  de  ipso  scripsit  in  lege  9. 

ao  Frater  sive  amicus  eius  decorem  et  gloriam  et  pulchritudinem  et 
virtutem  testatur  :  ccPulchra  es,  amica  mea,  instar  gratiae,  decora 
sicut  Ierusalem,  terribilis  sicut  virtutes  dispositae10».  Et  insuper  : 
ccEcce  pulchra  es,  amica  mea,  ecce  pulchra  es!  Oculi  tui  oculi 
columbarum  sunt  n»,  qui  sunt  prophetae  et  apostoli  Spiritu  sancto 

a5  pleni.  Ipsi  quoque  sunt,  de  quibus  dicit  *  :  ccDuo  ubera  tua  sunt 
sicut  duo  hinnulei,  gemelli  capreae  u».  Hi  etiam  sunt,  de  quibus 
ipsa  dicit  :  ccFasciculus  myrrhae  est  frater  meus  mihi,  qui  inter 
ubera  mea  commoratur  13».  Ipse  quoque  illam  alloquitur  :  ccDili- 
gemus,  inquit,  ubera  tua  plus  quam  vinum  l4»,  quod  est  tesUuuen- 

3o  tum  vetus  et  novum  verbo  Dei  refertum.  Ipsa  quoque  illum  alloqui- 
tur  :  ccEcce,  inquit,  pulcher  es,  mi  frater,  et  decorus  ad  aspiciendum; 
umbraculum  es  super  lectum  nostrum15».  Ipse  autem  quoque  ei 
dicit  :  cc  Quae  est  ista,  quae  ascendit  e  deserto  sicut  virgula  aromatis 
oblati,  quod  emittit  fumum  odoris?  10»  Quae  est  ecclesia  gentium, 

1  I  Cor.,x,  h.  —  "  Deut.,  xxxii,  i3;  Ps.  lxxx,  j  7.  —   ;;   Cf.   I    Cor.s  vi,    17. 

—  4  Canl.j  11,  10.  —  5  Ibid.,  v,  a.  —  6  Ibid.,  vi,  8.  —  '  Ibid.,  11,  i3  el  sq. 
_8  Cf.  Ioh.,  1,  9.-"  Cf.  I011.,  1,  /i5.-  I0  Cant.,  vi,  3.  -  u  Ibid.,  1,  i4.  - 
12  Ibid.,  iv,  5;  vii,  3.  -  "  Ibid.,  1,  ta.  -  "  Ibid.,  1,  3.  -   !i   Ibid.,  1,    i5. 

—  ,(i  Ibid.,  iii,  0. 
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quae  ex  simulacrorum  cultu  ascendit,  postquam  ccChristi  bonus 
odor  * »  evasit.  Ipsa  autem  quoque  ei  dicit  :  cc  Meliora  sunt  ubera 
tua  vino  et  odor  unguenti  tui  omnibus  aromatis  gravius  fragrat 2». 
Et  insuper  :  «Nomen  tuum  unguentum  eflusum  est  3».  Ipse  quoque 
dicit  :  «Quae  est  ista,  quae  foras  spectat  sicut  aurora?  455  Quae  est  5 
eius  spes  sive  exspectatio,  qua  ad  omnium  hominum  servatoris 
adventum  atiendit.  «Pulchra  ut  sol,  electa  ut  luna,  stupenda  sicut 
acies  ordinata  5».  Ipsa  quoque,  cum  interrogatur  :  ccQualis  est  frater 
tuus  ex  similibus(?)  fratribus,  pulcherrima  mulierum?  6»  dicit  : 
«Forma  fratris  mei  est  haec  :  Candidus  est  et  rubicundus  totusque  10 
nitens  inter  decem  milia;  caput  eius  sicut  aurum  Cephas,  cincinni 
eius  promissi,  atri  instar  corvorum7».  Huc  autem  illud  dictum 
spectat  «Aethiopes  praevenient  dare  manibus  suis  Deo8»; 
« adorabunt  in  conspectu  eius  universae  familiae  gentium 9 » ; 
ccoculi  eius  similes  sunt  columbarum,  quae  super  aquas  sunt  l5 
5/1.  turgidas,  quae  lacte  *  lotae  super  aquas  resident  tumidas  10».  Ait 
autem  ipse  quoque11  :  ccQuae  est  ista,  quae  ascendit  tota  candida 
et  fratre  suo  glorians  ?»  Ecclesia  a  sapientia  separata  non  est  nec 
sapientia  ab  ecclesia  separata  est,  sed  unum  idemque  sunt.  Loquens 
autem  cum  eo,  quem  alloquitur,  quoniam  eum,  quis  sit,  novit  :  20 
ccEgo,  inquit,  fratri  meo  sum,  et  frater  meus  mihi  est12».  Et  insuper  : 
«Frater  meus  descendit  in  hortum  suum  ad  areolas  aromatis,  ut 
pascatur  in  hortis  et  lilia  colligat13».  Et  rursus  :  cc Descendat  frater 
meus  in  hortum  suum  et  comedat  fructum  arborum  suarum14». 
Ipse  quoque  :  «Soror  mea,  inquit,  soror  mea,  sponsa  mea  est  tam-  2 5 
quam  hortus  conclusus»  —  conclusus  fide  et  praecepto  et  doctrina 
vitae  —  cc  hortus  clausus,  fons  signatus 15 »  puritate  et  omnium  rerum 
bonarum  spe.  In  quo  autem  obsignatus  est?  In  Spiritu  sancto,  sicut 
apostolus  dixit  :  «Nolite  contristare  Spiritum  sanctum  Dei,  in  quo 
signati  estis  in  diem  redemptionis16».  Rursus  etiamipsamallocutus  3o 
est  :  ccVeni  in  hortum  meum,  soror  mea,  sponsa  mea;  messui  myr- 
rham  meam  cum  aromate  meo,  comedi  panem  meum  cum  melie 
meo,  bibi  vinum  meum  cum  lacte  meo.  Comedite  vos  quoque, 
fratres  mei,  et  inebriamini,  sodales  mei 17 !  »  Illa  quoqueipsumrursus 

1  II  Cor.,  11,  i5.  —  -  Cant.,  1,  1  etsq.  —  s  Ibid.,  1,  3.  —  4  Ibid.,  vi,  9.  — 
5  Ibid.,  vi,  9.  —  6  Ibid.,  v,  9.  —  7  Ibid.,  v,  10  et  sq.  —  8  Ps.  lxvii,  32.  — 
9  Ps.  xxi,  28.  —  10  Cant.,  v,  12.  -  "  Ibid.,  vm,  5.  —  '-  Ibid.,  vi,  2.  - 
13  Ibid.,  vi,  1.  -  ,4  Ibid.,  v,  1.  -  l5  Ibid.,  iv,  12.  -  l6  Eph.,  iv,  3o.  - 
17   Cant.,\,  1. 
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allocuta  est  :  «Veni  in  hortum  meum  nucum,  ut  oculos  pascerem 
frugibus  torrentis  et  viderem,  num  germinasset  vinea  et  num  proger- 
minasset  arbor  fici.  Dabo  tibi  illic  ubera  mea.  Anima  mea  nescivit  : 
posuit  me  in  curribus  Aminadab  ]  ».  Postea  rursus  eam  vocat  : 
5  r  Surge,  inquit,  et  veni,  amica  mea,  columba  *  mea  speciosa  2 »  ;  cc  ecce  *  p.  5"; 
enim  hiems  transiit 3»  i.  e.  ecce  gelu  incredulitatis  Iudaeorum 
egestum  est  et  deorsum  decidit.  Germina  fidei  et  spei  et  caritatis  in 
Deum.  cc  apparuerunt  in  terra  nostra.  Tempus  vindemiae  advenit  '  » 
i.  e.  tempus  omnis  rei  bonae  omnes  homines  docendae  advenit  et 
i<»  totam  terram  implevit.  «Vox  turturis  audita  est  in  terra  nostra5», 
praedicatio  evangelii  Iesu  Christi,  Verbi,  quod  caro  factum  est  et 
nobiscum  habitavit 6,  donec  mortuos  nos  ad  vitam  revocaret.  Vocat 
autem  et  ipsa  eum  :  ccVeni  ad  me,  mi  frater,  egrediamur  in  agrum, 
commoremur  in  vicis,  mane  eamus  ad  vineas,  ut  videamus,  num 
1 5  arbor  7  [ . . . 

(lacuna) 
...]  fides  et  etiam  eorum  scientia.  Neque  enim  iniuria  Dominus 
Iudaeos  odio  habuit;  sed  ipsi  eum  patremque  eius  quoque  prius 
oderant,  sicuti  dixit 8.  Illi  autem  sunt,  de  quibus  dicit  per  prophe- 
20  tam  :  «Facta  est  mihi  hereditas  mea  quasi  leo   in   silva  9».    Ita 
ccdedit  contra  me  vocem9»  suam,  cum  voce  magna  exclamaret   : 
«Tolle  eum,  tolle  eum,  crucifige  eum  10!»  ccldeo  odio  eam  habui11». 
Ecclesia  gentium  illa  est,  quae  :  « Desideravi,  inquit,  umbram  eius 
et  sedi  sub  ea  12»,  quae  est  pax  eius;  quia  qui  ex  gentibus  venie- 
a5  bant,  hostes  erant,  cum  Deo  reconciliati  sunt 13,  quod  autemetiam 
mandatum    sacrarum    litterarum  14  est  :   dedit  ei  tranquillitatem. 
ccFructus  eius  dulcis  gutturi  meo  15»  i.  e.  verbum  et  doctrina  et  lex. 
Illa  quoque  dicit   :  *  ccAmor  eius  memet  corripuit  18».  Et  de  quo  *p.  56. 
dicit  :  cc  Osculetur  me  osculis  oris  sui,  quia  meliora  sunt  ubera  tua 
3o  vino  l7»,  is  quoque  est,  de  quo  dixit  :  ccSi  inveniam  te  foris,   non 
verebor  te  osculari  18».  Neque  vero  hoc  ccforis»  separatum  est  ab 
hoc  :  ccTe  sibi  retro  traxerunt  19j>.  Concinit  autem  etiam  cum  hoc  : 
«Sapientia  concupiscit  a  nobis  comparari  20».  Nos  autem  dormimus. 

1  Cant.,\\,  1 1  ;cf.  vii,  12.  —  '  Ibid.,  11,  i3.  —  3  Ibid.,  11,  11.—  '  Ibid.,  11,  13. 

—  5  Ibid.,  11,  1  2 .  —  6  Cf.  Ioh.,  1,  1  k.  —  7  Canl.,  vn,  1 1  et  sq.  —  8  Ioh.,  xv,  2 4. 

—  9  Ier.,  xii,  8.  -  l0  Ion.,  xix,  i5.—  "  Ier.,  xii,  8.  -  ll  Cant.,  n,  3.  -  la  Cf. 
Ephes.,  11,  16.  —  '4  Matth.,  xxviii,  19.—  15  Cant.,  11,  3.  —  lli  Cf.  ibid.,  11,  5; 
v,  8.  -  l7  Ibid.,  i,  1.  -  "  Ibid.,  viu,  1.  '"  Cf.  ibid.,  i,  3(?).  -  l0  Cf. 
Eccli.,  li,  33. 
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Quantum  est  discrimen  inter  malitiam  concilii  Iudaeorum,  qui 
Dominum  ut  interficerent  quaesierunt,  et  obsequia  rursus  illius, 
quae  dixit  :  «  Surgam  igitur  et  circuibo  civitatem  et  fora  et  plateas 
et  quaeram,  quem  dilexit  anima  mea  la.  Videmus  amorem  eius  haud 
nequiquam  ad  se  eam  traxisse  2 ;  sed  illa  quoque  eum  amat.  Rogat  5 
enim  :  «Proinde,  inquit,  indica  mihi  tu,  quem  dilexit  anima  mea, 
ubi  pascas  3»,  sicut  dixit  :  «Quaesivi,  quem  dilexit  anima  mea  4». 
Fortasse  enim,  ut  amorem  eius  exploraret,  ad  exiguum  tempus  se 
ab  ea  occultaverat,  quemadmodum  ipsa  :  «Quaesivi  illum,  inquit, 
et  non  inveniw  vel  «vocavi  eum  et  non  audivit  me5».  «Invenerunt  10 
me  vigiles,  qui  circumeunt  civitatem.  55  Interrogavi  eos  •.  «Num  quem 
dilexit  anima  mea  vidistis  ?  Paululum  igitur  cum  eos  praeterissem, 
digressa  inveni,  quem  dilexit  anima  mea.  Tenui  eum  et  introduxi  in 
domum  matris  meae  et  in  cubiculum  eius,  quae  me  concepit  6». 
Quanta  est  impuritas  eius,  quam  quidem  quaerit  se  fugientem,  i5 
miseram  illam!  Dico  istam  ludaeorum  incredulorum  synagogam, 
quae  Dominum  lancea  confodit 7,  ut  omittam  alia  omnia  mala,  quae 
ei  *  intulerunt.  Quanta  vero  etiam  gloria  est  eius,  quam  propter 
eum  percusserunt  et  vulneraverunt  atque  etiam  pallio  exuerunt; 
nec  tamen  ab  ea  recessit.  Abstulerunt  illi  quidem  eius  pallium;  sed  ao 
ipsius  in  eum  amorem  non  potuerunt  auferre.  Vulneraverunt  eam, 
verum  mentem  eius  bonam  suiperque  fide  eius  immobili  stabilitam 
non  potuerunt  sauciare.  Qui  eam  percusserunt  sive  vulneraverunt, 
hi  iidem  sunt  atque  illi,  de  quibus  dixit  :  «  Filii  matris  meae  pugna- 
verunt  contra  me8».  Qui  autem  ei  dixerunt  :  «Qualis  est  frater  2 5 
tuus  e  similibus(?)  fratribus,  pulcherrima  mulierum,  quia  sic  adiu- 
rasti  nos?  9»  eorum  pars  est  cum  ipsa  in  fratris  eius  vita.  Qui  vero 
eam  invenerunt  et  vulneraverunt,  partem  suam  collocaverunt 10  cum 
iis,  qui  Dominum  cruci  sumxerunt.  Illa  autem  fratremsuumhabet11 
nec  quicquam  ab  ea  tulerunt.  Cum  synagoga  quoque  Iudaeorum  3o 
Domino  Iesu  careat,  nihil  habent.  Quod  enim  malum  ei  intulerunt 
maius,  si  pallium  eius  abstulerunt?  Etenim  ipsi  Domino  gloriae 
Iesu  vestimenta  exuerunt  et  ipso  spectante  diviserunt,  qui  res  sorti 
commiserant12.  Ita  loquendi  de  ea  omnibusque  ipsius  quoque  secretis 
modus  constitutus  non  est.  Una  enim  est  summeque  multiplex  :  35 

1  CanL,  111,  2.  -  2  Cf.  Ibid.,  1,  3.  -  3  Ibid.,  1,  6.  -  4  Ibid.,  m,  2 ;  v,  6. 
-  5  Ibid.,  v,  6.  -  6  Ibid.,  v,  7;  m,  3  et  sq.  -  7  Cf.  Ioh.,  xix,  34,  37.  - 
8  Cant.,  1,  5.  -  9  Ibid.,  v,  9.  -  l0  Ps.  xlix,  18.  -  n  Cf.  CanL,  11,  16;  vn, 
10.—  l2  Cf.  Ioh.,  xix,  2  3  et  sq. 


virgo  2  est  et  sponsa  2,  hortus  et  fons  3,  terra  fructum  suum  ferens  4 
et  terrae  cultrix;  vulgus  et  prophetis,  apostola  et  sancta,  magistra 
et  tamen  eadem  discipula,  soror  5  et  frater,  puella  et  anus,  *  filia  et  *  p,  :»h, 
mater,  domus  est  et  tamen  eadem  civitas,  grex  ovium  ingrediens 
per  portam  et  egrediens  per  portam6,  opilio,  cuius  vocemgrex  ovium 
audit,  rursus  eadem  grex  ovium  audiens  vocem  opilionis,  via  : 
est,  in  qua  homines  incedunt,  et  tamen  eadem  homo  in  viaincedens, 
quae  quidem  via  ducit  in  vitam  8,  serva,  quae  dominum  habet 
secundum  id,  quod  scriptum  est  :  cc Servite  Domino  in  timore  °  » , 
et  rursus  «Benedicite  Dominum,  omnes  servi  Domini 10»,  cclaudate 
pueri,  Dominum  n,  laudate  nomen  sanctum  eius  12»,  regina,  quae 
multos  servos  habet,  parva  eademque  adulta,  quae  ubera  habet 
diversa  ab  uberibus  omnium  mulierum  terrestrium,  amica ls, 
columba  perfecta  14,  granum  15  sementis  ex  se  [effundens]  granum 
fructus  vitalis,  lumen  16  ambulans  in  lumine, . . .  super  qu . . .  fulget 
gloria  Domini,  magna  multitudo  et  una  est.  Ut  autem  eam  esse 
unam  sciamus,  apostolus  :  «Adid,  inquit,  incubui,  ut  vos  uni  viro 
virginem  castam  exhiberem  Christo17».  Cum  vero  «vos»  dicit, 
summe  eam  multiplicem  esse  patet.  Frater  eius  loquitur  sibi  ipsi 
per  Salomonem  :  «  Hortus,  inquit,  conclusus  est  soror  mea,  sponsa 
mea,  hortus  conclusus,  fons  signatus  18»,  qui  doctrinam  effundat 
omnesque  res  iustas.  Ager  est  et,  qui  in  agro  operantur,  apostoh 
sunt  et  prophetae  et  Dominus  Iesus.  Dicit  enim  in  evangelio  secun- 
dum  Iohannem19  :  «Levate  oculos  vestros  et  videte  regiones,  quia 
albae  sunt  iam  ad  messem».  Utrum  de  vera  regione  loquitur  annon? 
*Loquitur  de  populo;  dicit  enim20:  cc  Rogate  dominum  messis,  ut  *p.  5g 
mittat  operarios  in  messem  suam».  Mittitne  enim  Dominus  apo- 
stolos  suosad  deserta  metenda  annon?  Ad  omnes  mittit  eos  regiones 
docendas  21.  Arvum  enim  Dei  ea  est,  quemadmodum  dixit-aposto- 
lus,  quod  fructum  fert  in  vitam  aeternam.  Vinea  autem  eadem  est, 
sicut  dicere  solet  :  ccVinea  fuit  Salomoni  inloco  nomine  Belamon-3». 
Et  multi  sacrarum  litterarum  loci  vineam  eam  esse  nos  docent. 

1  Cf.  II  Cor.,  xi,  2.  —  2  Cf.  Cant.y  iv,  8  et  sq;  Apoc,  xxi,  2.  —  3  Cf.  Cant.,  iv, 
i2.-4  Cf.  Matth.,  xiii,  8.  -  B  Cf.  Cant.,  iv,  12.  -  6  Cf.  Ioh.,  x,  3,  9.  - 
7  Cf.  Ioh.,  xiv,  6.  —  8  Cf.  Matth.,  vii,  i4.  —  9  Ps.  11,  1 1.  —  I0  Ps.  cxxxm, 
1.  -  "  Ps.  cxn,  1.  -  12  I  Paral,  xvi,  10.  -  n  Cf.  Cant.,  iv,  1.  -  "  Cf. 
ibid.,  11,  10,  i4;  v,  2.  —  15  Cf.  Ioh.,  xii,  24.  —  1(i  Cf.  Is.,  lx,  1  et  sq.  — 
17  II  Cor.,  xi,  2.  -  18  Cant.,  iv,  12.  -  19  Ioh.,  iv,  35.  -  «  Matth.,  ix,  38; 
Luc,  x,  2.  —  -'   Marc,  xvi,  i5.  —  M  I  Cor.,  m,  9.  —  "   Cant.,  vm,  1 1. 


Dominus  noster  Iesus  nos  docet  eam  esse  hortulanam,  velut  vineam 
abstulit  ab  iis  agricolis,  qui  fructus  suos  ei  non  reddiderant,  et 
aliis  tradidit,  qui  quidem  fructus  ei  reddent  temporibus  suis  '. 
Populus  est,  quia  discipula  est  magistri  Ghristi.  Rursus  eadem 
magistra  est,  quia  multas  animas  docet  ignaras  et  vaticinatur  et  5 
instituit  eos,  qui  procul  et  prope  sunt 2.  Pastor  est,  cum  Deo 
auxiliante  homines  verbo  suo  pascat,  cui  quidem  succlamatur  : 
«  Pasce  populum  tuum  in  virga  tua,  partem  ovium  hereditatis  tuae, 
habitantes  solos  in  saltu3».  Rursus  eadem  grex  ovium  est  secun- 
dum  verbum  Domini  :  «Meae  oves  vocem  meam  audiunt  et  me  10 
sequentur  4».  Et  rursus  :  «Alias  oves  habeo,  quae  non  sunt  ex  hoc 
ovili,  et  illas  etiam  oportet  me  congregare  5».  Doctor  et  pastor  est 
secun dum  sacras  litteras6  «alios  pastores,  alios  doctores  ad  sanctos 
instruendos».  Discipula  est  secundum  id,  quod  Dominus  dixit 7  : 
«Non  est  discipulus  super  magistrum.  Sufficit  discipulo,  ut  sit  sicut  i5 
magister  eius».  Domina  sive  regina  est  secundum  id,  quod  scrip- 
60.  tum  est8  :  «Astitit  regina  a  *  dextris  tuis  amicta  vestimentis  aureis 
et  versicoloribus».  Givitas  est  secundum  id,  quod  scriptum  est 9  : 
«  Gloriosa  dicta  sunt  de  te,  civitas  Dei».  Ostium  est,  per  quod  multi 
in  vitam  intrabunt.  Ipse  enim  Dominus  dicit10  :  «Ego  sum  ostium.  ac 
Per  me  si  quis  introierit,  salvabitur  et  ingredietur  et  egredietur  et 
pascua  inveniet».  Murus  est  muro  circumdatus,  cum  propugnacula 
extra  murum  sint  argentea  secundum  id,  quod  scriptumest11  :  «Si 
murus  est,  aedificabimus  super  eum  propugnacula  argentea». 
Dicit  autem  etiam12  :  «Qui  amat  legem,  muro  se  cingit».  Soror  est,  a5 
quae  fratrem  habet.  Ille  ipse  ei  fraternitatem  etiam  promittit 
secundum  id,  quod  scriptum  est13  :  «Qui  fecerit  voluntatem  Patris 
mei,  qui  in  caelis  est,  hic  frater  meus  et  soror  mea  est».  Amica  est, 
quae  amicum  habet,  secundumid,  quodDominusdixit14  :  «Vosamici 
mei  estis;  si  feceritis,  quae  praecipio  vobis,  iam  non  dicam  vos  3o 
servos  meos,  sed  dicam  vos  amicos  meos».  Adulta  est,  quia 
patriarcha  est,  cum  parens  sit  omnium,  qui  Deum  quaerunt,  quemad- 
modum  scriptum  est 15  :  «Patrem  multarum  gentium  constitui  te», 
quae  in  Deo  spem  collocabunt.  Puella  quoque  est,  quemadmodum 

1  Matth.,  xxi,  4i.—  2  Cf.  Is.,  lvii,  19;  Dan.,  ix,  7.  —  3  Mich.,  vii,  i4.  — 
4  Ioh.,  x,  27.  —  6  Ioh.,  x,  16.  —  6  Eph.,  iv,  11  et  sq.—  7  Matth.,  x,  24 ; 
Lcc,  vi,  Ao.  —  8  Ps.  xliv,  11.  —  9  Ps.  lxxxvi,  3.  —  10  Ioh.,  x,  9.  —  "  Cant., 
viii,  9.  —  12  Cf.  Prov.,  xvni,  1 1.  —  n  Mattii.,xii,  5o;  Marc,  iii,  35.  —  l4  Ioh., 
xv,  \k  et  sq.  —  Ir'    Gen.}  xvn,  5;  Rom.,  iv,  17. 


scriptum  est J  :  «  Venite,  filii,  audite  ine,  ut  timorem  Domini  doceam 
vos».  Dicit  etiam  apostolus  2  :  «Filii  mei,  quos  quidem  iterum 
parturio,  donec  formetur  Christus  in  vobis».  Alloquitur  autem  etiam 
Dominus  sanctos  suos  3  :  ccPueri,  num  quos  pisces  habetis?»  Perita 

5  est  et  imperita,  quia  perita  est  ad  bonum,  imperita  autem  ad  malum. 
*Via4  est  et  in  via  ambulans,  quia  ecclesia  est  universalis,  quae  in  *  p.  6i, 
vera  Domini  via  ambulat  et  per  quam  multi  in  vitam   intrabunt 5. 
Lumen  est  ambulans  in  eo  lumine  6,   quod   in  mundum  venit 7, 
Dominus  Iesus,  in  cuius  tamen  lumine  multi  ambulant,  quemad- 

o  modum  scriptum  est 8  :  «Vos  estis  lux  mundi».  Invitatrix  est  homi- 
num,  ut  ambulent  pro  dignitate  Domini 9.  Eadem  porro  ad  hoc 
invitata  est,  ut  ccambularet  digne  vocatione,  qua  vocata  est,  cum 
omni  humilitate  et  mansuetudine  et  patientia  10».  Hostia  est  secun- 
dum  id,  quod  apostolus  omnes  simul  admonuit,   ut   ccexhiberent 

5  corpora  sua  hostiam  viventem,  sanctam,  Deo  placentem  n  ».  cc  Regnum 
autem  etiam  est  et  sacerdotium,  gens  sancta,  populus  vitae  destL 
natus»  secundum  id,  quod  scriptum  est  12.  Aeterna  est  manens 
cum  Patre  et  Filio  et  Spiritu  sancto,  et  frater  eius  omni  tempore 
ei  manet  et  ipsa  ei  manet  13  in  aeternum.  Porro  autem  e  quibusdam 

o  secundum  sacras  litteras  parabolis  frater  virginis  sive  sponsae  sive 
sororis  illius  Christus  est;  frater  14  est,  sponsus  15,  virgo,  amicus  16, 
puer  17  et  dominus  18,  ovis  19  et  pastor  20,  hostia  21  et  summus  sacer- 
dos  22,  vitis  23,  mons,  dies  et  sol,  gladius  et  agnus  24,  ultimus  et 
primus  25,  verbum  26  et  primogenitus  27  et  Deus  est,  qui  de  mundl 

5  universitate  iudicabit  et  de  singulis  iudicabit  secundum  eorum 
opera  2S. 

Reliqua   autem    etiam   testimonia   horum  verborum    en    ecce  *  "n.  <;•>. 
omnia  in  litteris  sacris  scripta  sunt,  et  lector,  qui  perpendet,  omnia 
intelleget. 

1  Ps.  xxxm,  ia.  —  2  Gal.,  iv,  19.  —  3  Ioh.,  xxi,  5.  —  4  Cf.  Ioh.,  xiv,  6.  — 
6  Cf.  Matth.,  vii,  i4.  —  6  Cf.  Ioh.,  xn,  35.  —  7  Ioh.,  iii,  19  ;  xn,  46.  —  8  Matth., 
v,  i4.  —  9  I  Thes.,  11,  12  ;  Col.,  1,  10.  —  l0  Eph.,  iv,  1.  —  "  Rom.,  xn,  1.  — 
12  I  Petr.,  11,  9.  —  l3  Cf.  Canl.,  11,  16.  —  ll  Cf.  Matth.,  xxv,  4o;  xxviii,  10; 
Rom.,  viii,  29;  Hebr.,  11,  11.  —  l5  Cf.  Matth.,  ix,  i5;  Marc,  ii,  19;  Luc,  v, 
34  et  sq.;  Ioh.,  m,  29;  II  Cor.,  xi,  2.  —  l6  Cf.  Ioh.,  vx,  i5.  —  "  Cf.  Matth., 
xii,  18.  —  l8  Cf.  Ps.  cix,  1  ;  Matth.,  xxii,  43.  —  l9  Is.,  liii,  7 ;  Act.,  vm,  32.  — 
20  Cf.  Ioh.,  x,  1 1  et  sq.  —  2l  Cf.  Eph.,  v,  2  ;  Hebr.,  x,  5  et  sq.  —  "  Hebr.,  v, 
5  et  sq.  —  23  Cf.  Ioh.,xv,  1  etsq.  —  24  Cf.  Ioh.,  i,  29,  36.  —  15  Cf.  Apoc,  1,  17. 
—  26  Cf.  Ioh.,  1,  i4;  Apoc,  xix,  i3-26.—  27  Cf.  Rom.,  vm,  29;  Col.,  1,  i5, 
18;  Hebr.,  1,  6;  Apoc,  1,  5.  —  *8  Cf.  Matth..  xvi,  97. 
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Epistulae  quinque. 

Miror. 

Spiritus  Dei. 

Numquam  cessabit  sacerdos. 

Si  verbum  dicit  ea,  quae  ad  hoc  vaticinium  pertinent.  r> 

Ego  cum  in  monte  quodam  sederem. 

Deus.  Perfectus  est  quintus  sermo  patris  nostri.  Benedictiones 
eius  sanctae  sint  nobiscum  simul  omnibus !  Amen. 

Hoc  est  volumen  et  magnum  caput,  quod  scripsit  frater  noster 
Dei  amans  et  pater  noster  papa  Colthe  et  archimandrita  monasterii  10 
patris  nostri  prophetae  Sinuthii  coenobii  lycopolitani  (Siout), 
ut  ipse  legat  illud  et  filii  eius  omnesque  simul,  ad  utilitatem  et 
solacium  legentium  et  audientium  et  salutem  animae  suae,  ut 
Dominus  sui  misereatur  die  visitationis  J  suae.  Amen,  fiat ! 

Mementote  mei  quoque  cum  caritate  et  pro  memet  precamini,  i5 
hoc  misero  peccatore. 

19.   Adversus  Graecos  :  de  usura. 

. . .  ]  aut  privasti  eum  denegando  ei,  quae  accipere  debebat,  causam 
in  eum,  licet  liber  sit,  quaerens  :  «  Rem  meam,  inquis,  perdidisti  vel 
iumentum  meum  laesisti  vel  etiam  aliam  eiusmodi  rem».  Maxime 
63.  peccata  tua  auges,  quod  dicis  :  «Nisi  mihi  proximo  operaberis  *  anno,  20 
mercedem  huius  anni  tibi  non  dabo  praeteriti».  Hac  igitur  ratione 
multos  mercede  sua  fraudasti 2  ignarus  eum,  qui  hominem  egenum 
quocumque  modo  oppresserit,  Dei  obnoxium  esse  iudicio  3. 

Venit  mihi  in  mentem,  quod  ante  horam  ex  me  quaesivisti. 
Dictum  enim  est  :  «  Quantum  infernus  excipiet?»  Ita  tibi  respondebo  25 
utpote  homini  carnali  :  «Aspice  struem  lignorum;  collige  autem 
super  ea  paleas  permultas  simulque  calamos  et  alias  herbas  crebras. 
Neque  ullam,  quae  comburi  soleat,  materiam  reliqueris,  ita  ut  dicas  : 
«Locus,  in  quo  ponentur,  ea  non  capiet»  ;  flamma  autem  ea  combure 
et  cineres  collige  et  pone  in  eo  loco,  quem  illa  capere  non  posse  3o 
existimavimus  :  cognosces,  num  repleatur.  Ita  ne  infernus  quidem 
iis  omnibus,  quae  4  in  eo  comburentur,  complebitur  secundum 
verbum  Domini 5  :  «Paleas,  inquit,  comburent  igni  inexstinguibili » 

1  Cf.  I  Petr.,  11,   12  ;  v,  6.  —  ~  Cf.  Iac,  v,  4.  —  ?'  Prov.,  xxn,   22  et  sq.  — 
4  Vel  :  qui.  —  b  Gf.  Matth.,  iii,  1 2  ;  Luc,  m,  1 7. 
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et  iterum  x  :  ccZizania  alligate  in  fasciculos  ad  comburendum». 
Attende  autem  etiam  ad  verbum  spiritale,  ut  disserat  tibi  magnitu- 
dinem  Dei.  Si  oculus  hominis  cum  malignus  evasit,  licet  parvus  sit, 
probris  omnis  generis  committendis  non  satiatur2,  quo  pacto  ipse 
5  infernus,  qui  admodum  latus  et  profundus  est,  sicut  sacrae  litterae  ;i 
testantur,  satiabitur  vel  complebitur /l  ?  Noverint  igitur  nunc 
sapientes,  quae  ex  ore  stulti  hominis  divitis  processerit  ignominia. 
Ridens  enim  sive  cavillans  creditori  suo  :  «Serpens,  inquit,  in 
sarcina  *  sive  in  pera  contractus  est»,  i.  e.  chirographum  iniustum,  *  p.  Sh 

10  cum  dicit  :  ccEtiamsi  te  non  concidam,  filii  vel  nepotes  mei  de  tuis 
aut  fdiorum  aut  nepotum  tuorum  oculis  se  subducent».  Neque  vero 
qui  hoc  dicit,  secum  reputavit  ignem  et  vermem  5  in  inferno  esse 
ad  ipsum  ulciscendum.  Nonne  ille  verbis  suis  odio  dignis  dicit  : 
ccEtiamsi  auctor  ero,  ut  iudex  vel  minister  publicus  vel  etiain  alius 

i5  magistratus  haec  concidat,  quibus  nulli  profuistis,  nonne  tibi 
prodero?»  Tribunal  lesu  testem  sui  ipsius  citat  verbis  inhumanis, 
ut  Dominus  Iesus,  qui  nihil  boni  in  eo  invenerit,  poena  mortis 
aeternae  eum  condemnet. 

Quaere  verbum  scriptum   :   ccDa  fenori  pecuniam».  Id  invenies 

20  scriptum  super  consilia  mentis  divitis  hominis  insatiabilis,  quia  illud 
amat.  Percontare  vero  eum  etiam  de  hoc  dicto  :  «Non  flectes  ius 
propter  munus6».  Quod  si  in  animo  eius  non.invenis  natum  7, 
quia  odit  illud,  cur  tandem  legi  fenore  accipiendo  oboedivisti,  non 
autem  oboedivisti  omnibus  eius  aliis  et  verbis  et  rebus  veris  et 

a5  iustis?  Quid  est,  quod  die  iudicii  dicturus  sis,  cum  a  Moyse  accusa- 
bere?  sicut  Dominus  in  evangelio  8  dixit,  quia  tu  quidem  praecep- 
tum  eius  observasti,  ut  fenori  pecunia  daretur,  contra  autem  tran- 
scendisti  alia  eius  mandata  omnia  :  Non  moechaberis,  non  occides, 
non  furtum  facies,  non  falsum  testimonium  facies  9  et  alia  quae 

3o  edixit  omnia,  quae  in  hoc  continentur  :  ccSicut  tibi  fieri  non  vis, 
ita  ne  tu  quidem  feceris  *alteri  in  ulla  re  mala  1()»  et  :  ccOmnia. 
quae  vis,  ut  homines  tibi  faciant,  et  tu  fac  alteri ll  r.  Quam  ob  cau- 
sam  observabis  id,  quod  Moyses12  dixit  :  «Fenori  dabis»,  nonautem 

1  Matth.,  xiii,  3o.  —  2  Cf.  EccL,  iv,  8;  Lam.,  m,  3o.  —  Gen.,  vn.  i  I  ; 
Am.,  vii,  4;  Iob.,  xvn,  16;  Eccli.,  i,  2;  xxm,  28;  xxiv,  8.  —  *  Cf.  Prov.. 
xxx,  16.  —  5  Cf.  Marc,  ix,  UU,  46,  48.  —  6  Ex.,  xxm,  8;  Dcut.,  rvi,  19; 
xxvii,  25;  I  Reg.,  vm,  3;  Prov.,  xvn,  23.  —  7  Lege  eqpHT.  —  8   Ion..   \.    15. 

-  9  Cf.  Marc,  x,  19.  -  10  Cf.  Tob.,  iv,  16.  -  "  Mattu.,  vii,  1  9 ;  Llc.  n,  3  1 . 

—  1:  Cf.  Deut.,  xxni,   19  et  sq. 
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respicies  id,  quod  Ezechiel  l  dixit  —  iustum  enim  negavit  pecu- 
niam  suam  ad  usuram  daturum  esse  —  et  id,  quod  in  psalmis  2 
dictum  est  :  «Pecuniam  suam  non  dedit  ad  usuram»?  Nonne  haec 
ipsa  statuta  sunt?  Pudore  repletus  es,  quia  te  fidelem  dicis,  times 
autem  etiam  reprehensionem  verborum  novi  testamenti,  cum  5 
Dominus  dicat  3  :  «  Si  fenori  datis  iis,  a  quibus  vos  speratis  recep- 
turos,  quae  est  vestra  gratia?  Et  peccatores  peccatoribus  fenerantur, 
ut  duplum  recipiant».  Prophetae,  qui  dixerunt  «Pecuniam  suam 
non  dabit  ad  usuram 4  5)  obloquuntur  Moysi,  quoniam  dixit  : 
«Fenori  dabis5>?  Bonum  est  quod  dixit  verbum;  bonum  autem  id  i<> 
etiam,  quod  prophetae  ipsi  quoque  dixerunt.  Moyses  hominem 
cum  inopi  dare  gravaturum  sciret,  ita  captavit,  ut  animum  eius 
occasione  fenerationis  attractum  ad  pecuniam  egeno,  ne  periret, 
dandam  induceret,  ut  esurienti,  etiamsi  prae  duritie  et  inhumani- 
tate  non  daret,  forsitan  utilitatis  causa  largiretur.  Homo  enim,  qui  u> 
indigenti  fenerat,  non  misericordia  motus  dat,  sed  habita  fenoris, 
quod  exspectat,  ratione.  Etiamsi  fenus  non  exigit  neque  in  caput 
convertit,  usuras  tamen  inde  accipiat.  Sciunt  autem  etiam  prophe- 
66.  tae  iucundissimum  esse  dare  egeno  nec  *ab  eo  recipere.  Profecto 
tu  etiam  accepisti  :  haec  tibi  earum  rerum,  quas  ei  dedisti,  sufficiat  20 
compensatio.  Neque  enim  quia  Moyses  hoc  ipsum  oblitus  est  melius 
esse  homini  non  fenerari  —  prudens  enim  omnibus  rebus  est  et 
verbis  suis  universis  —  verum  «fenerabis»  dixit,  quia  pro  sua  mise- 
ricordia  volebat,  ut  etiamsi  homo  non  vivat  in  egestate  versans  5, 
tamen  fenus  ne  sit  eius  cura.  Quocirca  etiam  ipsi  prophetae  omnes,  a5 
qui  concupiscunt,  ad  misericordiam  impellunt  et  honorant  eos, 
qui  fenus  aut  incrementum  non  acceperunt  simul  cum  eo,  qui  «  pecu- 
niam  suam  non  dedit  ad  usuram  6».  Hic  enim  unus  sanctorum  finis 
est,  cum  ad  misericordiam  tendat.  Similiter  autem  ne  novum  quidem 
testamentum  his  verbis,  quae  Moyses  dixit,  repugnat,  sed  maius  in  3o 
bonum  inducit.  Neque  enim  Dominus  venit,  ut  legem  et  prophetas 
solveret,  sed  ut  eos  perficeret7.  Quid  vero  hocest  «ut  eos  perficeret »? 
Cognoscamus!  Certe  perfectio  legis  non  est  non  peierare,  sicut 
prophetae  praeceperunt 8,  sed  perfectio  legis  est  non  iurare  omnino, 
quemadmodum  Dominus  dixit  :  «  Audistis,  quia  dictum  est  antiquis  :  35 

1  Ezech.,  xvih,  8,  1  7.  —  2  Ps.  xiv,  5.  —  3  Lev.,  xxv,  35  et  sq;  Luc,  vi,  34. 
—  *  Ps.  xiv,  5.  —  5  Lege  eqptTpm^-  —  f>  Ps.  xiv,  5.  —  7  Matth.,  v,  17.  — 
8  Zach.,  v,  3;  vin,  17. 
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Non  peierabis,  reddes  autem  Domino  iuramenta  tua  ' »,  verum 
perfectio  legis  id  est  mandatum,  quod  vetat  iurare  omnino 2  : 
*«Sit  autem  sermo  vester  est,  est,  non,  non3».  Pariter  perfectio  *  p.  67 
legis  non  est  omissio  occisionis,  sicuti  Moyses  4  dixit  :  «Non  occides», 
5  verum  perfectio  legis  est  «non  resistere  te  malo»,  quemadmodum 
Dominus  5  dixit.  Similiter  quoque  perfectio  legis  non  est  k  diligere 
te  amicum  tuum  et  odio  habere  inimicum  tuum  6»,  quemadmodum 
Moyses  7  dixit ;  sed  perfectio  legis  est  « diligere  te  inimicos  tuos 
et  orare  8 »  [. . . 

20.  De  Aethiopum  invasiombus.  I. 

10      Eiusdem. 

Si  te,  Deus  omnipotens,  affantes  dicimus  :  «Noli  nos  his,  qui 
sanguinem  profundunt,  tradere  gentibus»,  instar  blasphemantis 
sumus,  nos  homines,  qui  immunditiae  nosmet  ipsos  dedimus,  ut 
omnes  impuritates  perpetraremus.  Pagos  implevimus,    urbes    et 

i5  vicos  et  vias  vociferationibus  nostris  timore  barbarorum  perculsi 
implevimus  exclamantes  :  «Vae!  vae!»  quidam  «ob  filios  meos», 
alii  «ob  parentes  et  fratres  meos!»  Quis  vero  pater  vel  quae  mater, 
quis  frater,  quis  homo  est,  qui  ploret  et  lamentetur,  quod  filia  sua 
veneri  indulserit  et  filius  fraterque  suus  impietati  se  dederit?  Si 

20  qui  sunt,  qui  animo  affligantur,  quod  filii  vel  fratres  sui  peccaverint, 
profecto  omni  honore  digni  sunt. 

21.  De  Aethiopum  invasionibus.  II. 

Eiusdem. 

Cetera  verba  huius  voluminis  sive  etiam  reliqua,  *  quae  diximus  *  |>.  68« 
et  scripsimus  anno  secundo,  postquam  hanc  domum  aedificaveramus, 
a5  quo  tempore  barbari  praedati  usque  in  urbem,  quae  vocatur  Cyno- 
polis  (Cois),  intraverunt,  quando  magna  illa  multitudo  apud  nos 
hospitata  est  effugiens  illos  Aethiopes,  qui  propter  imbecillitatem 
comitum  graecorum  vim  vehementer  ostentaverant,  licet  fide  desti- 
tuti  utique  nescirent,  quis  se  fecisset  et  confirmaturus  esset,  Iesus. 


1  Matth.,  v,  33.  -   '  Ibid.,  v,  34.  -  3  Ibid.,  v,  87.   -   4   Bx.a  xx,    i3 

Deut.,\,  17.  —  r'   Matth.,  v,  89.    —    6  Ibid.,  v,    /i3.  —  7  Lrv..  \ix.    18.   - 
8  Matth.,  v,  Mi. 


— «.(  38  ).«_ 

Magis  autem  peccata  nostra,  quae  abundant,  orbem  terrarum 
commovent;  ipsa  illos  etiam  in  nos  excitant.  Aut  quidnam  tandem 
Deo  sunt?  Vel  quis  est,  qui  res  divinas  in  suum  quisque  modum 
sibi  curae  habeat,  ut  robur  nobis  afferat?  Quis  est,  quem  Dominus 
Deus  die  iudicii  interrogaturus  sit,  ut  rationem  rei  sibi  commissae  5 
reddat J?  Ego  vel  aliquis  alius  mei  similis;  reges  etiam,  ii  qui 
principatus  vel  potestates  2  acceperunt,  disciplinae  curatores,  qui 
praesunt  omnes;  non  solum  ii,  quibus  res  et  animae  commissae 
sunt,  sed  ipsi  etiam  populi,  puritas  corporis  et  animi  nostri,  hone- 
stas  matrimonii 3,  assiduitas  precationis  4  omnesque  res,  quas  sacrae  i  <> 
litterae  commendant.  Ita  beati  illi,  qui  libertatem  momento  discri- 
p.  69.  minis  invenient  !  Vae  autem  *  nobis  hominibus,  quibus  curae  non 
est,  quod  in  manus  Dei  incidemus  5  vel  nos  interrogabit  [. . . 

22.  De  Abthiopum  iisvasionibus.  IJI. 

1 .  Sinuthii. 

Rursus  pergo  Domino  Deo  laudem  tribuere  et  gratias  agere  6  ob  i5 
omnia  bona,  quae  nobis  largitus  est.  Proponam  magnam  illam  fre- 
quentem^we  multitudinem,  quae  apud  nos  hospitata  est  vel  in  loco 
portae  horum  conventuum  et  toto  eorum  circuitu  cum   feminis 
iiberisque   consedit,   ita  ut  viginti  fere  milia  hominum  vel  plures 
essent;  fratres  omnes  praeter  infirmos  per  tres  menses  iis  subve-  30 
niebant  illis  rebus,  quae  eius  benedictione  nobis  obtigerant ;  ne 
ulla  quidem  earum  rerum,   quas  desiderabant,  aderat,    quoniam 
eas  secum  non  attulerant.  Septem  medicos,  qui  hominibus  inter  illos 
aegrotis  et  iis,  qui  sagittis  icti  vel  telis  percussi  erant,  remedia 
praebebant.   Quibus  mercedem  dabamus;  salarium  autem  eorum  2  5 
quingenta   milia   aeris   effecit.    Nonaginta   quattuor   homines,  qui 
mortui  sunt;  nostro  eos  sepelivimus  impendio,  at  Christi    regis 
sectatores  erant.  Quinquaginta  duo,  qui  nati  sunt,  et  usibus  puerpera- 
I».  70.  rum  necessaria  solvimus,  modo  *  viginti  quinque  miiia,  modo  trigin- 

ta  milia  aeris  singulis  hebdomadibus  pro  oleribus  coctis,  ut  omit-  3o 
tam  olera,  quae  nobis  praesto  erant.  Centum  quinquaginta  sextarii 
olei  fuerunt  portio  singularum  singulis  diebus  cenarum.  Cottidie 
iis  coquebatur,  si  lens  erat,  modo  cottidie  xvn,  modo  xvi  artabae, 


1  Gf.  Matth.,  xxv,  19.  -  2  Cf.  Col,  11,  i5.  -  3  Gf.  Hebr.,  xm,  h.  -  4  Rom., 
xii,  12;  Col,  iv,   2.  -  5  Cf.  Hebr.}  x,  3i.  -  6  Cf.  I  Cor.,  1,  4;  Phil.,  1,  3. 


modo  plures.  Quattuor  furnos,  in  quibus  cottidie  panis  coquebatur, 

modo   xviii    corbes(?),    modo   xix,    modo    xx,    modo    xvn,    modo 

xvi,  quos  comedebant.  Et  tamen  fratribus  inde  comedere  non  permi- 

simus,  ut  illi  necessaria  invenirent ;  sed  iis  non  sufficiebant.  Omittam 

5  etiam  eorum  iumenta  plurima,  camelos  et  oves  et  vitulos  et  boves 

et  equos  et  baedos,  quibus  providebamus,  et  omnia  eorum  impe- 

dimenta.  Et  miraculum  quoddam  erat  etiam  puteus  parvus;  nam 

nisi  Deus  ei  benedixisset,  ad  aquam  bibendam  iis  non  suppetisset  l. 

Sed  rem  paucis  absolvam.  Profecto  nos,  si  credimus,  intellegimus, 

10  qui  curamus  et   observamus   omnia  vasa,   e   quibus  baurimus  et 

expendimus  in  totam  illam  multitudinem,  quae  propter  illos  bostes 

in  unum  *  confluxerat,  praeter  sumptus  continuos  sive  aes  sive 

aurum  sive  vestimenta  et  soleas  et  stramenta  et  paenulas  et  amicula 

feralia  sive  triticum  et  panem  et  hordeum(?)  et  omnis  generis  fru- 

i5  menta  sive  vinum  sive  acetum  sive  ova  et  caseum  et  columbas  sive 

farinam  sive  oleum  sive  uvas  sive  poma  et  omnia  usibus  bominis 

aegroti  necessaria  sive  universa,  quae  erogata  sunt  :  infra  sexaginta 

milia  septingenta  aeris  non  erunt.  Etenim  frumenta  et  panes  sola 

artabarum  octo  milia  et  quingentas  et  plus  efficient.  Et  portio  olei 

•jo  in  eos  consumpti  cc  artabarum  raphanorum  erat   i.   c.    xl   iopa- 

rum2,  quarum  singulae  quinque  artabarum  erant.  Nolui  tamen  omnia 

afferre. 

Rursus  iisdem  annis  etiam  c  captivos,  quibus  nibil  deerat ;  quos 

redemimus  pretio  quadraginta  milium  aeris  singulos ;  omitto  aes  et 

a5  vestimenta  et  alia  expensa  et  naulos,  dum  domum  reducti  sunt. 

Et  profecto,  ut  supra  dixi,  nulla  re  indigebant,  sed  abunde  iis 

Deus  addidit.  Quanta  esset  vituperatio  et  ira  et  imprecatio,  si  ii, 

qui  his  in  iocis  versantur,  illis  rebus,  quas  corpus  requirit,  egerent ! 

Animas  enim  illis  diebus  neglexerunt. 

3o      Num  omnes  illas  res  in  promptu  *  habemus?  Si  habemus,  homines 

mendaces  sumus,  cum  dicimus  :  «Sustulimus  crucem  nostram  et 

Dominum  secuti  sumus3».  Unde  sive  qua  re  haec  nobis  contigerunt  ? 

Aut  quo  in  agro  collegimus  vel  quo  quaestu?  Manuum  nostrarum 

opera  vivimus  /],  nisi  forte  favore  Benedicti,  Domini  universoruni- 

35  que  Dei.  Fideles  mirati  sunt  locum  eius  sanctum  5  loquentes  lau- 

demque  ei  tribuentes  ° ;  sciunt  enim  omhia  eius  esse  bona.  Infideles 

1  Cf.  III  Reg.}  xvn,  16.  -  s  eione  modus  quidam.  -  ;l  Cf.  Matth.,  x,  38. 
-  "  Cf.  I  Cor.}  iv,  12;  II  Thess.,  m,  8.  -  J  Ps.  xxm,  3;  lxvii,  6;  -  ■  Cf. 
Luc,   II,    20. 


et  ethnici  consternati  sunt,  cum  de  nobis  dicerent  :  «  Ubi  isti  homines 
omnes  has  res  inveniunt?»  Nesciunt  enim  eum,  qui  quinque  pani- 
bus  hordeaceis  et  septem  panibus  benedixit,  ita  ut  omnes  illi  ederent 
et  satiarentur  et  etiam  corbes  complerentur  l,  ipsum  quoque  nunc 
benedicere  omnibus  rebus,  quae  cuiusque  sunt  credentis  eum,  5 
quidquid  voluerit,  facere  posse.  Profecto  ea,  quae  nobis  facta  sunt, 
nonne  maiora  sunt,  quam  quae  viduae  sareptanae?  Quid  erat  in 
his  vasis  parvis?  Unde  venit  universa  illa  farina  vel  illud  oleum, 
quibus  ille  propheta  omni  confirmatione  animi  divinitus  data  dignus 
simul  cum  illa  vidua  eiusque  liberis  viveret  per  duo  illos  annos  10 
continuos  et  sex  menses  2?  Dicet  rursus  aliquis  :  s  Quid?  Thesaurus 
nonne  ibi  erat?  magnum  vas?parvumreceptaculum?parvulasitula?» 
Eadem  erat  condicio  illius  viduae,  cuius  fdios  creditor  abstulerat. 
78.  Unde  omne  illud  oleum  venit  in  *  parvum  illud  vas,  dum  omnia 
illa  vasa  eo  rursus  compleret 3  ?  Similiter  homines  iussit  comedere  1 5 
de  decem  panibus  hordeaceis  et  reliquum  ex  iis  habuerunt  secundum 
id,  quod  dixerat4  :  «Comedent  et  reliquuma/^mV/facient».  Dominus 
enim  dixit  nosque  dignos  5  reddidit,  qui  horum  participes  fieremus 
tantorum  bonorum  eaque  conficeremus(?)  mense  vicesimo  tertio, 
postquam  hanc   domum   aedificaveramus.  30 

Homo  curiosus  ita  cogitat  et  ratiocinatur  :  « Improbitate  quidem 
Aethiopum  perturbatio  in  Aegypto  orta  est;  iustitia  autem 
spem  in  Iesu  collocantium  laetitia  et  pax  6  in  caelo  efficientur.  Per 
caecitatem  mentis  Aethiopum  sacrificia  Beliario,  daemoniorum 
principi7,  oblata  sunt  pro  ipsorum  caedis  aviditate;  per  pietatem  2 5 
autem  servorum  Christi8,  cuius  sunt  homines,  cuius  aes  et  aurum  et 
res  omnis9,  fient  sacrificia  misericordiae10  etlargitatis^.Laudemtri- 
buunt  ei,  supplicant,  gratias  agunt  ob  universa  eius  beneficia11  et 
corporis  et  spiritus,  ut  rebus  suis  ille  quidem  benedicat,  cor  autem 
et  animam  suam  omni  iustitiae  cogitatione  repleat12;  intellegunt  3o 
enim  accipere  se  ab  eo  13,  cuius  sunt  omnes  res,  etiam  ultimus 
oboius  14. 


1  Matth.,  xv,  34-36;  Marc,  viii,  5-9;  Ioh.,  vi,  o,-i3.  —  2  III  R«g.,  xvn, 
8-16;  Luc,  iv,  a5  etsq.  —  3  IV  Reg.,  iv,  1-7.  -  4  IV  Reg.,  iv,  k^-kh  (viginti 
panes!).  -  5  Gf.  Col,  1,  12.  -  6  Cf.  Gal.,  v,  22.  -7  Cf.  IV  Reg.,  1,  2,  16; 
Matth.,xii,  24;  Luc,  xi,  i5.  —  8  Cf.  I  Cor.,  vii,  22;  Gal.,  1,  10;  Eph.,  vi,  6; 
Col.,i\,  12.-  9  Cf.  Matth., xxvni,  18.-  ,0  Cf.  Matth.,  ix,  i3;  xii,  7.  -  "  Cf. 
Eph.,  v,  19  et  sq.  -  I2  Cf.  Rom.,  xv,  i3.  -  1:1  Cf.  Iac,  i,  17.  -  u  Cf.  Matth., 
v,  26. 
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(  Al  )^ — 

Si  de  hac  nimia  atrocitate  loqui  desistere  potero  sive  *  sinar,  ita  '  p.  7 
dicam  :  s  Beati  [  tt  homines,  e  quorum  ossibus  et  carne-  Deus 
hunc  morbum  cum  aestu  et  ardore  3  suo  auferet !  Vae  4  autem  iis, 
in  quorum  ossibus  et  carne  eum  accendet  et  inP.ammabit  neque 
)  exstinguet  !  Verum  domus  Domini  Dei  non  aedificatur,  ut  eam, 
sitne  recta  et  pulchra,  inspiciamus,  sed  ut  in  ea  nosmet  ipsos, 
priusquam  abeamus  non  reversuri  5,  ad  eum  redituri,  quales  simus, 
consideremus,  ut  ad  aliud  opus  faciendum  nos  convertamus  paeni- 
tentia  dignum  °. 

2.  Haec  autem  quoque  ad  ea  pertinent. 

Res  aperta  est  sobrio  et  vigilanti 7  et  videnti,  quid  satanas  cibo 
suo  dederit  per  omnem  toto  orbe  terrarum  impietatem  abunde  sibi 
parato.  Quare  tempus  est  patrem  vel  matrem  in  filios  filiasque  fieri 
quasi  barbaros  8,  maxime  secundum  hanc  vitam  parentes,  qui  iibe- 
rorum  volunt  integritatem.  Similem  quoque  frater  ad  fratrem, 
soror  ad  sororem  habet  rationem.  Numquid,  ut  salus  fiat  multis? 
Quandoquidem  multi  sunt,  qui  ob  falsae  fraudem  fiduciae  et  hoc 
falsum,  in  quo  sunt,  gaudium  moriuntur  suo  quisque  modo  et  pro 
suo  *  amore  fallaci.  Alius  super  alium  destructi  sunt  et  diris  devoti  '  [»•  7 
propter  gaudium  suum  et  risum  et  amorem  perversum  et  solacium, 
quippe  cum  insipientia  stultitiaque  in  ipsis  inesset  loco  prudentiae 
et  scientia  tenebricosa  loco  scientiae  dilucidae  et  amor  perniciosus 
loco  amoris  sancti.  En  verae  in  Deum  inimicitiae  ° !  Parentes  et 
fratres  hominesque  :  «Nos,  inquiunt,  Christisumusstudiosi10»,  cum 
aiii  aliorum  res  nefandas  filii  perditionis  ll  tolerent.  Aut  quid 
hominum  pax  Deo  est,  quorum  impuritates  inter  ipsos  celatae  non 
sunt  nec  alius  alium  reprehendit 12?  Aut  quo  pacto  isti  id,  quod 
scriptum  l3  est,  effugient  :  «Non  est  gaudium  impiis,  dicit  Dominus 
Deusw?  Ubi  iis  gaudium  non  est?  Aevone  futuro  an  hoc?  Quis  est 
impius,  qui  hoc  aevo  non  gaudeat?  Profecto  insipiens  etiam  et 
improbus,  sicut  is,  qui  cum  adulterata  manebit1';  pater  et  mater 
filios  fdiasque  impuros  tolerantes;  ignari  enim  inutilitatis  ipsorum 

'  Matth.,  v,  3  et  sq.  —    '    Cf.  II  Reg.,  v,  1  ;  xix,  12  el  sq.;  Iob.,  m,  5:  Luc, 
xxiv,  39;  Eph.,  v,  3o.  —   '  Cf.  Deut.,  xxviii,   •*••.  Cf.  Loc,  u.  a4  el  sq. 

—  '•'  Cf.    Iob.,  x,  91.  —  "  Cf.  Matth.,  iii,  8;  Luc,  iit,  8.  I    Pktr.,  v,  8. 
s  Cf.  Matth.,  x,  21.  —  "  Cf.  Iac,  v,  4.  —  '"  Cf.  I  Cor..  1,  19.—  "  lon.,  wii.  1 

—  '"   Cf.  Matth.,  xviii,    i5.  —    ''   Cf.  Is.,  XLVIII,   32;  lvii,   11.  —   l*   Cf.   Pror.. 

XVIII,    2  2. 


I».  76.  erant,  pudor  in  iis  non  erat.  Nisi  scirem  esse  patrem  et  matrem  *  et 
fratrem,  qui  cum  homine  filias  ipsorum  sororesque  stuprante  consen- 
tiant  planeque  concordent,  non  dicerem ;  nisi  matres  probae  filias 
in  omni  puritate  repraesentare  neglegent  —  cupiunt  enim  et  conten- 
dunt,  ut  omni  honestate  ipsarum  similes  evadant.  Porro  femina  5 
nisi  ante  adulterata  esset,  non  obsequeretur  nec  gauderet  cum  fdiae 
adultero.  Ita  enim  dictum  est  :  cc  Quemadmodum  mater,  sic  etiam 
fdia  eius1»  et  ccFilia  e  matre  sua  orta  est2».  Sicetiam  :  ccPatertuus 
Amorrhaeus  est  3»  de  patre  quodam  dictum  est,  non  solum,  quia 
fdiae  adulterum  tolerat,  verum  eum  plus  diligit  et  ipsi  in  edendo  et  1 0 
bibendo  sodalis  est,  domum  eius  frequentat  more  filii  et  fratris. . . 
tempus,  quo  quidem  reminiscuntur  eius,  qui  ita  loquitur  :  cclm- 
misericors  est ;  filios  enim  filiasque  et  fratres  omni  flagello  4  casti- 
gat,  ut  iudicium  effugiant  Dei  maxime  misericordis.  Et  eo  die,  quo 
eum  misericordem  esse  loquuntur,  ipse  instar  immisericordis  factus  i5 
est,   quandoquidem  carnes   et  sanguines  filiorum  filiarumque  et 

1>.  77.  fratrum  indocilium  baculo  non  constringit,  sed  *  locum  concessit 
tormentis  omni  flagello  peioribus.  An  est  alia  admonitio  hoc  verbo 
efficacior  :  ccEcce  macula  et  quodvis  peccatum,  ecce  ignis  gehennae 
et  poenae  aeternae»?  Nunc  igitur,  quid  est  impietas  ad  tenebras  5  20 
et  vermem  6,  quae  quidem  ipsam  committentibus  parata  sunt 7? 
Aut  quae  est  poena  patris  et  matris  et  fratris,  qui  filiis  filiabusque 
et'  fratribus  testantur  afflictationes  et  miseriam  irae  venturae  8?  Si 
beati  sunt,  quos  Iesus  ab  ea  eripiet,  ut  scriptum  est 9,  vae  etiam 
iis,  qui  eam  non  effugient!  25 

23.  Adversus  Saturnum.  I. 

. . .  ii]  qui  homines  tui  exstiterunt,  sunt  illi  omnes,  quos  evange- 
lium  numeravit  paleam,  quae  igni  inexstincto  comburetur  10.  Vide, 
si  eiusmodi  convicium  angelo  Dei  facerem  —  absit !  benedictus  ipse 
potius  sit!  —  ilammeo  suo  igni  —  potest  enim  —  me  concremaret. 
Te  vero,  Saturne,  te  increpito  et  interdiu,  magis  autem  noctu,  et  3o 
quidem  cottidiano  haec  hisque  fortiora  in  te  congero.  Non  habes, 
quid  mihi  facias.  Non  enim,  si  potestas  tibi  esset  neque  Christi 
praesidium  adesset,  tardares.  Victoria  potitus  non  es,  quod  corpus 

1  Ezech.,  xvi,  44.  -  2  Ibid.,  xvi,  45.  -  3  Gf.  Ezech.,  xvi,  3,  45.  -  4  Cf.  Eccli., 
xxx,  1  et  sq.  —  5  Cf.  Matth.,  xxv,  3o.  —  6  Cf.  Marc,  ix,  46.  —  7  Cf.  Matth., 
xxv,  4i,  —  8  I  Thess.,  1,  10.  — 9  Ibid.  —  l0  Cf.  Matth.,  m,  12;  Luc.,iii,  17. 


mewm  dolore  pessimo  complevisti.  Si  haec  est  tua  vis,  qui  sunt, 
quibus  fortior  sis,  praeter  eos,  quos  omni  modo  naturae  contrario 
prostravisti,  eruditi  ac  non  imperiti?  Quicumque  enim  te  artesque 
tuas  magicas  nondum  cognoverunt,  excusationem  apud  Dominum 
5  habent.  An  tu  iudex  es,  magister  astutiarum?  Modo  quidem   iis, 

quos  *  in  peccatum  inducis,   persuades  Deum  ab  ipsis  rationem  '  p.  78. 
exacturum  non  esse ;  modo  autem  animos  eorum,  qui  a  malitiis  tuis 
recedere  cupiunt,  perturbas,  quod  Deus  iis  condonaturus  non  sit, 
velut  si  consilium  :  Supremi  cognoveris  et  misericordias  verborum 

lo  illius  dicti  :  cc  Derelinquat  impius  vias  suas  et  vir  iniquus  cogita- 
tiones  suas;  revertatur  ad  Dominum,  miserebitur  eius,  quoniam 
in  peccatis  vestris  ignoscendis  maximus  est.  Non  enim  cogitationes 
meae  sunt  sicut  cogitationes  vestrae  neque  viae  meae  sicut  viae 
vestrae.  Sed  sicut  caelum  remotum  est  a  terra,  ita  via  mea  remota 

i5  est  a  via  vestra  et  cogitationes  vestrae  a  cogitatione  mea2».  Potestas 
tibi,  daemonium,  non  est  nisi  perdendi.  Impietatis  est  dicere  copiam 
tibi  esse  procreandi  sive  faciendi  bonum  aliquid,  sicut  ethnici  hoc 
existimant,  dum  eos  furori  irae  divinae  3  tradis.  Qui  pugnare  tecum 
consueverunt,  quoniam  corpora  eorum  crucias  doloribus,  ita  dicere 

20  solent  :  «Discede  e  Christi  corporibus  et  membris,  quoniam.  etiamsi 
in  morbis  sunt,  ei  se  submittent  et  servient  et  gratias  agent,  ut 
patefiat  utilitatem  tibi  non  esse  sive  utilitatem  te  percepturum  non 
esse  ex  homine  Deum  metuente».  Iustus  ille  Iob  apud  Deum  dives 
factus  non  est  propter  beneficia  sua  sola,  verum  etiam  propter 

*5  morbos  '.  Lazarus  5  non  solum,  quod  daret,  non  habebat,  sed 
etiam  de  iis,  quae  de  mensa  divitis  illius  cadebant,  saturari  cupiebat, 
neque  aliam  rem  videmus,  propter  quam  in  sinum  magni  patriarchae 
delatus  sit,  nisi  tolerationem  morborum. 

*  Sinuthii  epistula.  '  p.  79. 

3o  XV.  In  diem  nonum  mensis  tybi,  quo  die  pater  noster  diabolum 
arripuit. 

24.  Adversus  Saturni  m.  II. 

Si  vulpes  i.  e.  tu,  servus  mammonae  °,  multis  gannitibus  latrat, 
timet/ie  leo,  i.  e.  ego,  servus  Christi?  Scio  non  mihi  te  adversari,  sed 

1  Cf.  Iob.,  w,  8;  Ier.,  xxiii,  18;  I   Cor.j  ir,    16.    -     ■    1«.,    lv,    7-9. 

8  Ps.  lxvhi,  a5.  —  '  Cf.  lob.j  xlii,  10  ol  sq.  —  '  (lf.  Luc,  xvi,  •>o-:vt.   -  "  Cf. 
Mattii.,  vi,  2/i;  Luc,  xvi,  i3. 
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adversari  te  Iesu,  qui  intra  christianos  habitat  '.  Iesus  etiam  1»> 
videt,  te  patremque  tuum  diabolum  2,  qui  in  te  insidet,  in  quo 
spem  ponis.  Illi  quoque  te  vident  (?)  eorumque  pater,  qui  intra  eos 
habitat,  Iesus,  in  quo  fiduciam  collocant.  Homo,  cum  quo  Iesus 
est,  numquam  pudore  afficitur3,  sicut  dixisti ''  :  «Ibi  ignominia,  hic  5 
gloria». 

Eas  repudiavi;  quid  enim  exspectem,  scio.  Qui  gloriam  et  hono- 
rem5  per  Iesum  adepti  sunt,  quid  faciunt  de  gloria  et  honore  homi- 
num  (i?  Sicut  quidem  latrocinium  non  est  iis,  qui  Iesum  vere  pos- 
sident,  secundum  id,  quod  in  me  dixisti,  propterea  quod  deos  tuos  i  o 
securus  abstuleram  et  quod  turpitudinem  et  ignominiam  tuam 
chartis  inscriptam  postibus  domus  tuae  infigendam  curaveram,  cum 
urinae  tuae,  quae  instar  vini  in  urceis  erant,  super  limina  domus 
tuae  et  in  os  tuum  oraque  tui  similium  effusae  essent.  Libertas  7 
non  est  iis,  qui  fiduciam  collocant  in  Saturno,  qui  es  tu  tuique  omni-  i5 
bus  infidelitatibus  et  impuritatibus  similes.  Quae  res  vel  quod 
verbum  ex  iis,  quae  dixisti,  testis  non  est  te  ad  satanam  pertinere? 
Epistulae,  quas  dilacerasti,  sunt  testes  —  quas  *  priusquam  misi, 
ignoravi  te  dilaceraturum  esse  —  administer  eorum,  qui  scalpello 
scribae  paginas  libri  verborum,  quae  prophetae  nomine  Dei  iis  ao 
miserant,  consecuerunt  et  super  carbones  ardentes  proiecerunt s. 
Sicut  etiam  dixisti  homines  meos  et  villicos  meos  frusta  carnis 
auferre ;  qua  re  nos  doces  et  patefacis  malitiam  tuam  9,  quod  filios  Dei 
non  vis  afferre  victimam  in  eius  templum i0  vel  nomine  Iesu  bonum 
quicquam  facere  n.  Si  audies  eos  ad  oracula  daemonum  se  contulisse,  2  5 
gaudebis,  quoniam  tu  quoque  rem  procreatam  potius  adoras  et 
colis  quam  omnium  rerum  auctorem,  Iesum,  qui  in  aeternum  bene- 
dictus  est 12,  et  quidem  magis  gaudebis,  quam  si  audies  vel  videbis 
eos  ad  Deum  venire,  ubicunque  invocatur13  et  laude  tributa  benedi- 
citur,  aut  si  plures  homines,  quam  quos  dixisti  frusta  carnis  auferre,  3o 
haud  parce  mihi  largientur,  quod  ego  quoque  iis  —  fratres  u  enim 
mei  sunt  —  bene  famulor  in  thesauros  15  caelestes  iis  colligens  ea, 

1  Cf.  Ioh.,  i,  i4;  xiv,  2 3.  -  2  Cf.  Ioh.,  vin,  44;  I  Ioh.,  iii,  8,   10.  -  3  Cf. 
Rom.,  ix,  33  ;  X,  1 1  ;  Phil.,  i,  20  ;  I  Petr.,  ii,  6.  -  4  Dictum  est  (NT^Y2LOOC)? 

—  '  Cf.  Rom.,  11,  7 ;  I  Petr.,  1,  7 ;  iv,  i4.  —  6  Cf.  Ioh.,  v,  4  1 ;  Rom.,  11,  29.  — 
7  Cf.  Ioh.,viii,  32,  34;  II  Cor.,  m,  17;  Gal.,  iv,  3i.  —  8  Cf.  Ier.,xxxvi,  20-23.— 
"  Cf.  Prov.,  xxvi,  26  ;  Ezech.,  xvi,  57.  -  10  Cf.  I  Reg.,  11,  1  7.  -  "  Cf.  Col.,  111,  1  7. 

—  12  Cf.  Rom.,  1,  25;  ix,  5.  —  13  Cf.  I  Cor.,  1,  2.  —  w  Gen.,  xm,  8;  xxxvn, 
27;  Hebr.,  11,  11  etsq.  —  l5  Matth.,vi,  20;xix,  21 ;  Marc,  x,  21 ;  Luc,  xvm,  22. 


quae  Deo  dono  dant.  Num  ex  domo  tua  domoque  patrum  tuorum 
ea  extulerunt?  Quae  tua  non  sunt,  rapis,  homo  nequam.  Prave 
autem  agis  vicissim  impedimentumque  affers  indigorum  benefacto- 
ribus  ea,  quae  largiuntur  sive  quibus  egenos  sublevant,  Christi 
5  esse  scientibus  concessa  sibi  ad  usum  et  bonis  operibus  dite- 
scendum.  Numquid  etiam  medio  in  capite  tuo  resideo,  quod  dicis  : 
« Quando  tandem  avehetur  l  ?  »  licet  dicat  :  « Proficiscar »  diem 
de  die  proferens?»  Cur  hoc  tantum  ego  super  te  onus  sum  hac  ipsa 
ratione,  quod  ad  reges  profectus  sum?  An  non  profectus  sum? 

10  Nonne  *  caeli  et  terra  et  quae  in  iis  sunt  universa  Christi  sunt?  *  p.  81 
Num  Saturnus,  pater  tuus,  quicquam  omnino  habet  praeter  peccata, 
ea  quae  tu  ei  excolis,  tu  tuique  similes,  qui  seritis  2  et  colligitis  ei 
perfidias  et  mendacia  et  iniurias  et  blasphemias    omnesque     res 
pessimas?  Si  tu  eiusmodi  herba  mala  esses,  ut  tibi  ipsi  cresceres, 

i5  secundum  verbum  Domini  3,  cui  male  dixisti,  usque  ad  tempus 
messis  ferre  te  conveniret.  Sed  tu  vepres  es  et  carduus,  qui  in  viis 
es  impedimentum  viatorum.  Propterea  succidere  te  convenit  et 
radices  tuas  evellere. 

Quoniam  autem  verbis  tuis  fallacibus  etiam  dixisti  :   «Si  vere 

ao  monachus  esset,  intra  quadraginta  illos  dies  tres  caedes  non  faceret» 

—  interfectiones  porcorum  et  vaccae,  quae  in  domibus  ethnicorum 

iugulata  sunt,  appellas  caedes  —  ad  eructata  tua  verba  ego  quoque 

ita  dicam  :  «  Si  recte  non  feci,  quod  in  simulacrorum  cultores  exem- 

plum  edidi,  quanto  tibi  crimini  est,  quod  delinquis  intra  quadra- 

a5  ginta  illos  dies  ac  sollemni  sanctoque  die  paschatis,  quem  omnes 
agunt,  ipsi  reges  quoque  iusti.  Tu  vero  coquos  tuos  eo  die  tibi  ope- 
rari  iubes;  luxuriaris  enim  et  decipis  sine  timore  aliique  ut  tecum 
decipiant  efficis». 

Quoniam  autem  rursus  ad  me  misisti  :  «  Veni  et  perscrutare  domos 

3o  meas,  si  simulacrum  in  iis  invenias  »  —  iterum  perscrutatus  domum 
tuam  nullum  ibi  inveni  simulacrum.  Nonne  aliud  tibi  est  praeter 
ea,  quae  abstuli?  Aut  si  simulacra  tua  domestica  aufero,  num  etiam 
solem  caelestem  occultare  potero  et  lunam  et  stellas  ',  quas  quidem 
veneraris?  *Aut  num  muros  ab  occidentis  partibus  exstruam,  ne  *p.  s 

36  ad  occasum  versus  preces  facias?  Aut  num  in  ilumine  et  in  lacunis 
tuis  vigilabo,   ne  Saturno   libes  super  aquas  lotionum?  Proinde 


1  Ad  verbum  :  Dum  quid  fiet,  avectus  non  est?  —  '  Cf.  Prm\.  XXII,  8.  —  3  Cf. 
Matth.,  xm,  3o.  --   '  Cf.  Deul.,  iv,  19. 
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desine  haec  verba  mendacii  astutiaeque  plena  proferre,  homo  in 
magna  mala  delapse! 

Ut  enim  impius  es,  ita  egenos  iniuriis  tuis  opprimis.  An  non  haec 
etiam  insectatio  quaedam  est,  quod  homines,  maxime  sacerdotes 
occlesiae,  sequimini,  dum  eos  ex  domibus  suis  exstinguatis,  hocce  5 
potissimum  tempore,  in  his  magnis  miseriis  terrae  illatis?  Invaditis 
in  domicilia  eorum,  cum  neque  fdius  ibi  neque  pater  neque  quisquam 
omnino  eorum  est,  quoniam  aufugerunt,  iumenta  et  currus  et  stra- 
mentum  eorum  aufertis  et  in  fundos  vestros  deducta  supra  vires 
suas  circumire  cogitis.  10 

Quid  tandem  est  sollemne  pascha?  Quod  ut  celebrent,  otium  iis 
non  tribuitis,  ne  recentibus  navigiis  quidem,  quae  aedificastis  :  tum 
ipsum  in  aquam  ea  deducere  eos  cogitis.  Non  modo  tum  non  luge- 
bant,  sed  etiam  eos  adduxistis,  ut  laetitia  inviti  exsultarent. 

Quis  est,  qui  omnia  vestra  maleficia  recensere  possit?  Ita  quidem  l5 
vitulum  vestrum,  si  periturus  est  vel  si...  nec  ad  vestrum  usumido- 
neus  est,  caedere  soletis  et  in  frusta,  sicut  vobis  libet,  dissecare  et 
hominibus  obtrudere,  ipsis  viduis  et  senibus  anibusque  et  orbis 
peregrinisque  exigentes  ab  iis  maiorem  pretio  pecuniam,  dum 
pretium  vituli  colligatis  duplum  pro  vilissimis  carnis  frustis,  cum  20 
ossa  sint  resque  inutiles. 

Ita  etiam  vitulos  et  boves  iis  in  singula  praedia  traditis  alendos, 
83.  dum  adolescant  et  eos  auferatis  *,  alios  quidem,  ut  dono  vobis 
dentur  neque  quicquam  commodi  iis  retribuatis,  alios  rursus,  ut 
vobis  nutriantur;  hoc  modo  etiam  equos  et  asinos  et  oves  et  vitulos  a5 
et  porcos.  Utinam  hac  re  etiam  vos  contineretis !  Quaecumque  enim 
e  iumentis  eorum  vel  ex  aliis  etiam  rebus  concupivistis,  ea  iis  eripi- 
tis,  alia  sine  mercede,  alia  pretiis  exiguis,  ut  omittam  panem  et 
vinum  et  pabulum  et  stramentum  et  hordeum  iumentorum  vestro- 
rum  et  alia  omnia.  3o 

Ita  rursus  eos  congregatis,  ut  in  navibus  pro  vobis  excubent  eo 
tempore,  quo  barbarorum  causa  fugere  soletis.  An  eos  barbarus 
non  persequitur?  Ipsi  quoque  uxoribus  et  filiis  tenuique  supellectile 
in  iumenta  vehiculaque  impositis  e  locis  suis,  ut  se  servent,  in  alia 
loca  fugiunt.  Quare  multi  ex  iis  homines  suo  sumptu  conductos  ad  35 
vos  mittunt,  ut  pro  vobis  excubent. 

Neque  his  vos  continetis,  sed  iniurias  vestras  etiam  augetis.  Ita 
etiam  ab  iis  exposcitis,  ab  unis  quandam  in  singulas  domos  copiam(?) 
tritici,    quoniam  hominibus  redundant,   ab  aliis  vicenos   quinos 


modos(?),  ab  aliis  artaben  ex  occasione  lavandi  in  balneis,  quamvis 
plorantes  dicant  :  «Lavari  nolumus,  pane,  quem  comedamus,  care- 
mus,  eiusmodi  rem  non  curamus,  liberi  nostri  famelici  et  nudi 
sunt»,  et  maior  eorum  pars  profiteatur  :  «In  balneis  lavari  non 

5  solemus».  An  non  istae  balneae  eos  vexant,  quoad  eas  et  domos 
quoque  aedificant  vobis  ipsos  propter  eas  vexantibus?  An  coloniae 
adhuc  sunt  vici?  Num  vos  etiam  eorum  domus  in  eis  exstruxistis  ? 
Et  *  hae  afflictationes  eaedem  sunt,  quibus  eos  aflligitis  vestris  vexa- 
tionibus  et  vinis  corruptis  et  laboribus  omnibus  et  iniuriis.  0  ho- 

10  mines,  quos  haec  vox  notat  «litigiosos  et  non  acquiescentes  veritati, 
credentes  autem  iniquitati  :  ira  et  indignatio  et  tribulatio  et  angustia 
in  omnem  animam  hominis  operantis  malum1». 

Verumtamen  in  conspectu  tuo,  Deus  virtutum 2  omnipotens, 
dicam  :  «Ne  insipientiae  meae  iratus  sis!  Nihil  te  oblivisci  scio,  tu 

i5  per  sanctos  prophetas  tuos  glorioso  illi  Pharaoni  dixisti  :  rcDimitte 
populum  meum,  ut  me  colant 3  vel  dies  festos  mihi  agant  *».  ,Tu 
per  eos  etiam  dixisti  :  «Vacate  et  scitote  me  esse  Deum  5».  Miserere 
igitur  populi  tui 6,  patiens  et  misericordiae  plene  ",  et  e  manu 
eos  opprimentium  sicut  tunc  populum  tuum  Israel  eos  eripe,  ut 

2  0  ipsis  alium  non  esse  praeter  te  deum  8  cognoscere  vacet.  An  non 
vides  Graecos  et  gentes  et  impios  te  novisse  nequire  9,  quoniam 
ab  infidelitatibus  et  impuritatibus  suis  universis  non  vacaverunt? 
Praeclude  igitur  omnem  omni  loco  improbitatem  omnemque  iniu- 
riam  iis,  qui  ab  initio  terrae  usque  ad  finem  orbis  terrarum  iniuria 

a5  illos  afficiunt,  ut  iis,  qui  te  noverunt,  tibi  servire  vacet.  Tibi  enim 
servire  non  poterunt,  si  serviant  oppressoribus.  Nonne  populum 
tuum  Israel  quondam  eripuisti  e  manibus  impii  illius  Nabuchodo- 
nosor  10  aliorumque  omnium  [ . . . 

25.   J)e  idolis  vici  Pneueit.  I. 

Haec  sunt  verba,  quae  Sinuthius  in  institutione  quadam  fecit, 
3o  quando  Antinoeam  venerat  eo  tempore  *,  quo  sacerdotes  idololatrae 
accusabant  christianos  illuc  ad  stationem  ducis  eo  die  doductos,  quo 
eorum  templum,  quod  Pneueite  erat,  destruxerant. 

1  Rom.,  ii,  9  et  sq.  —  2  Cf.  Ps.  lxxix,  5,  8,  i5.  —  3  Ex.,  m,  18  ;  iv,  23;  vn, 
16 ;  viii,  l  ;  ix,  l  ;  x,  3.  —  4  Ex.,  v,  l,  3.  —  5  Ps.  xlv,  u.—  •  Eedi.,  xxxvi.  i  i. 
—  7  Num.,  xiv,  18.  —  8  Cf.  Deut.,  m,  a/i ;  xxxn,  3g  ;  Tob.,  xm,  h.  —  ''  Cf.  Sof.i 
xii  ;  Rom.,  i,  a  l  et  sq.  —  l0  Cf.  Iudith,  x-xv. 
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Intonuit  de  caelo  Dominus  et  Altissimus  dedit  vocem  suam. 
Misit  sagittas  suas  et  dissipavit  eos,  fulgura  multiplicavit  et  contur- 
bavit  eos  ].  Apparuerunt  fontes  aquarum,  et  revelata  sunt  fundamenta 
orbis  terrarum  2. 

Contristatus  sive  animo  aillictus  ita  dicam  :  *Quantus  est  animi 
dolor  eorum,  qui  de  nobis  animo  alllicti  sunt,  propterea  quod  sata- 
nas,  qui  sicut  fulgur  de  caelo  decidit 3,  eum  4  numerat  in  iis,  qui 
delicta  per  eum  committunt  velut  fortem,  cum  sit  infirmus.  Nam 
potestatem  si  adhuc  habet,  habet  in  eos,  qui  ei  locum  in  se  dant, 
quoad  gravia  mala  iis  infert 5,  imprimis  vero  ethnici  et  haeretici, 
filii  draconis  [...],  quos6  [prophetae]  dixerunt  «  serpentes  et  genimina 
viperarum " »  fugacium. 

Daemonia  illa  quidem  exsecrata  sunt  simul  cum  operibus  suis 
omnibus.  Sed  verbum  proferam,  quodsit  dedecori  et  pudori  et  oppro- 
brio  et  condemnationi  vobis  et  omnibus,  qui  in  opificem  suum  non 
credunt. 

Hoc  est  :  Daemonia  Dominum  quondam  cognoverunt  et  prostrata 

86.  adoraverunt  magnaque  voce  *  clamaverunt  :  «  Quae  res  tibi  nobis- 

cum  est,  fili  summi  Dei?»  Et  cum  iterum  exclamarent    :    «Tu  es 

Christus,  Sanctus  [Dei]»,  etiam  [increpat]  eos  8,  ne  eos  loqui  patia- 

tur  9.  Vos  vero  eum  ignoravistis. 

Daemonia  tremuerunt  et  propter  timorem  eum  professi  ad  pedes 
eius  procubuerunt  sicut  in  sanctis  evangeliis  scriptumest 10.  Vos  vero, 
veritatis  inimici,  in  notitiam  divinitatis  eius  non  penetrastis. 

Daemonia  eum  rogaverunt,  ne  ante  tempus  se  torqueret,  et 
insuper,  ut  sibi  in  porcos  ingredi  permitteret  H.  Vosvero  eum  non 
rogavistis,  ut  intellegentiam  vobis  daret  ad  se  cognoscendum,  ut 
ignem  inexstinctum  evitaretis. 

A  daemoniis  obsessi  et  [claudi]  et  caeci  [ . . . 

26.   De  idolis  vici  Pneueit.  II. 

Sinuthii  oratio  tertia. 

Tantummodo  doceo  omnes,   qui  hoc  oppidum  incolunt,  in  quo 

1  Lege  ^qtyTpTCOpOY.  —  2  Ps.  xvn,  i4-i6.  —  3  Gf.  Luc,  x,  18.  — 
4  Nos  (tt.tt.ON)?  — 5  Cf.  Luc,  xi,  26.  —  6  Lege  6t[bhhtoy].  -  7  Matth., 
xxiii,  33.  -  8  Lege  eqpnx:e[nrntt&.  n]^y.  -  9  Cf.  Mabc,  1,  21-28;  Luc, 
iv,  01-37.  —  10  Luc,  vin,  26-39  >  Marc;  v,  1-1 7.  —  n  Cf.  Luc,  vm,  32  ;  Marc, 
v,  1  2. 


isti  impii  et  diaboli  satellites  haec  opera  perpetrant  pestifera  : 
«  Considerate  neminem  e  vobis  ablatum  esse,  sicut  quidam  dixerunt  : 
tcAuferri  poterimus,  praesertim  cum  tempus  grave  sit».  Ego  ipse 
iis  respondi  omnibus  audientibus  :  «Nisi  enim  haec  verba  per  im- 
prudentiam  dixissetis,  Deus  vobis  succenseret  vel  mala  orerentur, 
quia  Dei  nomine  rem  gessimus». 

Circumspicite  terram  et  videte,  utrum  agri  consiti  ampliores  sint 
an  ii,  qui  propterea,  quod  *  Misericors  aquas  super  terram  propter  'p.  87. 
peccata  nostra  non  immisit,  inculti  iacent.  Campum  igitur  consitum  ! 
non  attigerunt  neque  quicquam  destruxerunt.  Beneficio  enim  cari- 
tatis  eius,  qui  in  ipsis  operatur,  pro  sua  in  eum  voluntate  venerunt. 
Ad  eius  gratiam,  quae  eas  gubernat,  etiam  abierunt,  cum  terram 
non  irrigaret,  ut  contremisceret. 

Unde  fit,  ut  omnes  hae  turbae  una  aliqua  hora  in  illum  locum 
conveniant,  mares  simul  et  feminae?  Quis  eos  certiores  fecit?  Aut 
quis  eos  circumiit?  Praesertim  si  illuc  clam  intramus  tempore  sublu- 
cano  et  hora  solis  orituri,  quoniam  homines  id  scire  nolumus.  Unde 
cito  venerunt  ex  multis  vicis  multisque  coloniis  irae  in  illos  Dei 
inimicos  pleni  pro  sua  in  Christum  fide,  quae  in  universo  animi 
eorum  desiderio  operatur,  ita  ut  tramites  eos  non  caperent  ex 
domiciliis  suis  egressos  et  uno  ore  «Iesum,  Iesum»  clamantes,  cum 
impii  isti  homines  mirarentur  intuiti  eos  in  curribus  vehentes  et 
incedentes,  laudem  Deo  tribuentes  eiusque  Christum  collaudantes 
Iesum,  qui  sanguine  suo  eorum  animas  sibi  purgavit? 

Num  filii  tenebrarum  et  caliginis,  qui  instar  fugientium  leones 
vulpium  aufugerunt,  ad  filios  lucis,  qui  in  eo  oppido  sunt,  e  cuius 
domibus  simulacra  et  volumina  foeditatis  plena  abstulimus,  mittent, 
ut  dicant  :  «Animum  locis  nostris  intendite,  quoniam  homines  in 
domos  nostras  venerunt  nobisque  molestiam  exhibuerunt  »,  propterea 

lo  quod  nesciunt,  quis  illuc  venerit  vel  quas  ob  *  res  venerit?  Etenim  a  p.  88. 
miserunt;  qua  occasione,  nescimus.  Num   opera    Dei    nos  Becreto 
perpetravimus,  ut  isti  opera  diaboh  furtim  peiiiciunt?  Profocto  si 
de   vobis  ii,  qui  illis  prospiciunt,  sicut  multos  vidi  terram  ipsis 
inspergentes  et  plorantes  et  «Parce2  iis!»  rogantes,  metuent,  ne 

15  decipiantur,  ut  audivi,  quanti  diaboli  sunt,  quod  in  opitulantes 
sibi  male  agunt!  Profecto  si  Dei  rationem  non  habuerunt,  an 
rationem  habebunt  hominum  ? 

1  Lege  CCpHT.  —  2  Vel  :  parcilc. 

COPT.  -  I!.  -  IV. 


:>:> 


—*{  50  ) 

Propterea  vos  nolite  timere.  Abditus  non  lateo.  En  ecce  ego  magos 
et  veneficos  et  horarum  interpretes  et  stellarum  caeli  computatores 
et  simulacrorum  cultores  impugno.  Aut  si  abeuntes  dicunt  :  ccTri- 
butum  pendemus»,  interrogandos  eos,  quomodo  sint  (?),  vos  ne 
curaveritis;  tum  sibi  ipsi  damnum  inferunt.  5 

Terra  autem,  cui  reges  fideles  Deus  dominos  praefecit,  ipsa  quoque 
est,  e  qua,  quae  regis  sunt,  regi  etiam  danda  sunt ].  An  in  domibus 
hominum  in  omni  dolo  omnique  malitia  versatorum  se  regibus 
carentes  fuisse  dicent?  Postquam  ab  eis  discessi,  nihil  mali  iis 
accidere  passi  sumus.  Sed  tamen  negaverunt  atheos  esse  filios  irae,  10 
quae  revelabitur  de  caelo  2,  qui  universam  hanc  materiam  tamquam 
deum  ex  suo  quisque  more  venerantur.  Profecto  reges  si  cognossetis, 
non  timeretis  et  Deum  perciperetis.  Faciam  igitur,  ut  eos  cogno- 
scatis,  reges  illos,  qui  subicient  vos  ecclesiae  eiusque  illustratori, 
[>.  89.  *patri  nostro  sanctissimo  et  martyri  Cyrillo  archiepiscopo.  Aut  i5 
gladius  maiorem  vestri  partem  exstinguet  et  reliquiae  quoque  ve- 
strae  peregre  demigrabunt. 

Sed  quoniam  etiam  dixistis  :  «  Cui  nobiscum  res  est,  is  in  iudicium 
adeat  »,  mihi  vobiscum  res  est  ac  vobiscum  litigandum.  Nam  nonnullis 
adhuc  diebus  omnia  scientur  et  cognoscetis,  quae  vobis  contingant,  90 
non  semel  neque  iterum,  qui  dixistis  :  «  Reges  aures  reserabunt  verbis, 
quae  multis  ex  annis  eorum  saluti  serviunt». 

Atque  praedas,  quas  dixerunt  nobis  partas  esse,  en  ecce  omnes 
apud  nos  conservamus  inde  a  Pane  nostro,  cuius  quidem  foeditati 
eorum  animus  pro  sua  duritie  similis  est,  et  gladio,  quo  rem  a  Deo  25 
procreatam  occidunt  et  conficiunt,  et  volumine  omnium  artium 
magicarum  pleno  usque  ad  ipsa  eorum  simulacra  et  ea  omnia,  quae 
iis  solent  offerri,  et  vas  iis  appositum  panis  omniumque  primitiarum 

plenum  et  candelabrum  ante  ea  constitutum| 

Sed]  saepe  numero  mittere  mihi  curae  erat,  cum  vellem  videre  de  3o 
istis  hominibus  sanguinariis,  qui  delictis  omni  prava  machinatione 
k  p.  90.  in  christianos  commissis  satiari  non  potuerunt,  ut  scirem,  afferretne  * 
causa  (?)  nostra  ulli  omnino  homini  dolorem,  quoniam  nullus  foris 
homo  cognovit  voluntatem  nostram  (?),  nisi  forte  nos  soli. 

27.  De  omnipotentia  Dei. 
.  . .  ]et  panis  et  primitiae  omnes,  in  magnum  hunc  vicum  ascen-  35 
1  Cf.  Matth.,  xxii,  21;  Marc,  vn,  17;  Luc,  xx,  25.  —  2  Rom.,  1,   18. 
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dens.  Regum  autem  iustorum,  quibus  Deus  tradidit  gladium,  munus 
est  eos  ulcisci  et  sanguinem  eorum  in  ipsorum  capita  inferre.  Rur- 
sus  etiam  hoc  servus  tuus,  qui  tuae  solius  iustitiae  memoriam  colit, 
diflert,  quod  aes  vel  veslem  vel  aliud  omnino  aliquid  e  domibus  impio- 

5  rum  non  abstulit,  ne  quidam  dicerent  eurn  aurum  vel  argentum  plus  di- 
ligere  quam  te,  Ghriste,  verum  thesaurum  verasque  divitias  te  aman- 
tium,  neve  rem,  quam  egimus,  spernerent  propter  radicem  omnis 
mali,  pecuniae  cupiditatem.  An  aliis  tuis  bonis  indigemus  ?  Nonne 
nobis  suflicit,  quod  te  nobis  cognoscendum  praebuisti?  Homines 

10  quidam  non  intellegunt  te  esse  Deum,  etiamsi  totum  habeant 
mundum  —  neque  enim  eum  habent  —  exsecrati  sunt,  quoniam 
ignoraverunt  tuum  esse  aurum,  tuum  esse  argentum,  tuum  esse 
orbem  terrarum  et  quae  in  eo  sunt  omnia. 

28.     De    INIURIIS    SlNUTIIll. 

. . .  ]efficient  non  solum,  ut  plerique  cum  animi  de  iniuriis  suis 

i5  dolore  decumbant,  sed  ut  *  multi  etiam  laborent  recordantes,  cum  *  p.  91 
inter  se  conveniunt  (?),  molestiam  egestatis  et  miseriam,  in  qua  versan- 
tur  cum  liberis  suis  propter  (?)  vestimenta  vilia. 

Meliores   iis    sunt    muli    iumentarii.    Videte,    homines   malefici, 
hominem  a  Deo  procreatum  ipsum,  quoniam  non  invenit,   impu- 

20  gnare ;  contra  autem  videte,  quales  sint  muli  vestri  iumentarii,  maxime 
in(?)  variis  quae  sub  oculis  vestris  sunt  sacrariis,  et  quantum  sit 
eorum  pretium  et  quanti  contra  constet  vestis  eius,  quem  poscitis 
vinorum  vestrorum  pretium  malorum,  et  quomodo  comedat.  Cibi 
avidus  est,  nequit  satiari. 

20  Num  Deus  tacebit,  ut  haec  non  iudicet  vel  non  inquirat,  ut  aiunt 
sacrae  litterae  2?  Sed  vos  opera  Dei  odistis,  conquerimini,  quod 
huiusmodi  homines  ad  nos  recipiamus,  cum  dicitis  :  cc  Vulgus  ad  se 
congregat».  Quo  congregavi  ad  me  vulgus?  Vel  quo  die  ante  turbam 
incessi?  Opera  perpetravi  perturbationis,  licet  ea  opera  sint,  quae 

3o  ad  cultum  divinum  pertinent?  Nihil  enim  feci  tumultuose  neque  tum, 
cum  simulacra  colentium  templum,  quod  Atribi  erat,  incendimus, 
neque  tum,  cum  excessimus  cum  christianis,  qui  ad  iudices  hermo- 
politanum  (Smun)  et  antinoupolitanum  ducti  sunt,  quos  sacerdotes 
accusaverant  de   templo  quoque,   quod  ipsi  rursus  in    vico  suo 

1  Cf.  Ios.,  xxii,  28;  Ioh.,  VIII,  5o. 
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j).  99.  diruerant.  Vel  potius  *  quid  hominibus  abstuli,  [velut]  eo  die, 
quo  simulacra  illa  ex  Gopto  abstulimus .  . .  praeter  septem  mona- 
chos  [. . . 

29.     De    DURITIE   DIVITUM. 

. . .  jadulterium  et  stuprum  et  pollutio  et  masculorum  concubitus 
aliaque  peccata  sunt  mala  [val]de.  Attamen  dico  vobis  :  «Nonestalia  5 
legum  violatio  peior  quam  egentium  cuiuslibet  generis  oppressio, 
etiam  eo  usque  deducta,  ut  iis  merces  sua  dentur  frumenta  corrupta 
vel  vinum  vel  aliquid  denique  aliud  vile  sive  abiectumaut  ut  mercede 
sua  priventur  vel  sponsio  iis  fiat . . .  Qui  haec  verba  audire  recusat, 
iniuriam  omnemque  rem  malam  convictus  est  anteponere  iuri  10 
omnique  rei  bonae. 

Sinuthii  oratio. 

30.  De  synodo  antinoupolitana. 

Eiusdem. 

Docebo  autem  vos  etiam,  quid  Antinoeae  me  episcopi  interrogave- 
rint.  Dixerunt  :  «Estne  bonum  id,  quod  hoc  monachorum  genus  vel  i5 
etiam  alii  faciunt,  qui  «precamur»  inquiunt  neque  operantur»  ? 
p.  90.  Atque  etiam  *  quid  presbyteri  Dei  metuentes  et  curam  de  iis  rebus, 
quae  in  aedes  sacras  inferuntur,  diligenter  adhibentes  quaesierint  : 
k  Utrum  licet  iis,  qui  in  illis  aedibus  sunt,  ad  se  ipsos  aliquid  mit- 
tere  annon?»  20 

Dixi  eis  :  «Hae  res  duae,  quas  quaeritis,  difhciles  intellectu  omnino 
non  sunt  iis,  qui  utilitati  animae  suae  student. 

Sanctus  apostolus,  ipse  heri  est,  ipse  hodie  est  et  etiam  in  aeter- 
num  l,  dicit  :  «Is,  qui  non  vult  operari,  ne  manducet 2».  Doctrina 
vere  perfecta  3.  3  5 

Praeterea  :  Qui  sacrariis  operantur,  de  iis,  quae  de  sacrario  sunt, 
edunt.  Qui  altari  vacant,  inter  se  et  altare  partiuntur  4.  Altare  et 
aedes  sacra  unum  quiddam  sunt.  Audite  «partiri»  !  Ergo  si  homines, 
qui  panem  vel  aliam  ex  aliis  rebus  portionem  demere  volunt 5,  por- 
tionem  altaris  ipsi  rursus  ex  omnibus  possessionibustribuere  debent,  3o 

1  Cf.  Hebr.,  xm,  8.  -  2  II  Thess.,  iri,  10.  -  3  Lege  6CSH1C.  -  !  I  Cor.,  ix,  i3. 
— s  Lege  OYcy. 
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ne  ii,  qui  ad  id  (i.  e.  altare)  pertinent,  de  iis,  qui  ea  ab  eo  auferunt 
et  rapiunt,  conquerantur  —  qui  autem  ad  id  pertinent,  viduae  sunt 
et  pupilli  et  egeni  claudique  et  peregrini  ceterique  omnes,  de  quibus 
scriptum  est l  —  vel  etiamsi  inter  nos  peccavimus,  num  etiam  in  altare 
5  peccabimus?  vel  id  violabimus?  rapiemus  etiam  ea,  quae  ad  ipsum 
pertinent,  sicut  nostra  inter  nosrapimus,etiamsieinonreddemJsde 
parte  nostra?  Immo  vero  ne  privemus  ipsum,  non  solum,  quia  magi- 
ster  haec  scribit,  verum  etiam  dicit  :  «Ego  autem  nullo  horumusus 
sum 2 »  et  rursus  :  «  Operamur  die  ac  nocte,  ne  quem  vestrum  grave- 

10  mus  3».  Res  enim  in  aperto  est  :  Qui  huic  operationi  confidunt  *,  *  p.  <)'i. 
recipiunt  mercedem  suam  neque  quicquam  a  Deo  se  recepturos 
sperant.  Precatio  enim,  quam  faciunt,  nutrientium  et  vestientium  se 
est.  Maxime  efferam  illos  huiusmodi  homines  pigros,  sicut  non  ope- 
rantur,  ut  panem  suum  edant,  ita  ne  preces  quidem  fundere.  Quis 

i5  unquam  Christi  curis  omnibusque  operibus  magis  dilatatus  est4 
quam  sanctus  apostolus?  Et  docet  nos  se  operari,  ut  ii,  qui  :  «Eum, 
inquiunt,  secuti  sumus»,  ne  omittant  vires  suas  contendere,  quemad- 
modum  se  nobis  exemplum  proposuit 5.  Nullam  statuit  rem,  nullum 
omnino  statuit  mandatum,  quin  omnia  nos  ea  doceret,  cum  haberet 

20  potestatem  manducandi  et  bibendi  et  non  operandi,  porro  autem 
sororem  mulierem  post  se  ducendi.  Haec  omnia  nostra  causa  facit, 
qui  omnium  rerum  potestatem  habet. » 

31.    De  SYNODO  EPHBSINA. 

. .  .jlsraelis  (?).  Nobis  quoque  baptisma  datum  est.  Loco  columnae 
nubis  filiis  Israelis  illo  tempore  concessae,  ut  eos  interdiu  duceret, 

a 5  et  columnae  ignis  nocturnae  6  lignum  habemus  vitae,  crucem  die 
noctuque  fulgentem,  cuius  lux  numquam  obscuretur ;  loco  fiscellae, 
in  qua  positus  est  Moyses  7,  ecce  praesaepium  sanctumetsepulcrum 
venerabile,  in  quo  Christus  est  conditus;  loco  rationalis  et  super- 
humeralis  8  incunabula  sunt,  quibus  fdius  Dei  colligatus  est. 

3o       Satietas  haec  enarrandi  hodie  me  quidem  non  capiet ;  sed  propter 

debilitatem  audientium  et  quia  guttur  meum  *  defatigatum  est,cari-  '  p.  oo. 


1   Cf.  Deul.,  xiv,    29.  —  2  I  Cor.,  ix,   i5.  —  3  II  Thess.,  m,   8.   —   A  LegC 
ne  roTocyc  (K.  Sethe).  -  5  Cf.  II  Thess.,  m,  9.  -  6  Cf.  Bx.s  xm,  aa;  I  Cor.,  \. 
1  et  sq.  —  7  Ex.,  11,  3.  -  8  Lege  an?voi  |ion   un  n£RCN\^h.  • 
0.  von  Lemin,  Kopt.  Miscellen,  lxxi. 


tati  vestrae  Yerbi  avidae  pauca  proferam,  ut  reliqua  difleram  in  diem 
alium. 

Vidistis,  quid  constituerimus  sive  quod  pactum  deposuerimus  eo 
tempore,  quo  ad  concilium  ephesinum  congregati    eramus,   sicut 
episcopis  una  mente  visum  erat  diem  festum  (?'.  e.  nativitatis  Domini)  5 
ita  per  biduum  agi,  ut  ii  quidem,  qui  in  luctu  essent,  laetitiam  et 
luctus  sui  relaxationem  perciperent,  ita  ut  non  plorarent  neque 
lamentarentur,  ne  huic  diei  festissimo  tristitiam  afferrent,  ii  rursus, 
qui  labores  corporis  subirent,  otium  sibi  tum  *  concederent.  Si  vero 
de  his  eiusmodi  praecepta  dantur,  quanto  in    periculo  erimus,  si  10 
iram  Dei  his  diebus  sacris  conciebimus !  Quicumque  fratrem  suum 
iniuria  afficiet  in  se  ingementem  —  is,  qui  hodie  genitus  est,  gemi- 
tum  eius  non  negleget.  Superbus  homo  eandem  fidem  profitens 
Deum,   procreatorem  nostrum,   conspiciat  fasciis  involutum  et  in 
praesaepi  positum  et  suae  ipsius  humilitatis,  quod  homo  sit,  memi-  i5 
nerit  ac  de  se  abiciat  superbiam.  Magistratus  inhumanus    et    in 
egentes,  magis  vero  in  servos  suos  immisericors  recordetur  de  vere 
divite,     qui,    cum    dominus    rerum    sit    omnium,    nostra    causa 
inops  et  hominis  causa  servus  factus  est 2.  Quicumque  hodie    se 
polluit,  hoc  die  festissimo,  cum  hoc  ait  convivium  (?)  nuptiale  esse,  90 
de  hoc  profecto  sacrae  litterae  :  «Homo,  inquiunt,  non  saturabitur 
carnes  brachii  sui  devorans3». 

Si  non  est  dies  praeter  ceteros  sanctus  aut  dies  praeter  ceteros 
96.  sollemnis,  quid  opus  est  sacras  litteras  dicere  :  *  «Dies  meos  festos 
ne  pollueritis  4  et  sabbata  mea  custodietis  5»?  Maxime  qui  hisce  a5 
diebus  sanctis  scortantur,  hi  vere  digni  sunt,  quorum  memoria,  ut 
scriptum  est  G,  aboleatur.  0  homines,  qui  nullam  vestri  memoriam 
reliquistis  die  mortis  vestrae,  nonne  omnes  anni  dies  vobis  satis 
fuerunt  ad  turpes  vestras  libidines  explendas?  Qui  enim  hisce  diebus 
sanctis  Deo,  quem  cognovimus,  cognito  haec  opera  pestifera  perpe-  3o 
trabunt,  eos  non  solum  nos  homines  separamus,  sed  ecclesia  catho- 
lica  et  is,  qui  pro  ea  se  tradidit,  proicient.  Magis  te,  0  carissime,nosce ! 
Haec  tibi  suadeo  maxime  te  eripiens  lupo  satanae.  Tua  causa,  0 
carissime,  Deus  involucris  colligatus  est  :  ne  nos  iterum  colligemus 
turpitudine  peccati!  Deus  positus  est  in[. . .  35 


1  Vel  :  ab  ipsis.  —  2  Cf.  II  Cor.,  viii,  9  ;  PhiL,  11,  6  et  sq.  —  3  Gf.  Is.,  ix,  20. 
—  4  .  .  .  —  5  Ex.,  xxxi,  i4;  Lev.,  xix,  3,  3o;  xxvi,  2.  —  (i  Cf.  Iob.,  xvin,  17; 
P$.  ix,  7  ;  xxxiii,  1  7  ;  cvm,  1  5. 


32.   De  abbate  Pgol. 

Dies  undetricesimus  mensis  mechir,  dies  festus  apa  Pgolii. 
Exemplum  quoddam  proponam,  quod  ex  patre  meo  audivi  —  bonus 
pater  meus  est  is,  qui  horum  conventuum  fundamenta  posuit. 
Homo  quidam,  inquit,  habuit  filium  et  duas  filias,  quibus  domos 
5  construxerat,  quibuscum  nihil  sub  caelo  comparare  poteris  construc- 
tione  et  ornamento  et  pretio.  Huic  («.  e.filio)  quidem  suam  domum 
dedit,  ceteris  autem  suam  utrique  domum  dedit  et  id,  quod  de  here- 
ditate  sua  accipere  debebant.  Repente  autem,  velut  si  mente  capti 
essent  —  fuerunt  enim  mente  capti  —  puer  ille  quidem  domum  suam 

10  peregrino  cuidam  dedit  et    *  ea,  quae  possidebat,  simul  cum  ea  '  p.  97, 
tradidit.   Filiae  autem  altera  quidem  ipsa  quoque  domum   suam 
tradidit  et  id,  quod  a  patre  suo  acceperat,  simul  cum  ea  dedit,  — 
altera  suam  domum  panis  pretio  vendidit  unius.  Hae  res  eorum  sunt 
virorum,  qui  se  pretio  stuprorum  vendunt  et,  quae  ipsorum  sunt, 

i5  ea  simul  secum  tradunt,  quod  sibi  non  asciscunt  dictum,  quod 
scriptum  est  :  «Ne  dederis  mulieribus  substantiam  tuam1»  et  : 
r  Qui  sectatur  fornicationem,  perdet  substantiam  suam  2  » .  Et 
hae  res  sunt  mulierum,  quae  quaestus  auferunt  maritorum  suorum  rt 
adulteris  suis  tradunt  secundum  id,  quod  scriptum  est  :  sMulier, 

20  quae  est  adultera,  res  aufert  mariti  sui  et  adulteris  secum  tradit 3», 
et  mulierum,  quae  corpora  sua  vendunt  corruptioni  omni  corrup- 
tione  peiori  cibi  pretio  minimi  secundum  id,  quod  scriptum  est  : 
«Pretium  mulieris  scorti  vix  est  unius  panis  4».  0  quanta  est  exse- 
cratio  mulieris,  quae  se  interimit  aliosque  secum  interimit  pretio 

y.r)  quinque  nummulorum,  pretio  unius  panis  secundum  id,  quod  scrip- 
tum  est 5  :  «  Virorum  pretiosas  animas  venatur».  Castigabitur  igitur, 
quod  se  ipsa  interemit,  an  iudicabitur  propter  eos,  qui  ei  adhaese- 
runt  ?  Profecto  non  sufficit  gemitus  mariti  eius,  qui  ei  et  eam  adul- 
teranti  superveniet ;  Deus  enim  non  tacebit.  Si  homo,  cum  in  uxoris 

3o  suae  adulterum  vindicare  potest,  non  tacebit,  quanto  magis  is  [nonf 
parcet,  qui  eos  finxit !  An  non  audis  :  « Ira  enim  viri  eius  plena  zeli 
est  neque  parcit  die  vindictae  neque  pro  simultate  sua  ullo  pretio 
reconciliabitur  neque  multis   placabitur  donis  ' »  ?   Homines,    qui 

1   Prov.,  xxxi,  3.  —  2  Cf.  Prov.,  xxix,  3;  Loc,  xv,    i3.  —    5    ...    —  4  Prov.. 
vi,  26.  —  B  Ibid.  —  6  Lege  eqN^fco  \.H.  -  7  Prov.,  vi,  34  et  sq. 
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p.  98.  gladium  alter  in  alterius  pectus  intendunt  *  et  humi  prosternuntur 
simul^we  moriuntur,  sunt  masculorum  concubitor  et  mollis  quoque. 
Et  cum  quo  iudicabuntur?  Vel  quis  iudicabitur  propter  eos?  Ipsi 
perniciem  sibi  afferunt  sua  ipsorum  voluntate.  Mas  mulierem  inter- 
ficiens  et  mulier  marem  interficiens  est  adulter  et  ab  eo  adulterata.  5 
Et  cum  quo  iudicabuntur?  Vel  quis  iudicabitur  propter  eos?  Homo 
sibi  ipse  mortem  consciscens  est  is,  qui  carnem  suam  corrumpit 
his  sceleribus.  Et  cum  quo  iudicabitur ?  Vel  quis  iudicabitur  propter 
eum?  Talis  est  etiam  femina,  quae  suas  ipsius  carnes  mactat  et  in 
interitum  detrudit.  Quid  dicet  die  miseriae?  Vei  ad  quid  ii.  qui  his  10 
in  foeditatibus  moriuntur,  condemnabuntur  nisi  ad  ignem  gehennae? 
Qualis  est  fortitudo  mulieiis,  de  qua  dicitur  :  «Corona  mariti  sui 
est  mulier  fortis»  l,  nisi  quod  adulterium  proculcat  sicut  Susanna2? 
Eiusmodi  est  etiam  mas,  qui  adulteria  proterit  sicut  Ioseph  3.  Si  hi 
huiusmodi  honores  sunt  matrimonio  coniunctis,  maribus  et  feminis  1 5 
lectum  genialem  conservantibus  castum,  quanto  honore  quantaque 
fortitudine  sunt  eae  animae,  quae  virgines  sunt  vereque  sanctae, 
sive  mares  sive  feminae!  Quodsi  virgo  esse non  potes,  o  homo,sicut..[... 

33.     De   INTROITU    MONACHl. 

. . .  ]  in  benignitate  et  humanitate,  anima  sua  pro  me  data  virtute 
p.  99.  verbi  sui,  cum  mihi  dicerent:  «Si  vivere  vis,  frater  et  amice  noster  *,  20 
et  Dei  videre  promissa  et  in  perfectione  ascendere,  aufer  animi  tui 
culpas.  Reliquos  vitae  tuae  dies  compone  ad  voluntatem  Dei.  Audi, 
quae  in  evangelio  nobis  dixerit  Dominus  praeter  omnia  desiderans 
externa  nos  relinquere  seque  per  otium  sequi,  ut  inveniat,  qua 
ratione  legem  suam  nobis  inserat  germenque  suum  sanctum  ferat  a5 
in  nobis  fructus.  «Ambulans,  inquit,  iuxta  mare  Galilaeae  vidit  duos 
fratres,  Simonem  et  Andream.  Dixit  eis   :   «Sequimini    me».    Illi 
autem  continuo  reliciis  retibus  eum  secuti    sunt.    Rursus  autem 
etiam  paululum  processit  \iditque  alios  duos  fratres,  filios  Zebedaei. 
Pariter  eos  vocavit.  Illi  autem  navigio  et  patre  suo  relicto  eum  secuti  3o 
sunt 4».  Ita  apostolos  fecit  omnes.  Postquam  autem  ei  se  adiunxe- 
runt,  paupertatem  eis  dedit  et  nuditatem  5  et  ut  sibi  vim  inferrent0. . . 


1  Gf.  Prov.,  xn,  2;  Eccli.,  xxvi,  2.  —  2  Cf.  Dan.,  xiii.  —  3  Cf.  Gon.,  xxxix, 
7-12.  —  *  Cf.  Matth.,  iv,  18-22.  —  r>  Cf.  Matth.,  x,  1  o  ;  Marc,  vi,  8  et  sq. ;  Luc, 
ix,  3 ;  x,  4.  —  6  Cf.  Matth.,  xvi,  2  4  ;  Luc,  ix,  9 3  ;  xiv,  27. 
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et  submisse  se  gererent  r.  Deinde  eos  in  terras  dispersit 2,  ut  in 
peregrinatione  essent  et  egestate,  ne  quem  invenirent  sibi  notum, 
qui  necessitatibus  eorum  subvenire  posset,  utque  spem  ponerent 
in  Deo  soio.  Te  autem  ipsum,  frater  noster,  iubemus  praeter  omnia 
5  donuii  tuae  renuntiare  tuisque  hominibus  et  rebus  huius  terrae, 
ut  facultatem  obtineas  verbi  divini  per  otium  audiendi  et  scias  vim  * 
humilitatis  Domini  nostri,  quomodo  eam  nostra  causa  sustinuerit, 
et  apostolorum,  qui  eum  secuti  sunt,  inopiam  egestatemque  cogno- 
scas  et  donum  degustes  Spiritus  sancti  et  inteilegas,  quam  parvitatem 

10  et  infirmitatem  magnus  ille  solusque  potens  nostra  causa  induerit, 
quomodo  mediis  in  rebus  a  se  procreatis  velut  peregrinus  ambula- 
verit.  Neque  enim  foedus  cum  Abrahamo  ;i  in  terra  cognationis  eius 
ictum  est  neque  amicus  Dei  factus  est  in  terra  patrum  suorum  \  sed 
pater  multarum  gentium 5  constitutus  est,   postquam  magno  suo 

1 5  desiderio,  filio  suo,  renuntiavit.  Et  Isaac  6  rursus,  cum  quam  habuis- 
set  cum  Deo  pater  suus  amicitiam  vidisset,  ipse  quoque  in  terra  per- 
egrinationis  suae  remansit.  Iacob  quoque  cognomino  Israel ~,  i.  e. 
qui  Deum  vidit,  appellatus  est,  cum  ex  Mesopotamia,  quae  erat 
terra  maiorum  eius,  veniret.  Iosephum  8  quoque  Deus  toti  terrae 

20  Aegypti  praefecit  propterea,  quod  per  iniuriam  translatus  erat  in 
terram  non  suam.  Porro  autem  si  universas  litteras  sacras  percurres, 
o  frater  noster  carissime,  plurimos  sanctorum  et  prophetarum  inve- 
nies  Deum  vidisse  propter  exsilii  sui  iniuriam.  Quae  enim  est  gratia, 
quam  non  obtineas  in  exsilium  iniuria  actus?  Silentium,  si  voles,  cito 

s5  invenies;  neque  enim  est,  qui  tecum  de  curis  tuis  superioribus 
colloquatur,  quoniam  cognatio  tua  nescitur.  Non  est,  qui  curis  te 
*  implicari  cogat,  neque  enim  a  multis  ad  vitam  revocatus  es,  quia 
te  ignorant.  Humilitas  porro  te  undique  circumstat;  eam  defectus 
opum  ut  tibi  afferat,  e  longinquo  veniet.  In  egestate  enim  versaris 

3o  media;  neque  enim  est,  qui  te  honoret,  ita  ut  inopiam  tuam  suble- 
vet.  Mansuetudinem  facile  obtinebis;  gratias  enim  ages,  si  quis  sal- 
vere  te  iubebit.Timor  Dei  omni  tempore  tecum  est.  Curam  alienarum 
rerum  distinentem  deposuisti.  Iniuria  te  insecuti  sunt?  Exsultahis". 
quod  spes  tua  et  firmamentum  tuum  est  Deus  solus.  Hae  igitur  sunt 

35  gratiae,  quibus  Dominus  discipulos  suos  ex  evangelio  beat.  Cum  vero 

1  Cf.  Matth.,  xi,  29;—  2  Cf.  Matth.,  x,  5  etsq.;  xxvm,  19  et.  sq.j  Mjrc, 
iii,  4;  vi,  7;  xvi,  i5;  Luc,  ix,  1-6.  —  3  Cf.  Gen.s  \v,  18.  —  *  Gf,  Lc,  u 
—  5  Cf.  Gcn.,  xvn,   5.  —  6  Cf.  Gen.s  xxvi,  a-6.  Gen.s  xxxii,  »8.  —  s  Cf. 

Gen.3  xli,  Ao  et  sq.  —  "  Matth.,  v,   1  1  e1  sq. 
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haec,  fraternoster,tibi  sive  te  contingent,  inimicum  secure  perseque- 
ris,  quoniam  nullus  te  latet  laqueus  neque  hami  eius  te  capient. 
Tum  intelleges  animi  tui  arcana  et  cogitationum  tuarum  fies  custos  et 
ignis  Spiritus  sordes  tuas  comburet  et  lucerna  l  Dei  ilamma  sua  te 
collustrabit  et  in  cubiculo  tuo  tranquille  sedebis,  quae  utilia  sint  5 
probans,  et  somnus  tuus  erit  placidus.  Cave  pollutionem,  quoniam 
turpissima  est  et  hominis  deminuit  dignitatem.  Superbiam  animi 
fuge  et  oris  iracundiam,  ne  quam  humilitati  tuae,  quam  tibi  compa- 
raveris,  labem  aspergas ;  detestatur  enim  Dominus  omnes  super- 
bos  et  Deus  eis  adversatur  2.  [Noli(?)  I  lingua  esseprocaxnec  de  operi-  10 
bus  tuis  gloriari,  ne  pereat  tibi  virtus  peregrinationis.  Tenuissimis 
p.  io9.  cibis  vescere  *  et  vilibus,  ut  copiam  habeas  tranquille  accedendi 
ad  mensam  Domini.  Pretiosam  vestem  noli  concupiscere,  quia  ine- 
narrabiles  sunt  stolae  et  vestimenta,  quae  homines  liberi  gestabunt. 
Adiunge  te  ad  eos,  in  quibus  Dei  sunt  gratiae,  ut  te  qui  eos  comi-  i5 
tantur  angeli  noverint  tuique  fiant  amici.  Esto  socius  eorum,  qui  Dei 
causa  egeni  sunt,  quorum  quidemsedes  sunt  in  deserto,  utinvenias 
apud  eos.  [. . . 

34.   De  passione  et  resurrectione. 

Similiter  4°  die  festo  resurrectionis  Domini  nostri. 
Sinuthii  oratio.  20 

Si  Iesum  calumniati  sunt  secundum  id,  quod  dictum  est 3  :  « Ini- 
mici  Dominum  calumniati  sunt»,  qui  fiet,  ut  tete  propter  eum  non 
calumnientur?  Si  contumelias  ei  dixerunt  secundum  id,  quod  dic- 
tum  est  :  «Prodierunt  in  affectum  cordis,  cogitaverunt  et  locuti 
sunt  nequitiam,  iniquitatem  in  sublime  locuti  sunt,  posuerunt  in  a5 
(aelo  os  suum  et  lingua  eorum  transivit  in  terra  4 »,  si  vero  etiam  ei, 
qui  eos  procreavit,  male  dixerunt  secundum  id,  quod  dictum  est  : 
«Deo  male  dixerunt  5»,  quidni  tibimet  male  dicant?  Si  Iesu,  ei  qui 
errores  ab  hominibus  aufert,  errorem  afhnxerunt  secundum  id,  quod 
archipresbyteri  dixerunt  :  «  Recordati  sumus  seductorem  illum  dixisse  3o 
adhuc  viventem  :  Post  tres  dies  resurgamS,  quidni  tete  dicant 
p.  io3.  seductorem?  Si  autem  in  eum  etiam  *  falsa  testimonia  dixerunt  se- 

1  II  Reg.,  xxii,  29  ;  Luc,  xi,  36  ;  Apoc,  xxi,  2  3.  —  2  Cf.  Iudith,  ix,  16  ;  Ps.  xvn, 
28  ;  lxxxviii,  1 1  ;  Prov.,  xv,  2  5  ;  Eccli.,  x,  2  1  ;  Luc,  1,  5i  :  Iac,  iv,  6 ;  I  Petr., 
v,  5.—  3  Cf.  Ps.  xi,  6;  lxx,  10.  —  ''  Ps.  lxxii,  7-9.  —  5  Ps.  lxxvii,  19.  — 
6  Matth.,  xxvii,  63. 
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cundum  id,  quod  scriptumest l  :  «Multitestimoniumfalsum  dixerunt 
adversus  eum»,  quidni  tibimet  verba  contumeliosa  affingant  ? 

Idem  etiam  omnibus  sanctis  eius  accidit.  Iosephum  -  enim  in 
domo  hominis  aegyptii  cahimniati  sunt,  ita  ut  in  magnas  miserias 
5  incideret.  Neque  vero  Deus  eum  deseruit.  Susannam  3  calumniati 
sunt.  Quis  tandem?  Presbyteri  senes  et  iudices.  Neque  vero  Deus 
obtestationem  precis  eius  neglexit.  Stephanum  '  apostolum  calum- 
niati  lapidibus  coniectis  occiderunt.  Sed  satis  ei  erat  caelos  suspicere  : 
gloriam  Dei  vidit  et  Iesum  Dominum  a  dextra  Dei  stantem,  maxime 

10  vero,  quomodo  nunc  in  gloria  est  apud  eum,  cuius  nominis  causa 
occisus  erat,  Iesum. 

Mirum  non  est,  si  verba  in  te  dixerunt  maligna.  Nova  non  est 
res.  Nondum  quidem  tormentis  aut  verberibus  tentatus  es  5  sicut 
apostoli,  quos  semineces  traxerunt6  et  ex  urbe  foras  eiecerunt.  Non- 

1 5  dum  quidem  sicut  illi  in  carceres  coniectus  es.  Ad  extremum  autem 
occisi  sunt  inde  ab  Abel,  homine  iusto,  usque  ad  Zachariam,  filium 
Barachiae  7,  et  usque  ad  martyres,  qui  sanguinem  suum  *  profude- 
runt ;  non  solum  omnibus  sanctis  male  dixerunt  aut  probra  in  eos 
mendaciaque  fuderunt,   quemadmodum  in  sacris  litteris  scriptvm 

ao  videmus,  verum  plurimos  etiam  interfecerunt.  Profecto  en  servi 8,  qui 
propternomen  Dominisui  ignominia  afficiuntur,  en  dominus  eorum, 
qui  servorum  suorum  salutis  causa  ignominia  affectus  est,  Iesus. 

Tu  legis,  tu  audis  haec  lacrimis  per  genas  tuas  manantibus  prop- 
ter  ea  omnia,  quae  in  eum  illi  dixerunt,  quorum  oculos  et  animos 

■ro  malitia  excaecavit;  sicut  enim  latronem9tua  causa  eum  devinxerunt, 
ut  tu,  si  propter  eum  ligaris,  ne  offendaris.  Contempserunt  eum10. 
faciem  eius  conspuerunt  ",  vultum  eius  velaverunt  1-',  eum  verbera- 
verunt l3  et  deriserunt  l4,  pugnum  in  os  eius  impegerunt  l5,  calamo 
caput  eius  percusserunt  16,  alapam  ei  duxerunt  1:,  potum  ei  sitienti 

3o  praebuerunt  acetum18,  coronam  spineam  capiti  eius  imposuerunt l", 
pedes  manusque  eius  ligno  afhxerunt  20,  illuserunt  ei  in  cruce  pm- 

1  Marc,  xiv,  56.  —  2  Gen.,  xxxix,  6-20.  —  3  Dan.,  xiii.  —  '  Act.,  vi,  8-vn,  60. 

-  5  Cf.  Hebr.,  xn,  U.  _  6  Cf.  Act.,  xiv,  18.  -  7  Cf.  Matth.,  xxiii,  35;  Luc,  \i. 

5 1 .  —  8  Aut  :  Vel  utpaucis  dicam,  en  servi.  —  9  Cf.  Matth.,  xxvi,  55  ;  Luc,   \\n. 

52.  —  l0  Luc,  xxxiii,  11.  —  "  Matth.,  xxvi,  67;  xxvii,  3o;  Marc,  xiv,  65; 
xv,  19.  —  12  Marc,  xiv,  65;  Luc,  xxn,  64.  —  ia  Marc,  xiv,  65;  Luc,  xxn,  64. 

—  l*  Matth.,  xxvii,  68;  Marc,  xv,  20;  Luc,  xxn,  63;  xxm,   11.-  lb  Matth., 
xxvi,  67;  Marc,  xiv,  65.  —  lfl  Matth.,  xxvii,  3o;  Marc,  xv,   19.  --  l    Matth., 

XXVI,  67;  IOH.,  XVIII,   22.  —  18    MATTH.,  XXVII,  48.    —    "     MATTH..  XWII,    :\  9  ;    MaBC, 

xv,  17.  —  -°  Matth.,  xxvii,  35;  Luc,  xxm,  33. 


denti  :  ccDescende,  inquiunt,  de  ea,  credemus  tibi  ] ».  Post  omnes 
impietates,  quas  in  eum  dixerunt  vel  fecerunt,  latus  eius  lancea 
transfixerunt  '2. 

Nonne  facillimum  ei  erat  etficere,  ut  terra  hiaret  et  pessimum  ilium 
hauriret  gregem  3,  qui  catervae  canum  ritu  eum  circumstabat 4?  Sed  5 
divinitatem  potius  respicit,  quae  multitudine  in  eum  credentium 
proficit,  ut  tu  quoque,  si  in  fabulas  incideris  eorum,  qui  mala  illo 
nomine  in  te  animis  moliti  sunt  linguis  suis  instar  gladiorum  acutis  5 
—  venenum  autem  aspidum  etiam  sub  labiis  eorum  est,  sicut 
l>.  i  <).").  scriptum  est  6  —  mala  tibi  inferentibus  ne  rependas  neve  id  roges  *,  io 
sed  absolutionem  iustitiae  respicias  et  profectum  incrementi  et 
Domini  gloriam,  quae  incedit  et  surgit  per  totum  terrae  orbem 
diffusa  copia  odoris  operum  bonorum  omnibus  aromatis  iucundius 
olentium. 

Qui  damnabit  eos,  qui  ipsi,  lesu,  male  dixerunt,  —  certe  quidem  i5 
pernicies  in  eos  iam  irruit  atque  etiam  irruet  —  is  omnes  damnabit 
iniuriam  iis  inferentes,  qui  omnibus  in  rebus  curam  suam  super 
eum  iactant ".  Dicit  enim  :  ccEcce  venit  Dominus  in  sanctorum  ange- 
lorum  milibus  suis  facere  iudicium  contra  omnes  et  arguere  omnes 
animas  de  omnibus  operibus,  quibus  impie  egerunt,  et  de  omnibus  ao 
verbis  duris,  quae  locuti  sunt  contra  eum  peccatores  impii8». 

Fieri  potest,  ut  de  milite,  qui  probant  eum,  dicant  :  ccHomo  est, 
qui  de  rebus  salutaribus  in  luctu  est  et  omne  ludibrium  scit  perferre  », 
sicut  de  eius  rege,  qui  est  Verbum  caro  factum  propter  salutem  no- 
stram9,  praedictum  est  :  ccHomo  plaga  vulneratus  est  et  languorem  a5 
sciens  ferre  10». 

Domus  in  arena  exstructa  H,  si  venti  in  eam  saevientvehementes, 
non  poterit  stare.  Qui  haec  omniaque  ex  divinis  litteris  similia  non 
respiciet,  is,  cum  miseria  in  eum  quoque  ingruerit  vel  insectatio, 
offendetur  neque  vero  negationem  devitabit.  Annon  negatio  ea  3o 
est  loco  veri  mendacium  dicere  simulationis  nomine  et  gloriae 
humanae?  Quid  praeclarius  quam  Iesum  profiteri?  Etiamsi  oculi 
tibi  effodiantur,  in  resurrectione  non  excitabere  oculis  orbatus.  Satis 
tibi  sit  agnosci  apud  angelos  Dei.  Quid  profiteri  vereris  res  veras 
p.  106.  tibi  patefactas  et  quas  sacrae  litterae  tuae  ex  se  profectas  *  testen-  35 

1  Matth.,  xxvii,  4o,  A2.  —  2  Ioh.,  xix,  34.  —  3  Gf.  Num.,  xxvi,  10.  —  4  Cf. 
Ps.  xxi,  17.  —  b  Ps.  lvi,  5.  —  6  Ps.  xiii,  3;  Rom.,  m,  i3.  —  7  Ps.  liv,  q3  — 
8  Iudae,  i4  et  sq.  -  9  Cf.  Symb.  Nicaenum.  -  10  Is.,  liii,  3-5.  -  "  Cf.  Matth., 
vii,  26  et  sq. 


tur?  Etiamsi  caput  tuum  praecidatur,  resurges  capitatus.  Etiams. 
singula  membra  tibi  amputentur,  non  solum  resurges  ne  minimo 
digito  quidem  manus  aut  pedis  carens,  verum  resurges  etiam  corpus 
spiritale1. 
5  Si  laboris  animique  doloris,  quem  tibi  bomines  attulerunt  mali- 
gni,  memoriam  repetes,  animadverte,  quid  apostolus  dixerit  : 
«Non  sunt  condignae,  inquit,  passiones  huius  nunc  temporis  ad 
gloriam,  quae  revelabitur  in  nobis  2». 

Satis  tibi  sit  omnes  eos  videre,  quos  propter  Deum  deriserunt  et 

10  occiderunt,  imprimis  insontes  apostolos  et  prophetas,  maxime 
autem  sanctum  Iohannem,  cui  Herodes,  cum  in  carcerem  eum  detru- 
sisset,  femina  pestifera  eiusque  filia  quoque  poscentibus  caput  demi 
iussit  3.  Itemque  sortem  Michaeae4,  qui  a  falso  propheta  colapho 
percussus  est;  iussit  autem  etiam  rex  improbus,  in  quem  pernicies 

i5  cito  irruit,  pane  eum  ali  miseriae  prophetae  et  aqua  miseriae  satiari, 
quoniam  verum  ei  dixerat.  Item  etiam  Ieremiam  5,  qui  in  cisternam 
limosam  deiectus  est  a  rege,  quem  Deus  propter  multitudinem 
impietatum  deseruerat ;  fallacia  enim  falsorum  prophetarum  verba 
acceperat,  repudiaverat  vero  verba  sancti  prophetae  verissima.   Ita 

20  Dominus  Hierosolyma  tradidit  et  eo  nomine  destruxit  ipso  rege 
eiusque  populo,  qui  in  ea  civitate  erat,  hostibus  in  manum  tradito ; 
in  conspectu  eius  liberi  transfixi  ipsiusque  oculi  effossi  sunt ". 

Roga  Dominum  gloriae  Iesum,  ne  in  pravitatem  illabaris  *,  ne 
in  ora  abeas  eorum,  quibus  numero  inimicorum  repositus  es,  prop- 

t>.5  terea  quod  verba  dixisti  sincera  et  opera.  fecisti  vere  perfecta. 

35.     De    VIRGINITATE. 

Die  2i°  merisis  tybi,  nocte  Virginis. 

Sinuthii  oratio. 

Profecto  mihi  quasi  in  aliqua  parte  regionum  caelestium  separata 

collocati  videmur,  si  animos  servamus  confirmatos,  nos  qui  in  his 

3o  coenobiis  habitamus.  Quid  enim  nobis  adversatur,  nisi  forte  nobis 

ipsi  adversamur?  Si  inimicum  dicimus  prave  agere,  curamus  nos 

quidem  quacumque  ratione,  ut  ei  impugnando  vacemus.  Miles  enini 

1   Cf.  I  Cor.,  xv,   !\h.  -  2  Rom.,  vm,    18.  -  3  Cf.  Matth.,  xiv,   8-1 J.  - 
4  III  Rp<r..  xxii,   a4-37,    34-38.      -    '    Ieh.,  xxxvii,    i-6.  lm..    ixxix, 

6  et  sq. 
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ad  confligendum  acie  adversus  bellum  secum  gerentes   expeditus 
est,  quoniam  a  negotiis  vitae  vacat. 

Porro  ipse  saepe  dixi :  «  Ubi  sunt  messes  nostrae?  ubi  sunt  fossiones? 
ubi   sunt  universae  servitutes,   quarum  onere  multi  premuntur? 
Haec  gratia  Cbristi  et  non  hominis  gratia  est.  Hoc  magnum  benefi-  5 
cium  a  Deo  est  ac  non  ab  homine.  Hic  ordo  caelestis  est  et  non 
terrestrisj). 

Quantas  reliquimus  res  propter  Iesum,  quas  nobis  universas 
ex  hoc  iam  tempore  non  rependerit?  Quot  reliquimus  fratres  vel 
patres  vel  matres  vel  fdios  filiasque  l,  quorum  nobisnuncipsum  non  t< 
dederit  millies  tantum?  Qui  sumus  nos  vel  quae  sunt  nostrae  condi- 
08.  ciones,  ut  efficiat,  ut  homines  nos  agnoscant  et  *  plus  nos  ament, 
sicuti2  eos  amamus?  Quae  iis  beneficia  tribuimus  maiora,  quamquae 
nobis  tribuunt? 

Non  puto  nos  recusaturos  3  sive  declinaturos  esse,  quod  res  nobis  1 E 
dura  sit,  si  iumentum  nostrum  semel  vel  bis  et  non  saepe  a  nobis 
petatur.  Illi  vero  magna  sua  caritate  impulsi  cum  iumentis  suis 
accurrunt.  Et  si,  quae  in  animo  habeamus,  scirent,  facerent  ea,  prius- 
quam  ipsis  ea  significavissemus,  non  solum  si  nihil  eis  diceremus, 
verum  etiam  si  eos  admoneremus  :  «Nolite  vobis  molestiam  exhi-  ac 
bere». 

Haec  dixi,  ut  vos  docerem,  quae  Deus  benedictus  el  supremus  nobis 
praeter  nostrum  meritum  praestiterit.  Saepenumero  enim  sollicitus 
Deo  dicere  soleo  :  cc  Si  haec  nobis  fecisti,  licet  non  possimus  iram 
tuam  non  concire,  quanta  bona,  si  voluntati  tuae  vere  oboedissemus,  a5 
nobis  obtingerent???  Digni  igitur  non  sumus,  in  quos  ea  pro  sua 
bonitate  effundat.  Atque  etiam  ea  augebit.  Augebit  ea  etiam   in 
nobis  et  in  omnibus,  qui  eum  amant  et  operam  omnibus  rebus  bonis 
peragendis  assidue  navant,  imprimis  vero  virginitati,  quam  homo  bonus 
Athanasius  archiepiscopus  satis  efferre  non  potuit  — et  laudamus  et  3o 
honoramus  et  celebramus  Deum,  propter  eius  («.  e.  virginitatis)  po- 
tentiam  —  cum  haec  aliaque  in  epistulis ''  suis  diceret :  cc  0  virginitas, 
imago  immortalitatis  et  arbor  vitae!  0  virginitas,  purpura  omnium 
purpurarum  optima  et  vultus  Dei  huius  immortalis!  0   virginitas 
corona  gloriae  et  regni  sceptrum!  0  virginitas,  tibia  dulcisona  et  35 
proprietas  incomprehensibilis !  [ . . . 

1  Cf.  Matth.,  xix,  29.  —  2  Fortasse  legendum  est  e$e  (=  quam).  —  3  TNN^- 
nei^e  —  TNN^neioe.  -  4  Cf.  0.  von  Lemm,  Kopt.  Miscellen,  lxvi. 
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36.   L)e  actis  Archelai. 

*  Sinuthii. 

Expedit  autem  etiam  dicere  me  vobis,   quid  presbyter   quidam 

civitati  Sidae  ascriptus  a  me  quaesierit.  Alio  quidem  loco  ]  hac  de 

re  satis  diximus.  Archelaus  autem  ipse  episcopus  Garcharis  Meso- 

r>  potamiae  cum  Manem  impugnaret,  radicem  Manichaeorum,  etiara 

pauca  dixit. 

Sed  eam  rem  totam  dicam,  sicut  Dominus  de  ea  locutus  est,  i.  e. 
ccYinum,  inquit,  novum  non  funditur  in  utres  veteres;  neque  vero 
rursus  pannus  a  vestimento  novo  abscinditur,  ut  assuatur  vestimento 

10  veteri2».  Hoc  dicto  scribas  et  pharisaeos  atque  etiam  eorum  verba 
operaque  in  parabolis  suis  designat  utres  veteres  et  vestimenta  vetera. 
Et  iuste  comparantur  cum  his  rebus  veteribus  et  contemptis.  Quon- 
iam  in  malitia  inveterati  erant,  veram  Ghristi  Iesu  doctrinam  animo 
complecti  non  quivere,  quam  quidem  ii  solum  complecti  potuerunt, 

i5  quibus  «datum  erat  nosse  mysteria  regni  caelorum  3»,  sicut  ii,  qui 
ab  initio  oculis  suis  viderant  '  et  ministri  verbi 5  facti  erant.  Ingratis 
vero  istis  et  indignis  miseris^we  Iudaeis  non  concessit  nosse  lumen 
evangelii.  Quam  ob  rem?  Quia  non  crediderunt  procreatorem  suum 
esse  Deum  Deique  filium,  sed  etiam  illudebant,  cum  eum  viderent 

ao  daemonia  eicientem  et  alia  omnia  illa  prodigia  eilicientem.  «Eicit 
daemonia,  inquiunt6,  in  Beelzebul»  ii,  quos  totus  Beelzebul  occupa- 
bat  in  ipsis  aestuans  omni  malitia.  Hoc  enim  pacto  *  eos,  qui  male 
auscultant,  virtutem  operum  suorum  semper  celat ;  qui  autem  bene 
auscultant,  eos  illa  docere  atque  illis  eximie  delectare  solet. 

37.    I)e  labore. 

'2  5       Sinuthii. 

Hoc  autem  aliud  etiam  decet  et  expedit  hominem  operari  suis 
manibus.  Quilibet  enim  se  consideret,  iam  cognoscet  —  dumanimum 
diligenter  attendat  —  nos  saepenumero,  cum  nihil  in  manibus 
habemus,  suum  quemque  in  modum,  modo  quidem  digitis  vel  etiam 

3o  aliis  instrumentis  litteras  in  terra  inscribere,  modotestasvelaliaseius- 
modi  res  acervare  alias  super  alias,  iterum  frequenter  eas  diruere 

1    ...  —  -  Marc,  II,  21    et  sq.;  Luc,  v,    36    et   sq.   —    3    Marc.  iv,    11: 
Luc,  viii,  io.  —  "■  Cf.  I  Ioh.,  i,  i.  —  :>  Cf.  Luc,  i,  2.  —  °  Matto.,  ix.  34  :  mi.  a  I 
Marc,  iii,  22;  Lcc,  xi,  i5. 
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puerulorum  ludentium  more,  modo  caput  et  barbam  mulcere, 
modo  vestimenta  nostra  contrectare  et  ungues  et  oculos  et  omnes 
huius  generis  res  nulla  necessitate  impulsos,  sed  cogitatione  inani 
diductos.  Imprimis  magistratus  cuiusdam  iudicis  manui  ^ervos  vidi 
folium  palmae  inserere ;  si  quod  comminuerat  et  in  terram  contri- 
verat,  rursus  ei  aliud  subministrabant.  Vidi  autem  etiam  alium 
quendam  huic  similem;  cum  aliquam  rem  inspectaret,  qua  easdem 
ineptias  ageret,  aliam  quoque  manui  eius  inseruerunt.  Haec  autem 
est  imago  animi  multorum  hominum  inertium,  qui  desides  sunt  in 
operibus  salutis  et  vitae,  cum  omnibus  peccatis  vacent  committendis 
et  perficiendis.  Videte  autem  etiam,  quantopere  suo  quisque  ani- 
mum  operi  intendat,  librario,  qui  scribit,  non  excepto,  quia  nimium 
quantum  iis  curae  est  ob  utilitatem  ex  operibus  captam.  Haec  est 
condicio  omnium  piorum,  quorum  *animi  omni  pietatis  studio 
vacant,  cum  perpetuo  cogitent  de  sua  in  manus  Dei  eiusque  Christi 
profectione. 

38.     De    DIVITE    STULTO. 

Sinuthii. 

Brevis  institutio  mane  diei  dominici  post  psalterium  et  evangelium 
recitatum  festo  (?)  quodam  die  habita,  cum  vulgus  domum  festinan- 
ter  redire  desideraret. 

Videte,  quanta  stultitia  hominis  immisericordis  quantaque  stul- 
titia  eorum,  qui  opera  manuum  hominum  l  colunt,  iis,  quae  modo 
ex  sacris  litteris  audivimus,  patefacta  sit.  Ex  evangelio  quidem 2 .: 
«Homo  quidam  dives  erat,  cuius  ager  uberes  fructus  tulerat.  Gogi- 
tavit  secum  :  «  Quid  faciam,  quia  non  habeo,  quo  congregem  fruc- 
tus  meos?5J  Dixit  :  «Hoc  faciam  :  Destruam  horrea  mea  et  maiora 
faciam  ea  et  congregabo  in  ea  universum  meum  frumentum  et  bona 
mea  dicamque  animae  meae  :  «Anima,  habes  multa  bona  posita  in 
multos  annos;  requiesce,  comede,  bibe,  laetare».  Dixit  autem  illi 
Deus  :  k  Stulte,  hac  nocte  animam  tuam  repetent  a  te.  Quae  parasti, 
cuius  erunt?»  —  Ex  psalmo  autem  rursus3  :  «Simulacra  gentium 
argentum  et  aurum,  opera  manuum  hominum».  Iussu  Dei  ad 
eius  fdios,  qui  bene  ei  famulantur,  oblectandos  et  exhilarandos  et 
ad  eos  pudore  et  ignominia  afficiendos,  qui,  quoniam  ipsi   vani 

1  Cf.  Ps.  cxm,  b,  4;  cxxxiv,  i5.  —  2  Luc,  xn,  16-20.  —  3  Ps.  cxm,  b,  U. 


sunt,  vana  colunt,  dixi  :  «Utinam  deos  argenteos  et  aureos  et  * 
aeneos  et  ferreos  invenissem,  maxime  statuam  illam  auream  sexa- 
ginta  cubitos  altam  et  sex  latam  *,  ut  eam  sive  eos  comminuerem  et 
darem  ac  distribuerem  fratribus  meis  egentibus,  viduis  et  orbis,  non 

5  quod  Deus,  cui  quidem  famulantur,  eos  alere  non  posset  aut  quod 
per  christianos  misericordes  ulla  re  carerent,  verum  ut  eos,  qui  deos 
esse  eos  putant,  cavillarer  atque  ludificarer.  0  felices  eos,  qui  fdii 
lucis 2,  Dei  eiusque  Christi  Iesu,  operibus  suis  demonstrantur ! 
Vae  autem  iis,  qui  operibus  suis  tenebrae  probantur!  Dico  omnes 

o  idolorum  cultores  et  omnes  animas  humanas,  quibus  Trinitas 
deest,  maxime  vero  Iudaeos  incredulos  et  scandala  inimica  Dei 
vivi,  qui  ad  nos  venit  quique  iis  dixit  :  k  Moriemini  in  peccatis  vestris ^  » 
quoniam  ei  non  crediderunt.  Fiat  porro,  ut  Deus,  sicut  ab  errore 
Iudaeorum  incredulorum  et  ab  omnium  generum  hominum,  qui 

l5  eum  ignoraverunt,  errore  nos  servavit,  nobis  etiam  concedat,  ut 
bonis  nostris  operibus  ipsum  honoremus,  sicuti  scriptum  est  '*  : 
«Honora  Deum,  ut  corroboreris».  Dicit  •"'  etiam  :  «Decet  honorare 
verba  gloriosa».  Quid  est  honorabilius,  quam  quidquid  sacrae 
litterae  nobis  praecipiunt?  Vel  quid  honorabilius  iis  verbis,  quibus 

10  discimus  malum  odisse  et  bonum  amare?  Nam  si  verum  exercemus, 
veritatem  honoravimus,  contempsimus  mendacium.  Si  autem  mise- 
ricordiam  adhibemus,  misericordiam  honoravimus,  contempsimus 
inhumanitatem.  Si  nos  purgamus,  puritatem  honoravimus,  contemp- 
simus  impuritatem.  Si  facimus  pacem,  pacem  honoravimus  *,  con- 

2")  tempsimus  inimicitias.  Si  ius  et  iustitiam  colimus,  ius  et  iustitiam 
honoravimus,  contempsimus  iniuriam  et  rapinam.  Si  inter  nos  ama- 
mus,  caritatem  honoravimus,  contempsimus  odium.  Si  modeste  1106 
gerimus,  modestiam  honoravimus,  contempsimus  superbiam.  Si 
mansuetos  nos  et  sobrios  praebemus,  mansuetudinem  ac  sobrieta- 

3o  tem  et  dignitatem  honoravimus,  contempsimus  ferociam  et  rixam 
ac  pertinaciam.  Si  doctrinam  complectimur,  docilitatem  honoravi- 
mus,  contempsimus  indocilitatem  et  contumaciam.  Si  facimus  haec 
et  alia  omnia,  omnia  peccata  contempsimus  et  pudore  affecimus 
satanam  eiusque  daemones.  Et  propterea  impius  ille  dentibus  suis 

;ir>  fremet  et  tabescet  6,  rumpetur  autem  etiam.  Kuptus  ille  quidem 
iarn  est. 


1  Cf.  Dan.,  iii,  1 .  -  '  Cf.  Luc,  xvi,  8.  -  3  Ion.,  vm.  a  4.     -   4  Cf.    Pvuc. 
9  et  sq.  —  5  Prov.,  xxv,  27  (LXX).  —  "  Ps.  cxi,    1  0. 


39.     Dfi   LINGUA. 

Sinuthii. 

Brevis  institutio  tempore  demigrationis  habita. 

Gum  proverbia  hodie  legerem,  incidi  mluwc  sententiam  :  «  Argen- 
tum  electum  est  lingua  iustorum  *».  Dixi  :  Si  argentum  electum  est 
lingua  iustorum,  lingua  maxime  polluta  est  lingua  impiorum.  Quid 
lectius  vel  quid  sanctius  est  lingua  2  hominis,  qui  Deum  ea  profitetur 
atque  etiam  Deum  praedicat  eiusque  Christum  laudemque  ei  tri- 
buit,  porro  autem  ea  leges  eius  legit  ac  die  noctuque  meditatur  3, 
verum  autem  etiam  ea  dicit  et  omnes  sermones  omnesque  res 
bonas?  Quis  abiectior  aut  quis  etiam  lingua  pollutior,  quam  qui 
truncos  arboris  et  *  lapidis  fragmenta  et  argenti  aurique  segmina 
et  reliquos  quoque  deos  falsos  colunt?  Qui  sunt  homines  etiam 
lingua  sua  pestilentiores  quam  ii,  de  quibus  scriptum  est4  :  ccln- 
imici  Domini  mentiti  sunt  ei»  et  cc  Quis  est  mendax  nisi  is,  qui  negat, 
quoniam  Iesus  est  Christus  5 »  ?  Dicit  autem  rursus  in  eodem  volu- 
mine:  ccArbor  quaedam  vitae  est  sanatio  linguae,  qui  autem  eam 
curat,  fructibus  eius  satiabitur 6».  Nonne  arbor  quaedam  mortis 
est  vulneratio  linguae?  Qui  eam  exercet,  sterilitatibus  eius  satiahjtur 
et  omni  genere  malorum  eius  saturabitur.  Videte,  quomodo  homines 
demigraverint  et  a  nobis  hodie  vel  his  diebus  discesserint.  Ubi  sunt 
omnes  illae  turbae?  Sed  hoc  etiam  vere  bonum  est  et  in  hoc  homo 
invenit  exemplum  dona  in  templum  inferendi  et  panem  suum  fame- 
lico  dandi  et  nudum  veste  tegendi  et  peregrinos  egentes^we  caritate 
prosequendi.  Quasnam  sacrae  litterae  res,  cum  omnes  bonae  sint, 
non  commendant?  Hoc  unum  vos,  0  fratres,  studiumteneat,  ut  quem- 
admodum  cura  earum  rerum,  quas  corpus  desiderat  :  agrorum  et 
hortorum,  boum  et  ovium  aliorumque  omnium  pecorum  (?),  quae 
Dominus  Deus  in  terra  procreavit  ad  usum  hominum  corporisque 
vitam,  nos  abripit,  ita  ut  sollicitudines  saepe  nos  e  somno  excitent 
et  quietem  ob  eas  reiciamus,  curae  etiam  caelestium  rerum  nos 
magis  abripiant  et  excitent  :  precationum,  eleemosynarum,  iudi- 
ciorum  verorum,  omnium  bonorum  cuiusque  generis  spiritalium. 
Certe  quidem  dicam  :  Non  solum  ii,  qui  propter  cibum  spiritalem 
operantur,  multi  sunt,  cum  ea  curant,  quae  ad  usum  corporis  perti- 

1  Prov.,  x,  20.  —  2  Cf.  Iac,  iii,  9  et  sq.  —  3  Cf.  Ps.  1,  2.  —  4  Ps.  lxtx,  16. 
-  5  I  Ioh.,  11,  22.-B  Prov.,  xv,  k  (LXX). 
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nent  *,  curant  autem  etiam  ea,  quae  ad  animam  pertinent,  sed  multi 
etiam  sunt  pigri,  non  solum  quod  neque  ea,  quae  ad  usumcorporis, 
neque  ea,  quae  ad  animam  pertinent,  peragunt,  sed  probris  indul- 
gent  et  in  carnes  suas  impudenter  impuritatibus  saeviunt.  Tantum 
5  abest,  ut  vidua  ceterique  omnes  in  prece  et  obsecratione  et  in  omni 
bono  nocte  ac  die  perseveraverint  },  ut  perseveraverimus  in  operi- 
bus  malis.  Nonne  omnes  res,  quas  komo  dat  misericors,  pro  anima 
et  corpore  suo  dat?  Quid  vero  est,  quod  is  quoque,  qui  accipit,  pro 
anima  sua  det...  membra  Christi  servare   incolumia  2.  Sicut  Domi- 

10  nus  eos,  qui  licet  habeant  non  dant,  condemnabit,  cum  mutatioet 
aerugo  et  tinea  maiorem  eorum  partem  corrumpant 3,  ita  condemnabit 
etiam  eos,  qui  ea,  quae  accipiunt,  cum  pernicie  accipiunt  et  quidem 
cum  pernicie  carnium  suarum  et  sui  ipsorum.  Qui  largiuntur,  eos 
Dominus  non  solum  probabit  et  fortunabit,  sed  decies  millies  tanto 

i5  remunerabitur  his  in  terris  et  amplius  remunerabitur  eo  loco,  quem 
exspectant.  Scriptum  est  enim  l  :  «  Qui  triticum  includit,  ei  homines 
male  dicunt»;  qui  misericordiae  expers  includit  ac  non  miseri- 
cordiae  causa  colligit,  nam  nisi  colhgit,  unde  misericordiam  tribuet? 
Nonne  etiam  ei,  qui  expendit  et  largitur,  homines  benedicent,  sicut 

an  in  sacris  litteris  passim  scriptum  est?  Qui  colligit,  triticum  et  ea, 
quae  habet,  claudens,  ne  indigenti  bene  faciat,  claudit  in  se  immise- 
ricordiam.  Si  is,  qui  colligit  nec  egeno  largitur  vere  miser  est,  magis 
etiam  vere  beatus  est,  qui  *  misericordiae  causa  colligit.  Scio,  cur 
scriptum  sit  5  :  «  Opes  non  proderunt  die  irae».  Hoc  dicitur  de  eo, 

o.b  qui  iis  in  misericordiam  non  utitur.  Visrce  opibus  tuis  utilitatem 
afferre  tempore  necessitatis  tuae?  In  misericordiam  iis  utere,  iam 
totam  eorum  utilitatem  intelleges  ea  hora,  qua  spiritum  tuum  reddes 
in  manus  Dei.  Dedit  tibi  eas  Iesus  Christus,  Deus  et  Dei  filius . . .  [ 

40.     DE    IIS,    QUI    E    MONASTERIO    DISCtiSSEHI m\ 

Quare  secundum  verba  sanctorum  tuorum,  Domine,  a   via  tua 

:*o  nos  abduxisti  nostros^we  obdurasti  animos,  ut  te   non  timerent?". 

Magna  coram  te,  Deus,  perpetrasse  me  scio  mala.    Propterea   sta- 

tuisti  me,  quemadmodum  scriptum  est ",  tamquam  hominem,   qui 

procul  luceat  vel  etiam  in  quem  alii  prospiciant,  ut  sagittas   tuas 

1  Gf.  I  Tim.,  v,  5.  —  2  Totus  locus  corruptus  videtur.  -  :1  Cf.  Mattii.,  vi,  iy.  — 
4  Prov.,   II,    26.  —  B  Cf.  Prov.,  xi,  h.  —  "  Is.,  lxiii,  1  7.  --  7    .... 
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in  me  conicias.  Effecisti,  ut  sagittae  pharetrae  tuae  renes  meos  trans- 
foderent  l. 

Ab  initio  enim,  fratres,  sive  coram  in  conventu  nostro  sive  in 
epistulis  me  vestri  similem  esse  negavi,  non  quod  apud  Deurn 
beatus  essem  vel  quod  milii  viderer  vobis  honestior,  vos  vero  ."> 
mihi  contempti  essetis  —  absit!  improbi  enim  sunt,  qui  talia 
cogitant  —  sed  hoc  dico,  quia  Dominus  —  secundum  id,  quod  scrip- 
tum  est  —  apprehendit  me  et  adduxit  me  in  tenebras  2  gemitus  et 
luctus  et  irrisionis  et  maestitiae  et  non  in  lucem  3  gaudii  et  solacii 
et  laetitiae.  Gonvertit  in  me  manum  suam  4  cum  magno  animi  mei  10 
p.  117.  dolore,  pro  merito  meo,  quippe  qui  *coram  eo  peccaverim,  et  pro 
multitudine  improbitatum  mearum.  Doloribus  me  affecit  toto  die 
totaque  nocte,  quia  malis  meis  eum  irritavi  operibus  inde  a  pue- 
ritia  mea  usque  ad  diem  hodiernum. 

Propterea  hominem  vestri  similem  me  esse  negavi,  sed  mei  i5 
ipsius  ingenii  sum,  utperme  solus maneam animo  afflictusef  omnibus 
delictis  meis  dolens.  Forsitan  gratia  a  Domino  in  me  veniat  sicut 
in  illum,  qui  vagus5  inventus  est,  quoniam  misericordiae  eius  multae 
sunt  et  gratia  eius  aeterna  est.  Et  vos  vestri  ipsorum  ingenii  estis, 
cum  in  Domino  gaudeatis  nec  paenitentia  indigeatis,  quoniam  cul-  20 
pae  insontes  estis  sicut  illi  nonaginta  novem,  qui  quidem,  cum  iusti 
sint,  non  indigent  paenitentia  6. 

Quam  ob  rem  compellere  vos    ad   luctus   et   lacrimas  dedecet. 
Vestra  enim  est  hilaritas  universa,  0  fratres,  quoniam  recogitatis 
utique  vobiscum,  quod  verbum  scriptum  sit   :  «Quis    gloriabitur  ^5 
animum  se  habere  purum?  Vel  quis  audebit  dicere  :  Peccati  expers 
sum  "'hi  Vae  tamen  mihi,  quod  in  eum  peccavi ! 

Propterea  contristatum  est  cor  meum,  quemadmodum  scriptum 
est 8,  quoniam  Dominus  iudicavit,  ut  dolores,  secundum  sacras  litte- 
ras  9,  poneret  in  manibus  meis,  et  effecit,  ut  luctus  et  gemitus  sagit-  3o 
tarum  instar  acutarum  viscera  et  renes  meos  pervaderent  ad  omnia 
peccata  mea  remuneranda.  Pro  magna  mea  equidem  stultitia  dixi  : 
«Dominus  vidit  me  sibi  non  servivisse  pro  ratione  condicionis,  in 
qua  eram,  cum  parentes  mei  essent  iusti.  Ideo  haec  omnia  animo 
meo  immisit)).  35 

p.  118.      Attamen  quid  me    oportet   alios   docere,    cum  *   praeter  omnes 

1  Cf.  Lam..  ni,  i3.  —  2   Ibid.,  m,  2.  —  3  Ibid.,  izi,  2.—  4  Ibid,  m,  3.  — 
5  Cf.  Gen.,  iv,  12.  —  6  Cf.  Luc,  xv,  7.  —  7  Prov.,  xx,  9.  —  8  Eccli.,  xxvi,  25. 
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homines  miser  peccator  sim  et  plus  multis  indigeam  institutione? 
Ego  vero  stultus  fui,  quod  non  ab  initio  manum  ori  meo  imposui ; 
fortasse  Dominus  sibi  alium  elegisset  fortem  et  dignum,  cui  alii 
auscultarent  utpote  ad  modum  mortuorum  iusto.  Ego  vero  peccator 
5  sum,  qui  aliis  fideles  se  esse  cupientibus  invideo. 

Et  nisi  homo  essem  improbus,  nonnulli  seorsum  in  hoc  coenobio 
in  me  non  conquererentur  nec  dicerent  :  «Curhocloco. . .?»  «Prop- 
terea,  inquiunt,  quod  quascumque  voces  obiurgationum  et  quas- 
cumque  exsecrationes  hic  edidit,  eas  omnes  edidit  propter   nos». 

to  Alii  vero  :  «Nisi  amborum,  aiebant,  primi  patris  nostri,  qui  obdor- 
mivit,  nos  puderet  oculorum,  hic  non  maneremus,  quia  orationes, 
inquiunt,  et  leges,  quas  iste  dicit  vel  constituit,  omnes  improbae 
sunt». 

Haec  autem  dico  l,  ut  illi,  quoniam  secum  non  reputaverunt, 

1 5  sciant  se  patris  nostri  primi  si  filli  essent,  opera  facturos  esse,  quem- 
admodum  scriptum  est 2  :  «  Si  filii  Abrahae  .essetis,  opera  Abrahae 
faceretis. »  Etenim  patribus  nostris  fastidium  movent,  quicumque 
disciplinae  eorum  male  parent  et  quicumque  neglegunt  ea,  quae  eis 
in  domibus  suis  statuta  et  quae  eis  in  omnibus  operibus  suis  secun- 

3  0  dum  praecepta  sanctorum  constituta  sunt.  Quam  ob  rem  si  decet 
nos  patrum  nostrorum,  qui  obdormierunt,  pudere  et  stomachum 
nobiscum  viventibus  commoventes  in  conventu  permanere,  magis 
etiam  decet  nos  patrum  nostrorum,  qui  obdormierunt,  pudere  et 
omnes  inimicitias  omniaque  *,  quae  in  eos,  qui  nuncnobiscum  vivunt, 

a5  gerimus,  odia  devitare.  Fortasse  mortuos  diligimus  et  desiderio 
requirimus,  quoniam  apud  nos  non  versantur,  ut  a  contumaciis 
et  iurgiis  et  litibus  nostris  nos  impediant,  odimus  autem  e  contrario 
eos,  qui  nobiscum  vivunt,  nec  volumus  eos  ambulando  per  nos  trans- 
ire  vei  omnino  nobiscum  considere,  quia  nos  ne  incusemus  incre- 

3o  pant  neve  litigiosi  de  iis,  qui  nos  instituunt,  conqueramur,  ne  Deus 
nobis  irascatur  neve  opera  nostra  perdaj;,  quemadmodum  scriptum 
est :*.  Qui  vero  inter  nos  sapiunt  et  attendunt  bene,  sciunt,  qui  nunc 
disciplinae  eorum,  qui  cum  iis  vivunt,  non  pareant,  eosdem  esse,  qui 
mortuis  non  paruerint  neque  unquam  monentibus  obtemperaverint. 

35  Si  vere  ageretur  (?),  etiam  iis,  qui  nunc  cum  ipsis  vivunt,  oboedirent 
more  eorum  omnium,  qui  secumviventibusoboediuntsicutiparenti- 
bus  nostris,  qui  obdormierunt  et  ab  iis  discesserunt,  etiam  perfec- 

1  Lege  61XU).  —  -  Cf.  Ioh.,  vm,  39.  -     s  Cf.  I  Ton..  m,  8. 
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tius  oboediverunt  gratias  Deo  agentes  et  omnia,  quae  tranquillita- 
tem  iis  in  obsequio  suo  dabant,  peragentes.  Pariter  se  demiserant 
facti  oboedientes  usque  ad  mortem  *,  ut  Dominus  ipsos  plus  extol- 
leret,  quoniam  qui  se  summittit  et  monentibus  se  oboedit,  extolletur, 
qui  vero  se  effert  et  monentibus  se  non  oboedit,  deprimetur  secun-  5 
dum  sacras  litteras  2. 

Propterea  si  quis  hunc,  qui  homines  moderatur,  cupitpercontari, 
cur  superbos  et  litigiosos  et  praecepta  Domini,  quae  nobis  in  conven- 
tibus  nostris  statuta  sunt,  respuentes  non  increpuerit,  respondeat  ei : 
ccDeus  secundum  id,  quod  scriptum  est,  satis  habet  superbis  obsi-  10 
stere  brachio  suo  excelso  et  manu  sua  potenti3,  ut  maxillas  eorum*, 
qui  ei  non  appropinquant,  attrahat  frenis  4  reprehensionis  doctrina 
sacrarum  litterarum  firmis  et  capistris  ad  ora  eorum  obturanda,  ne 
omnino  loquantur,  ut  ait  apostolus5,  cchis  oportet  ora  obturare», 
quoniam  illi  contumaces  dixerunt  :  ccFalsa  sunt,  quae  tradiderunt  i5 
patres  nostri  mortui»,  quemadmodum  inflatis  buccis  dictitarunt  : 
ccNum  Pachomius  postquam  in  caelum  ascendit,  mandata  sua  deor- 
sum  tulit,  ut  ea  audiremus  et  faceremus?»  Illi  vero,  cum  haec  dicunt, 
sapientes  docent  se  esse  eos,  quibus  verbum,  quod  scriptum  est  '*, 
dicit : «  Cibus  illis  stultis  utilis  non  est »,  quoniam  isti  hominum  osores  ao 
eorum,  qui  cum  iis  vivunt,  verba  contemnunt  et  patrum  nostrorum, 
qui  decesserunt,  dicta  despiciunt  illa  dilucida,  quae  omnibus  Dei 
amantibus  cibum  praebent.  Itaque  illi  numquam  in  operibus  suis 
diriguntur  secundum  sacras  litteras  7.  Et  hi  huiusmodi  homines  sunt, 
de  quibus  homines  sapientes  dicunt  :  ccMore  quorundam,  quos  a5 
Deus  impugnat,  ipsi  quoque  dicunt  illum  ea  re,  quam  faciunt,  secum 
concinere».  Laetitia  eorum  ad  extremum  in  luctum  conversa  est. 

Propterea  reprehensio  et  obiurgatio  et  vituperatio  viscera 
pervadant  et  renes  eorum,  qui  :  ccOmnia,  inquiunt,  in  nos  dicta 
sunt»,  quoniam  vere  ipsorum  causa  dicta  sunt.  Et  gaudium  et  sola-  3o 
cium  et  hilaritas  et  laetitia  in  Domino  viscera  pervadant  et  renes 
eorum,  qui  :  ccOmnia,  inquiunt,  nobis  dicta  sunt»,  quoniam  vere 
ipsorum  causa  dicta  sunt  8. 

xNam  si  quidam  sive  mares  sive  feminae  inter  nos  dicent :  ccRepre- 
hensiones  sive  obiurgationes,  quas  iste  nobis  una  congregatis  vel  lit-  35 
teris  vel  voce  iactavit,  omnes  propter  nos  pronuntiavit » ,  si  vero  alii, 

1  Pb.il.,  ii,  8.  —  -  Gf.  Mattii.,  xxiii,  i  2.  —  3  Cf.  Ps.  cxxxv,  i  2.  —  k  Ps.  xxxi,  9. 
—  5  Tit.,  1,  1 1.  —  °  .  .  .  —  7  Cf.  Ps.  lxxxix,  17.  —  8  Totus  locus  corruptus 
videtur. 


qui  pro  voluntate  sua  oilirmata  a  nobis  discessuri  sunt,  rursus  dicent : 
«Stabimus  adversum  te  in  tribunali  Iesu,  quoniam  ad  pravi  nostri 
animi  arbitrium  nos  facere  passus  non  es»,  si  porro  cum  a  nobis 
abierint  et  iterum,  quoniam  quae  desideraverant  non  invenerunt 
*)  vel  etiam  cupiditates  suas  expleverunt,  ad  nos  reverterint,  ut  pote- 
statem  nobiscum  manendi  quaerant,  cumque  eos  non  admiserimus, 
pro  magna  indocilis  sui  ingenii  dementia  etiam  dicent  :  «  Apud  Deum 
tecum  disceptabimus,  quoniam  nos  probibuisti  in  coenobium  redire, 
ut  corruptelis  alios  perdere  pergeremus ;  eo  enim  loco,  quem  intra- 

10  veramus,  quod  libebat  nullo  repugnante  facientibus  bene  nobis 
erat»,  si  alii  sic  loquentur,  alii  autem  rursus  ita  quoque  sentient  : 
nonne  vae  huic  illi  ab  eiusmodi  bominibus,  si  de  nomine  Domini 
loquetur?  Vae  autem  ei  etiam  magis  a  Deo,  si,  quod  oportet,  non 
dicet!  Vae  ei  a  Deo,  si  homines  contumaces,  querulos,  litigiosos  in 

i5  Domini  coetibus  patietur!  Vae  autem  ei  etiam  ab  hominibus  indoci- 
libus,  pervicacibus,  contumacibus,  qui  ab  eo  discedent  cum  animi 
duritie  et  derisione! 

Si  vero  hic  animo  ainictus  erit,  cum  aveat  *  stare  illos,  quemad- 
modum  scriptum  est,  in  viis  suis  et  videre,  quae  sit  via  bona,  et  in 

90  ea  ambulare  l,  ut  animorum  suorum  inveniant  puritatem  et  Deus, 
secundum  sacras  litteras  2,  omnia  eorum  opera  eligat,  quia  leges 
eius  servaverunt,  et  ipsi  quoque  indociles  illi  in  se  ardescant  in 
pugna  et  controversia  cupientes,  quemadmodum  scriptum  est, 
relinquere  vias  rectas  3  et  vias  suas  sibi  eligere  tenebricosas,  ut 

a5  Deus,  secundum  sacras  litteras,  opera  eorum  despiciat  4  :  inter 
hunc  et  illos  simul  Deus  diiudicabit,  quoniam  decebat  illos,  quem- 
admodum  scriptum  est5,  liberos  suos  eripere  et  huic  dare,  quia  admo- 
dum  eos  diligit;  illi  vero  huius  liberos  eripere  voluerunt,  quia 
vehementer  eum  oderunt.  Quod  nisi   ita  esset,  non  impugnarent 

3o  hunc,  qui  verba  Domini  ex  sacris  litteris  et  ex  doctrinis  eorum,  qui 
ante  nos  fuerunt,  sanctorum  petita  iis  recitat;  odium  enim  excitare 
solet  rixam. 

Haec  autem  cum  dico,  vobis  aperiam  :  IIos  illos,  qui  a  nobis  disces- 
serunt  vel  a  nobis  discedent,  si  ego  sine  causa  odero,  quis  dilecturus 

35  est?  Et  si  ego  temere  infenso  in  eos  animo  ero,  quis  pacem  cum  eis 
constituturus est?  Si  prapter  me  illianobisabibunt,  cuiusgratiaapud 


1  Ieb.,  vi,  16.  -  2  .  .  .  -  3  Cf.  Eccli.,  ii,  iO.  -  4  Cf.  Ps.  cxxxvn,  8.    -5  Cf. 
Mattii.,  xv,  26;  Marc,  VII,  2  7 . 
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nos  remansuri  sunt?  Et  eos  si  ego  sine  causa  opprimam  vel  allligam, 
quis  ab  eo,  qui  eos  aflligit  et  opprimit,  deducturus  est?  Satanas! 

3,  *Annon  hi  illi  dicunt  se  mihi  odio  essea  meque  vexari?  Numquid 
ego  sicut  stultus  ille  sum,  qui  dicit  :  «Non  est  Deus»  l,  vel  sicut  illi, 
qui  dixerunt  :  «Quomodo  Deus  scivit  aut  est  scientia  in  Excelso  2?»  5 
vel  sicut  illi,  de  quibus  dictum  est:i:  «Dixerunt :  Non  videbit  Dominus 
nec  intelleget  Deus  Jacob  55  ?  Quo  igitur  pacto  hos  illos  nunc  immerito 
vexabo  sive  aniigam?  Conscius  mihi  sum  fore,  ut  Deus  me,  si  eos 
vexavero  sive  aillixero,  eo  loco,  in  quem  migrabimus,  me  vexet  atque 
aiHigat.  lo 

Propterea,  quemadmodum  scriptum'1  est,  «invocabo  Dominum  et 
ad  Deum  meum  clamabo»  benignum,  patientem,  eximie  misericor- 
dem,  ut  mihi  sicuti  peccata  mea  a  pueritia  usque  ad  diem  hodier- 
num  commissu  omnia  condonavit,  ita  etiam  omnes,  quibus  eos 
afleci,  ignoscat  iniurias,  quia  totus  conventus  et  omnes,  qui  foris  iE 
ad  nos  veniunt,  mihi  testantur  hominem  me  esse  improbum,  qui  hos 
huiusmodi  homines,  qui  a  nobis  discesserunt,  vexem,  cum  Deo  tra- 
dunt  me  gementes,  quod  eos  prohibui  fieri  consiliarios  diaboli  et 
instituta  perturbare  a  patribus  nostris  tradita  ac  legem  Domini 
dissipare  secundum  sacras  litteras  :  «  Dereliquerunt  pactum  meum  5  n 
et  dissipaverunt  legem  meam  °  ». 

Hoc  autem  fratribus  meis  dicere  audebo  verbum,  quod  est   : 

M.  «Vjdete,  quis  sit  homo*,  qui  opus,  in  quod  incumbit,  belle  disposi- 
tum  habere  atque  omni  ex  parte  possidere  nolit?  Et  quonam  modo 
coram  Domino  peccabo,  si  alterum,  fratrem  et  socium  meum,  sine  9! 
causa  odero,  praesertim  cum  praeter  mutuam  inter  nos  spem  non 
habeamus  aliam  nisi  forte  Deum  solum  Dominumque  nostrum  Iesum 
Christum  et  opus  iustum?»  Si  vero  aliis  dicam  :  «Qui  odit  fratrem 
suum,  homicida  est 7»,  «qui  fratrem  suum  odit,  in  tenebris  est  et 
in  tenebris  ambulat  et  nescit,  quo  eat,  quia  tenebrae  obcaecaverunt  3< 
oculos  eius  8»,  et  ego  alterum,  licet  iustus  sit,  sine  causa  odero,  quod 
tandem  erit  opus  iustum,  quod  faciam?  Aut  quid  faciam,  si  Dominus 
me  interrogabit,  qui  eum,  qui  iustum  oderjt,  scio  peccare?  Prop- 
terea  quoad  mihi  conscius  sum  nullam  in  animo  meo  aut  in  manibus 
meis  esse  iniuriam  in  hos  illos,  qui  :  «Iniuriam,  inquiunt,  nobis  3! 
infers »  vel  :  « Nobis  male  dicis »  vel  :  « Istis  similitudinibus  in  nos 

1  Ps.  xin,  1.  —  2  Ps.  lxxii,  11.  —  3  Ps.  xcni,  7.  —  4  II  Reg.,  xtii,  7; 
Ps.  xvii,  7.  —  5  Cf.  Deut.,  xxix,  a5.  —  G  Cf.  Ps.  cxvm,  126.  —  '  I  Ion.,  III, 
i5.  —  s  I  Ioh.,  11,  11. 
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uteris  et  locutionibus  reprehensionis  et  derisionis  ambiguis,  hos 
huiusmodi  homiues,  qui  non  oboediunt  et  eiusmodi  res  pronuntiant, 
perinde  quasi  verecundiam  legis  Domini  et  institutorum,  quae  nobis 
posita  sunt,  a  patribus  nostris  traditorum  exuerint  :  ne  ego  quidem 
.")  verebor  illis  persuadere  omnes  sacrarum  litterarum  exsecrationes 
fore  ut  in  eos  ingruant  et  ludibrio  perpetuo  fiant,  quemadmodum 
scriptum  est  *,  et  perturbatio  *  animique  horror  et  luctus  et  gemitus 
et  daemonum  virtutes  in  eos  dominentur  eorumque  servi  fiant. 
Quod  est  ex  omnibus  peccatis  aeque  magnum  atque  contumacia, 

10  propter  quam  quidem  secundum  sacras  litteras  omne  peccatum 
in  mundum  venit2?  Propterea  vae  iis,  qui  non  oboediunt,  sicut 
scriptum  est,  quia  caeci  sunt  in  viis  doctrinae  litterarum  errantes 3 
et  herbae,  quas  Deus  non  plantavit;  quare  evellentur.  Proptpr 
contumaciam  dixerunt   prophetae    :    ccSi  fuerit   numerus  filiorum 

i5  Israel  tamquam  arena  maris,  reliquiae  salvae  fient4^.  Propter  contu- 
maciam  Dominus  noster  Iesus  dixit:  «Multi  sunt  vocati,  pauci  vero 
electi5».  Quam  ob  rem  dico  vobis,  fratres  :  «Si  legi  Domini  non 
oboediemus  aut  instituta  a  patribus  nostris  tradita  non  observabi- 
mus  aut  aures  verbis  oris  nunc  nos  moderantium  nonpraebebimus, 

:i<»  Deum  ego  testor  fore,  ut  multi   e  nobis  sive  mares  sive  feminae  a 

Domino  Iesu  alieni  fiant  et  locum  requietis  omittant  ingredi,  quo 

patres  nostri  iusti  sunt  in  regno  Dei  patris  et  servatoris  nostri  Christi 

Iesu  » . 

Vae  mihi  ob  omnia  mea  peccata,  si  hoc  mihi  acciderit,  ut  id,  quod 

a5  exspecto,  pudore  confusus  nonassequar!  Et  *vae  nostrum  cuilibet, 
qui  stuprum  faciet  et  pollutiones  et  probra  et  furta  et  mendacia  et 
contumacias  et  rem  quampiam  malam !  Vae  iis,  qui  principatum  6 
suum  derelinquent  et  patientiam  suam  negabunt  propter  indocile 
suum  ingenium  et  suam  ipsorum  sapientiam,  ut  iis  in  locis,  quae 

3o  intrarunt,  animi  libidines  sequantur,  sive  ii,  qui  vestimentum  mona- 
chicum  retinent  iis  in  locis,  quibus  a  nobis  profecti  versantur  animi 
libidines  exsequentes,  sive  ii,  qui  vestimentum  monachicum  abie- 
cerunt  multa  perpetrantes  probra  iis  in  locis,  quae  intraruni  e\ 
Domini  coetibus  profecti,  fugientes  nullo  insequente,  quoniam  Deus 

35  ab  iis  propter  opera  eorum  mala  recessit. 

Si  vero  libros  ab  initio  scriptos  legetis,  cuni  res  in  eis  invenietis 

1    ...  —  -  Rom.,  v,   12.  —  3  Cf.  Matth.,  xv,  i4.  —  '  Is.,  x,   aa;  Rom.,  u, 
27.  —  '  Matth.,  xy,  16;  xxii,  ih.  —  fi  Cf.  Iudae,  6. 


singulas,  quae  hoc  ipso  tempore  fiunt,  tum  eos,  qui  clam  in  nobis 
peccant  sive  peccabunt,  tum  eos,  qui  a  nobis  abierunt  sive  abibunt 
sine  causa  conquerentes  et  accusantes,  tum  eos,  quos  Deus  eiecit 
sive  eiciet  propter  opera  eorum  prava,  quae  fecerunt  sive  facient  inter 
nos  in  conventibus  nostris  his  nunc  temporibus,  maxime  autem  tem-  r) 
poribus  ultimis. 

±-j.  *  Proinde  paenitentiam  agamus,  o  fratres,  priusquam  oratio,  quae 
scripta  est,  nobis  dicat  :  «  Derelinquetur  filia  Sion  sicut  umbraculum 
in  vinea  et  sicut  vigiliarium  in  cucumerario  et  sicut  civitas  vastata  J  ». 
Paenitentiam  agamus,  «antequam  tenebrescat  sol  et  lumen  et  luna  io 
et  stellae2»  et  antequam  nigrescat  species  auri  et  pulchritudo 
argenti.  Paenitentiam  agamus,  priusquam  oratio,  quae  scripta  est, 
nos  condemnet  :  «Quomodo  obscuratum  est  aurum  nigrore  multo 
et  mutatum  est  argentum  optimum  3 !  » 

Beati,  qui  perseverabunt  usque  ad  finem  4 !  Vae  iis,  qui  retro  se  1 5 
vertent  instar  uxoris  Lot 5 !  Et  vae  omnibus  omni  loco  hominibus, 
quorum  novissima  secundum  divinas  litteras  6  erunt  peiora  prio- 
ribus!  Vae  patribus  conventus,  qui  soli  clam  universo  sodalicio 
seorsum  quietem  ceperunt  sociis  suis,  qui  iis  commissi  sunt  et  una 
cum  eis  habitant,  neglectis!  Dico  vobis  praeter  morbum  aliamque  ;>o 
improbitatem  praesides  mares  vel  praesides  feminas  esse,  qui  se 
magis  recreent,  quam  quos  moderantur.  Rursus  autem  vobis  etiam 
profiteor  aliud  non  esse  nefas,  quod  quidam  homines  morbo  impli- 
catos  quacumque  ratione  contemnunt,  et  magnam  improbitatem  esse 
super   hominibus,    qui   morbo   correpti    despiciunt    et    maledictis  a5 

s8.  vexant  eos,  qui  ipsis  famulantur  et  prospiciunt,  *  condemnant  autem 
etiam  eos,  quos  «patres  nostros»  appellant,  ita  ut  magna  probra 
in  eos  iactent  et  temeraria  de  iis  suspicentur,  cum  dicunt  :  «  Partium 
studia  sunt,  quae  facta  sunt,  et  patres  huius  conventus  victum  suum 
vestitumque  magis  quam  nos  variant»,  sive  morbo  affecti  sive  quieti  3o 
traditi  valetudine  integra! 

Quam  ob  rem  vae  iis,  qui  animo  falluntur  inania  meditantes, 
studentes    autem    multis    animae    suae    impuritatibus,    mendacio 
maxime  fidunt  credentes  daemonio,  quod  susurrans  in  iis  loquitur, 
contra  vero  Dominum  gloriae 7  negantes  Iesum,  eum  qui  per  universas  3.r> 
sacras  litteras  cum  «  clamore  valido8 »  cum  iis  loquitur.  Vae  iis,  qui 

1  Is.,  i,  8.  —  2  Eccl.,  xii,  2.  —  3  Lam.,  iv,  i.  —  4  Cf.  Matth.,  x,  22  ;  xxiv,  i3. 
—  5  Cf.  Gen.,  xix,  26.  —  6  Matth.,  xii,  45 ;  II  Petr.,  11,  20.  —  7  I  Cor.,  11,  8.  — 
8  Cf.  Hebr.,v,  7. 
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reddunt  mala  pro  bonis  iniuriam  molientes  in  patres  iustos,  cum 
illudentes  eos  dicunt  :  ccPlus  nobis  vos  recreastis,  quia  exquisita 
comedistis,  vilia  autem  nobis  dedistis». 

Hunc  in  modum  isti,  quos  ego  novi,  dixerunt  patribus  nostris, 
5  qui  obdormierunt,  probis  hominibus,  qui  a  nobis  ad  Dominum  abie- 
runt  cccarnem  cum  concupiscentiis  crucifigentes»1,  quemadmodum 
hoc  totus  scit  conventus,  patres  nostros  corpora  sua  propter  Deum 
propterque  nos  enecuisse.  Itaque  dignus  non  sum,  qui  eos  patres 
meos  appellem,  quoniam  Deus  testis  est  huius  dicti  :  ccExemplum 

i  o  omnium  eorum  laborum  sequi  omnino  non  potui ».  *  Isti  ii  sunt,  quos 
exceperant  patres  nostri,  qui  quidem  a  nobis  discesserunt  conventui 
probati  universo.  Isti  vero  ipsi  peccatores  patribus  nostris,  qui  obdor- 
mierunt,  male  dicunt,  quoniam  iis  digni  non  sunt. 

Et  qui  sint  isti  a  principio  usque  nunc  ingrati  et  iactantes  scio. 

i5  Alii  quidem  ex  istis  contumacibus,  sive  mares  sive  feminae,  ab  initio, 
cum  patres  nostri  nobiscum  essent,  a  coetilms  Dei  abalionati  sunt. 
Alii  autem  etiam  hoc  ipso  tempore  pro  olfirmata  sua  voluntate  a 
nobis  discesserunt.  Et  si  alii  rursus,  qui  conscientiam  a  malitia  ser- 
pentis  satanae  puram  non  reddiderunt,  in  nobis  versantur,  hosce 

•jo  nisi  paenituerit,  Dominum  testor  a  coetibus  patrum  nostrorum  alie- 
nos  fore  in  modum  eorum  omnium,  quos  Deus  sive  mares  sive 
feminas  propter  omnia  sua  peccata  omniaque  sua  scelera  ab  initio 
usque  ad  hunc  diem  exterminavit. 

Dominus  iudex  verax  est  et  qui  personam  non  accipiat,  quemad- 

20  modum  scriptum  est 2,  nec  secundum  sacras  litteras  honorem  a  quo- 
quam  accipiat  3,  ut  iudicium  divitis  et  pauperis  corrumpat  vel  causam 
declinet  praesidis  et  eorum  quibus  praeest  iniuste  vel  etiam  iuste. 

*  At  quemadmodum  Dominus  impium  et  iustum  interrogabit, 
sic  etiam  Dominus  Iesus  praesidem  interrogabit  et    eos,    quibus 

3o  praeest  cum.  crudelitate  vel  etiam  cum  iustitia.  Et  si  ipse  illos  iniuria 
affecerit  vel  etiam  odio  habuerit  aut  si  illi  ipsum  odio  habuerint  '  vel 
iniuria  affecerint,  inter  hunc  ipsum  et  illos  alios  Deusexercebitiudi- 
cium  verum.  Quare  si  ego  eos,  qui  a  nobis  discesserunt,  iniuria 
afFecero  aut  si  ego  eos  vere  odio  habuero  saluti  animarum  eorum 

.35  invidus,  quemadmodum  isti,  qui  sese  a  nobis  seiunxerunt,  causas 

1  Gal.}  v,  9&.  -  *  Cf.  Deut.,  x,  17;  II  Par.,  xix,  7  ;  Iob.,  xxxiv,  19  ;  Sap.,  vi, 
8;  Eccli.,  xxxv,  i5  ei  6q.;  Act.,  x,  34  ;  Rom.,  11,  11;  Gal.,  11,  0;  Eph.,  vi,  9  ; 
Col,  111,  25;  I  Petr.,  1,  17.  -  3  I011.,  v,  4i.  —  •  Lege  NCTUOCTe. 


impugnandi  verbum  Domini  et  doctrinam  sacrarum  litterarum  con- 
finxerunt  —  maxime  ille  homo,  qui  socios  suos  deserere  vult,  causam 
quaerit,  quod  ni  ita  est,  quo  pacto  ab  iis  discedet,  nisi  forte  seposito 
bono  iudicio  toti  sodalicio  male  dicat,  sicut  scriptum  est  l  :  cc Qui 
coetus  non  bonorant,  consilium  neglegunt »  —  et  si  ego  istos  huius-  5 
modi  homines,  qui  a  nobis  abalienati  sunt,  vexavero  aut  si  qui  alii 
sive  mares  sive  feminae,  qui  hic  nobiscum  sunt,  memet  iudicaverint 
illos  odisse  vel  impedire,  ne  Deo  servire  eos  sinam,  quemadmodum 

3i.  isti  dixerunt,  utinam  ne  meDominusaudiat,  *quemadmodum  scrip- 
tum  2  est,  quoniam  malitiam  adversus  socios  in  pectore  reposui,  ut  i  o 
eos  inii  ste  oderim.  Et  si  isti  mala  mihi  meditantur,  ut  immeritum 
suum  in  me  odium  effundant,  sive  tantummodo  volunt  sive  non  pos- 
sunt,  eos  Deus  eo  loco,  quo  nunc  sunt,  audiat  et  ex  omnibus  rebus 
eripiat  malis  omnibusque  in  rebus  corroboret  bonis !  Et  si  nolo  sive 
mea  voluntas  non  est,  ut  Deus  iis  ignoscat,  de  libro  suo  secundum  i5 
id,  quod  scriptum  est,  me  deleat!  Neque  enim  magis  electus  eram 
quam  ille,  qui  hoc  dixit,  iustus  et  sanctus,  cum  diceret  :  ccNisi  iis 
condonabis,  quae  peccaverunt  in  te  et  qUae  in  me  ipsum  fremuerunt, 
dele  me  de  tuo  libro  3».  Neque  cum  animi  dolore  solum  homo  Dei 
hoc  dixit,  sed  vere  volebat  eum  illis  ignoscere.  SicqueDominus,  ubi  90 
celeriter  animum  convertit,  ei  respondit  :  cdgnoscam  eis  secundum 
verbum  tuum». 

cc  Sed  quae  his  illis  eventura  sint,  te  docebo.  Profecto  emciam,  ut 
terra  os  aperiat  eosque  hauriat,  ignem  deiciam  in  eos  de  caelo,  ut 
eos  comburat,  serpentes  in  eos  immittam  mordaces,  ut  eos  morte  25 
consumant,  humi  eos  prosternam  et  percutiam  de  iis  viginti  tria 
milia,  ut  uno  die  moriantur,  iram  furoris  mei  effundam  super  eos, 
cum  esca  adhuc  in  ore  eorum  erit4,  cupiditate  animae  suae  deceptos, 

33.  *  corpora  omnium,  qui  quacumque  ratione  peccaverunt,  in  deserto 
prosternam,  extorres  a  terra,  quam  iis  promisi,  agam  eos,  ita  ut  3o 
nullo  pacto  in  eam  ingrediantur.  jj  Hoc  igitur  modo  eos  de  libro  suo 
delevit  secundum  id,  quod  ab  initio  dixit 5  :  cc  Qui  peccaverint,  eos 
delebo  de  libro  meo»  et  auferam  e  conspectu  meo  sicut  Pharaonem 
totumque  eius  exercitum  6  et  Aegyptios,  quos  magnis  percussi  pla- 
gis7,  et  sicut  homines  Sodomae  et  Gomorrhae  8  et  sicut  omnes  illos  35 


1  Prov.}  xv,  22  (LXX).  -  2  .  .  .  -  3  Ex.}  xxxn,  3 2.  -  4  Cf.  Ps.  lxxvii,  3o 
etsq.  -  5  Ex.}  xxxii,  33.  —  6  Cf.  Ex.}  xiv,  2  3  et  sq.  -  '  Cf.  Ex.}  vii-xi.  - 
s  Cf.  Gen.,  xix,    i5-39;   Iudae,  7. 
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multos,  quos  interitu  primori  funditus  perdidi,  et  sicut  Cain  l,  super 
quem  exsecrationem  meam  effudi,  et  sicut  angelos-,  quosad  inferos 
deturbavi». 

Videte,  o  prudentes,  quemadmodum  Deus  omnes  urbes  evertit 
5  improbitatibus  plenas  et  omnes,  qui  peccaverant,  ab  initio  prostravit 
utque  e  conspectu  suo  et  eos,  qui  eum  cognoverant,  et  eos,  qui  eum 
iguorabant,  abstulit,  eodem  etiam  modo  omnes,  qui  in  deserto  •> 
quacumque  ratione  peccaverant,  prostravit,  licet  populus  eius  et 
filii  fdiaeque  essent,  et  iram  suam  super  eos  effudit,  ut  eos  exstin- 

10  gueret,  propterea  quod  increduli  illi  virtutes  et  signa  et  miracula 
omniaque  opera  gloriosa  et  terribilia,  quae  Dominus  Deus  in  iis 
effecerat,  *  per  xl  annos  viderant  nec  paenitentiam  egerant.  Propter 
id  ipsum  Dominus  eos  per  xl  annos  odio  habuit,  ut  ait  apostolus  : 
«Quibus  autem  infensus  est  quadraginta  annis?  Nonne  illis,  qui 

i5  peccaverunt,  quorum  quidem  corpora  prostrata  sunt  in  deserto? ' » 
Et  iterum  :  «Viderunt  opera  mea  quadraginta  annis;  propter  quod 
illis,  qui  prave  agebant,  infensus  fui  et  dixi  :  Semper  errant  corde 
omnes»,  qui  superba  faciunt  operaque  impia,  neque  «ipsi  cogno- 
verunt   vias   meas»  5. 

ao  Sed  tamen  si  isti  a  nobis  discesserunt,  quod  eos  Domino  famulari 
passus  non  sim,  quemadmodum  dixerunt  :  «Iste  nos  nostra  vota 
Deo  reddere  passus  non  est»,  possuntne  nunc  eo  loco,  quo  sunt,  vota 
sua  exsolvere?  Neque  peccatum  in  me  est,  quod  eos  non  arcessivi, 
neque  condemnatio  toti  coetui  sancto  impendet,  quod  contumaces 

a5  istos  et  indomitos  introire,  ut  iterum  se  nobis  adiungerent,  prohibui, 
postquam  nos  deseruerunt,  cum  eum,  qui  eos  admodum  diligit, 
maxime  sese  odisse  reputarent,  propterea  quod  nullum  erga  eum 
amorem  babent ;  odio  enim  amorem  eius  rependerunt,  quemadmo- 
dum  scriptum  est    :   « Retribuerunt  mihi  mala  pro  bonis  6  »    «  et 

*)o  odium  pro  dilectione  mea  7 ».  Egressi  autem  e  coetu  Domini  isti  contu- 
maces  *  si  pro  mala  animi  mente  dicunt  :  «Voluntati  Dei  obtempe- 
rare  hoc  loco  nos  prohibuerunt »  et  iterum  digressi  ad  illum  locum, 
quo  voluntatem  Dei  se  exsequi  cogitabant,  tamen  perversis  animi 
illic  desideriis  obsequuntur,  vae  illis  a  Domino  Iesu,  si  iudicium  de 

85  eis  faciet  verum!  «Quis  tandem,  inquit,  vos  impedivit,  quominus 
vota  vestra  Deo  redderetis?  Num  in  vobis  etiam  est  ille,  de  quo  dixi- 

1  Cf.  Gen.,  iv,  10  et  sq.  —  -  II  Petr.,  ii,  4.  —  l  Cf.  Num.,  xiv,  30  et  sq.; 
I  Cor.,  x,  io.  —  ''  Hebr.,  m,  l  7  ;  Iudae,  5.  —  r'   Ps.  xciv.  9-11;  lUbr..  111.  g  el  sq. 
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stis  :  cclnsidiatur  nobis,  ut  vota  nostra  nos  persolvere  prohibeat»? 
Num  Deus  unquam  homini  adest  perverso?  Aut  unus  unquam  homo 
perversus,  cui  Deus  deest,  permultos  opprimere  potest,  quorum 
operibus  iustis  Deus  adest  et  senum  et  puerulorum? »  Hoc  autem 
dico  his  eiusmodi  hominibus,  qui  quasi  pleno  ore  dictitarunt  :  cc  Exce-  5 
demus  vel  excessimus  ex  eo  loco,  quo  cessimus,  propter  hunc  illum, 
quia  nos  laboribus,  qui  supra  nostras  vires  erant,  impositis  vehe- 
menter  afllixit »,  Si  ego  vos  licet  iustos  vexavi  \  nonne  totus  me  coetus 
sanctus,  cum  boni  sint,  quibus  Deus  adest,  a  se  separare  poterat, 
quoniam  vos  vexavi  et  ab  iis  divelli?  At  homines  estis  insidiosi !  i<> 

i35.  Sed  si  vos  feroces,  qui  *a  nobis  discedetis  vel  discessistis,  totum 
coetum,  omnes  qui  doctrina  sacrarum  litterarum  unanimi  sunt,  huic, 
quem  odio  habuistis,  dicitis  eonfidere  et,  cum  eum  quasi  sibi  alie- 
num  non  censeant,  omnibus  rebus  bonis  consentire,  scitote  vos  esse 
vere  pravos,  quippe  qui  contumacia  vestra  legi  Dei  vim  inferatis  t5 
.  more  vim  patri  matrique  inferentis.  Sin  vero  vos  indurati,  qui  a 
nobis  discedetis  vel  discessistis,  totum  coetum  dicitis  homines 
iniuriosos  et  peccatores,  qui  cum  hoc  illo,  qui  eorum  similis  est,  male- 
fico  consentiant,  scitote  vae  vobis  esse  etiam  idcirco,  quod  vos  iustos 
assimulastis,  quamvis  ob  contumaciam  vestram  improbi  sitis,  male-  20 
dixistis  autem  illis,  quamvis  iis  indigni  sitis,  cum  iusti  sint  et  ccdoci- 
biles  Dei 2 »  secundum  sacras  litteras.  Sin  autem  vos  feroces  totum 
Domini  coetum  dicitis  sequi  hunc  illum  ut  iniuriosum  et  ut  nocen- 
tem,  vae  vobis  etiam  propterea,  quod  vos  simulastis  veraces,  cum 
sitis  mendaces,  totum  autem  coetum  contra  asseruistis  mendacem,  i~5 
quoniam  numquam  fieri  potest,  ut  plurimi  sancti  et  iusti  homini 
singulari  auscultent  nocenti  et  iniurioso,  quemadmodum  ore  vestro 
professi  estis  vestrum  in  hunc  illum  odium  proferentes,  qui  vos  amat 
et  cuius  animus  malitia  in  vos  prorsus  vacat. 

Quare    Dominus    his    huiusmodi    ignoscat  hominibus,    ut    mihi  3o 

i36.  quoque  ignoscat!  Etenim  possunt  *  pro  me  precari,  ut  Dominus 
mihi  ignoscat,  quoniam  eo  loco,  quo  sunt,  nunc  sui  iuris  sunt 
neque  apud  eos  is  versatur,  qui  eos  vexat  et  impedit,  quominus 
recte  agant,  scilicet  ego.  Sicut  enim  illi  postquam  a  nobis  discesse- 
runt,  sui  iuris  facti  sunt,  quia  iugum  oboedientiae  vitae  a  se  deiece-  35 
runt,  etiam  paenitentia  eo  loco,  quo  sunt,  eorum  arbitrio  relicta 
est,  quandoquidem  apud  eos  is  non  est,  qui  iis  invidet,    scilicet 

1  Lege  IIGNTMXITHYTN.  -  a  Ioh.,  vi,  45. 


ego.  Neque  enim  illi,  si  in  coetu  Domini  spes  iis  esset  praeter  ipsos 
solos,  a  nobis  discederent ;  sed  quia  in  iis  non  est  amor  in  quem- 
quam  moderatorum  suorum,.  neque  in  ipsis  est  amor  in  eos,  qui 
moderatorum  suorum  monitiones  sequuntur;  itaque  illi  huiusmodi 
5  homines  hinc  abierunt,  quia  voluntas  erga  vere  fideles  iis  deest, 
nisi  forte  erga  alios  in  omnibus  litibus  eorum  similes  vel  etiam  eorum 
consanguineos. 

Nobis,  carissimi,  praeter  mutuam  inter  nos  spem  alia  non  est 
nisi  solus  Deus  Dominusque  noster  Iesus.   Quam  ob  rem  nobis 

10  liberum  non  est  animo  alieno  inter  nos  discedere,  sed  diligemus 
patres  nostros,  qui  verbo  Domini  nos  moderantur,  et  diligemus 
eos,  qui  monitiones  moderatorum  suorum  sequuntur,  et  diligemus 
eos,  qui,  quae  doctrina  sacrarum  litterarum  nobis  tradita  sunt,  ea 
custodiunt,   et  fideles  cum  fidelibus  una  perseverabimus,   omnes 

i5  qui  alios  se  moderantes  diligunt,  sicuti  etiam  moderatorum  in 
eos  voluntas  magna  est. 

*  Qui  fratres  vel  qui  patres  vel  qui  filii  a  fratribus  vel  patribus  vel 
filiis  filiabusque  seiungere  se  unquam  volent,  sicuti  hi  illi  se 
a  nobis  seiunxerunt  alieno  animo  a  nobis  digressi?  Sed  dicet  aliquis  : 

ao  ccQui  fratres  vel  qui  patres  vel  qui  filii  fratres  vel  patres  vel  filios 
suos  oppriment,  sicut  hic  iste,  scilicet  ego,  illos,  qui  a  nobis  disces- 
serunt,  oppressit?»  Huic  dicant  prudentes  :  «Per  duos  vel  tres  non 
ex  contumacium  istorum  similibus,  sed  ex  vere  fidelibus  testes 
ostende  nobis,  qua  in  re  hic  iste,  scilicet  ego,  a  nobis  digressos 

2 5  oppresserit».  Et  si  per  duos  vel  tres  ex  vere  fidelibus  testes  mihi 
probaverint  me  eos  oppressisse  vel  me  eos  impedivisse,  quominus 
hoc  loco  vota  sua  Deo  solverent,  Deus  mihi  ignoscet  ob  preces 
fidelium,  qui  me  ita  oppressisse  eos  vel  odisse  testantur.  Scio 
Dominum  poenas  repetiturum  esse  ab  unoquoque,   qui  modum 

3o  transibit  et  fratrem  suum,  quemadmodum  scriptum  est  l,  in  negotio 
Domini  fraudabit.  Num  miseri  illi,  si  coram  hominibus  me  se 
oppressisse  dicunt,  cum  minime  eos  oppresserim,  numquid  fide 
vere  digni  sunt,  cum  Deo  mendacium  dixerint?  Aut  ego  misellus, 
si  apud  homines  me  illos  oppressisse  negabo,  qnamvis  eos  ego 

35  oppresserim,  numquid  ego  fide  dignus  ero,  cum  Deo  mendacium 
dixerim?  Profecto  multi  homines  stulti  et  male  morati  et  vecordes 
multa  inter  se  verba  inverecunde  et  impudenter  facere  possunt 

1  Cf.  I  Thess.,  iv,  G. 
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38.  res  proferentes  commenticias.  Sed  cum  *  in  conspectu  Domini 
respondere  poterunt  et  aftirmare  me  ipsos  oppressisse,  vivent  illi 
honorati,  quoniam  apud  Dominum  verbum  verum  dicere  potuerunt. 
Et  cum  respondere  potero  atque  negare  in  conspectu  Domini  me 
huiusmodi  homines  oppressisse,  instar  eorum  ero,  qui  gratiam  apud 
Deum  invenerunt;  rationem  enim  unius  reddere  potui  verbi, 
quod  Dominus  verum  in  me  invenit,  cum  me  interrogaret  et  de  me 
illisque  iudicaret. 

Deum  vobis  testificor  fore,  ut,  nisi  forte  per  magnam  miseri- 
cordiam  Domini  Iesu  omnia  mea  mihi  peccata  condonaverit,  os 
meum  sane  obmutescat.  Si  interrogabit  me  de  peccatis  meis,  verbis 
fallacibus  et  mendaciis  et  mentis  cogitationibus,  quae  me  decipiunt, 
et  neglegentia  et  pigritia  et  insatietate  et  animi  caecitate  et  calum- 
niis  et  fraudibus  et  impuritatibus  aliisque  omnibus  rebus  pravis, 
quas  in  conspectu  Domini  sciens  et  inscius  perpetravi,  de  his 
aliisque  multis  si  Dominus  me  interrogabit,  os  meum  obmutescet 
eo  die,  quo  omne  os,  sicut  scriptum  est,  obmutescet.  Nec  omnino 
sane  rationem  apud  Deum  reddere  potero  de  ullo  verbo  aut  de  ulla 
re  ex  iis,  quas  peregi  in  omnibus  meis  improbitatibus. 

Sed  dico  vobis  :  De  his  duobus  verbis  audebo  praesentibus 
fratribus  meis*  vere  fidelibus  et  Domino  inspectante  dicere  me 
rationem  redditurum,  quae  sunt  :  Neque  malitia  neque  obtrectatio 
neque  odium  neque  omnino  iniustitia  adversus  iilos,  qui  se  a 
189.  me  oppressos  esse  aiunt,  in  animo  meo  est  *  atque  universam  meam 
virtutem  cum  opera  patrum  nostrorum  i.  e.  conventus  nostri  exer- 
cui.  Neque  vos  animo  celavi  verbum  aut  rem  salutarem. 

De.ignotis  autem  porro  peccatis  meis  —  fortasse  enim  aliquos 
vestrum  inscius  offendi  —  dixi  vobis  in  epistulis  saepeque  obte- 
status  sum  vos  omnes,  cum  a  maximo  usque  ad  minimum  congregati 
essemus,  dato  vobis  iure  iurando  cum  animi  dolore  :  «Si  quos 
vestrum,  aiebam,  ego  offendi,  significent  mihi,  ut  sciam».  Non  autem 
solum  hoc  ex  vobis  quaesivi;  sed  saepenumero  vos  etiam  obte- 
status  sum  :  «  Si  vestrum  aliqui  sive  maiores  sive  minores  natu  vere 
sciunt  me  quospiam  prudentem  vel  imprudentem  iniuria  affecisse, 
indicate  mihi,  tum  remunerabor  eos  et  obsecrabo,  ut  mihi  ignoscant, 
quod  eos  immerito  vexavi». 

Profecto  si  qui  sunt  in  vobis,  qui  fremant  et  me  iis  intulisse 
iniuriam  dicant  nec  iidem  testibus  usi  duobus  vel  tribus  hominibus 
iustis   aut   praesentibus   omnibus   fratribus   Dei   metuentibus   me 


commonefaciant,  eiusmodi  sibi  soli  peccant.  Et  vos  omnes,  carissimi, 
quicumque  cum  legibus  Domini  concordatis  sive  mares  sive  feminae 
sive  patres  nostri  sancti,  qui  in  nobis  estis,  senes  sive  omnes  a 
maximo  usque  ad  minimum  natu  fratres  fideles,  si  vere  scitis  me 
5  quibusdam  vestrum  sive  maribus  sive  feminis  iniuriam  attulisse 
vel  eos  immerito  vexasse  vel  odisse  nec  me  commonetis,  in  con- 
spectu  Domini  peccatis.  *Ego  enim  ex  toto  animo  totaque  virtute 
exopto,  ut  omnes  immunes  sitis  a  vero  Dei  iudicio,  quo  de  omnibus 
totius   orbis   peccatoribus   iudicabit.    Vos  vero   magnam   poenam 

10  gravemque,  quam  die  illo  sustinere  non  potero,  mihi  infertis 
propterea,  quod  dicere  mihi  omisistis  iniuriam  me  attulisse  illis, 
qui  :  «Vexasti  nos, .  inquiunt,  et  magno  cum  odio  extrudes  vel 
extrusisti  nos  e  conventu». 

Hoc  igitur  modo  a  nobis  discesserunt  et  manibus  in  caelum  sublatis 

lJ  dixerunt  :  «Stabimus  adversus  te  in  tribunali  Dei  et  illic  tecum 
litigabimus,  quod  nos  prohibuisti  leges  nobis  ponere  pro  animis 
nostris  tenebricosis  et  indocilibus  et  corrupta  nostra  ipsorum 
prudentia  et  neglegere  legem  Domini  priscorumque  patrum  no- 
strorum  praecepta»,  de  quibus  quidem  illi  male  morati   :   «Num 

10  in  caelum,  inquiunt,  ascenderunt  et  verba  sua  deorsum  detulerunt, 
ut  ea  audiremus?» 

Propter  id  ipsum  verbum  illud,  quod  homines  Dei  dixerunt, 
istos  insipientes  e  coenobiis  patrum  nostrorum  subsecutum  est, 
quod  est  :  «Praecepta  patris  nostri,  si  nos  ad  vitam  deducunt,  secte- 

2>r)  mur  cum  animis  ingenuis  et  culpa  vacuis.  Porro  si  voluntas  mentis 
nostrae  in  nobis  recta  est,  ad  eum  locum,  quo  voluntatem  mentis 
nostrae  inveniemus,  ingenue  nos  conferamus». 

Numquid  ulla  res  aut  ullum  verbum  vobis,  fratres,  latet,  quae 
vos  celaverim  de  iis,  qui  e  coenobiis  Dei  abierunt  vel  a  nobis  eiecti 

3°  sunt,  ut  hoc  animum  alicuius  vestrum  subeat  :  «Fortasse  seorsum 
eos  iniuria  vere  affecit » I 

*  Hunc  autem,  qui  superiore  anno  a  nobis  discessit  manui  Dei  nos 
tradens,  omnes  scitis  quibus  beneficiis  remunerati  simus  pro  uni- 
versis  contumeliis,  quibus  me  operuerat  ad  compensandam  contume- 

35  liam,  qua  Deum  cunctis  peccatis  meis  affeceram. 

Porro  autem  quem  veste  monastica  spoliavimus  et  filio  et  uxore 
et  filia  repente  e  conventibus  patrum  nostrorum  eiectis,  huius  totam 
novistis  pietatem  fictam  et  superbiam  et  astutias  et  mendacia 
omniaque  etiam  opera  prava.  Propter  id  ipsum  furore  et  ira  divi- 
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nitus  indita  impulsus  ei  dixi  :  «Si  tu,  simulator,  ut  monachus 
progressus  facis,  omnia  tua  verba  iuraque  iuranda  vera  sunt,  mea 
autem  mendacia».  Et  qui  scire  volent,  si  quaerent,  arborem  illam 
cum  ramis  suis  reperient  evulsam  e  locis,  quibus  radices  agere 
cogitaverat,  et  in  solum  translatam  salsum  et  asperum,  unde  ante  5 
exempta  erat;  et  ita  factus  est  ibi  instar  canis,  qui  revertitur  ad 
vomitum  suum  x  et  odiosus  est. 

Illum  autem  porro,   qui  hoc  ipso  tempore   a   nobis    discessit 
verbum  Dei  irrisu  cavillans  et  me  incusans  :  cc  Si  os,  inquit,  aperis 
ad  nomen  Domini  e  sacris  litteris  annuntiandum,  parabolis  mihi  i<> 
conviciaris5>,   qua  ego  re  afflixi?   Quibuscumque  occurret,   dicet  : 
«Laboribus    vires    meas    excedentibus    vehementer    me    cruciavit 
p.  1/12.  yotaque  mea  Deo  solvere  prohibuit»  et  ccidem  me  vi  e  *  conventu 
eradicavit»,  quamvis  non  ego  eum  eradicaverim,  verum  Iesus   e 
coetu  suo  eum  eradicaverit ;  ipse  enim  scit,  quanta  iste  contumelia  i5 
patres   nostros  iustos,   qui   obdormierunt,   affecerit,   maxime  vero 
quanta  mala  in  rixa  quadam  intulerit  patri  nostro  seni  sancto,  qui 
quidem  haud  dudum  ad  Deum  migravit  maerore,  sicut  omnes  sci- 
.  mus,  per  eum  confectus.  Dico  vobis  eos  animo  meo  saepe  cum  fide 
testificari  malitiam  istius  hominis  hoc  ipso  tempore  a  me  in  ipsum  20 
converti,  quoniam  patres  meos  ab  initio  irritavit,  ita  ut  esset  Semei 2 
instar,  qui  quidem  lutum  coniecit  in  regem  iustum;  quapropter 
impium  istum  tradidit  filio  suo  sancto,  qui  iusto  ei  iudicio  poe- 
nam  irrogaret 3,   quod  ei  insultaverat,   qui  non  meruerat.   Haec 
quoque  nunc  est  condicio  huius  et  aliorum,  qui  patribus  nostris  25 
conviciati  sunt  mortuis  eo  tempore,  quo  cum  iis  erant,  atque  in 
nos  ipsos  etiam  perniciem  machinantur  mendacia  nunc  proferentes  : 
cclste,  inquiunt,  nos  Deum  colere  prohibuit»,  quemadmodum  ille 
dixit.  Si  ego  igitur  istum  impediam,  quominus  vota  sua  Deo  persol- 
vat,  quisnam  erit,  qui  eum  ad  id  impellat?  Maxime  vero  tum  super-  3o 
biam  suam  patefecit,  cum  nobis  in  domo  Dei,  qui  noster  est  conve- 
niendi  locus,  sedentibus  homines  graves  et  iustos  ad  eum  noctu 
miseram,  ut  ei  nuntiarem  :  ccVeni  et  fratribus  praesentibus  mihi 
ostende,  qua  ego  te  re  afflixerim».  Neque  tamen  nos  aditu  dignos 
duxit;  nos  nimirum  peccatores  sumus,  ipse  vero  sanctus.  Neque  35 
ceteros,  qui  ad  eum  accesserant,  dignos  iudicavit,  quibus  ullum 


1  Prov.,  xxvi,  1  1  ;  II  Petr.,  ii,  2  2 .  —  2  II  Beg.,  xvi,  5  et  sq.  —  '"'  III  Reg.,  11, 
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responsum  daret  pacatum,  *quoniam  praeter  omnes  homines  iustus 
est.  Ita  verbis  suis  improbis  :  « Unusquisque  vestrum,  inquit,  a 
me  recedat!  Non  veniam  ad  eum,  qui  me  oppressit»,  ita  ut  iste 
similis  esset  eorum,  ad  quos  Moyses  misit  :  ccVenite,  inquit1,  ad 
5  me,  ut  videam,  qua  re  vos  aflHxerim55;  neque  illi  venerunt,  dum 
Deus  vivos  eos  ira  accensus  ad  inferos  detrusit. 

Ceteros  autem  omnes,  qui  pro  sua  superbia  a  nobis  discesserunt 
sibi  ipsis  confisi,  eosque  omnes,  quos  Deus  ab  initio  usque  ad  hunc 
diem  propter  peccata  sua  e  nobis  submovit,  universi  scitis  propter 

i  o  opera  sua  mala  a  nobis  fuisse  abalienatos. 

Haec  autem  dico,  ut  patres  nostros  iustos  totumque  sanctum 
conventum  Domini  nostri  Iesu  et  mares  et  feminas  sciatis  esse 
liberos  a  damnatione  eorum,  qui  a  nobis  abierunt  sive  abibunt. 
Sanguis  eorum  veniet  super  ipsorum  capita  eorumque  condemnatio 

i5  convertetur  in  ipsorum  vertices.  Isti  enim  animis  contaminati 
malitiosis  me  dicunt  sibi  iniuriam  intulisse  vel  sibi  infestum  esse 
vel  sibi  obstare,  quominus  rem  Dei  gerant. 

Num  princeps  ego  sum  gentium  vos  a  Deo  desciscere  cogens 
et    simulacris    hostias    offerre   ligneis    et    lapideis?   Aut    sacerdos 

9o  Baalis  sum  docens  vos  re  Domini  relicta  eos  colere,  qui  auribus2 
ad  audiendum  carent,  et  eos,  qui  pedibus  carent,  adorare?  Num 
in  vos  regno  ad  arbitrium  vos  tractans  principum  more  gentium, 
qui  dominantur  in  eos,  qui  sub  eorum  potestate  sunt,  et  iis  utuntur 
servis,  quemadmodum  *  scriptum  est  *  ?  Qua  in  re  vos,  isti  male 

a5  morati,  mihi  servi  estis,  ut  vos  aflligam,  quod  mihi  non  oboedivistis 
aut  quod  mihi  non  obtemperavistis?  Numquid  in  vos  dominor 
cogens  vos  ad  saxa  et  ligna  secanda  et  lateres  iingendos  et  domos 
urbesque  mihi  aedificandas  vel  ad  demetendos  meos  agros,  quos 
ut  sationis  tempore  obsereretis  semine  vos  adegi,  vel  ad  fundorum, 

$b  quos  mihi  consevistis,  fructus  mihi  colligendos  vel  ad  oves  et  boves, 
quos  mihi  mercedem  vestram  deneganti  alitis,  curandos  mihique 
pascendos?  Aut  die  noctuque  servi  mihi  statis  ad  omnia  officia 
praestanda,  in  quibuscumque  vos  mihi  constituo  ministros?  Quod 
est  peccatum  vel  quae  est  iniuria,  qua  ego  vos  affeci  frementes  et 

:>•">  litigiosos,  nisi  forte  magna  vos  vi  castigavi,  ut  simultatem  et  contro- 
versiam  et  odium  et  rixam  et  impuritatem  et  furtum  et  mendac.iuin 
et  obtrectationem  et  omnem  astutiam  omnemque  rem  malam  depo- 

1  Gf.  Num.,  xti,  12  (?).  -2  Cf.  Ps.  rav,  <>  el  sq.        3  Cf.  Mmn..  x\.    •.".. 


neretis  tftyt/e  caritatem  et  pacem  et  veritatem  et  puritatem  et  omnem 
humilitatem  omnemque  rem  bonam  sectaremini? 

Ecce  haec  aliaque  multa  peccata  vel  iniuriae,  quibus  illos  affeci, 
qui  propter  memet  ipsum  :  «Cedemus,  inquiunt,  hoc  loco»,  quod 
pro  mea  iniquitate  eos  allHgo.  Nonne  hi  nunc  illi  sunt,  qui  se  5 
propter  me  hoc  loco  cessuros  esse  dicent?  Ecquid  iis  parum  est, 
si  Deus  iis  ignoscat,  quod  meum  ipsius  animum  saepe  ab  hoc  loco 
i45.  alienum  reddiderunt?  *Etenim  sui  potentes  facti  me  defugerunt, 
qui  eos  tyranni  instar  opprimo,  et  abierunt,  quo  voluerant.  Ego 
vero  mei  iuris  non  sum,  ut  defugere  possim  eos,  qui  me  ailligunt  10 
contumacia  sua  aliisque  rebus  omnibus  malis,  quas  isti  perpetrant. 
Vobis,  fratres,  dico  :  « Sicut  quivis,  qui  talis  est,  dicit ...  [ . . . 
[desunt  duae  paginae) 

. . .]  Si  oneris  instar  vos  gravavi,  nolite  taedio  vinci.  Non  mora- 
bor,  quin  a  vobis  discedam.  Neque  fieri  potest,  ut  magna  ab  uno  i5 
festinanter  ad  Deum  abeat  multitudo ;  sed  illud  tamen  necesse  est, 
unus  a  multis  festinanter  ad  Deum  abeat. 

Saepenumero  de  his  illis  iratus  dixi  :  «Si  in  vos,  fratres,  iustus 
sim,  illud  oportebit  verbum  efficiatur,   quod  est    :  Attende  tibi 
et  doctrina  illis  insta.  Hoc  enim  faciens  te  salvum  facies  et  eos,  20 
qui  te  audiunt  L», 

Et  de  his  illis  ira  incitatus  saepe  dixi  :  cc  Si  iusti  vos  estis,  iustus 
ego  in  vos  ero ;  si  vero  vos  improbi  estis,  ipse  improbior  ego  in  vos 
ero,  quoniam  equidem  cottidie  malus  sum,  quemadmodum  hi  illi 
me  perhibent  violentum».  9-J 

Saepenumero  de  illis  obiurgatione  plenus  pro  duro  animo  meo 
dixi  :  «Deus  et  universorum  Domine  Iesu,  animi  dolore  pressus 
tota  mea  virtute  te  obsecro  :  Si  per  te  in  hoc  coenobio  me  vis 
1&6.  comprehendere,  ne  feceris,  ut  nunc  ipsum  moriar,  *  neve  cito  me 
ab  hoc  loco  alienaveris,  donec  te,  Deus,  videam  castigantem  superbos  3o 
illos,  qui  de  carnibus  leonis,  satanae,  comedunt  et  de  sanguinibus 
eius  bibunt,  quae  sunt  malitiae,  rixae,  invidiae,  odia,  contumaciae, 
pervicaciae,  impuritates,  furta,  mendacia,  fraudes,  magis  vero  super- 
biae,  iactantiae,  cetera  mala  omnia. 

Saepenumero  humi  stratus  de  illis  pronus  dixi  :  «Deus,  Deus,  3G 
toto  animo   omnibusque  studiis  meis  te   obsecro    :   Si   opprimo 
ego  eos,  qui  meum  mtra  me  animum  immerito  ailligunt,  vel  si  vere, 

1  I  Tim.,  iv,  16. 
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quemadmodum  audio,  ego  eos  odi  vel  iis  invideo,  omnis  animi  dolor 
omnisque  calamitas  et  ignominia  omnis  in  me  irruant!  Haec  enim 
commereo,  quod  meos  tantum  abest  ut  amem  sicuti  me,  ut  contra 
summe  oderim.  Si  vero  nihil  eis  mali  intuli,  quandoquidem  tu 
5  omnia  verba  mea  novisti,  maerore  et  gemitu  et  animi  dolore  et 
angustiis  calamitatis  hos  illos  exercebis  quiete  destitutos.  Nec 
tamen,  Domine,  in  furore  tuo,  quemadmodum  scriptum  est  *,  ne 
nos  ira  tua  conficias,  neque  mea  causa,  quod  mala  in  me  moliti 
sunt.  Etenim  tibi,  Domine,  vere  nequissimus  sum,  quoniam  mihimet 

10  ipsi  omnibus  peccatis  damnum  attuli.  At  in  hos  istiusmodi  homines 
me  peccasse  non  spero,  quandoquidem  tu  cor  meum  et  renes  meos 
probas  2. 

Saepe  enim,  cum  conventum  ingredior,  propter  illos  instar 
hominis  sum,  in  quem  iactae  sunt  ab  hominibus  inimicis  sagittae, 

i5  si  animi  de  his  istiusmodi  hominibus  dolorem  recordor,  *  non  quo 
eos  oderim  —  absit!  —  sed  potius  quia  de  iis  animi  angor,  cum 
Deum  sciam  iis  iratum  neque  probare  id,  quod  pro  sua  superbia 
et  vanitate  et  contumacia  et  falsa  sapientia  faciunt,  et  cetera  eorum 
opera  mala  omnia,  quae  pro  sua  discordia  et  murmuratione  in 

20  moderatores  suos  perpetrant,  quoniam  sacris  litteris  numquam 
instituti  sunt. 

Saepenumero  propter  eos  acerbe  cum  animo  meo  cogitavi  cibum 
meum  seorsum  sumere  disiunctus  a  toto  coetu  velut  inimicus  et 
meis   rebus   tamquam   peregrinus   intendens.    Rursus   autem  me- 

a5  cum  ipse  etiam  considerabam,  hacne  quoque  re  his  istiusmodi 
hominibus  iterum  offendiculo  essem.  Magis  vero  omnes  fratres  nole- 
bam  contristare  fideles,  quos  scirem  vehementi  animi  dolore  afilictos 
fore,  cum  probi  homines  sint  et  misericordes. 

Ob  illorum  maerorem  saepe  verbum  consolatorium  vel  precarium 

3o  in  eos  proferre  non  potuimus,  qui  omni  salute  omnique  solacio  digni 
erant.  Quo  enim  tempore  aut  casu  aut  die  intus  in  nostro  conventu 
delectati  consedimus  his  istiusmodi  hominibus  verbum  Dei  irritan- 
tibus,  dum  maledicta  gravia  et  ampla  dedecora  et  magnas  contumelias 
propter  indocilitatem  contumacium  nobis  inferret?  Itaque  audien- 

35  tibus  fratribus  omnibus  iratus  dictitavi  :  «Non  videmus  aliam 
rationem  nisi  horum  istiusmodi  hominum  a  fratribus  sanctis  separa- 
tionem,  quando  doctrinam  divinam  proposituri  sumus»,  quemad- 


»7- 


Ps.  VI,  2  ;  XXXVII,  2.    —    ■    Cf.    Ier.,    XI, 


1/18.  modum  apostolus  fecit,  cum  quidam  obstinati  *  tum  animi  homines 
repugnassent  et  impia  propalam  coram  vulgo  dixissent.  Quam  ob 
rem  istos  incredulos  summovit  sanctus  apostolus  et  fratres  ab  eis 
separavit  et  hoc  modo  ad  dignos,  qui  audirent,  verba  sua  convertit. 
His  vero  Dei  inimicis,  cum  recusassent,  quoniam  indigni  erant,  5 
nullum  verbum  fecit  praecepti  Domini  memor  :  «Nolite  dare  sanc- 
tum  canibus  l».  Et  haec  et  alia  his  similia  illis  dicit  :  «Sanguis 
vester  super  capita  vestra  2 ! » 

Saepe  enim  numero  dimidium  noctis  usque  ad  tempus  matuti- 
num  et  dimidium  diei  usque  ad  meridiem  atque  totum  diem  consump-  1  o 
simus  hortando  et  vituperando,  obsecrando  et  consolando  et  bona 
precando,   obiurgando   et  altercando,   voces  fundendo  infestas  et 
verba  proferendo  pacata,  feroces,  rursus  autem  mansueti,  moderati, 
patientes,  ad  iram  prompti,  rursus  autem  in  tumultu  et  ira  timidi, 
lacrimis  flentes  oborientibus,  rursus  autem  subridentes  cum  gaudio  i5 
et  timore  Domini,  cum  nos  ob  risum  vituperandos  sciremus,  quoniam 
risum  nostrum  convenit  in  luctum  converti  3,  quemadmodum  scrip- 
tum   est,    propter   peccata   nostra   multa,   rursus   autem   tristes  4, 
quemadmodum   scriptum  est,  iterum  autem  gaudentes  in  Domino 
secundum  sacras  litteras  5,  perseveranter  sedendo  in  coetu  et  huius-  ao 
modi  verba  proferendo  :  «Ubi  sunt  amici  nostri  externi,  qui  nos 
invisunt   et   angelos   appellant?   Vident    omnia   nostra    ilagitia   et 
l>.   1/19.  astutias  omniaque  opera  nostra  prava  et  turpiter  nos  vident  *agere 
simultatibus  ob  animos  nostros  superbos  et  indociles  inter  nos 
eocercitis.  Non  sequimur  quod  scriptum  est  verbum6  :  ccQuae  pacis  a5 
sunt,  sectemur  et  quae   aedificationis    sunt    in    invicem».  Verba 
dura  proferebamus  et  acerba,  pronuntiabamus  autem  etiam  verba 
blanda  et  levia.  Violenter  castigabamus,  ut  debitor  alteri  omnem 
culpam  condonaret  et  aegre  se  ei  submitteret,  non  sua  voluntate,  sed 
necessitate  coactus.  Baculis  percutiebamus  et  manibus  nostris  ira  00 
incitati  in  eum,  cuius  animus  superbia  exsultabat.  Iracundia  inflam- 
mabamur  divinitus  indita  in  eos,  quos  sibi  inimicus  instar  Iudaeorum 
vinculis  colligaverat.  Aegre  ferebamus  et  dolebamus,  quod  alii,  qui 
exspectabant,  nobis  instabant,  ut  secum  de  Deo  colloqueremur.  Porro 
autem  huiusmodi   utebamur  verbis    :    «Ubi   sunt,   qui   peccatores  35 
vocantur,    quales   oculis   nostris   videmus   prope   nos   sedentes   et 

1  Mattu.,  vii,  G.  —  2  Act.,  xviii,  ().  —  3  Iac,  iv,  9.  —  4 II  Cor.,  vi,  1  o.  —  5  Ibid. 
—  6  Rom.,  xiv,   19. 
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lacrimis  defluentibus  paenitentiam  agentes?  Veniant  et  nos  con- 
spuant,  quod  iustos  nos  iactamus,  quamvis  impii  simus,  quoniam 
de  melle  comedimus,  quod  stillat  de  labris  meretricis,  improbitatis». 
Haec  autem  verba  et  haec  opera  aliaque  multa  faciebamus  et 
5  dicebamus  eo  consilio,  ut  istis  dementibus  persuaderemus ;  neque 
persuadere  iis  poteramus,  ut  ab  omnibus  malis  se  expedirent 
Deoque  se  reconciliarent  et  omnibus  a  se  inimicitiis  remotis  pacem 
cum  sociis  facerent.  Et  ita  prompte  surgebamus  et  hos  istiusmodi 

*  homines  repudiatos  Deo  tradebamus,  ut  deliberaret  et  constitueret 
10  ira  furoris  sui  actus  poenas  ab  eis  repetere. 

Saepenumero  ob  animi  de  istis  dolorem  convenire  nequibam, 
qui  nos  invisebant,  peregrinos.  Et  nisi  Deus  propitius  esset,  ut 
patres  nostros  senes,  qui  nunc  nobiscum  sunt,  nanciscerer,  qui  a 
me  pro  sua  caritate  mitterentur,  ut  eos  convenirent  et  omnibus 

i5  rebus  sibi  conciliarent,  multi  profecto  in  me  offensi  essent,  ac  si 
contemptor  essem,  licet  nihil  huiusmodi  in  me  sit,  sed  magis  eos 
videre  cupiam,  quam  illi  me  indignum  videre  desiderant. 

Saepenumero  cum  a  consessu  peregrinorum,  qui  ad  nos  venerunt, 
surgo  et  ab  iis  in  conventum  venio  de  his  istiusmodi  hominikus 

j<>  recordatus,  animus  nieus  dolore  perturbatur  instar/mzV<«e  doloribus 
vexatae,  quae  paritura  est,  cum  ob  peregrinos,  qui  nos  foris  invisunt, 
oporteat  nos  venire  de  ipsis  utpote  rudibus  sollicitos  et  in  tonven- 
tum  intrare  de  istis  laetantes.  Deum  quamquam  cognoverunt,  non 
honoraverunt  ut  Deum,  verum  vanis  sicut  egomet  ipse  indulserunt 

^5  cogitationibus  et  animi  eorum  indociles  obcaecati  sunt;  licet  dicant  : 
«Sapientes  sumus»,  omnibus  hominibus  stultis  et  stolidis  stultiores 
facti  sunt  l.  Maxime  vero  quam  stulti  erunt  iustis,  quos  novimus, 
sociis  nostris  externis,  qui  Dei  causa  nos  invisunt,  quia  eos  diligimus 
sicut  ipsi  quoque  nos  diligunt,   decies  tanto  plus  quam  ii,    qui 

3o  dicunt  se  nobis  odio  esse,  ipsi  autem  nos  oderunt. 

Inter  illos,  qui  a  nobis  discesserunt,  nonnulli  ii  quidem  sunt, 

*  in  quorum  animis  nec  odium  residet  neque  malignitas  in  patres 
nostros,  qui  obdormierunt,  aut  in  nos,  sed  propter  infirmitatem 
suam  —  peccatum  enim  eos  superavit  --*  atconventu  abalienati 

35  sunt.  Propterea  dico  vobis  :  ttSi  eo  loco,  ubi  sunt,  paenitentiam 
egerint,  Deus  iis  facilius  ignoscet  quam  istis,  qui  patres  nostros, 
qui  obdormierunt,  spreverunt  et  contristaverunt  I  .  . . 

1  Cf.  Rom.,  i,  a  l  et  sq. 


41.   De  confessione  peccatorum. 

. . .  ] . .  .heredes  sunt  vitae  aeternae ;  « filii  autem  regni 
inferorum  puniuntur. 

Yae  impiis,  qui  decesserunt  vel  decedent,  quemadmodum  scrip- 
tum  est,  perseverantes  in  malitia  sua  2 !  0  felices  iustos,  qui  deces- 
serunt  vel  decedent  in  veritate  sua,  continentes,  sano  adhaerentes  5 
verho  et  doctrinae,  omnem  humilitatem  sectantes  et  mansuetudi- 
nem  et  patientiam,  omnibus  malitiae  et  pravitatis  et  perversae 
animi  astutiae  vinculis  soluti  et  malo  consilio  satanaeque  vinculis 
ac  vocibus  querulis  expediti,  diaboli  relaxati  nequitiis,  bene  agere 
docti,  induti  utpote  Dei  electi  affectibus  misericordiae  et  benigni-  io 
tatis,  omnem  sociis  condonantes  culpam,  omne  malum  detestantes, 
omne  bonum  sectantes! 

Talia  et  similia  verbum  scriptum  de  iis  dicit  :  «  Pars  Domini  facta 
est  in  populo  suo  Iacob;  territorium  hereditatis  suae  *Israel3». 
Et  de  his  sacrae  litterae  omni  tempore  ab  initio  usque  ad  hunc  i5 
diem  dicunt  :   «Iustorum  semitae  instar  lucis   ^plendent4;   ince- 
dunt  [ . . . 

(lacuna)  * 

. . .  ]  Vae  nobis,  si  verbum  scriptum  aliquibus  nostrum  :  «  Morie- 
mini,  inquit,   in  impuritatibus  vestris  et  furtis  et  mendaciis  et  20 
contumaciis  et  obstinationibus  peccatisque  omnibus  5 !  » 

Vae  nobis,  si  verbum  scriptum  aliquibus  nostrum  :  «Dimisi  eos, 
inquit,  secundum  desideria  cordis  eorum;  ibunt  in  operibus  suis 
malis  6 ! » 

Vae  nobis,  si  verbum  scriptum  aliquibus  nostrum  dicit  :  «Saepe  25 
liberavit  eos  ex  necessitatibus  suis,  ipsi  autem  exacerbaverunt  eum 
consiliis  suis  7 »  vel  :  « Irritaverunt  ascendentes  in  Mare  rubrum  s » 
vel  :  « Murmuraverunt  in  tabernaculis  suis,  non  exaudierunt 
vocem  Domini,  elevavit  manum  suam  super  eos,  ut  prosterneret 
eos  in  deserto  et  ut  deiceret  semen  eorum  in  nationibus  et  disper-  3o 
geret  eos  in  regionibus  9»  vel  :  « Irritaverunt  eum  adaquas  contra- 
dictionis  10,  tradidit  eos  in  manus  hostis  et  dominati  sunt  eorum, 
qui  oderunt  eos,  et  tribulaverunt  eos  inimici  eorum  u». 

1  Matth.,  viii,  12.  —  2  I  Reg.,  xn,  a5.  —  3  Deut.,  xxxn,  9.  —  4  Prov.,  jv,  18. 
-  '  Cf.  Ioh.,  VIII,  24.  -  «  Ps.  lxxx,  i3.  -  7  Ps.  cv,  43.  -  '  Ps.  cv,  7.  -  9  Ps. 
cv,  2 5  et  sq.;  Num.,  xiv,  3 2.  —  l0  Ps.  cv,  3 2.  —  "   Ps.  cv,  Ui  et  sq. 
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Haec  autem  ceteraque  similia,  quae  scripta  suut  omnia  in  sacris 
litteris,  per  Deum  et  Dominum  Iesum  maleficis  illata  sunt  et  irrue- 
runt  in  peccatores  per  Deum  et  Dominum  nostrum  Iesum  et  angelos 
eius  sanctos. 
5  Propterea  vae  iis,  qui  sive  mares  sive  feminae  in  nobis  fient 
impii !  Impii  sunt,  qui  patrum  nostrorum  *  repudiant  mandata 
et  contemnunt  docentes  se  timorem  eius,  qui  de  praeceptoribus 
iudicabit  deque  discipulis,  i.  e.  Dei ;  qui  verbum  Domini  repudiant, 
qui  occulte  socios  suos   oderunt;  cum  dicant    :  «Amamus  eos^, 

10  potius  eos  oderunt  et  animis  suis  astutiae  plenis  inimici  iis  sunt; 
gloriantur :  «Deum  amamus»,  contra  autem  socium  oderunt,  quon- 
iam  non  bene  verbo,  quod  scriptum  est,  attenderunt  :  «Si  non 
diligis  fratrem  tuum,  quem  vides,  Deum,  quem  numquam  vidisti, 
quomodo  diliges  ^?»  Ergo  isti  diligunt  Deuin,  quem  non  videant 

1 5  facie  ad  faciem,  ut  ab  eo,  quod  in  ipsorum  animis  residet,  in  socios 
odio  aliisque  facinoribus  malis  omnibus  eos  arceat?  Contra  autem 
fratrem  suum,  quem  vident,  oderunt,  quoniam  ab  animi  in  socios 
suos  odio  ceterisque  facinoribus  malis  omnibus  eos  arcet,  maxime 
vero  a  contumacia  et  obstinatione  et  controversia,  quae  ortae  alios 

20  everterunt.  Mirum  non  est  secundum  sacras  litteras,  si  quis  dicit  : 
«Diligo  Deumw,  quem  non  videt,  odit  autem  fratrem  suum,  quem 
videt,  verum  summe  mirum  est,  si  quis  diligit  fratrem  suum,  quem 
videt,  et  Deum,  quem  non  videt,  non  diligit,  ut  verbum,  quod  scrip- 
tum  est,  beatum  eum  praedicet  :  «Hunc  cum  non  videritis,  diligitis 

a 5  et  in  hunc  nunc  quoque,  non  videntes,  creditis  tamen,  exsultantes 
laetitia  inenarrabili  et  glorificata  2». 

Verbum,  quod  scriptum  est,  si  condemnat  militantes,  qui  impli- 
cant  se  negotiis  saecularibus  3,  quam  severe  nos  condemnabit,  si 
odio  et  superbiae  in  *  alterum  implicamur  ceterisque  rebus  malis 

3o  omnibus  !  [4j 

Si  rem  turpem  et  foedam  Deus  olim  patri  Abrahamo  mandavit, 
ut  carnem  praeputii  sui  circumcideret 5,  et  animam  eius,  qui  carnem 
praeputii  iUo  tempore  non  circumcidisset,  Dominus  Deus  iussit  de 
populo  suo  deleri (>,  quanto  magis  is  de  nobis,  qui  sive  mas  sive 

35  femina  praeputium  cordis  sui  odii  in  alterum  simultatisque  pleni 
non  circumciderit,  de  populo  suo  delendus  erit? 

1  IIoh.,iv,  2  0.  — 2  I  Petb.,i,  8.  —  3  II  Tim.,  u,  /j.  —  4  Iustitiae  (quae  voxvide- 
tur  delenda).  —  B  Cf.  Gen.,  xvn,  9  et  sq.  —  "  Gf.  Gen.,  xvn,  i4. 
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Quare  vae  iis  de  nobis,  qui  socios  suos  oderint  iniuste,  maxime 
vero  praeceptores  suos! 

Vae  iis  de  nobis,  qui  socios  libidinibus  petunt  carnalibus ! 

Et  vae  iis,  qui  calumniae  sociorum  et  susurrus  omnisque  rei 
malae  consortes  sunt  locumque  dant  satanae,  ut  ipsorum  opera  5 
etiam  in  alios  dominetur,  ipsorum  loquacitate,  cum,  quae  eos  prorsus 
dedecent,  loquuntur,  quae  dicere  eos  oportet,  celant,  inimicitias 
ac  perturbationes  in  universo  conventu  excitant !  Omnes  exsecrationes 
obliti  sunt  quacunque  ratione  in  epistulis  scriptas. 

Quare  vae  iis,  qui  verbum  vel  rem  malam  deferent,  quae  in  10 
nobis  facta  non  est !  0  felices  eos,  qui  verbum  vel  rem  deferent 
malam,  quae  in  nobis  facta  est !  Qui  autem  ex  hodierno  die  verbum 
i55.  vel  rem  malam  in  nobis  deferent  neque  verbum  *  vel  rem,  quam 
diximus,  probabunt1,  illi  vulpes,  quae  demoliuntur  vineas2,  averbo 
divino  appellabuntur,  quoniam  homines  sunt,  qui  animos  aliorum  i5 
demoliuntur,  ita  ut  dictum  illud,  quod  scriptum  est,  in  iis  perficia- 
tur  :  ccHuiusmodi  homines  turbas  efficere  solent  in  civitatibus  et 
conventibus  3;  quare  repente  consurget  perditio  eorum  4». 

Qui  vero  verbum  vel  rem  malam,   quam  sciunt  in    nobis,    ex 
hodierno  die  non  deferent,  a  verbo,  quod  scriptum  est,  vocabuntur  20 
ccpartes  vulpium  5»,  quoniam  proper  dissimulationem  pars  daemo- 
niorum  facti  sunt  sicut  falsi  prophetae,  qui  improbitates  obtegebant 
fraudes  atque  impietates   committentium. 

Qui  alios  in  nobis,  sive  mares  sivefeminae6,  sectabuntur  deside- 
riis  carnis  et  amicitiis  carnalibus,  a  propheta  principes  flagitii  et  2 5 
impuritatis  omnisque  rei  malae  vocabuntur,  quemadmodum 
scriptum  est7  :  ccPrinceps  peccati  est  haec,  filia  Sion,  quia  in  te 
inventa  sunt  scelera  Israel».  Qui  vero  in  nobis  sive  mares  sive 
feminae  cum  sociis  coniuncti  desideriis  carnalibus  deprehenden- 
tur,  omnibus  quas  agunt  rebus  exsecrati  erunt.  Si  vero  ex  inscientia  3o 
laborabunt,  ab  omnibus,  quae  scriptae  sunt,  exsecrationibus 
immunes  erunt. 

Qui  homines  in  nobis  celabunt  sive  mares  sive  feminas  inter  se 
i56.  desideriis  consociatos  *  carnalibus,  omnibus  suis  operibus  exsecrati 
erunt.  Si  vero  ex  inscientia  laborabunt,  ab  omnibus,  quae  scriptae  35 
sunt,  exsecrationibus  erunt  immunes. 


1    Lege  NCeTaT^O.  -  2  Cf.  Canl.,  n,  i5.-3    .  .  .  -4  Prov. 
5  Cf.  Ps.  lxii,  11.  —  6  Vel  :  feminas.  —  7  Mich.,  i,  i3. 


Qui  verbuiu  deferent  sive  rem  malam,  quae  in  nobis  facta  non 

est,   vel   qui   verbum   occultabunt   sive   rem   malam,     quam   vere 

sciunt  in  nobis  factam,  hi  et  illi  alii  sive  mares  sivefeminaeomnibus 

suis  operibus  exsecrati  erunt.  Si  vero  ex  inscientia  laborabunt,ab 

5  omnibus,  quae  scriptae  sunt,  exsecrationibus  erunt  immunes. 

Qui  nostrum  coram  sociis  suis  vociferantes  in  senem  dicent  : 
«Exsecratus  es»  vel  :  rcdiabolus  sive  daemonium  te  obsidet»  vel  : 
«radicem  tuam  ex  hoc  loco  evelient»,  hi  horumque  similes  ,  qui 
contumelias  in  socios  intorquebunt,  ipsi  omnibus  operibus  suis 

10  exsecrati  erunt.  Si  vero  ex  inscientia  laborabunt,  ab  omnibus,  quae 
scriptae  sunt,  exsecrationibus  erunt  immunes. 

Qui  autem  sive  mares  sive  feminae  in  nobis  videbuntaliquamrem 
graviter  flagitiosam  nonnullisque  aperient  et  nonnulli  Ataperient 
aliis  et  hi  alii  multis  e  coetu  aperient,  ita  ut  coetus  universus  in 

i5  tumultum  et  perturbationem  coniciatur,  neque  me  ipsum,  utsciam, 
certiorem  fecerint,  omnibus  suis  operibus  exsecrati  erunt.  Si  vero 
ex  inscientia  laborabunt,  ab  omnibus,  quae  scriptae  sunt,  exsecra- 
tionibus  erunt  immunes. 

Nonne  mirum  est,  ut  hi  tres  coetus  *  pleni  sint  rerum,    quae 

so  lactae  non  sunt  aut  etiam  quae  factae  quidem  sunt,  quas  tamen 
neque  ego  scio  neque  senex  (moderator)  neque  senes,  qui  in  nobis 
sunt,  Dei  metuentes  neque  patres,  qui  in  omnibus  domibus 
t\uique  administratores  sunt,  aliique  omnes,  qui  postipsosvenerunt? 
Verum  gratia  Deo  habenda  est,  qui  omnem  improbitatem  omnemque 

2 5  fraudem  in  lucem  profert.  Quare  quicumque  sive  mares  sive  feminae 
aliquod  grave  peccatum  inde  ab  impuritate  usque  ad  furtuin  et 
mendacium  in  nobis  videbunt  nec  mihi,  sive  quia  pudore  prohibiti 
fuerint,  sicut  quibusdam  accidere  audivi,  sive  etiam  quia  me,  ut 
doceant,  convenire  nequierint,  indicare  poterunt,  ex  nostra  parte 

3o  indicabunt  seni  (moderatori)  et  ex  vestra  parte  indicabunt  anui 
(moderatrici)  aut  ex  nostra  parte  indicabunt  senibus  Dei  metuentibus 
vel  ex  vestra  parte  indicabunt  anibus  Dei  metuentibus  autex  nostra 
parte  indicabunt  patribus  suis,  qui  in  eadem  domo  habitantes 
eorum  saluti  prospiciunt,  \^\  »i\  vestra  parte  indieabunt  matribus 

35  suis,  quae  in  eadein  doino  habitantes  earum  saluti  prospiciunt.  Et 
patres,  qui  in  domibus  sunt  ex  nostra  parte,  \<vl  senes,  <jui  in 
nobis  sunt  ex  nostra  parte,  si  liac  ratione  compererint  et  res  in 
nobis  malas  vere  certo  scient  ex  n-ostra  parte,  mihi  denuntiabunt 
vel  seni   (moderatori)   indicabunt.  Et  matres    domorum,    quae  ex 
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vestra  ipsarum  parte  sunt  vel  quae  in  vobis  sunt  anus  ex  vestra 
parte,  si  hac  ratione  compererint  et  res  in  nobis  malas  vere  certo 
scient,  indicabunt  anui  (moderatrici).  Et  illa  ipsa  anus  (moderatri.r; 
matres  domorum  anusque,  quae  decem  vel  viginti  mulieres  erunt, 
58.  arcesset  et  res  illas  malas  *  testabuntur.  Hoc  igitur  modo  anus  5 
(moderatrix)  scientibus  omnibus  testibus  ad  senem  (moderatorem) 
mittet,  ut  ilie  idem  senex  (moderator)  id,  quod  ei  indicaverint  ex 
nostra  parte,  et  id,  quod  ei  miseritis  ex  vestra  parte,  omnia  mihi, 
quo  tempore  otiabor,  tranquille  renuntiet. 

Hoc  igitur  modo,  si  concordes  inter  nos  erimus,  magnas  divinitus  io 
poenas  evitabimus  beneficiaque  accipiemus  et  satanam  supera- 
bimus  omniaque  eiusdem  opera  prava.  Si  vero  sibi  quisque  nostrum 
ipsi  prudens  erit  atque  ita  non  faciemus,  magna  a  Deo  supplicia  ma- 
gnaeque  nobis  a  Domino  nostro  Iesu  irrogabuntur  calamitates  atque 
peccatum  in  nos  dominabitur  nostrique  inimici  diaboli.  Sod  absit!  i5 

Haec  autem  dixi  propter  turbas  et  eos,  qui  sive  mares  sive  femi- 
nae  mihi  id,  quod  viderint,  indicare  non  poterunt,  quando  me 
non  invenient  vel  pudore,  sicuti  audivi,  prohibebuntur.  Neque 
enim  cuiquam,  qui  poterit,  obsto,  ne  quaecunque  viderit,  ea  ad 
me  deferat,  neque  quisquam  iis  obstare  poterit,  quod  quisque  in  ao 
nobis  certo  rescierit,  id  mihi  indicare  eos  prohibendo. 

Propterea  ecce  hanc  rem  salutis  et  firmitatis  conventus  nostri 
statuimus,  ut  singuli  nostri  sive  mas  sive  femina,  sive  senex  sive 
adulescens,  qui  opera  prava  in  nobis  viderint  manifesta,  quod 
vidorint,  id  ad  veritatem  mihi  denuntient,  ut  omnibus  suis  rebus  2  5 
fortunati  sint  omniaque,  quae  consignata  sunt,  bona  in  ipsos 
descendant. 
5g.  *Vae  nostris,  quorum  dominatrix  lingua  est,  ut,  quod  factum  non 
est,  deferant! 

Vae  nostris,  qui  sibi  ipsis  prudentes  sunt,  ut  rem,  quae  in  nobis  3o 
facta  est,  celent! 

Vae  nostris,  qui  eos  homines  spernent,  qui    munia    ministerii 
recte  obierunt  et  in  quibus  nullum  inventum  est  peccatum ! 

Vae  nostris,  qui  eos  homines  spernent,  qui  in  vitam  solitariam 
introducti  sunt  et  in  quibus  nullum  inventum  est  peccatum !  35 

Qui  contra  haec  verba  dicunt,  ob  omnia  haec  verba  illi  sedeant 
solitarii  secundum  sacras  litteras  instar  corvorum  *.  Qui  vero   cum 

1  Ps.  ci,  8  (?). 
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his  verbis  concinunt,  ob  omnia  haec  verba  fiant  instar  columbarum, 
quae  sunt  super  aquas  tumidas,  quae  lotae  sunt  lacte,  quae 
resident  super  aquas  tumidas  secundum  sacras  litteras  l. 

Qui  his  verbis  non  parebunt,  ob  omnia  haec  verba  fiant  illi  instar 

5  terrae  aqua  non  irrigatae,  secundum  prophetae  vocem  2  :    « Tu  es 

terra  aqua  non  irrigata,  neque  pluvia  in  te  defiuxit  die  furoris». 

Qui  his  verbis  parebunt,  ob  haec  verba  fiant  instar  terrae  in  monte 

et  in  valle  sitae,  quae  aquam  ex  pluvia  bibit  3. 

Qui  aures  avertent  et  animos   defiectent,  ne  omnia  haec  verba 

10  attendant,  ob  omnia  haec  verba  fiant  instar  montium  altorum,  in 
quos  aquae  iluviorum  multae  ascendere  non  possunt,  ut  omnino 
irrigentur,  nedum  vero  ut  in  agros  influant.  Qui  aures  praebebunt  et 
animos  referent,  ut  haec  verba  attendant,  *  ob  omnia  haec  verba  fiant  '  p.   ■  6o 
instar  locorum  profundorum  et  latorum  et  quae  aquam  in  agros 

i5  hauriant  e  fiuviis  redundantibus. 

Qui  fremebundi  haec  verba  conquerentur,  ob  omnia  haec  verba 
iiant  instar  arborum  radicitus  bis  emortuarum  et  instar  fontium 
aqua  carentium  secundum  sacras  litteras  4.  Qui  haec  verba  recipient 
et  submisse  sequentur,  ob  omnia  haec  verba  fiant  instar  silvarum 

'20  lignorum  germinantium  5  secundum  sacras  litteras  et  instar  horti 
conclusi  et  instar  fontis  signati  6  et  instar  puteorum  aquarum, 
quae  secundum  sacras  litteras  7  fiuunt  de  Libano. 

Quid  tamen  illud  sibi  vult :  «Dic  ei  :  Tu  esterraaquanonirrigata, 
nec  pluvia  in  te  "defluxit  die  furoris  8»  ? 

2  5'  Dico  vobis  :  Qualis  est  ager  sabulosus,  quemadmodum  scrip- 
tum  9  est,  et  qualis  est  terra  aqua  destituta  nec  pluvia  rigata  die 
furoris  divini 10  secundum  sacras  litteras,  tales  sunt  homines,  quos 
praeceptores  reliquerunt,  ne  ullum  ipsis  Dei  ex  doctrina  sacrarum 
litterarum  verbum  facerent,  ut  illi  animis  fiant  steriles  instar  terrae 

3o  non  fecundae,  quae  aquis  destituta  nec  pluvia  rigata  est. 

Qualis  autem  contra  est  terra  aqua  rigata,  tales  sunt  homines 
Dei  metuentes,  qui  verbum  sacrarum,  litterarum  a  praeceptoribus 
suis  accipiunt.  Fructum  secundum  sacras  litteras11  ferunt  multum, 
quia  caritas  Dei,  ut  scriptum  est,  diffusa  est  in  cordibus  eorum12, 

35  *  progignunt  in  se  pacem  et  veritatem   omnemque   rem  bonam 


1  Cant.,  v,  1 2.  —  J  Ezech.,  xxn,  nk.  —  3  Gf.  Deut.,  u,  i  i  .  —  4 II  Petr.,  ii,  17; 
Iudae,  1  2.  —  5  Cf.  Eccl.,  11,  6.  —  ■  Cf.  Cant.,  iv,  ia.-'  Ibid.,  iv,  1 5.  —  8  Ezech., 
xxii,  2/1.  -  9  Cf.  Os..  x,  4;  xii,  1  1  (LXX).  -  ,0  .  .  .  -  n  Cf.  Ps.  ..  3:  Ioh.. 
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instar  sementis  agrariae  et  instar  terrae  germen  suum  proferentis, 
quoniam  aqua  irrigata  est  et  pluvia  in  eum  divinitus  cecidit. 

Quales  autem  suut  vineae,  quae  desertae  sunt,  ita  ut  non  puta- 
rentur  aut  foderentur  secundum  sacras  litteras  et  vepres  in  ipsis 
germinarent,  sicut  scriptum  est,  l  tales  sunt  homines  indociles^  5 
male  parentes,  quos  praeceptores  reliquerunt,  ne  eos  reprehen- 
derent  neve  ullum  iis  verbum  facerent  divinum.  Et  omnis  simultas 
et  omne  odium  omnisque  res  prava  in  modum  graminis  in  iis 
egerminant. 

Sicut  autem  vineae  floruerunt  et   fructus    suos   tulerunt,    quia  10 
putatae  erant  tempore  putationis,  sicut  in  aperto  est  et  secundum 
sacras  litteras   cctempus   putationis   advenit»,   et   ccvineae   nostrae 
floruerunt  2?5,    —    ita    etiam    fructum    multum,     quemadmodum 
scriptum  3  est,  ferunt  homines  Dei  metuentes,  qui  doctrina  Domini 
meditatione  sacrarum  litterarum  instituuntur  per  homines  Domini  1 5 
timentes.   Neque  doctrinam  proponunt  cum  iactatione  aut  vana 
gloria,  ut  cum  superbia  oratores  se  vel  doctores  esse  secum  cogitent 
more   scribarum  et   pharisaeorum,   qui  voluerunt    ab    hominibus 
vocari  rabbi  et  magistri 4.  Sed  qui  Deum  timent,  verbum  Domini 
demisse  proponunt,   cum  exoptent,   ut  ii,   quibuscum  loquuntur,  90 
laqueos  effugiant  diaboli  et  ad  cognitionem  veniant  veritatis.  Nec 
ab   ullo   sane   homine   cupiunt   se   omnino   beatos  praedicari    aut 
62.  vocari  doctores  *  vel  patrem  sive  matrem  appellari  cum  vana  gloria, 
cum  verbi,  quod  scriptum  est,  memores  sint  :  ccMelior  est  patiens 
quam  spiritus  superbus5»  temere  corde  suo  carnali,  quemadmo-  a5 
dum   scriptum   est.    Rursusque    animum    attendunt    ad    verbum 
Domini  Iesu 6  :  cc  Nolite  vocari  rabbi ;  unus  est  enim  magister  vester. 
Nec  vocemini  magistri,  unus  enim  magister  vester  est,  Ghristus.  » 

Dico  vobis  —  et  haec  etiam  satis  sint  —  :  Quales  sunt  homines, 
qui  magnis  lapidibus  ex  alto  in  se  detractis  sua  ipsi  ossa  confre-  3o 
gerunt  et  suorum  ipsi  corporum  carnes  contriverunt,  tales  sunt 
omnes,  qui  in  conspectu  Domini  peccatum  committunt.  Nobis  solis 
magna  divinitus  mala  inferimus  et  nobis  ipsis  omnes  sacrarum  litte- 
rarum  contrahimus  exsecrationes. 

Et  quales  sunt  homines,  super  quos  ceciderat    lapis,   qui  eos  35 
humi  prostravit  et  quem  alii  ab  ipsis  revolvere  ausi  sunt,  omnibus 


Is.,  v,  6.  —  9  Canl.,  11,  1  2  et  sq.  —  3  Cf.  Ion.,  xv,  5.  —  4  Cf.  Matth.,  xxiii,  7. 
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autem  suis  viribus  iidem  imprudenter  in  se  ipsos  converterunt. 
tales  etiam  sunt  homines  gloriosi  et  superbi  et  sicut  ego  ipse 
quoque  peccatores,  qui  alios  effugere  docent  sacrarum  litterarum 
exsecrationes,  sibi  autem  ipsi  divina  exsecratione  illata  pro  sua  stul- 
5  titia  exsecrationes  sacrarum  litterarum  contraxerunt. 

Sicut  autem  milites,  quia  ab  aliis  instituti  sunt,  eos,  qui  cum  ipsis 
pugnant,  in  bello  superant,  ita  hostes  suos  diabolos,  qui  cum  iis 
bellum  *  gerunt,  homines  superant  discipuli  eorum,  qui  animos  *  \ 
eorum  doctrina  sacrarum  litterarum  divinitus  instruunt. 

10       Ut  autem  milites,  quia  ab  aliis  instituti  non  sunt,  iis,   qui  cum 

ipsis  pugnant,   proelio  succumbunt,   sic  adversariis  suis    satanis, 

qui  in  omni  peccato  eos  impugnant,  succumbunt  homines   male 

parentes,  qui  ab  aliis,  qui  sacris  litteris  eruditi  sunt,  non  didicerunt. 

Quemadmodum    autem    Dominus    per    prophetam    denuntiavit 

i5  saepem  vineae  se  ablaturum  murumque  eius  se  diruiturum  esse, 
ut  diriperetur  et  conculcaretur,  quoniam  fructum  ex  ea  non  perce- 
perat,  cum  loco  uvarum  spinas  tulisset,  ita  etiam  Dominus  Iesus 
obstat  et  persuadet  hominibus,  qui  ipsum  timent,  ut  ab  hominibus 
male  parentibus  recedant,  ut  eos   prohibeat  ullum   verbum   istis 

20  ingratis  et  sifperbis  facere,  quoniam  nullum  ex  iis  Dominus  perce- 
pit  fructum,  cum  non  modo  non  bene,  sed  etiam  male  fecerint 
et  praeceptoribus  suis,  qui  eos  obsecrant,  ut  ab  omni  malo  se 
abstineant,  non  modo  non  se  submiserint,  sed  contra  se  illis  etiam 
praeposuerint  in  controversia  et  altercatione,  ut  cum  animo  inimico 

a 5  et  infenso  ab  iis  discederent. 

Qualis  est  urbs,  cuius  ccprincipes  in  medio  eius  erant  quasi 
leones  rugientes»  secundum  sacras  litleras  x  atque  egenum  et 
pauperem  in  ea  affligebant,  sicut  scriptum  est 2,  tales  sunt  homines 
pervicaces,  *  quorum  cogitationes  et  consilia  in  iis  sunt  tamquam  '  |>.   i64 

3o  leones  per  ipsos  rugientes  pro  sua  superbia  adversus  praeceptores 

suos  et  contumacia  sua  eos  affligentes  sicut  egenum  et  pauperem. 

Primum  quidem  absit  in  conspectu  Domini,  ut  a  mutua  inst.it  u- 

tione  desistamus,   dum  ad  iudicem  verum  Iesum  veniamus,  (jtn 

quidem  totam   omnium,   qui   mandata   et   praecepta,    quae    ipsis 

35  iniunxerat,  detrectaverunt  —  quorum  equidem  primus  sum  — 
degustavit  ignominiam. 

Sed  vobis  dico  :  ccSicut  Dominus  Deus  praeclara  effecit  facinora 

1  Soph.,  iii,  3.  —  2  Ezech.,  xxn,  29. 
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temporibus  antiquis  iam  inde  ab  homine,  qui  in  paradiso  non 
paruit  x,  et  ab  angelis  2,  qui  principatum  suum  reliquerunt,  et 
ab  aqua  diluvii  3  usque  ad  ignem  de  caelo  in  homines  Sodomae 
et  Gomorrhae  delapsum  4  et  a  Pharaone  eiusque  exercitu,  quos 
mare  absorbuit  5,  usque  ad  eos,  quos  terra  hausit  6,  aliaque  omnia,  5 
in  quibus  Dominus  magnaedidit  operausquead  tempora  novissima, 
quibus  Dominus  gloriae  7  Iesus  in  mundum  intravit,  sic  etiam 
homines  Dei  metuentes  magna  opera  edunt  controversiis  et  alter- 
cationibus  et  perturbationibus  et  reprehensionibus  et  obiurga- 
tionibus  et  ictibus  et  vestimentorum  lacerationibus  genarumque  i<> 
percussionibus  et  ploratibus  et  lacrimis  copiosis  et  precationibus  et 
consolationibus  et  benedictionibus  aliisque  multis  rebus  divinis 
doctrinae  sacrarum  litterarum  eo  consilio,  ut  ahi  paenitentiam  agant. 
65.  Nec  iam  ex  malis  *  suis  prodierunt  ii,  qui  peccata  sua  omni  tempore 
exsequi  volunt.  »  1 5 

Sicut  autem  Dominus  Deus  pro  sua  bonitate  et  indulgentia 
statuit,  ut  in  omnes,  qui  toto  orbe  terrarum  sunt,  patiens  esset, 
dum  ad  se  singuli  veniremus  et  usque  ad  diem,  quo  de  rerum 
universitate  in  peractione  temporis  8  iudicabit,  sic  etiam  homines 
Dei  metuentes  iam  inde  ab  antiquis  nostris  parentibus  et  a  prophe-  ao 
tis  usque  ad  diem  hodiernum  solent  constituere,  ut,  postquam  in 
omni  re  totam  suam  virtutem  simul  cum  aliis  exercuerunt,  patientes 
sint  omnem  suam  «iactantes  super  Dominum  curam9»,  qui  de 
rerum  universitate  iudicabit  eo  die,  quo  cuiusvis  nostrum  abscon- 
dita  requiret.  aS 

Proinde  secundum  prophetae  dictum,  qui  volet  audire,  audiat 10 : 
sibi  soli  audivit.  Et  qui  parere  nolet,  faciat  :  sibi  ipsi  non  paruit. 

Scitote  autem,  o  homines  contumaces  et  indociles,  male  nobis- 
cum  agi,  si  ii,  qui  nos  vere  instituunt,  nos  relinquant  et  mittant, 
quod  verba  eorum  non  accepimus,  quod  a  contumaciis  nostris  3o 
noluimus  recedere  omnibusque  nostris  quae  committimus  pecca- 
tis,  ut  tales  fiamus,  qualis  Babylon,  quae  remedia  respuit.  Quare 
illi  sancti,  quibus  digna  non  erat,  ex  ea  exierunt  plagisque  eam 
hnpuritatum  omnibusque  suppliciis  'reliquerunt. 

Vae  nobis,   si  verbum,   quod  scriptum  est,  aliquibus  e    nobis  35 
dicitur  :  «A  foris  paretis  hominibus  velut  iusti,  intus  autem  pleni 

1  Cf.  Gen.,  m,  1-7.  —  2  II  Petr.,  ii,  4;  Iudae,  6.  —  3  Gen.,  vn,  10  et  sq.  — 
4  Gen.,  xix,  i-4.  —  5  Ex.,  xiv,  2  3  et  sq.  —  6  Num.,  xxvi,  9  et  sq.  —  7  Cf. 
I  Cor.,  11,  8.  —  8  Cf.  Matth.,  xiii,  A9.  —  ?  Ps.  liv,  2  3.  —  l0  Apoc,  11,  11. 
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estis  impuritate  et  stupro  *  et  furto  et  mendacio  et  iurgio  et  rixa  et  *  p.  166. 
simultate  et  odio  et  contumacia  et  fraude  et  simulatione  omnique 
improbitate  instar  sepulcrorum  dealbatorum,  quae    a    foris    iila 
quidem  sunt  speciosa,  intus  vero  plena  sunt  ossibus  mortuorum 
5  et  omni  spurcitia  l » . 

Vae  nobis,  si  verbum,  quod  scriptum  est,  aliquibus  e  nobis 
dicitur  :  «Vos  ipsi  implete  mensuram  contumaciarum  vestrarum 
et  omnium  vestrorum  operum  pravorum,  serpentes,  genimina 
viperarum!  Quomodo  fugietis  a  iudicio  gehennae?  Ideo  ecce  mit- 

to  tam  ad  vos  propbetas  et  sapientes  scribas  et  bomines  Dei  metuentes 
et  ex  illis  occidetis  et  crucifigetis  et  ex  eis  llagellabitis  in  synagogis 
vestris  et  omnibus  inimicitiis  eos  oderitis  et  persequemini  eos  de 
civitate  in  civitatem,  ut  veniant  super  vos  omne  iudicium  et  omnis 
obiurgatio  et  omnis  irrisio  et  omnis  animi  dolor  et  omnis  sanguis 

l5  iustus,  qui  effusus  est  super  terram  a  sanguine  Abel  iusti  usque 
ad  sanguinem  Zacbariae,  fllii  Baracbiae,  quem  quidem  occidistis 
inter  templum  et  altare  2». 

En  haec  est  mensura,  qua  metientur  bominibus  verbo  Domini 
non  parentibus  et  doctrinam  eorum,  qui  auctoritate  Dei  et  scien- 

20  tia  sacrarum  litterarum  eos  docent,   spernentibus. 

Satis  enim  nobis  est  iudicium,  quod  per  Deum  super  nos  veniet 
propter  peccata  omnesque  impietates  nostras,  quas  a  pueritia 
admisimus  usque  ad  diem  bodiernum,  maxime  vero  quod  ira 
divina  super  nos  veniet  *  sanguis  propbetarum  omnisque  sanguis  *  p.  167: 

a5  iustus  et  iudicium  aliorum  Dei  metuentium,  qui  nostra  causa 
animis  anguntur,  quod  verbum  Domini  contumacia  nostra  reie- 
cimus.  Si  veniet  super  nos  sanguis  omnium  sanctorum  et  iudicium 
aliorum  propter  peccata  et  contumacias  nostras,  quanto  magis 
sanguis  Domini  nostri  Iesu  super  nos  veniet,  quia  in  eum  pecca- 

3<>  vimus  nec  paenitentiam  vere  egimus. 

Ideo  vae  nobis,  si  verbum,  quod  scriptum  est,  aliquibus  e 
nobis  dicitur  :  cclerusalem,  lerusalem,  quae  occidis  prophetas 
eJ  lapidas  eos,  qui  ad  te  missi  sunt :i ! »  Dico  vobis  :  Sicut  Ieru- 
salem  occidit  propbetas,  ita  nunc  etiam  nos,  qui  praecepta  prophe- 

35  tarum  et  apostolorum  transcendimus  omniaque  praecepta  Domini 
nostri  Iesu,  impuritatibus  llagitiisque  et  furtis  et  mendaciis 
omnibusque  peccatis  eos  conculcamus.   Neque  vero    nos    quidem 

1  Matth,,  xxiii,  27  et  sq.  —  -  Cf.  Matth.,  xxiii,  32-35.  Mattm.,  xxiii,  37. 
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illos  ipsos  poterimus  conculcare,  qui  obiurgationibus  et  exsecratio- 
nibus  nos  proterent  ira  et  indignatione  ilammae  instar  in  nos 
exardescentes,  nisi  paenitentiam  agemus.  Et  sicut  cives  Hierosolymo- 
rum  ad  se  missos  lapidibus  interemerunt,  ita  etiam  nos  nunc 
facimus,  cum  praeceptores  nostros  oppugnamus  et  iurgio  eos  5 
opprobrioque  nostro  et  contumacia  nostra  lapidibus  peiore  a  nobis 
detrudimus.  Nec  tamen  a  Deo  poterimus  eos  detrudere  neque 
opprobrium  nostrum  in  eos  cadet.  ccDeus  est,  qui  eos  iustificat 
68.  secundum  sacras  litteras  \  et  quis  igitur  est,  qui  eos  condemnet?» 
Nos  vero  nos  ipsos  a  Deo  detrusimus  atque  dileximus  ignominiam  io 
a  robore  eius  discedentes,  quemadmodum  scriptum  est  2,  ita  ut  divi- 
nitus  in  nos  irruat,  quia  elegimus  nobis  contumaciam,  totius  ex 
peccato  mortis  matrem,  et  totius  in  iustitia  vitae  matrem  neglexi- 
mus,  oboedientiam. 

Sicut  autem  propheta  non  contemnitur  nisi  forte  in  cognatione  i5 
et  in  domo  sua  3,  sic  etiam  verba  prophetarum  et  verba  omnium 
sacrarum  litterarum  et  doctrinae  nos  docentium  contemptu  vacant, 
nisi  forte  apud  homines  non  oboedientes,  qui  ea  audiunt  et 
legunt  die  noctuque  et  in  omnibus  rebus  pravis  sicut  ego  ipse 
quoque  peccant.  20 

Et  sicut  prophetae  omniaque  eorum  verba  amicissime  accepti 
sunt  ab  iis,  qui  illa  aetate  eos  diligebant  et  Deum  timebant,  sic 
etiam  verba  prophetarum  omniaque  verba  divinarum  litterarum  et 
doctrinae  nos  docentium  amicissime  accepta  sunt  ab  hominibus  hoc 
ipso  tempore  Deum  timentibus  et  laetantibus  de  iis,  qui  ipsis  dicunt:  2  5 
« Ad  domum  Domini  eamus  4»,  et  in  verbis  sacrarum  litterarum  et 
doctrina  se  docentium  exsultantibus  sicut  qui  invenerunt,  quem- 
admodum  scriptum  est 5,  spolia  multa,  quia  utilitas  institutionis 
eximia  est  non  velut  argentum  et  prudentia  pretiosior  auro  electo, 
ut  scriptum6  est,  et  ccmelior  est  dies  una  in  atriis  illius  domus  3o 
169.  Domini»  *  iis,  qui  eum  noverunt,  ccquam  mille»  foris  secundum 
sacras  litteras  7. 

Si  igitur  Servator  noster,  qui  omnium  rerum  potestatem  habet, 
illis  dicit    :   ccDomus  vestra  pro  vobis  sive  vobis  deserta  est8», 
quantum  homines  Dei  metuentes  discent  recedere  ab  hominibus  35 
contumacibus  et  murmurantibus  sive  querentibus  in  verba  Domini 

1  Rom.,  viii,  33  et  sq.  —  2  .  .  .  —  3  Cf.  Matth.,  xiii,  57;  Luc,  xiii,  34.  — 
4  Ps.  cxxi,  1.  —  5  Cf.  Ps.  cxviii,  162.  — (i  Cf.  Prov.,  vm,  1  o.  —  7  Ps.  lxxxiii,  1 1 .  — 
s  Matte.,  xxiii,  38. 


et  doctrinam  se  docentium  mandatu  Domini  Iesu  et  in  verbum 
apostoli  l  :  <c  Fratrem  tuum  vel  haereticos  homines  postquam 
reprehenderis  et  increpueris  et  obsecraveris  et  docueris  non 
semel  nec  iterum  nec  ter,  sed  saepissime  noluerintque  obtemperare 
5  ad  voluntatem  Dei  et  non  ad  voluntatem  singulorum  ipsorum, 
devitabis  et  ab  iis  recedes.» 

Si  Lot  ex  urbibus,  in  quibus  habitabat,  aufugit,  ne  cum  incolis 
Sodomae  et  Gomorrhae  periret,  sicut  angeli  Domini  ei  praecepe- 
rant  :  «  Festina,  exi  de  urbibus  impietatis,  ne  forte  cum  illis    in 

i  o  iram  tradaris,  quae  aliquo  intervallo  divinitus  in  eos  irruet 2 » ,  quanto 
studio  homines  Dei  metuentes  fugient  ab  hominibus  male  paren- 
tibus  et  pugnacibus  litigiosis^rwe,  ne  forte  ira  divina  in  se  simul  cum 
illis  ad  terram  descendat  neve  rursus  iudicio  obnoxii  fiant,  quod 
Dominus   Iesus   in   illos   eiusmodi   homines   exercebit    die   eonmi 

i5   *  animadversionis  et  die  iudicii  in  exitu  temporis. 

Si  ii,  qui  hac  aetate  in  deserto  degentes  Dominum  timent,  a 
coetu  hominum,  qui  in  deserto  peccaverant,  aufugerunt,  ne  cum 
ipsis  perirent  secundum  sacras  litteras;i,  quae  :  «  Recedite,  inquiunt, 
ab  hominibus  duris  neque  consortes  fueritis  peccatorum  eorum,  ne 

20  cum  iis  pereatis  ira  et  iudicio,  quod  veniet  super  eos  a  Deo»,  nunc 
quoque  conveniens  est,  ut  omnes  homines,  in  quocumque  sunt 
coetu,  Deum  timentes  fugiant  ab  hominibus  murmurantibus  et 
querulis  et  susurronibus  et  calumniatoribus  et  in  omnibus  rebus 
delinquentibus,   ne   opera   sua  laboresque   omnes  perdant  utque 

25  effugiant  perniciem,  quae  in  istos  eiusmodi  homines  per  exsecra- 
tiones  et  increpationes  et  iudicia  a  Domino  lesu  irruet  die  veri 
iudicii  Dei. 

Si  lampades,  quibus  oleum,  qui  eas  curant,  addere  omittunt,  non 
ardent,  sed  exstinguuntur,  quantis  in  tenebris  erunt  homines  male 

3o  parentes,  si  ab  iis  recedent  ii,  qui  eos  vere  auctoritate  Dei  et  nou 
alterius  instituunt,  quoniam  multi  suopte  ipsorum  nomine  et 
non  Dei  instituunt,  sed  fabulis  humanis  docent  terrestria  et  [non  'J 
caelestia,  et  parentes  nostri  antiqui  et  prophetae  et  Dominus 
noster  Iesus  sanctique  eius  apostoli  quoque  in  odio  fuerunt  apud 

35  *homines  illius  aetatis  peccatores,  in  amore  autem  rursus  maiore 
apud  homines  insontes  et  iustos;  in  hac  autem  condicione  sunt 

1  Cf.  Tit.,  in,  io.-2  Cf.  Gm.,  m,  i5.  -  3  Cf.  Num..  wr.  »6.  -  J  Ttn  legen- 
dum  videtur. 
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homines,  qui  aliquem  coetum  sive  marium  sive  feminarum  insti- 
tuunt  :  si  in  amore  non  sunt  apud  iustos  homines  et  a  Deo  doctos 
\)o\mmque  nostri  Iesu  metuentes  et  in  odio  non  sunt  apud  homines 
male  parentes  et  murmurantes  et  querulos  et  in  omni  re  delinquen- 
tes,  hi  huiusmodi  homines  non  sunt  patres  neque  fideles  neque  veii  5 
praeceptores,  sed  fallaces,  sicut  egomet  ipse  quoque  sum,  qui  in 
amore  sunt  apud  homines  male  parentes  Deumque  irritantes  et 
in  odio  sunt  apud  homines  iustos  sicut  falsi  prophetae,  qui  in 
odio  erant  apud  prophetas  illius  aetatis  iustos  et  in  amore  apud 
homines  male  parentes  et  magis  omnihus  hominibus  (lagitiosos,  10 
quoniam  ipsi  et  prophetae  quoque  eorum  a  via  veritatis  Domini 
aberraverant.  Quare  ira  eius  secundum  sacras  litteras *  illo  tempore 
cito  in  eos  exarsit,  ut  eos  nutriret  angustiis  simulque  calamitatibus 
multis  quasi  fellibus  expleret. 

Miserandi  erunt  in  nobis  coetuum  parentes    sive    mares    sive  i0 
feminae,  qui  ab  hominibus  inter  nos  non  oboedientibus    T)eique 
iram  contumacia  sua  operibusque  pravis  concientibus  diligentur. 

Miserabiles  sunt  in  nobis  homines  sive  mares  sive  feminae 
offirmati  et  litigiosi  et  atroces  et  non  mansueti,  quos  qui  docent 
*  propter  contumaciam  aliaque  omnia  opera  prava  recusaverunt.  20 

0  felices  in  nobis  coetuum  parentes  sive  mares  sive  feminas, 
qui  ab  hominibus  diligentur  in  nobis  a  Deo  doctis 2,  et  Dominus 
singulos  nostrum  fortunabit,  qui  in  omni  Dei  obsequio  incedent ! 

0  felices  coetuum  parentes,  propter  quos  discedent  per  se  de 
coetu  Domini  homines  truces  et  insolentes  et  omne  malum  omnibus  20 
inimicitiis  omnibusque  rebus  malis  sectantes ! 

Vae  hominibus  litigiosis  et  murmurantibus  et  querulis,  qui  ex 
coetu  Domini  exibunt  propter  parentes  vere  fideles ! 

0  felices  parentes,  si  homines  vere  fideles  in  coetu  Domini 
perseverabunt  propter  Deum  et  propter  amorem,  quo  parentes  3o 
suos  vere  secundum  Deum  instituentes  amplectuntur,  et  Dominus 
omnes,  qui  in  Peo  spem  ponunt  et  in  nobis  cum  moderatoribus 
suis  concordant,  fortunabit  sive  mares  sive  feminas  sive  senes  sive 
adulescentes ! 

Detestatur  Deus  parentes  conventuum  sive  mares  sive  feminas,  35 
qui  more  prophetarum  falsorum  conivebunt  hominibus,  qui  cum 
ipsis  in  coetu  sunt,  contumacibus  et  in  omni  re  peccantibus. 

1    Cf.  Ps.  n,  i3.  -2  Cf.  Is.,  liv,  i3. 
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Inquinati  Domino  Iesu  sunt  homines  non  oboedientes  et  in 
conventibus  peccantes  :  erunt  sicut  Cain  l  et  sicut  Cham  2  et  sicut 
Esau  3  et  sicut  omnes,  qui  parentes  suos  ab  initio  usque  ad  hunc 
diem  oppugnaverunt. 

5         *  Grati  Deo  erunt  ii  parentes  conventuum,  qui  exempla  omnium  *  p. 
nostrorum   parentum   sanctorum  et  antiquorum   vestigiis   conse- 
quentur  :  Henoch  4  et  Noe  5  et  Abrahae  6  et  prophetarum  omnium- 
que,   qui  Deo  paruerunt  omnibus,  quas  eis  praeceperat,    rebus 
fideliter  et  aperte  et  manifesto,  sicut  scriptum  est 7. 

to  Accepti  vero  Domino  nostro  Iesu  sunt  homines  coetuum 
iusti,  qui  vestigiis  exempla  consequuntur  Abel8  illius  iusti  et  Sem 
et  Iaphet  9  et  Isaac  10  et  Iacob  n  et  Ioseph12  omniumque,  qui  paren- 
tibus  paruerunt,  ut  hereditate  acciperent  non  modo  principatum 
aetatis  omnesque  eorum  res,  sed  ut  acciperent  cum  patribus  fide- 

i5  libus  filii  illi  iusti  etiam  vitam  regni  Dei  aeternam. 

Idcirco  beati  inter  nos  omnes  sive  mares  sive  feminae,  quibus 
verbum,  quod  scriptum  13  est,  dicitur  :  «Quicumque  audierit  a 
patre  meo  et  didicerit,  veniet  ad  me  et  «audiet  verbum  meum  et 
in  me  credet  et  fructum  feret  multum  et  accipiet  vitam  aeternam». 

2o  Vae  autem  omnibus,  qui  sive  mares  sive  feminae  in  nobis  dicent  : 
«Nos  de  nobis  ipsi  eo  loco,  quo  ibimus,  Deo  rationem  redde- 
musj).  Et  utinam  isti  male  parentes  de  se  rationem  etiam  vere 
redderent !  Verum  hoc  dixerunt,  ut  doctrinam  se  docentium  sperne- 
rent.  Nec  parvum  quid  est  nos  alias  sacras  litteras  nobis   statuere 

25  et  *  verba  neglegere,  quae  scripta  sunt  :  «Audi,  fili  mi,  disciplinam  *  p. 
patris  tui  et  ne  dimittas  leges  matris  tuae  145>,  et  rursus  :  ccAudite, 
filii,  patres  vestros  in  Domino15»,  et  rursus  in  multis  sacrarum 
litterarum  locis,  quibus  monemur,  ut  maiores  nostros  audiamus 
submisseque  sequamur,  quoniam  ipsi  pro  animis  nostris  vigilant, 

3o  utpote  cum  Deo  de  nobis  rationem  reddituri  sint 16. 

0  felices  nostros  omnes,  quos  verbum,  quod  scriptum  est, 
consolabitur  :  ccFili  mi,  noli  timere  disciplinam  Domini  nec  animo 
deficere,  cum  ab  eo  corripieris.  Quem  enim  diligit  Dominus,  eum 

1  Gf.  Gen.,  iv,  1-16.  —  2  Cf.,  Gen.,  ix,  18  et  sq.  —  3  Cf.  Gen.,  xxv,  19- 
xxvn,  A2.  —  4  Cf.  Gen.,  v,  2  1  et  sq.;  Eccli.,  xnv,  16 ;  xlix,  16.  —  s  Cf.  Gen.,  v, 
29-ix,  29.  —  6  Cf.  Gen.,  xn,  l-xxv,  1 1.  —  7  Cf.  Hebr.,  xi,  4  et  sq.  — 8  Cf.  Gen., 
iv,  1  et  sq.  —  "  Cf.  Gen.,  ix,  18  et  sq.  —  I0  Cf.  Gen.,  xxi,  3  et  sq.  —  u  Cf. 
Gen.,  xxvii,  1  et  sq.  —  12  Cf.  Gen.,  xxxvn.  1  et  sq.  —  l3  Cf.  Ioh.,  III,  36;  vi,  37  ; 
x,   16;  xv,   5.  —  ll  Prov.,  1,  8.  —  ''  Cf.  Hebr.,  uu,   17.      '    Hebr.,  xni,  17, 
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castigat;  flagellat  autem  omnes  filios,  quos  recipit.    In  disciplina 
perseverate;  tractat  vos  Deus  quasi  filios  * ». 

Contra  autem  vae  nobis,  si  verbum,  quod  scriptum  est,  quibus- 
dam  e  nobis  dicitur  :  «  Castigabit  vos  defectio  vestra  et  malitia  ve- 
stra  increpabit  vos.  Scitote  et  videte  amarum  vobis  esse  vos  me  5 
reliquisse,    dicit   Dominus   Deus  -». 

Beati  nostrum  singuli,  quibus  verbum,  quod  scriptum  est, 
dicitur  :  «Exaudiat  te  Dominus  in  die  tribulationis  tuae,  protegat 
te  nomen  Dei  Iacob ;  mittat  tibi  auxilium  de  sancto  et  de  Sion 
tueatur  te  !  Memor  sit  omnis  sacrificii  tui,  holocausta  tua  ei  pinguia  io 
fiant !  Tribuat  tibi  secundum  cor  tuum  et  omne  consilium  tuum 
perficiat 3 ! « 

Contra  autem  vae  nobis,  si  verbum,  quod  scriptum  est,  dicitur 
nobis  :  ccNon  habitabunt  iuxta  te  maligni,  neque  permanebunt 
iniusti  ante  oculos  tuos  4».  i5 

*0  beatos  nostros,  quibus  verbum,  quod  scriptum  est,  dicitur  : 
cclustus  sicut  palma  exaltabitur  et  sicut  cedrus,  quae  in  Libano 
est,  dilatabitur,  plantatae  5  in  domo  Dei  S. 

Vae  autem  nobis  e  contrario,  si  verbum,  quod  scriptum  7  est, 
nobis  dicitur   :   ccCum  exorti  fuerint  peccatores  sicut  faenum  et  20 
ellloruerint  omnes,  qui  operantur  iniquitatem,  hocfit,  ut  intereant 
in  saeculum  saeculi». 

0  felices,  quibus  verbum,  quod  scriptum  est,  dicetur  :  «Bene_ 
dictus  vir,  qui  confisus  est  in  Domino  et  erit  Dominus  ei  fiduciae  8 !  jj 

Vae  autem  nobis  e  contrario,  si  verbum,  quod   scriptum  est,  25 
nobis  dicetur  :   ccPosuerunt  mendacium  sibi  spem    et  mendacio 
protecti  sunt  9». 

Dico  vobis   :   ccQuale  est  lignum,    quod   plantatum    est    super 
aquam  et  quod  ad  humorem  mittit  radices  suas,  sicuti  scriptum 
est10,  tales  sunt  homines  a  Deo  docti;  radices  in  fundamentum  3o 
agunt  cum  caritate  et  pace,  cum  obsequio  in  evangelium  Dei,  quod 
quidem  praedicatum  est  omni  creaturae11,  quae  sub  caelo  est. » 

Porro  sicut  lignum,  quod  plantatum  est  super  aquam,  non 
ilaccescet,  si  turbo  in  id  irruet,  neque  fructus  ferre  desinet,  ut 
scriptum  est12,  sic  etiam  se  habent  a  Deo  docti  per  eos,  qui  doctri-  35 

1  Gf.  Prov.,  iii,  1 1  ;  Hebr.,  xn,  5-7.  —  2  Ieb.,  ii,  19.  —  3  Ps.  xix,  2-5.  — 
4  Ps.  v,  6.  -  5  Vel  :  plantatos  (?)  scl.  nostros.  -  6  Cf.  Ps.  xci,  1 3  et  sq.  -  7  Cf. 
Ps.  xci,  8.  —  8  Ier.,  xvh,  7.  —  9  Is.,  xxvm,  i5.  —  l0  Cf.  Ps.  1,  3;  Ier.,  xvii,  8. 
—  n  Gf.  Marc,  xvi,  1 5 ;  Act.}  11,  5.  —  '-  Cf.  Ier.,  xvii,  8. 
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nam  Domini  iis  annuntiant ;  non  timebunt  vexationes  satanae  aut 
tentationes  diaboli  neque  unquam  cessabunt  fructum  *ferre  multum  *  p.  1 76. 
in  patientia  secundum  litteras  l  sanctas  in  omni  re  bona. 

Sicut  autem  arbores  deserto  in  loco,  qui  aqua  caret,   plantatae 
5  arescunt   sterilesque  fiunt,   sic  etiam  arescunt   sterilesque    fiunt 
Deo  homines  non  parentes  et  qui  sibi  solis  confidant    pro    sua 
ipsorum  prudentia,  quae  cito  concidet  instar  graminis. 

Vae  autem  nobis,   si  verbum,   quod  scriptum  est,   aliquibus  e 

nobis  dicitur   :   ccNon  tacebo,   donec  reddidero  in  sinum  eorum 

10  iniquitates  ipsorum  et  iniquitates  patrum  eorum,  dicit  Dominus  -••, 

vel  :  ccreddam  in  sinum  eorum  peccata  eorum  et  facinora  angustiis 

et   calamitatibus  atque   obiurgationibus   et   exsecrationibus»,   vel 

dicit  :  ccEgo  vos  omnes  tradam  gladio,  omnes  gladio  cadetis,  quia 

vocavi  vos  nec  me  audistis;  locutus  sum  et  neglexistis,  fecistis 

i5  malum  in  oculis  meis  et,  quae  nolui,  ea  elegistis3»,  vel  dicit  :  ccllli 

elegerunt  impietates  et  facinora  sua,  quae  quidem  anima  eorum 

voluit.  Ego  quoque,  inquit,  eligam  illusiones  eorum  et  reddam  eis 

peccata  eorum,  quia  vocavi  eos  nec  me  audierunt,  locutus  sum  nec 

auscultaverunt  feceruntque  inalum  in  oculis  meis  et,  quae   nolui, 

ao  ea  elegerunt  '  ». 

0  felices  nostros,  quibus  verbum,  quod  scriptum  est,  dicetur  : 
ccAedificabunt  domos  et  habitabunt  in  eis  *  et  piantabunt  vineas  *  j>.  177. 
et  comedent  fructum  earum  vinumque  earum  bibent ;  non  aedifi- 
cabunt,  ut  praeter  se  alii  in  eis  habitent  solos,  neque  plantabunt, 
20  ut  alii  ea  comedant,  sed  illi  ipsi  fructibus  earum  saturabuntur. 
Secundum  enim  dies  ligni  vitae  erunt  dies  populi  mei.  Electi  mei 
opera  laborum  suorum  efficient  diuturna  neque  laborabunt  frustra 
neque  generabunt  ad  calamitatem,  quia  semen  a  Deo  benedictum 
est.  Eritque,  antequam  clament,  ut  ego  eos  exaudiam;  adhuc 
3o  illis  loquentibus  dicam  :  Quid  est  5?» 

Vae  autem  nobis,  si  verbum,  quod  scriptum  est,  quibusdam  e 
nobis  dicitur  :  cc  Aedificabis  domum  et  tu  non  habitabis  in  ea; 
plantabis  vineam  et  non  vindemiabis  eam.  Bos  tuus  immolatur 
coram  te  et  non  comedes  ex  eo  6». 
35  Dico  vobis  :  cc  Quales  sunt  carnem  comedentes  suillam  et  ius, 
quorum  vasa  omnia  sunt  inquinata,  ut  scriptum  est 7,  tales  suut 

1  Cf.  Luc,  viii,  i5.  — 2  Is.,i.xv,  6  el  sq.  -  Is.,  lxv,  1  >.  '  Is.,  lxvi,  3 
et  sq.  —  5  Is.,  lxv,  21  et  sq.  --  6  Deut.,  xxvm,  3o  et  sq.;  cf.  Am.,  v,  11. 
—  7  Cf.  Is.,  lxv,  k. 
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homines  pugnaces  et  litigiosi,  quorum  universa  animi  consiiia 
polluta  sunt  omnibus  impuritatibus  sive  pollutionibus  sive  furtis 
et  mendaciis. 

Et  quales  sunt,  qui  mensam  straverunt  daemoni  et  libationes 
suas  Fortunae  libaverunt  \  tales  etiam  sunt  superbe  et  contumaci-  5 
j).  1 7 8.  ter  se  gerentes,  ita  ut  moderatores  ullum  iis  verbum  *dicere  vereantur 
propter  multam  eorum  iram. 

Et  quales  sunt,  qui  commisti  sunt  inter  gentes  et  didicerunt 
omnia  eorum  opera,  ut  scriptum  est  2,  tales    etiam    sunt,    qui 
commisti  sunt  vel  commiscebuntur  satanis  daemonibus  et  opera  io 
eorum  didicerunt  stupris  omnibusque  rebus  pravis. 

Et  sicut  eos,  qui  domos  aedificaverant  et  vineas  plantaverant  vel 
vitulos  iugulaverant  vel  panem  suum  coxerant  vel  oleum  suum 
presserant  omniaque,  quae  ad  vitam  corporis  pertinent,  parave- 
rant,  Deus  noluit  in  domibus  suis  habitare  atque  de  omnibus  i5 
laboribus  suis  comedere  propter  peccata  in  secommissa3,  ita  ftiam 
Dominus  noluit  eos  in  conventibus,  in  quibus  desudaverant, 
habitare  aut  omnibus  laboribus  suis  ali  inde  a  sedibus,  quas  ex- 
struxerant,  usque  ad  panem  omnesque  res,  quas  ad  totum  vitae 
corporis  apparatum  paraverant,  qui  vel  a  Deo  e  conventibus  snis  ao 
eiecti  sunt  vel  in  superbia  et  contumacia  et  falsa  prudentia  incedunt 
vel  stupra  fraudesque  omnibus  peccatis  commiserunt. 

Sicut  autem  ii,  qui  domos  aedificaverant,  in  ipsis  habitaverunt, 
et  qui  vineas   plantaverant,  vinum  earum  biberunt  omnibusque 
*p.  179.  manuum  *  laboribus  operosis  saginati  sunt 4,  quia  Dominus  voluit,  a5 
quoniam  iuste  in  conspectu  eius  egerant,  sic  etiam  Dominus  omnes, 
qui  eum  metuunt,  patienter  retinet  et  in  conventibus  suis  confir- 
mat,  ut  omnibus  operibus  suis  recreentur  inde  a   sedibus,    quas    . 
exstruxerunt,  usque  ad  panem  suum  et  oleum   ceteraque    opera 
manuum  laboriosa  omnia,   quia  benevolentiam  in  eos    contulit,  3o 
quoniam  iuste  in  conspectu  eius  egerant. 

Quare,  carissimi,  confidite  magnam  vobis  esse  mercedem  omnibus 
vestris  laboribus  partam,  iam  Deus  vos  fortunabit  vobisque  cunc- 
tos  labores  prosperabit  adversariumque  vobis  satanam  a!mget  toto 
vitae  vestrae  tempore.  Vos  enim  ipsi  digni  estis,  quibus  verbum,  quod  35 
scriptum  est,  dicatur    :    «Super  aspidem  daemonis  et  basiliscum 

1  Cf.  Is.,  lxv,  11.-2  Cf.  Ps.  cv,  35.  -  3  Cf.  Deut.,  xxvm,  3o ;  Soph.,  i,  i3.  - 
4  Cf.  Is.,  LXV,  2  i  ;  Ezbch.,  xxviii,  a6  ;  Am.,  IX,  l4. 
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spiritus  impuri  ambulabitis  et  conculcabitis  leonem  diaboli  ot. 
draconem  satanae  omnis  nequitiae  plenum  ritu  serpentis  veneno 
turgidi  *». 

Quis  autem  est  iile  impurus,  ut  Dominus  lesus  eum  humi  sub 
5  pedes  vestros  proiciat?  Vos  digni  estis,  quos  in  omnibus  angustiis 
se  inclamantes  exaudiat,  quoniam  croculi  Domini,  ut  scriptum2  est, 
in  iustos  prospiciunt  et  aures  eius  preci  eorum  admotae  sunt»,  et 
quibus  verbum,  quod  scriptum  est,  confidenter  dicatur^  :  «Clama- 
verunt  iusti  et  Dominus  exaudivit  eos,  ex  omnibus  tribulationibus 
10  eorum  liberavit  eos»,  quibus  autem  etiam  acquiescat  sermo,  qui 
scriptus  est,  dicatqueiisdemsuasponte  :  *ccAmici  Domini,tuto  habi-  *  p. 
tabitis  a»  et  Deus  vos  obumbrabit5  cunctis  diebus  vestris. 

Miseri  autem  erunt  nostri,  quibus  verbum,  quod  scriptum  est, 
dicetur  :  ccDisseminabo  eos  quasi  stipulas,  quas  ventus  raptat  in  de- 
i5  serto  6». 

Proinde   pectora   nostra   timore   Domini    configamus  :,    nos,    o 

homines  indociles,  et  paenitentia  tacti  Deo    suppliccmus,    prius- 

quam    fiamus,    quemadmodum    scriptum    est,    instar    lloris,    qui 

perit8,  antequam  ira  Domini  in  nos  irruat,  priusquam  dies  furoris 

3o  Domini  super  nos  veniat. 

Vae  nostris,  qui  sive  mares  sive  feminae  auctores  evadent  ope- 
rum   pravorum,  quae  temporibus   inter   nos   fient  posterioribiis ! 

Vae  nostris  sive  maribus  sive  feminis,  propter  quos  quorumque 
facinora  mala  Deus  iram  furoremque  in  homines  convertet  insontes 
a5  sive  his  nunc  temporibus  sive  temporibus  posterioribus ! 

Deus  si  iram,  postquam9  ab  initio  in  eum  peccaverunt,  nihil 
dubitavit  in  eos  evomere,  ne  cunctabitur  quidem  furorem  effundere 
in  omnes  nostros,  qui  eum  ofFendent  hoc  nunc  tempore  et  tempore 
posteriore. 
3o  Deus  autem  si  iustos,  ubi10  ab  *initio  exstiterunt,  minime  omisit  V 
servare  ab  iris  omnibus,  quas  in  omnes  peccatores  efFudit,  ne  un- 
quam  quidem  praetermittet  omnes  nostros,  qui  iusti  erunt  hoc 
nunc  tempore  et  tempore  postero,  ab  omnibus  vindicare  iris,  quas 

1  Gf.  Ps.  xc,  i3.  -  *  Gf.  Ps.  xxxm,  16;  I  Petr.,  iii,  12.  -  3  Pt.  mm,  18.  - 
4  Deut.,  xxxiii,  12.  —  6  Cf.  l}s.  xc,  4;  cxxxix,  8.  —  8  Ier.,  xm,  a4.  (  t    /V. 

cxviii,  120.  —  s  Is.,  xxviii,  i  ;  xl,  6  et  sq.;  Iac,  i,   i  o  et  sq. ;  I  Pbtr.,  i,  a4. 
9  Verisimiliter  legendum  est  6N€NT^YpN0Be  :  Deus  si  iram  in  eos,  qui  ab 
initio  in  eum  peccaverunt,  nihil  dubitavit  evomere  ...  —   10  Verisimiliter  legeu- 
dum  est  €N6NT^Ytycone  :  qui.  . . 
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effundet   in   omnes  nostros,  qui  aliquando  delictum  committent. 

Expedit  nobis,  o  fratres,  semper  precari,  ne  in  tentationem  incur- 
ramus  l. 

Agedum  paenitentiam  agamus,  priusquam  veniat  tempus,  quo 
dicatur  :  «Deus,  venerunt  gentes  in  hereditatem  tuam  et  pollue-  5 
runt  templum  sanctum  tuum2»  stupris  et  impuritatibus  et  pollutio- 
nibus  et  furtis  et  mendaciis  omnique  re  mala,  quae  nunc  ignis  instar 
in  conventibus  flagrant ;  etiamsi  multas  in  ea  effundamus  aquas, 
vk  paululum  exstinguentur,  maxime  vero,  quod  vehementius  fla- 
grabunt  iis  temporibus,  quibus  vasculum  aquae  in  ea  non  effundetur,  i  o 
sed  potius  incrementum  afferetur  flammae  illius  ignis,  ut  Dominus 
quoque  flammam  irae  sui  in  eos  furoris  illis  temporibus  intendat. 

Agedum  paenitentiam  agamus,  priusquam  veniat  tempus,  quo 
verbo,  quod  scriptum  est,  dicatur  :  «Sion,  civitas  sedistuaesanctae, 
est  deserta ;  Ierusalem  instar  desertorum  facta  est.  Domus  nostra  i5 
sancta  exsecrationi  implicata  est  et  gloria,  quam  laudaverunt  patres 
nostri,  combusta  est3». 
189.       *  Tantummodo  semen  patrum  nostrorum  erit  in  saecula  saecu- 
lorum  et  memoria  eorum  «in  generationem  et  generationem  s  4, 
(juemadmodum  scriptum  est.   Semen  autem  impium  e   contrario  30 
peribit  in  aeternum  secundum  litteras  5  divinas,  et  Dominus  omnes, 
qui  mala  agent,  omni  tempore  delebit.  Semen  impiorum  ii  sunt, 
qui   improbitates   in   nobis    omni    tempore    committent.    Semen 
autem  patrum  nostrorum  ii  sunt,  qui  omni  tempore  in  nobis  iuste 
agent.  a5 

Agite,  paenitentiam  agamus  et  colligamus  nobis  gratiam,  quae  no- 
bis  obveniat  apud  Dominum  eo  quo  ibimus  loco,  quamdiu  in  terra 
versamur  usque  in  diem  hodiernum. 

Dico  vobis  :  «  Sicuti  diem,  si  horas  absolverit  noxque  appetierit, 
apud  nos  retinere  non  possumus,  sic  etiam  gratia  Dei  eo  quo  ibimus  3o 
loco  nobis  obtingere  nequit,  cum  in  peccatis  nostris  decedemus 
et  fraudibus   omnibusque  impietatibus,  quas,  dum  nunc  in  terris 
sumus,  in  conspectu  eius  admiserimus. 

Paenitentia  non  est,  si  ad  ieiunia  et  preces  dumtaxat  incumbi- 
mus,  fraudulenti   autem  sumus  in  omni  re  prava.  Neque   paeni-  35 
tentia  est,  si  omnia  litterarum  divinarum  dicta,  quae,  ut  scriptum  est, 

1  Cf.  Matth.,  xxvi,  hi  ;  Marc,  xiv,  38;  Luc,  \xn,  4o,  46.  -  2  Ps.  lxxviii,  1. 
—  3  Is.,  lxiv,  10  et  sq.  —  4  EccJi.,  xliv,  i4.  —  5   Ps.  xxxvi,  28. 
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melle  dulciora  sunt  *,  recitamus,  contra  autem  in  litibus  haeremus 
et  invidiis  et  corruptionibus  et  altercationibus  et  contumaciis 
et  calumniis  et  odiis  et  mutuis  inimicitiis  aliisque  similibus  rebus 
omnibus,  quae  quidem  omni  felle  amariores  sunt. 
5  Videte  multis  mcrarum  litterarum  locis  ullum  nos  vetari  *iurare  P*  lSi- 
iusiurandum,  praeterquam  quod  sermo  nostersit  dumtaxat  «est,  est 
et  non,  non2».  Videte  contra,  quam  sancte  sancti  omnes  per  caelum 
terramque  iuraverint  vos  penitus  esse  perituros,  si  praecepta  negle- 
geretis  et  mandata  Domini  Dei  vestri. 
1  o  Quare  vobis  dico  :  «  Si  praecepta  Domini  transcendemus  nec  paeni- 
tentiam  agere  volemus  et  mandata  universa,  quae  in  epistulis  omnibus 
scripta  sunt,  neglegemus,  Deum  testor  penitus  nos  perituros  esse 
magnaque  mala  et  magnas  miserias  et  tentationes  magnas  a  Domino 
Iesu  in  nos  irruitura  esse,  quae  quidem  non  credemus  in  nos  irrui- 
i5  tura,  si  ea  quidam  nobis  denuntiabunt.  Mirum  non  est,  si  Deus 
patiens  est  in  homines  non  parentes  et  in  coenobiis  percantes? 

Dico  vobis  :  «Homines  prudentes  si  Dei  recordantur  patientiam, 
cohorrescunt,  quia  in  eos  patiens  est,  ut  poenas  ab  eisrepetattem- 
pore  opportuno,  die  irae  3. 
30       Attamen   caput   secundum  id,  quod  scriptum  est,  inelinabo  »4 
suspirabo,  contremisco  autem  per  animi  dolorem  membris  omnibus. 
Si  enim  ea  dicam,    loqui    obliviscar  '.    Maximopere    ea    diximus, 
audivimus  (?),  diximus  ea  5,  et  omnia,  quae  diximus,  valde   ccmul- 
tiplicata    sunt    super    numerumw,    quemadmodum  scriptum  est  '». 
a5       Si  autem  mirum   est,   quod  verba   multa  *   diximus   vel    etiam    P-   lSl* 
audivimus,  tamen  magis  etiam  mirum  est,  si  ea  ut  exsequamur 
conservamus,  si  ea  dicimus  vel  audimus,  ut  etiam  opera  faciamus 
pacis  et  caritatis  et  puritatis  et  prudentiae  et  omnis  generis  opera 
bona  innumerabilia,  sicut  diximus  verba  innumerabilia  vel  audivi- 
\\o  mus. 

Sed  si  mirum  est,  quod  modicis  incumbimus  ieiuniis  paucisque 

precibus,  plane  mirabile  est,  quod  a  Verbo  divino  non  invenimur 

vel   comprehendimur,   cum  gloriosi   simus  vel  superbi   vel   male 

parentes  vel  alteri  simus  iniuste  inimici  vel  clam  fraudes  committa- 

;J5  mus  per  omnes  improbitates. 

Deinde  autem,   fratres,   videte,   quomodo   mentis  caecitatem  et 

1  Ps.  gxviii,  io3.  —  a  Matth.,  v,  37;  Iac,  v,  1  9.         Soph.,  1.   1  5.  —  '  Iob., 
ix,   37.  —   b   Locus   videtur    corruptus   esse.    —    d    Ps.    u.\ix,   ('». 
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oblivionem  animis  vestris  copulaveritis  l  instar  lapidis,  quoniam 
vosmet  ipsos  plumbi  instar2  demersistis  in  profundas  vestras  impru- 
dentias  et  simulationem  et  placendi  hominibus  3  studium,  non  quasi 
in  altitudinem  maris  solum,  sed  tamquam  in  voraginem  inferni  et 
perditionis,  quae  quidem  secundum  divinas  litteras  4  insatiabiles  5 
sunt. 

Forsitan  iudicium  cogitetis  facinorum,  quae  admisimus,  malorum 
in  conspectu  Dei  exstinctum  esse;  dico  me  et  vos  miseros  et  liti- 
giosos  et  querulos  et  stomachosos  et  indociles  et  male  parentes  et 
in  omnibus  rebus  meo  ipsius  quoque  more  peccantes.  10 

Cur  vero  diebus  aestatis  senem,  qui  apud  vos  est,  iratus  ad  vos 
misi,  ut  vobis  dicerem  :  «Animo  in  vos  sum  prorsus  infenso»? 
Nonne  propter  id  solum,  quod  quosdam,  qui  frequentes  sunt  apud 
i85.  vos,  scio  Domino  non  probari,  quoniam  cum  in  epistula,  *quam  ad 
vos  scripsi,  vos  rogassem,  ut  seni,  siad  vos  venisset,  omnia  ad  verita-  i5 
tem  patefaceretis,  nihil  tamen  ei  dixistis  verum,  quod  neque  pudor 
vos  tenuit  neque  formido  omnium,  quae  in  epistulis  scripta  sunt,  ver- 
borum  :  exsecrationum  faustarumque  precationum,  neque  mise- 
ratio  illius,  quod  prompsi,  dicti  :  Dolore  animi  nos  etvoscontabui- 
mus.  Verum  omnibus  nobis  luctum  potius  et  gemitum  addidistis,  20 
velut  ante  senem  oculo  maligno  stetistis,  ipsi  et  Domino  mentient^s 
nullum  ei  ingenue  dixistis  verbum,  cum  timor  Dei  in  vobis  vere 
perfectus  non  sit,  non  solum,  quod  seni,  cum  ad  vos  venisset,  quod 
dicere  oportebat,  id  non  dixistis,  sed  verba  etiam  fallacia  e  pec- 
tore  vestro  falsitatis  pleno  congessistis  et,  cum  senex  a  vobis  contri-  a5 
status,  quod  sinceritatem  in  vobis  non  invenerat,  ad  nos  rediisset, 
simulate  nobis  scripsistis. 

Et  ita,  cum  verba  mihi  factaque  vestra  proponeret,  animo  exarsi,  ut 
ob  animi  dolorem  illa  nocte  prorumperem  et  exirem.  Sed  Deo  sit 
gratia,  qui  omnium  nostrum  singulos  continuit  usque  ad  hunc  diem!  3o 
Hac  igitur  ratione  efferbui  ira  non  tota  illa  nocte  tantum  totoque 
illo  die,  verum  saepenumero  propter  vos  ira  ignis  instar  intra  me 
exarsi. 

Etenim  senex  me  et  qui  apud  vos  sunt  senes  viderunt  manus 
186.  ad  caelum  tendentem  et  iratum  *  coram  Domino  iurantem  :  «Inno-  35 
cens  ego  sum  a  sanguine  5  »  vestro  neque  mihi  res  cum  anima  est, 


1  Lege  NT^TNUOYp.  —  2  Gf.  Ex.,  xv,   10.  —  3    Cf.   Gal,  1,    10.  -  4    Cf. 
Prov.,  xxvii,  90;  xxx,  16.  —  5  Matth.,  xxvii,  ih\  Act.,  xx,  26. 
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non  quin  ieiuniis  aut  multis  precibus  aut  lectionibus  frequentibus 
sine  intermissione  incubueritis  aut  laboribus  in  Domino  innumera- 
bilibus,  sed  contra  quia  inimicitiarum  et  invidiae  et  odii  mutui  pleni 
estis  et  bona  vestra  opera  ipsi  comburitis  altercatione  et  murmura- 
5  tione  et  calumnia  omnibusque  peccatis,  quae  quidem  igne  peiora 
sunt,  atque  etiam  quia  ista  verba,  quae  nobis  scripsistis,  similia 
sunt  verbis  puerorum  in  foris  ludentium  l,  ita  ut  stultus,  qui  ea 
audiet,  rideat  pro  sua  stuititia  et  sapiens,  qui  ea  audiet,  de  vestra 
imprudentia  ploret  mentisque  caecitate. 

10  Tantum  afuit,  ut  aperta,  quae  in  vobis  committitis,  opera  mala, 
de  quibus  quidem  nos,  si  ea  neglegemus,  Dominus  in  ius  vocabit, 
nobis  mitteretis,  ut  contra  ad  malitiam  et  mollitiem,  quae  investris 
singularum  animis  abditae  sunt,  effodiendas  adigeremini  et 
nobis  ea  mitteretis,  de  quibus  nec  ad  vos  miseramus  nec  anxie 

i5  inquirere  Deus  nos  per  sacras  litteras  iussit  nec  nos  Deus  interro- 

gabit,  quoniam  ipse  abscondita  tenebrarum  diiudicabit  et  consilia 

animorum  patefaciet  2  et  pro  suis  quemque  operibus  remunerabitur. 

Quis  vestram  inter  vos  caritatem  nos  docuit  invobis  elanguescen- 

tem  nisi  forte  ipse  Deus?  Quoniam  ab  initio  usque  ad  hunc  diem 

ao  mentimini  *,  cum  vos  inter  vos  diligere  simulate  dicitis.  Et  Domi-  *  p.  187. 
nus  quia  iustus  est,  idcirco  animos  vestros  perturbatione  perculit, 
dum  pro  vestra  ignorantia   nobis  mutuum  animorum  vestrorum 
odium  verbis  crebro  nobis  transmissis  aperiretis,  quae  ad  nos  per 
epistulas  vestras  et  colloquia  eorum,  qui  inter  vos  numerantur,  per- 

a5  misistis,  maxime  vero  per  senem,  cum  a  vobis  reversus  ad  nos  se 
rettulisset. 

Dico  vobis  :  Quales  sunt  homines,  qui  res  furtim  aliquando  abstu- 
lerunt  et  3  annis  post  sua  ipsorum  lingua  irretiti  sunt,  ut  ea,  quae 
furati  erant,  clam  ipsis  adimerentur,  tales  vos  quoque  estis  :  ex  quo 

3o  primum  apud  vos  congregatae  estis,  mutuam  in  animis  vestris  esse 
caritatem  et  pacem  linguis  gloriamini  et  eo  tempore,  quo  nobis 
verba  vestra  veritatis  expertia  misistis,  convenientia  verborum  oris 
vestri  vos  ipsas  proditis  omni  tempore  mentiri,  si  vos  inter  vos  dili- 
gere  dicitis,  ita  ut  sermo,  qui  scriptus  est,  me  et  vos  reprohendendo 

35  vocet  quasi  ventos  et  nubes  et  pluvias  apertas  4.  Eiusmodi  sunt, 
qui  de  caritate  ficta  gloriantur  et  pace  commenticia  et  rebus  quas 
agunt  omnibus. 

1  Cf.  Mattit.,  xi,  16  et  sq.  -  2  Cf.  I  Cor.,  iv,  5.  -  3  Lego  ^YCD.  -  ■  Cf. 
Prov..  xxv,  1  \. 
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Fateor  vobis  :  Sicut  ccnon  omnis,  qui  dicit  :  Domine,  Domine, 

intrabit  in  regnum  caelorum,  sed  qui  facit  voluntatem1 »  Domini 

nostri  Iesu  Cbristi,  ita  etiam  omnes,  qui  alterum  ccopere  et  veri- 

'  p.   l88.  tate  diligunt2»  nec  rem  salutarem  alterum  *  celant,  intrabunt  in  re- 

gnum  Dei.  5 

Fateor  vobis  :  Cum  verba  vestra  vestris  in  epistulis  distorta 
legissem,  dixi  :  ccCum  animi  dolore  propter  vos  panem  meum 
cum  terra  miscui,  quoniam  maestitia  me  affecistis  apud  nos 
maxima,  propterea  quod  vanitatem  et  mendacium  istic  dilexistis  3, 
quemadmodum  [scriptum  est . . .  10 

42.   De  iudicio  Dei. 

. .  .1  fallaciter,  singuli  socios  illudent  nec  verum  dicent.  Dolor 
animi  si  gravis  est  in  eo,  qui  semel  vel  bis  vel  saepius  locutus  est, 
(juod  de  ea  re,  quam  fecerat,  reprehensus  est,  quanto  gravior  est 
in  iis,  qui  non  parce  maerent  toto  illo  tempore,  ex  quo  fundamentum 
tibi  positum  est!  Qui  de  tuis,  qui  decesserunt,  parentibus  sunt,  i5 
quos  tu  multa  cum  aegritudine  non  irriseris,  quamvis  digni,  qui 
omnium  animis  probarentur,  homines  essent,  cum  contra  nunc 
tecum  commorantes  digni  sint,  qui  maerore  afhciantur,  quoniam  ego 
quoque  eum,  qui  me  procreavit,  pravis  meis  facinoribus  reddidi 
iratum?  20 

Qui  tecum  loquitur,  milites  ante  se  non  ponet  neque  obstabit 
iis,  qui  mortem  sibi  in  te  vitae  praeoptant.  Equidem  tolerabo 
animi  dolorem ;  neque  enim  dies,  quo  suum  cuique  retribuetur,  retar- 
dabitur.  Qui  delinquentes  in  te  dolet  sive  dolent,  iis  non  nocet  legere 
psalmi  dictum  :  ccPropter  te,  Domine,  sustinui  opprobrium,  ope-  a5 
p.  189.  ruit  confusio  faciem  meam4».  Et  iterum  :  ccTuenim  scis  *imprope- 
rium  meum  et  confusionem  meam  et  reverentiam  meam5».  Et 
rursus  :  cc  Posuisti  me  in  lacu  inferiore,  in  tenebrosis  et  in  umbra 
mortis  6 » . 

Num  alia  est  ira,  postquam  Deus  hominem  peccatorem  die  iudicii  3o 
ad  ignem  in  perpetuum  condemnavit?   Item  ne  alia   quidem    ira 
est,  postquam  Deus   hominem  fraudulentum  exsecratus  cupidita- 
tibus  et  libidinibus  ignominiosis  ceterisque  omnibus  viis  et  operi- 

1  Gf.  Matth.,  vii,  2 1 .  - 2  Gf.  I  Ioh.,  111, 1 8.  -  3  Cf.  Ps.  iv,  3.  -  4  Ps.  lxvhi,  8. 
—  5  Ps.  lxvui,  20.  —  °  Ps.  lxxxvii,  7. 
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bus  suis  malis  tradidit,  ut  scriptum  est  in  psalmis  l  et  apud  aposto- 
lum  -  et  in  universis  litteris  sacris. 

Nemo  est  inter  eos,  qui  a  dextera  regis  sunt,  homo,  quin  videat, 
vel  cognoscat  omnes,  quos  die  irae  exsecratus  ad  inferos  detrudet. 
5  Sciant   etiam  Dei  in  te  metuentes   exsecratione   percelli  pestifera 
ista  opera  omnesque  praeceptorum  violationes  in  te  perpetrantes. 

An  expiati  non  sumus  ab  exsecratione  nobis  iniuncta  propter  pollu- 

tiones  nostras  et  impuritates  et  furta  et  omnes  legum  violationes 

ceteraque  mala,  quae  eo  tempore  commisimus,  quod,  cum  veritas 

10  nobis  deesset,  transegimus  vanis  capti  rebus  vel  ad  obtinendum  anni- 

tentes  interitum? 

Angelus  immisericors,  quem  Deus  secundum  id,  quod  scriptum 
est  3,  mittit,  ut  homines  malos  et  qui  oblocutiones  excitent  ulciscatur : 
ira  eius  dura  est.  Et  vae  eis,  qui  ei  tradentur! 
io  Poena  vero,  quam  Deus  iis,  qui  opera  ineum  committunt  vel 
committent  fraudulenta,  irrogabit  si\e  imponet,  est  ignis  consu- 
mens. 

Angelus    immisericors    hominem    ipse    calamitatibus    in    terris 
castigat,  et  erit  utique,  ut  eum  semel  *  percutiat,  ita  ut  moriatur  et  *  p.   1 9< 
20  omnia,  quae  admittit,  peccata   obturet. 

Exsecratio  autem  hominem  fraudulentum  ipsa  tradit  impuritati 
et  furto  et  mendacio  et  omni  generi  delictorum,  quae  committit 
vel  quae  in  te  committent. 

Quos  ignorant  homines  in  te  impuritates   committere  et  omne 
«5  genus  fraudium  —  exsecratio  vero   eos  novit,   ut  mentes    eorum 
alienet,  dum  ipsi  se  pollutioni  permittant  omnique  generi  delicto- 
rum,  ut  omnes  impuritates  perpetrent. 

Quid  est  Dei  exsecratione  peius?  Vel  quid  est  benedictione  eius 
praestantius  aut  melius?  Benedictio  hominem  iustuin  expro- 
3o  mit  dignum,  qui  ad  Dominum  accedat.  Exsecratio  e  contrario 
hominem  maleficum  expromit  indignum,  qui  ad  Dominuui  accedat. 
Exsecratio  Deo  et  angelo  est  quaedam  in  hominis  peccantis  capite 
labes.  Benedictio  Deo  est  quoddam  in  hominis  iusii  capite  unguen- 
tum  instar  unguenti,  quod  erat  in  capite  Aaronis  '. 
35  Si  satanas  hominem  solet  omnibus  peccatis  perdere  se  periisse 
inscium,  quippe  cum  sauciationes  sive  vulnerationes   sive   plagae 

1  Cf.  Ps.  lxxx,  i3.  -  -  Cf.  Rom.,  i,  >4-3i ;  Bpk.,  iv,    i «).     -  ■  Gf.  P$.  deut, 

5  et  sq.  —  '  Cf.  Ps.  cxxxn,   2. 


— *#.(  112  >••-.- 

peccati  in  corpore  eius  non  appareant  sicut  sauciationes  gladii, 
quanto  magis  Deus  exsecratione  sanctarum  litterarum  hominem 
maleficum  perdet  se  periisse  inscium,  quippe  cum  vulnerationes 
sive  sauciationes  sive  plagas  exsecrationis  non  videat  in  corpore 
suo  manifestas  sicut  sauciationes  gladii! 

Quod  delectatus  homine  iusto  Deus  primum  facit,  hoc  est  bona 
in  eum  effari  sive  ei  benedicere,  uti  in  primordio  Adamo  et  Evae 
benedixit  l. 
p.  191.  Quod  contristatus  homine  peccatore  Deus  primum  facit,  *hocest 
exsecrationem  in  eum  edere,  uti  in  primordio  Cain2  de  terra  exse- 
cratus  est. 

Miserere  tui  ipsius,  coetus,  et  audi,  quod  scriptum  est,  verbum  : 
ccAmbulate,  dum  lucem  habetis,  ne  vos  tenebrae  comprehendant  3». 

Qui  ligna  ex  igne  extraxerit,  ne  locum  ei  rursus  demus  iterum  ea 
illuc  reiciendi,  postquam  ea  ex  ipso  eduxit  sive  subduxit  hora 
diluculi,  dum  lux  diei  cum  noctis  tenebris  luctatur,  quoad  eas 
dissipat.  Quae  sunt  ligna,  aut  quis  est  ignis,  aut  quis  illa  ex  eo 
extraxit? 

Medere  tu  oculis  mentis  nostrae,  meae  et  tuae,  praeceptis 
et  doctrinis  litterarum  divinarum,  ut  mendacio  aliisque  malis  omni- 
bus  liberentur,  tum  sanati  omnia  sciemus,  sicuti  homo,  si  oculi 
corporis  sanguine  aliisque  morbis  omnibus,  qui  in  eis  fuerant, 
exempti  sunt,  recreatus  omnes  res  videt. 

Nolo  quosdam  in  te  verbum  dicere  pro  alio  verbo.  Quare  eis 
denuntio  :  ccNon  vidi  eiusmodi  rem  eo  modo,  quem  numquam  dixi, 
occultam. »  Quem  dico  in  te  medio  stare  4,  is  tibi  est  manifestus,  is 
tibi  est  occultus,  et  profecto  nescis,  quis  vel  quid  sit.  Si  viam 
navis  navigantis  vel  aquilae  volantis,  ut  scriptum  est5,  noverim  aut 
tu  noveris,  noveris  omnia  Dei  abscondita.  Concessum  nobis  non 
est,  ut  viam  avis  vel  navis  sciamus,  sed  illud  nobis  concessum  est, 
ut  viam  sciamus  vel  omnes  vias,  quas  vel  quam  fecerunt,  ut  omnes 
homines  per  eas  incederent. 

Patiens  ero  et  pacatus  iis,  inter  quos  est  homo  ipsis  et  Deo  pacatus. 
p.  192.       *Ascende  per  scalas  domus,  quam  avi  tui  sibi  aedificaverunt  et 
filiis   nepotum  suorum  usque   in   saecula   et  in   omnia  tempora 
aeterna. 

1  Cf.  .Gen.,  1,  28.  -  2  Cf.  Gen.,  iv}  1 1  et  sq.  -  3  Ioh.,  xii,  35.  -  4  Cf.  Ioh.,  i, 
2G.  —  '  Cf.  Prov.,  xxx,  19. 
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Cui  loquitur?  Aut  quis  id  dixit?  Omnia  tua  verba  tu  alta  in  mente 
repone,  iam  singulos,  qui  in  te  habitant  sive  mares  sive  feminae, 
sine  mora  in  tribunaii  Dei  omnes  cognoscemus.  Sin  autem  in 
tertiam  contignationem  sive  contabulationem  domus  veneris  sive 

5  escenderis,  solacium  sive  gaudium  tibi  sociisque  tuis  obtinget. 
Quis  tardavit,  ut  tardarem  vel  tu  tardares?  Nonne  scriptum  legis  l  : 
«  Omnium  finis  appropinquavit  »  ? 

Noli  hoc  volumen  appellare  legem  aut  orationem  doctrinae  et 
praecepti,    verum   id  appella   inimicitias  et  gemitus   et  vitupera- 

10  tiones. 

INoli  in  ista  epistula  dicere  :  «Ne  eos  duxeris  pro  inimicis»  vel : 
«Loquere  iis  ut  frater»  vel :  «Sustine  infirmos,  patientia  in  omnes 
utere».  Hoc  non  est.  Noli  ius  convertere  in  bilem  aut  fructum 
iustitiae  in  amaritudinem,  sed  contra  hoc  modo  eam  lege   :    «Ne 

i5  consueveris  cum  ullo  vel  ullis,  qui  frater  nominatur  sive  fratres,  si 
est  fornicator  sive  fornicatores  aut  idolis  servientes  aut  avari  aut 
maledici  aut  ebriosi  aut  rapaces ;  cum  eiusmodi  homine  sive  homini- 
bus  noli  cibum  sumere  2r>.  Lege  hanc  epistulam  :  Ut  iniqui 
aut  fornicarii  aut  idolis  servientes  aut  adulteri  aut    molles    aut 

20  masculorum   concubitores   aut   ebriosi  aut  maledici  regnum  Dei  *  *  p.  193. 
non  possidebunt,  ita  ne  avari  aut  rapaces  quidemregni  Dei  heredes 
erunt  3. 

.    Ne  dixeris  in  ista  epistula  :  «Inquire  pacem  et  persequere  eam  S 
vel :  «Habete  pacem  inter  vos  5»  vel  :  «Pacem  sequimini0»,  verum 

25  ita  potius  eam  lege  :  «Si  oculu$  tuus  vel  manus  tua  vel  pes  tuus 
scandalizat  te,  erue  eos  sive  abscide  eos  et  proice  abs  te  7». 

Ne  dixeris  in  ista  epistula  :  «Qui  odit  fratrem  suum,   homicida 

est 8»,  sed  potius  dic  :  «Facientem  praevaricationem  odio  habui  9». 

Quem  autem  gemere  vel  in  quem  animo  esse  infenso?  Nemo  alius 

3o  est,  nisi  qui  in  te  admittunt  sive  admittent  opera  fraudulenta 
omnemque  rem  legibus  vetitam.  Quis  gemet  vel  qui  gement  nos,  me 
et  illos  miseros?  Spiritus,  secundum  id  quod  scriptum  est,  qui 
gemitibus  inenarrabilibus10  Deum  pro  sanctis  cum  Ipsorum  utilitate 
deprecatur,  nunc  quoque  Deum  pro  nostris,  qui  eum  timent,  cum 

35  ipsorum  salute  deprecatur,  ut  leges  eius  ad  summam  veritatem 

1  I  Petr.,  iv,  7.  —  2  Cf.  I  Cor.,  v,  1 1.  —  3  Cf.  I  Cor..  vi,  9  et  s»[.  —  '  Ps. 
xxxiii,  i5.  —  5  Marc,  ix,  49;  II  Cor.,  xm,  1 1.  —  6  Hebr.,  ui,  i4.  —  '  M.mn.. 
xviii,  8  et  sq.;  Marc,  ix,  h<z.—  8  I  Ioh.,iii,  i5.  —  9  Ps.  c,  3.  —  ,0  Rom..  vni. 
2O. 
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observent.  Amplius  vero  etiam  pro  eius  mandata  in  te  violantibus 
Deum  gemitibus  inenarrabilibus  iratus  deprecatur  cum  ipsorum 
animarum  eversione  et  exsecratione.  Verbum  gemit  et  veritas.  Ange- 
lus  eos  iratus  in  te  locisque  circumiectis  animo  gemit  infesto. 

Rursus  iram  in  eos,  qui  fraudes  omniaque  in  te  delicta  committunt,  5 
p.  19/j.  non  sivisti  aut  non  siverunt  eum  efFundere  *,  ita  ut  simul  exstin- 
gueremur.  Quid  afFerunt  in  te  utilitatis,  de  quibusperverbumscrip- 
tum  dicitur  vel  dicetur  :  «Gonservatur  impius  ad  diem  malum»  l? 
Quid  facit  angelus  et  Spiritus  aliique  omnes,  quod  ob  patientiam 
Domini  cito  delere  nequeunt  homines  peccantes,  qui  dant  vel...  10 
(desunt  puginae  duae) 
.  .  .  Itradere  (?)    magnam    hanc    multitudinem    impuritatibus 
et    furtis    omnibusque    flagitiis,    sicuti   fdios    Heli  Philistaeis  in 
manum    tradidit    patremque    eorum    ipsum    quoque    comminuit 
simul^rwe  eos  interemit  2.  An  tu  negas  eum,  si  voluntate  fuisset  ab  i5 
istis  filiis  pestiferis  aversa,  iram  illam,  quae  in  eos  irruit,  effugitu- 
rum  fuisse  ? 

Ne  illuseris,  ne  tu  quidem.   Noli  pacatus  esse    hominibus   sive 
filiis  contumacibus  et  nequitiae  in  te  semper  studiosis,  ne  Deus  te 
omnibus  malis  tradat  neve  simul  cum  illis  te  affligat  sive  nunc  in  20 
terris  sive  die  iudicii. 

Quare  etiamsi  ego  aut  alii  in  te  aut  angelus  caelestis  3  tibi  propo- 
nat,  ut  eos,  qui  omnibus  praevaricationibus  opera  in  te  abominanda. 
perpetrabunt,  feras  sive  indulgenter  habeas,  nolito  eos  audire,  ne 
secundum,  id,  quod  scriptum  4  est^cum  iis  pereas  ut  insipiens  et  25 
stultus. 
p.  195.       Sunt  inimicitiae  vel  voces  inimicitiarum,  quae  *  hominem  cum 
Deo  vel  angelo  coniungant,  sunt  autem  etiam,   quae  ignominiae 
omnium  peccatorum  eum  dedant.  Visne  scire  esse  inimicitias  salu- 
tares,  esse  pacem  noxiam?  Attende  :  Medicus  si  medicamen  refri-  3o 
gerationis  sive  frigidum  plagae  imponit  [inl  eo  casu  [vel  eo  temporel, 
quo  istud  \non\  5  expedit,  corrumpit  eam  multosque  vermes  in  eam 
colligit.  Sin  autem  contra  erodens  quid  sive  mordens  ei  applicat 
in  eo  casu  vel  tempore,  quo  id  opus  est,  et  frigidum  imponit  ei  in 
eo  casu,  quo  id  opus  est,  incrementum  apparet  et,  qui  videt,  gaudet,  35 
quod  plaga  paulatim  contracta  est  [. . . 

1  Prov.,  xvi,  h.  -  2  Cf.  I  Reg.,  iv,  1-18.  -  3  Cf.  Gal.,  1,  8  et  sq.  -  4  Ps.  xlviii, 
11.  —  r>  Ita  legendum  videtur. 
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43.   De  ira  Dei. 

. . .]  eum  totum  propter  nomen  Dei,  accepti  erunt  in  ara  eccle- 
siae  primo  genitorum,  qui  in  caelis  scripti  sunt,  et  omnibus  rebus 
suis  fortunati  erunt  et  hostibus  suis  daemonibus  obviam  ibunt  una 
via  et  septem  ante  se  vias  superabunt,  et  Deus  animas  eorum  eri- 
5  piet  e  gladio  hostis ;  eripiet  eos  ex  ungulis  canum  i.  e.  daemonum ; 
eripiet  a  cornu  unicornis  i.  e.  diaboli  humilitatem  l  eorum ;  eri- 
piet  eos  ex  omni  re  mala  et  salvos  transferet  in  regnum  caeleste. 
Ceterum  hoc  scito,  vocem  in  ambitu  conventus  nostri  ter  editam 
esse,  quae  :  s  Corruptor,  inquit,  ad  vos  intravit,  corruptor  partem 

io  vestri  in  suam  potestatem  redegit  et  captivam  abduxit  *in  terram  *  j>.  196. 
longinquam,  corruptor  murum  evertit  claustrorum  conventus  ve- 
stri  corrupitque  uvas  vitis  optimas,  ramos  decorticavit,  ficos  contri- 
vit,  perdidit  malos  punicas  etpomos  etolivas,fructumearumcollegit 
sive  decerpsit,  humi  eas  proiecit,  arbores  optimas  et  inter  vos   cel- 

i5  sissimas  abscidit,  perdidit  agnos  gregis,  perdidit  magnos  ovium 
arietes.  Nisi  enim  residuum  per  Dominum  nobis  esset,  instar 
Sodomae  essemus  et  Gomorrhae  similes  2». 

«Intendi  furorem  meum,  inquit  Dominus  :\  cohibui  eum.  Num 
igitur  eum  in  perpetuum  cohibebo?  Quemadmodum  furorem  meum 

20  cohibeo,  eodem  modo  effundo  eum  tempore  convenienti»,  inquit 
Dominus. 

Dictum  prophetae  omnino  utique  non  intelleximus,  si  illud 
cccohibui  furorem  meum»  tantum  attendimus,  neglegimus  autem, 
quod  dixit    :    «Effundam  furorem  meum    super  parvulos  foris». 

a5  Verum  cum  Dominus  per  prophetam  dixisset  :  « Intendi  furorem 
meum,  cohibui  eum»,  eodem  loco  dixit  :  ccEffundamfurorem  meum 
super  parvulos  foris  et  super  consilium  iuvenum  simul.  Vir  cuni 
muliere  capietur,  senex  cum  pleno  dierum  ''  ». 

«Intendi   furorem  meum,  inquit  Dominus,    cohibui    eum.  1   Si 

3o  cohibuit  furorem  suum,   quo  modo  eum  effudit  super  parvulos 

foris?  Si  effudit  furorem  suum  super  parvulos  foris  et  super  *  consi-  '  p.   197 
lium  iuvenum  simul,  quomodo  furorem  suum  cohibuit  ?  Si  vir  cnm 
muliere,  senex  cum  pleno  dierum  capti  sunt  ira  furoris  Dei,  quo- 
modo  dicit  :  «Cohibui  furorem  meum»  ?  Si  cohibuit  furorem  suum. 

35  quomodo  agri  eorum  et  domus  et  uxores  pariter  aliorum   erunt? 

1  Cf.  Ps.  xxi,  22.  -  2  Is.,  1,  9.  -  3  Ier.,  vi,  11.-4  Ibid. 
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Nonne  igitur  pater  noster  Ieremias  mendacia  dicit,  modo  quidem  : 
cdntendi  furorem  meum,  cohibui  eum»,  modo  autem  rursus  : 
ccEffundam  furorem  meum  super  parvulos  foris»? 

Sed  verbum  difficile  intellectu  non  est.  Idenimsapiensiam  intel- 
lexit:  cdntendi  furorem  meum,  inquil  Dominus,  super  maieficos,  el  5 
cum  eos  paenituisset,  cohibui  cum.Effundam  furorem  meumsuper 
eos,  qui  male  faciunt  et  in  peccatis  suis  perennes  sunt.  Gohibebo 
furorem  meum,  inquit  Dominus,  et  parcam  parvulis,  qui  in  dies 
singulos  caste  vivunt.  Effundam  furorem  meum  et  iram  meam 
super  parvulos,  qui  in  pollutione  sunt  et  impuritate.  Parcam  adu-  10 
lescentibus,  parcam  senibus,  omnibus,  qui  ambulant  in  mandatis 
meis  et  praecepta  mea  observant.  Gohibeo  furorem  meum,  inquit 
Dominus,  et  parcam  omnibus,  quos  paenitet  earum  rerum,  quibus 
me  irritaverunt». 

Effundam  furorem  meum  et  iram  meam  super  omnes,  qui  sive  i5 
mares  sive  feminae  libidine   inter  se  incensi   sunt   vel   etiam  in 
puerum  cupiditate  turpi.  Non  parcam  ullis,  qui   *  cupiditate  tetra 
inflammati,  sive  est  adultus  sive  est   puer,    oscula  inter   se    dant. 
Effundam  furorem  meum  et  iram  meam  in  omnes  mares,  qui  inter 
se  concumbunt  in  modum  peccati  sodomitici.  Non  parcam  cuiquam,  20 
qui  suis  ipse  manibus  audeat  se  spoliare l  opere  illo  sordido  et  pravo. 
Effundam  furorem  meum  et  iram  meam  in   omnes,   qui   ipsi   vel 
per  alterum  se  mutilabunt.  Ulciscor  omnes,    inquit  Dominus,  qui 
sive  mas  sive  femina  quacumque  ratione  se  polluent,  et  quoscumque 
omnium  harum  rerum  non  cito  paenitebit,  in  eos  furorem    meum  2 5 
effundam.  Non  parcam  ei,  qui  foris  et  intus  fraudulenter  dat  et  acci- 
pit.  Vae  ei,  qui  cum  puero  mercatum  fraudulenter  instituit  et  qui 
quacunque  ratione  furabitur  et  qui  res  cultus  divini  aliquas  auferet 
et  clam  fratribus  foras  vendet !  Exclusus  est  a  societate  sancti,  quod 
in  caelo  est,  domicilii.  Effundam  furorem  meum  et   iram  meam  3o 
in  omnes,  qui  domum  Domini  Dei  sui  i.  e.  conventus  nostros  delictis 
et  fraudibus  implent,   nec  parcam  cuiquam,   qui  templum  meum 
polluit.  His  non  parcet  oculus  meus  nec  miserebor  2  nec   interitum 
eorum  animo  miserabor,  inquit  Deus,  is  qui  verba  sua  in  ore  pro- 
phetae  posuit  tamquam  ignem,  nec  nos  paenituit  ipsosinstarligno-  35 
rum  fieri  et  devorari. 

cclntendi  furorem  meum,  inquit  Dominus,  cohibui  eum.   Effun- 

1  Exonerare?  —  2  Cf.  Ezegh.,  vii,  9. 
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dam  furorem  meum  super  parvulos  foris  ».  Cum  autern  dicit  r  foris  5? , 
significat  *,  ob  quam  rationem  non  perdat  insontem  cum  peccatore 
nec  purum  interficiat  cum  polluto  nec  iustus  se  habeat  sicut  im- 
pius. 
5  Dictum  prophetae  recitabo  cum  derisione  et  dolore  et  aerumna  : 
«Cum  anima  mea,  inquit,  ira  perturbatur,  misericordiae  recor- 
daberis  *». 

Si  tu,  conventus,  Dominum  Deum  non  implorabis  die  noctuque, 
ut  dignus  fias,  qui  quo  die  interviseris  cum  pace  ad  eum  accedas, 

10  cur  tandem  etiam  magna  ista  flagitia  in  conspectu  eius  admisisti 
inde  a  senibus  tuis  usque  ad  pueros  et  ab  anibus  tuis  usque  ad 
puellas,  ut  cum  conturbatione  et  pudore  ad  eum  adeas? 

Vae  mihi !  Vae  tibi !  quod  timore  Dei  monitisque  sacrarum  litte- 
rarum  inducti  mentes  nostras  malitiis  maculisque  nostris  non  ablui- 

1 5  mus !  Quid  est,  quod  dicamus  die  iudicii,  quod  nemo  nostrum  a  se 
removit  peccati  voluptates,  quibus  usque  ad  hunc  diem  pravis  modis 
se  tradit?  Hoc  enim  nobis  a  Domino  et  angelis  sanctisque  eius  cri- 
mini  vertitur,  quod  multi  foris  honorem  nobis  tribuunt,  nos  vero 
innumerabilibus  llagitiis  opera  perpetramus  contemptu  digna. 

ao  Quot  precationes  facis,  0  coetus,  et  ieiunia  et  exercitationes  asce- 
ticas  et  lectiones  et  vigilias,  quibus  detrimentum  infers  his  operibus, 
quae  committis,  contemptis  atque  amaris !  Quodsi  preces  tuae  et 
ieiunia  ceteraque  bona  omnia  tibi  non  sunt,  quam  ob  causam  te 
non  continuisti,  quin  omnes  has  res  abominandas  faceres?  *Vel 

•j5  quin  diabolum  his  omniaque  eius  peccata  superasti?  Nonne  miles 
solet  hostes  armis  suis  vincere  bellicis? 

Sed  pro  operibus  amaris,  quae  in  tenebris  facis,  dicam  tibi  illud 
Dei  auctoritate  verbum  amarum  i.  e.  Ierusalem  demersa  est  sive 
inundata  2,    quemadmodum     hic    illi    dixit  similitudine  mirabili, 

3o  partim  cum  fdiis  et  filiabus  suis  sub  summam  terram  descendit  1» 
profundum  lacum  et  tenebricosum,  quos  qui  despectat  multo   la- 
bore   vix   conspicit    prae   multitudine   pulveris,    qui    ascendit    el 
defluit  toto  in  circuitu  illius  loci  sub  incolis  suis  demersi,  quoniam 
legi  Dei  non  oboedierunt.  Qui  ex  iis,  qui  in  foveam  aliquam  admo- 

35  dum  profundam  delapsi  sunt,  nolent  ex  ea  exoriri  nec  adiutorem 
prospectabunt?  Idcirco  vae  tibi,  quod  usque  ad  hanc  horam  sur- 
gere  sive  exire  ex  malitiis  tuis  et  fraudibus  noluisti !   maxime  quod, 

1   Hab.,  iii,  2.  —  2    ... 
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cum  oblivione  et  aberratione(?)  delectati  essemus  instar  ovis  a 
quodam  daemone  errore  delatae  et  instar  hominis  multo  vino 
temulenti,  Domino  non  succlamavimus,  ut  nobis  auxiliaretur. 
Quis  autem  scit  peccati,  qui  sunt  in  te,  admodum  studiosos  velle 
ex  illa  fovea  exire  tempore  propinquo,  quo  Deus  te  interviset,  ut  5 
manum  extendat  ad  te  ex  loco  sub  te  delapso  educendum?  Nescis 
p.  201.  te  non  habuisse  otium  non  ob  curam  operis*  manuum  tuarum,  ut 
pretium  peccatorum  tuorum  solvas  secundum  id,  quod  apostolus l 
omnibus  nuntiavit,  sed  ob  curam  furti  et  impuritatis  ceterorumque 
maleficiorum,  quae  veritatem  in  te  neglegentes  caecitate  ducti  com-  io 
mittunt,  cum  haec  pietas  tua  sit,  ne  ab  hominibus  in  fraude  com- 
prehendaris,  quoniam  te  confirmas  in  mendacio,  quod  solvetur 
eo  die,  quo  Dominus,  qui  malitias  tuas  et  impietates  novit,  de  te 
iudicabit. 

Quo  ibo,  ut  delitescam?  Aut  quo  tu  illo  die  te  abscondes?  Ubi  i5 
est  error  noster  nostraque  flagitia?  Vel  ubi  est  mendacium  nostrum 
et  fraudes  nostrae  et  nostra  simulatio?  Veniant,  ut  e  manibus  Dei 
nos  eripiant  die  secundum  sacras  litteras  2  constituto,  qui  peccan- 
tibus  amarus  est  atque  durus  et  qui  perdomet  eos,  qui  a  malo  non 
destilerunt.  20 

Alia  autem  etiam  res  est,  quam  commisisti  nec  peccatum  esse 
reputas,  magnum  malum  in  te  haerens,  id  est,  quod  non  solum 
Deum  non  timuisti,  cum  in  invidiis  tuis  sis  et  odiis  et  contuma- 
ciis  et  impuritatibus  et  quas  committis  pollutionibus,  sed  etiam 
quod  turba  hominum  in  te  pravorum  inter  se  coniunxerunt  et  in  2  5 
p.  202.  patrem*  totius  tui  gregis  exsurrexerunt,  ut  multo  eum  aflligerent  ani- 
mi  dolore,  velut  eum  impugnaverunt  et  vi  oppresserunt  et  canum 
ritu  ad  epulandi  locum  irruerunt,  ut  ipso  invito,  cum  mala  te  evitare 
vellet,  manducarent  illo  die  et  potarent,  et  incidi  in  eos. 

Propter  hoc  ipsum  Deus  in  illos  animadvertit,  sicut  partes  muri  3o 
subito  super  eos  corruerunt,  morte  eos  afflixit  dira  et  ossium  contu- 
sione  et  morbo,  aliquos  autem  ex  iis  etiam  a  coetibus  suis  aman- 
davit. 

Multa  opera  prava  qui  dolose  in  te  agunt  sive  mares  sive  femi- 
nae,  multis  malitiae   modis  perfecerunt,  ut  verbo  scripto  ansam  35 
dares  dicendi  tibi  :  «Dura  facta  sunt  peccata  tua3».  Conculcas  veri- 

1  I  Cor.,  iv,  l  2  ;  I  Thess.,  n,  9  ;  II  Thczs.,  m,  8.  —  2  Ps.  xvn,  1  ;  Am.,  viii,  1  o  ; 
Sopn.,  1,    lk  et  sq.  —  3  Ier.,  xxx,    i4. 
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tatem  et  puritatem  et  verba  litterarum    sanctarum,   ita  ut   terra 

omnium  sedum  tuarum  in  te  ingemiscat. 

Metiris  tu  quidem  cibum  statera  et  comedis  secundum  mensu- 

ram  statutam.  Comedis  autem  peccatum,  quoad  satieris  et  oppido 
5  affluas.  Modum  imponere  scis  precationi  tuae  et  lectioni  omnibus- 

que  rebus  bonis  ad  leges  tibi  constitutas.  Peccata  vero   committis 

sine  modo  aut  parsimonia  metu  Domini  vacuus. 

Quid  ex  iis,  quae  fecisti,  Dominus  tibi  concedet?  Qui  filios  tuos 

fdiasque  polluerunt,  eos  tibi  concedet?  Qui  inter  se  polluerunt, 
10  eos  tibi  concedet?Qui  multis  se  ipsos  modis  polluerunt  aut  qui  furati 

ei  mentiti  sunt  *et  peieraverunt  vel  qui  haec  et  alia  in  te  fecerunt,  eos  '  p.  ao3. 

tibi  concedet?  Utique  quemadmodum  factum  est  maribus  congre- 

gatis,  eodem  modo  factum  est  feminis.  Quemadmodum  hae  offende- 

runt,  eodem  modo  illi  ceciderunt. 
i5       Omnia  vasa  immunda  consputas  et  tangere,  ut  cibum  ex  iis  om- 

nino   sumas,  recusas,   quippe   cum  tibi  abominanda  sint.  Tangis 

vero  et  delibas  omnem  impuritatem  daemoniorum,  ut  Iesu  eiusque 

angelis  odio  sis,  sicut  sues  sordes  devorantes  odio  sunt  videntibus. 

Dico  tibi  :  «Si  bona,  quae  facis,  et  omnia  verba,  quae  ex  sacris 

30  litteris   legendo   excipis,   servares,   Deum   opinor   nunc  in    terris 

tecum  locuturum  esse,   sicut  cum  multis   eorum,    qui    voluntati 

eius  paruerant,  olim  locutus  est.  Verum  propter  maleficia  nostra, 

cum  neque  eum  intueamur  neque  vocem  eius  audiamus,  usque  ad 

hunc  diem  indigni  fuimus,  quibuscum  Dominus  esset,  sicut  cum  ali- 
2  5  quibus  fuit  propter  opera  eorum  bona.  Deus  non  est  deus  mollium 

aut  masculorum  concubitorum  aut  furum  aut  pueros   puellasque 

corrumpentium». 

Si  domos  tuas  intras,  precaris ;  sin  autem  rursus  exis,  precaris. 

Si  subsidis,  lectitas ;  et  rursus  si  surgis,  huc   illuc  deambulando 
3o  recitas.  Sin  autem  rursus  domos  tuas  ingrederis,  macularis;  et  si 

egrederis,  hinc  inde  pollueris. 

*  Sessio  et  surrectio  et  itio  tua  est  pietas;  rursus  itio  et  sessio  *  p.  a«4. 

et  surrectio  tua  est  impietas. 

Esuris  et  sitis  panem  et  aquam;  esuris  et  sitis  etiam  llagitium  et 
35  furtum  et  mendacium.  Satiaris  pane  et  aqua,  si  tabescis,  satiaris 

etiam  crebris  peccatis,  si  tempus  invenis  huc  illuc  circumspiciendo, 

ut  percipias,  nuni  quis  te  videat  aut  num  quis  tibi  suporveniat,  cuni 

nolis  quemquam  videre  te  tibi  ipsi  mortem  consciscentem.  Multa 

sunt  tua  bona,  multa  etiam  tua  mala. 
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Velut  enim  homini,  qui  in  malis  suis  est,  cum  ad  te  visendum  e 
longinquo  venit,  dicis  :  «Demove  a  te  mala»,  quamvis  tu  in  malis 
tuis  sis,  te  apparet  convertisse  in  te  illud  quod  scriptum  est  verbum  : 
cc  Hypocrita,  eice  primum  trabem  de  oculo  tuo,  ut  perspicias  festu- 
cam,  quae  est  in  oculo  fratris  tui,  et  eicias  l »  —  ita  agunt  illi,  qui  mala  5 
in  te  perpetrant.  Qui  si  alios,  qui  in  te  peccata  committunt,  repre- 
hendunt,  ipsos  manifestum  est  hypocritas  esse,  qui  trabem  ex  oculis 
suis  ad  obtinendum  visum  non  eiecerunt,  ut  festucam  eiciant  ex 
oculo  fratris  sui.  Hoc  igitur  modo  omnibus  placuit  in  impuritatibus 
suis  permanere.  10 

Si  retinebis  quod  scriptum  est  verbum  :  «Nolite  ergo  amplius 
inter  vos  iudicare  2»,  ut  tibi  fiat  lapsui,  quod  ipsum  non  cognovisti, 
cur  hoc  non  magis  decrevisti,  ne  poneres  offendiculum  fratri  vel 
ao5.  scandalum  (lagitiis  et  *  impuritatibus  et  furtis  et  mendaciis?  Con- 
trahis  tibi  quod  scriptum  est  verbum  :  ccln  quo  enim  iudicio  de  t5 
altero  iudicaveris,  eo  iudicaberis  3»,  quoniam  tu  quoque  condem- 
nas  toto  in  orbe  terrarum  peccantes  et  de  iis,  qui  foris  ad  te  veniunt. 
iudicas  iudicio  in  eos  usus,  quod  a  Domino  Iesu  in  te  duplicatum 
est,  propterea  quod  non  solum  in  rebus  bonis  innumerabilibus  eis 
exemplo  non  fuisti,  verum  etiam  in  multis  malis,  quae  crebris  20 
astutiis  continentur,  ofFensioni  iis  fuisti,  quod  non  modo  bonus  odor 
Deo  4  non  fuisti,  verum  etiam  odor  malus. 

Quot  labores  et  molestiae  egestatis  et  curae  huius  temporis  et 
destitutiones  opulentiae  in  saeculo  te  premebant,  antequam  huius 
vitae  institutum  cepisti!  Ex  his  omnibus  te  Dominus  Iesus  eduxit  2 5 
pro  sua  misericordia  et  caritate,  qua  te  dilexit.  Tu  vero  stupra  fecisti 
et  pollutiones  et  fraudes,  quoniam  in  te  amor  non  inest  in  ipsum 
perfectus  ad  mandata  eius  servanda. 

A  barbaris,  latronibus,  militibus,  divitibus,  sollicitationibus  crebris 
Deus  te  saepissime  servavit,  cum  te  hac,  in  qua  nunc  es,  vita  :><> 
dignumredderet,  et  benedixit  tibi,  ut  cibo  aut  veste  aut  ulla  omnino 
re  externa  non  egeres  propter  iustitiam  sanctorum  patrum  tuo- 
rum,  non  tuam.  Satanas,  daemonia,  spiritus  immundos,  impuritates, 
furta,  omnium  peccatorum  discrimina  in  te  congessisti,  ut  te  affli- 
gerent  et  spoliarent  et  conculcarent.  35 

206.       *E  mentis  caecitatibus,  stultitiis,  ignorantiis,  stupris,  controversiis, 

1  Math}.,  vii,  5  ;  Luc,  vi,  4<a.  —  a  Gf.  Rom.}  xiv,  i3.  —  3  Matth.,  vii,  a.  —  *  Cf. 
II  Cor.}  11,  i5. 
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improbitatibus  magnis  Deus  te  eripuit,  cum  pro  saeculari  tua  insi- 
pientia  eis  inhaereres.  In  prudentias,  doctrinas,  ornamenta,  mandata 
sancta,  virginitates,  alias  res  mirabiles,  quas  omnesnovisti,'Dominus. 
cum  hoc  instituto  te  nunc  dignum  redderet,  te  introduxit.  Et  vias 
5  tuas,  ut  scriptum  est  l,  iterasti. 

Ad  gratiam  vocatus  es  vitae  monachicae.  Eam  polluisti  teque 
contaminasti  maioribus  sceleribus  et  pluribus,  quam  quae  in  vita 
tua  saeculari  commiseras,  vel  aequalibus. 

Haec  cum  nunc  prudens  committas  simul  cum  iis,  quae  initio 

10  imprudens  commisisti,  et  iis,  quaecumque  tempore  futuro  periii des, 
congessisti  alia  super  alia  in  magnum  tibi  iudicium  magnamque 
iram  tibi  impendentem.  Per  vim  fores  caelorum  tibi  praecludis. 
postquam  propter  vitae  tuae  saecularis  peccata  clausae  tibi  iterum 
apertae  sunt.  Et  fores  sedis  inferorum  per  vim  tibi  aperis,  postquam 

i5  tibi   iterum   occlusae   sunt   propter   pauca,    quae   vita    monachica 

capessita  bene  feceras,  nunc  autem  maleficiis  tuis  effregisti,    cum 

virgines  tuae  mares  et  virgines  tuae  feminae  proterve  pollutae  sint. 

Si  veniet  tempus,  quo  Dominus  te  inviset,  ut  multi  in  te  paeni- 

tentia  serventur,  veniet  etiam  tempus,  quo  permulti  in  te  magna 

ao  admittent  peccata. 

*  Si  pudore  sanctorum,  qui  in  te  sunt,  patrum  prohibitus  non 
es  omnia  haec  mala  perpetrare,  quid  tibi  fiet  isto  tempore? 

Si  de  malis  ad  mala,  ut  scriptum  est 2,  egressus  es,  quid  tu  differs 
ab  omnibus  peccatoribus?  Qua  in  re  ipsis  iustior  fuisti,  ut  exsecra- 

3.5  tionem  iis  inflictam  effugias? 

Prophetae,  evangelia,  apostoli,  multa  scripta,  institutiones  sanc- 
torum,  multa  mandata  et  doctrinae,  quae  exsequeris  et  audis  a 
patribus  tuis,  qui  te  congregaverunt,  testes  erunt  adversus  te 
omnes  die  iudicii  ob  ea,  quae  nunc  perpetras,  opera. 

3o  Quomodo  isto  die  intuebere  in  os  Domini?  Pudore implebere  qoo 
solum  ob  impuritates  puerorum  puellarumque  tuarum,  sedetiamo6 
llagitia  et  furta  et  fraudes  virorum  feminarumque,  qui  in  te  sunt, 
adultae  aetatis.  Quo  vultum  tuum  convertere  poteris  coram  omnibus 
sanctis?  Quo  pacto  intueri  poteris  in  os  primi  patris  uostri,  qui 

35  moriens  nos  peccare  vcluit?  Qui  te  non  condemnabit?  Saepe  enim 
eum  te  congregato  vidi  stantem  tecum^we  coiloquentem  in  domo 
Dei  et  verbum,  quod  ex  ore  eius  processit  primum,  ori  tuo  inge 
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tem,  ut  id  recitares  et  post  ipsum  repeteres,  ut  tibi  testificaretur  se 
ipsum  de  te  iudicaturum  esse,  quia  te  iussit  omnem  labem  cavere 
et  omne  flagitium  et  omne  mendacium  omnemque  rem  pravam.  Quis 
p.  ao8.  unquam  praeter  sanctos  sicut  ille  *de  peccatis  alterius  deploravit? 
Etenim  vide   [ . . .  5 

44.     De    HOMINIBUS    3IALIS. 

Sinuthii  oratio. 

Vidi  ego  aliquem,  qui,  si  serpentem  vel  draconem  ceperat  et 
interfecerat  nec  magna  ira,  qua  flagrantem  eum  contemplari  spec- 
taculum  erat,  inflammatus  satis  habuerat  caput  eius  conterere  ac 
totum  eius  corpus  destruere,  haec  dicebat  :  cclnimice  et  iste,  quem  io 
inter  et  hominem  Deus  inimicitias  posuit !,  cur  genus  tuum  ab  ini- 
tio  exstitit  instrumentum  diaboli  eumque  in  se  recepit,  sernen  mali- 
gnum?  »  Tandem  vero  cum  hominem  eum  esse  cognossem,  hoc  modo 
fore  intellexi,  ut  fieret  omnibus  animis  humanis,  quae  sedes  sunt 
satanae;  qui  in  iis  vel  per  eos  ipsos  a  Deo  multos  homines  avertit.  i5 
Si  die  vindictae  2  vae  est  iis,  qui  nunc  aperte  ad  eum  pertinent  i.  e. 
homines  impii,  quanto  magis  etiam  iis,  in  quibus  occulte  habitat 
i.  e.  iis,  qui  committunt  naturae  repugnantia  inter  eos,  qui 
ipsos  reputant  pios.  0  illos,  qui  erunt  die  irae,  si  hunc  in  modum 
p.  209.  Deus  magnam  illam  severitatem  exercebit!  *Audite!  Quis  unquam  90 
dicet  hominibus  :  «Discedite  ame3!»  vel  :  «Nescio  vos4»,  nisi  prius 
sedes  diaboli  fuerint?  Si  igitur  in  iis  habitat,  qui  eum  non  recepe- 
runt  hospitem  5,  et  in  iis  est,  quibus  dicet  :  ccNescio  vos»,  quoniam 
quae  oportet  facere  oppido  neglexerunt  —  illis  quidem,  quia  cibum 
aut  potum  ei  non  praebuerunt,  his  autem,  quia  oleum  secum  non  a5' 
sumpserunt  —  quanto  magis  in  violentis  habitat  et  adulteris  et 
inimicis  (?)  mollibus  et  masculorum  concubitoribus  6  et  in  omni- 
bus  Ghristi  membra  maculantibus !  Aut  quo  pacto  dicet  :  ccDisce- 
dite  a  mej)!  vel:  ccNescio  vos,  qui  vel  unde  sitis7?»  Peccata  enim 
gentilium  et  omnium  eorum,  qui  simulacra  daemoniorum  adorant,  3o 
non  soli  Deo,  verum  etiam  ipsis  hominibus  manifesta  sunt.  Neque 
nox    solum,    sed   etiam   dies   impietates   eorum   testificatur.    Nos 


1  Cf.  Gen.,  iii,  i5.  —  2  Cf.  Eccli.,  v,  10.  —  ?'  Matth.,  xxv,  4i.  —  ''  Matth., 
vii,  q3  ;  Luc,  xin,  a5,  27.  —  5  Matth.,  xxv,  35,  43.  —  6  I  Cor.,  vi,  9  et  sq.  — 
7  Lic,  xin,  2  5,  27. 
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vero  nomen  Dei  celebramus,  cum  nostra  hominibus  incognita,  Deo 
autem  manifesta  sint.  Et  testatur  nobis  opera  nostra  ille  dies,  qui 
nos  simul  cum  ipsis  patefaciet.  Improbum  esse  iudicavi  celare  eos, 
ex  quibus  morbum  illum  cognovi  et  quos  cognovi  ex  illo  morbo. 
5  Aliud  etiam  animal  vidi  subcandidum  sive  *albidum  in  devorantia 
se  incidisse  vivum  et  inter  ipsa  vexatum ;  cum  ab  iis  discedere  vellet, 
non  effugit,  quoad  exstinctum  est.  Et  miratus  sum,  quod  unum  id 
impugnabat,  deinde  facta  sunt  duo,  tum  facta  sunt  tria  et  quattuor 
et  decem  et  centum  et  sescenta  animalia,   quae  super  illud  concur- 

10  rerunt,  donec  periit. 

Aliud  porro  vidi  animal  sive  obscuratum  sive  etiam  caecum  — 
non  potui  percipere,  quoniam  oculi  eius  visu  difficiles  erant  —  ultro 
citroque  commeans  et  sua  sponte  se  movens.  Velut  si  ligatum  esset, 
ad  partem  septentrionalem  et  meridianam  et  orientalem  et  occiden- 

i5  talem  currebat.  Nec  ad  ullam  earum  procedere  potuit  neque  e  loco, 
quo  erat,  excessit,  quamvis  magna  se  spatia  emensum  esse  existi- 
maret.  Dum  bominem  Dei  metuentem,  quem  mibi  proximum  video, 
mecum  cogito  inclamare:  «Veni  et  vide  banc  animam,  quam  satanas 
occaecavit  sive  obscuravit,  quae  Deo  se  appropinquasse  arbitratur, 

ao  cum  ab  eo  se  amoverit,  et  cuius  cursus  sive  conversio  in  se  ipsam 
in  modum  molentis  nequiquam  est,  venidum  et  vide  unum  inbac 
anima  daemonium  sibi  invenisse  locum,  deinde  omnia  haec  iu 
eam  convenisse,  ut  omnia  sceleribus  eius  satiarentur  »  —  et  tum  etiam 
antequam  vocavi,  ut  veniret,  ecce  species  hominis,  qui  velox  sive 

25  cito  incedens  illa  praeterierat,  *  magnum  fulmen  per  se  ipsum  in 
ea  emisit,  ita  ut  ea  confoderet  in  corporibus,  in  quibus  inerant,  et 
ope  potentiae,  quae  penes  eum  erat,  corpora  confoderet  simul  cum 
ipsis,  priusquam  utique  ad  diem  summae  transverberationis  perve- 
nissent.  Ea  enim  res  est  res  eorum  hominum,  quorum  animae  maxime 

3o  impletae  sunt  spiritu  diaboli,  et  res  patientiae  eorum  hominum.  qui 
steriles  sunt  vel  in  quibus  perditor  fructum  perdere  maturat.  Qui 
sunt  animi  humani  ex  iis,  qui  has  improbitates  admittunt,  iu  quibus 
satanas  non  sit,  cum  eas  in  ipsis  facit  et  ipsi  per  eum  faciunt  seque 
simul  cum  eo  perdunt,  cum  eorum  in  se  ipsos  invidia  maior  sit  invi- 

35  dia  illius?  Hi  homines  sunt,  de  quorum  animis  ut  obscurentur 
loquuntur  mulieres,  quae  per  fissuras  sive  foramina  spectant;  qui 
bonum  sciunt  et  denuntiant  bonum,  qui  voluntatem  sciunt  et  salu- 
taria  probant,  qui  multis  praecepta  dant.  Nobis  quidem  ipsis  aon 
damus.  Doctrina  exsecrabilis,  et  exsecrandus  cuni  ea  is,  (jui  dicii  : 
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«Ne  perdideritis  vasa,  pro  quibus  Ghristus  mortuus  est»   et   <ia 
perdit. 

Aliud  porro  vidi  animal;  sicut  multa  fuerunt,  quae  comedit,  plura 
fuerunt,  quae  id  comederunt.  Cognovi,  si  improbitates  hominis 
multae  fiunt,  spiritus  daemoniorum  in  eumvel  super  eumaugescere, 
quoad  eum  destruunt  neque  ad  aliud  opus  *  sive  aliam  rem  aptus 
est.  Vae  mihi,  vae  membris  corporis,  in  quibus  hic  morbus  est, 
quia  non  solum  ea  retrahit  sive  occupat,  ut  retro,  non  porro  eant,  verum 
etiam  tradit  ea  exsecrationi  sacrarum  litterarum  et  irae,  quotienscum- 
que  aestus  et  Pamma  eius  in  ipsis  non  iam  manebunt.  Illo  enim  die 
sciemus  nos,  qui  dicimus  :  «Iesum  cognovi»,  haec  facientes  potius 
eum  ignoravisse.  Profecto  in  iis,  qui  haec  faciunt,  non  scientia  inest, 
sed  caligo.  Si  igitur  caligo  est,  quanto  magis  etiam  opera  tua  caligo 
sunt.  Profecto  si  te  non  novisti,  non  novisti  eum,  cui  dicis  :  «  Filius 
meus  est»  vel :  «Frater  meus  est»  vel :  «Filiamea  est»,  ne  tibi  vel 
illis  haec  mala  inferas.  Ex  qua  re  Deum  novisti?  Non  caeci  mares  cum 
maribus  solum  in  iis  viis  incedunt,  quarum  exitus  deducit  ad  regio- 
nes,  quibus  nihil  est  profundius  apud  inferos;  verum  profecto 
plures  etiam  sunt  caecae  cum  caecis  feminis,  quae  in  iisdem  viis  cur- 
runt  hilares,  quaedam  in  iisdem  vestigiis  in  ipsis  —  illis  viis  —  aliae, 
quarum  vestigia  inter  se  differunt,  sicut  etiam  viae  earum  inter  se 
differunt,  rursus  autem  una  via  est,  cuius  flexus  sive  ambages  *abun- 
dant.  Dei  enim  templum  sive  templa  non  sunt  loca,  ubi  ludatur  et 
ioca  agantur  et  ineptiatur  et  stulta  vecordiaque  pronuntientur, 
maxime  flagitium  et  furtum  et  contumelia  et  murmuratio  et  que- 
rela  et  ebrietas  et  inimicitiae  et  aviditas  et  rapina  et  rixa  et  iurgium 
et  invidia  et  odium  et  pervicacia  et  contumacia,  ob  quam  quidem 
omnis  licentia  orta  est ;  sed  loca  sunt,  ubi  de  peccatis  nostris  lugea- 
mus  vel,  ut  peccata  vitemus,  precamur,  ut  nos  quoque  verbis  partici- 
pemur  sapientium  prophetarum  et  prudentia  consilioque  praedito- 
rum,  quos  res  vanae  non  sollicitant,  sicut  significatur  verbo  :  «  Ut 
consolarer  omnes  lugentes,  ut  gloriam  pro  tristitia  darem  lugen- 
tibus  de  Sion  *».  Animas  autem  nostras  miseras  pro  Sion  damus, 
ut  nobis  solis  lugeamus.  «  Pro  cinere  autem  oleum  gaudii  lugentibus 
et  stolam  gloriae  pro  spiritu  maeroris  2».  Homo  si  de  se  ipso  non 
dolet,  quomodo  de  altero  lugebit?  A  lugentibus  enim  secundum 
Deum  luctum  Deus  utique  auferet,  sicut  etiam  lugentibus   sola- 

1  Is.,  lxi,  a.  —  *  Ibid.,  lxi,  3. 


35 


.     — «*.(  125  >«— 

cium  afferetur.  Qui  non  secundum  Deum  *lugent,  eos  Deus  utique 
luctui  tradet,  ut  scriptum  est  !  :  ccEt  luctum  non  dolentibus»,  sicut 
etiam  dixit  :  «Dedit  illis  Deus  spiritum  compunctionis 2».  Quid 
porro  est  :  «Non  dolentes?»  Ob  quam  rem  sive  de  qua  re,  nisi  de 
5  impietatibus,  quas  toto  orbe  terrarum  committimus?  Multi  enim 
secundum  mundum  propter  sua  lugent  suo  quisque  modo.  Pauci 
vero  de  rationibus  Cbristi  lugent,  cum  non  sit,  qui  eas  sectetur 
inde  a  perditis  usque  ad  eos,  qui  ei  emoriuntur.  Et  qui  haec  fa- 
ciunt,  utique  illi  ipsi  vocabantur   k  generationes  iustitiae,  plantatio 

10  Domini  ad  glorificandum  3?>.  De  anima  autem  porro  et  corpore 
sive  toto  homine  eorum,  qui  solitudines  et  vastitates  facti  sunt 
loco  regionum  cultarum  et  urbium,  dicetur  :  « Instaurabunt  loca 
deserta  et  ante  vastata,  urbes  desertas  renovabunt  in  aeternum  et 
in  saecula  4».  Vastitas  autem  et  solitudo  esl,  quia  nihil  bonum  in  iis 

1 5  fuit  neque  angelus  aut  spiritus  Dei  attendit  homini  tempore  impietatis 
primordiali,  priusquam  Iesum  cognovit . . . 5  si  Deus  primos  homines 
in  paradiso  propter  unum  delictum  non  *  retinuit,  quo  pacto  ad 
eum  recipiemur  universa  haec  maleficia  perpetrantes?  Profecto 
mihi  equidem  honoratus  non  sum,  honoratus  sim  Deo. 

45.   De  rebus  caelestibus  et  terrestribus. 

20       Sinuthii  epistula. 

Quaenam  res  de  iis,  quae  in  domum  exteriorem  adhibitae  et 
datae  et  in  ea  dispositae  sunt  usque  ad  lampades  et  lucernas  et 
oleum,  non  sunt  omnes  terrestres?  Et  stabilis  est  usque  ad  tenipus 
suum  et  sua  hora  lucis  plena  nec  ventis  quatitur,  quippe  cum  bene 

25  constructa  sit. 

Quae  vero  in  interiorem  domum  adhibita  et  data  et  in  ea  disposita 
sunt  usque  ad  lucernas  et  oleum,  non  sunt  cuncta  caelestia?El  doo 
solum  anguli  tenebricosi  ac  tegulae  ventis  illis  vehementibus  et 
turbinibus  deiectae  abundant,  verum  etiam  anguli  hiantes  abundanl 

3o  etaliae  partesmediae  partim  vacillant,  partimintra  et  extra  pendent 
et  multa  in  ea  cubicula  inclinata  sive  distorta  sunt.  ita  utmagnae  in 
iis  rimae  sint,  ac  si  tota  domus  resederit  vel  saepe  commota  sit. 
quoad  omnes  hae  declinationes  exstiterunl. 


1  Is.,xl,  29  (LXX).  —  2  Is.,  xxix,  10;  Rom.,  xi,  8.  —      Cf.   I-..    ui,    3. 
4  Ibid.,  Lxi,  l\.  —  B  Si   nescimus;  dvax6)>ov')ov  videtur. 
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46.  De  ecclesiarum  sanctitate. 

a  i  (i.       *  Sinuthii. 

Ab  initio  enim  huius  sermonis   usque  ad   finem,   quaecumque 
in  hoc  volumine  scripta  sunt,  nos  condemnant  ob  naturae  contraria, 
quae  maiorem  hominum  partem,  mares  et  feminas,  occupaverunt,  et 
porro  propterea,  quod  in  aede  et  sacrariis  Dei  Christi  sumus,  ut  5 
nos  purgemus  fiantque  ipsa  quoque  sancta,  quoniam  illa  hominem 
non  purgant  nec  polluunt,  verum  homo  ea  purgat,  homo  etiam  ea 
polluit.  Inde  ab  omni  tempore  dictum  non  est  sacraria  Dei  polluisse 
hominem,  sed  cum  homine  potius  pugnare,  quod  ipsa  polluisset. 
Si  homo  se  non  polluit,  sancta  sunt  propter  sanctum,  qui  in  iis  io 
habitat  :  Iesus  et  Pater  eius  et  Spiritus.  Sin  autem  nos  ea  pollui- 
mus,  iudicium  eius,   quem  diximus,  rursus  super  nos  venit,    uti 
per  prophetam  2  dicit   :   «Alienum  mihi  fecerunt    locum   istum». 
0,  unde  igitur  sunt  hi  torrentes,  qui  in  pectora  nostra  se  effundunt 
et  in  animas  nostras,  quae  iis  non  replentur  instar   maris,   quod  i5 
omnibus  aquis  manantibus,  quae  in  illud  decurrunt,  non  comple- 

317.  tur2?  Ubi  *  porro  is  est,  qui  hac  voce  significatur  :  «Domum  tuam, 
Domine,  decet  sanctitudo  in  longitudinem  dierum3»?  Sed  ipse  pro- 
fecto  sanctior  erit  in  perpetuum.  Ipse  quoque  est,  qui  se  ipsum 
polluere  nequit.  Si  vero  nos  etiam  poiluimus,  ipse  erit  sanctus,  donec  20 
venit,  qui  venturus  est'1,  ut  diiudicet  inter  sanctum  et  pollutum5. 
Quae  de  iis  rebus,  quae  in  domum  exteriorem  datae  sive  adhibi- 
tae  et  in  ea  dispositae  sunt  usque  ad  lampades  et  lucernas  et  oleum, 
non  sunt  cunctae  terrestres?  Et  stabilis  est  usque  ad  tempus  suum 
et  sua  hora  lucis  plena  neque  ventis  quatitur,  quippe  cum  bene  2  5 
constructa  sit. 

Contra  vero  quae  ex  iis,  quae  in  interiorem  domum  adhibita  et 
data  et  in  ea  disposita  sunt  usque  ad  lucernas  et  oleum,  non  sunt 
cuncta  caelestia?  Et  non  solum  anguli  tenebricosi  ac  tegulae  ventis 
illis  vehementibus  et  turbinibus  deiectae  abundant,  verum  etiam  3o 
anguli  hiantes  abundant  et  aliae  partes  mediae  partim  quidem 
vacillant,  partim  intra  et  extra  pendent  et  multa  in  ea  cubicula  incli- 

218.  nata  et  distorta  sunt,  ita  ut  magnae  in  iis  rimae  sint,  *ac  si  tota  domus 
saepe  commota  sit  vel  resederit,  quoad  omnes  hae  declinationes 
exstiterunt.  35 

1  Ier.,  xix,  h.  -  2  Gf.  Eccl,  1,  7.  -  3  Ps.  xcn,  5.  -  4  Cf.  Matth.,  xi,  3.  - 
5  Gf.  Lcv.,  x,  10. 
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Benedictus  sis,  Domine  omnipotens,  Deus  benedicte !  Hanc  aedem 
sive  has  aedes,  quas  in  nomen  gloriae  tuae  sanctae  exstruximus, 
replebis  hominibus  ad  vitam,  replebis  populis  ad  vitam;  non  has 
solum,  verum  omnia  tua  templa  totius  orbis  terrarum.  Ab  omni 
5  perturbatione  eas  custodies  in  integra  tua  pace.  Amplius  eas  imple- 
bis  hominibus  ad  vitam  inde  a  maribus  usque  ad  feminas  et  pue- 
ros  puellasque  in  aeternum  et  in  consummationem  mundi. 

47.  De  iudicio  finali. 

Sinuthii  sermo  octavus. 

Sermo,  quo  monetur,  ut  suam  quisque  vitam  conservet  inviolatam, 

io  imprimis  vero  qui  in  ordine  sacerdotali  et  monachico  sunt. 
Die  trigesimo  mensis  choiac  in  [patrem]  nostrum. . . 
Sancta  evangelia  toto  hoc  *  tempore  lego  amplius  sexaginta  annis 
et  verbis  eorum  utor  amplius  quadraginta  tribus    annis,  ex  <juo 
sancti  parentes  mei  acquieverunt.  Et  hoc  verbum  mihi  patefactum 

i5  est  —  cognovi  id  nunc  hoc  ipso  anno,  cum  Ephesum  venissemus  — 
id  est  :  «Cum  venerit  Filius  hominis  —  filius  hominis  secundum 
dispositionem  salutarem,  Deus  autem  et  filius  Dei  secundum  divini- 
tatem  —  tunc  sedelnVsuper  sedem  maiestalis  suae  ef  congregabuntur 
per  angelos  eius  omnia  genera  hominum  et  ante  eum  constituen- 

20  tur,  et  separabit  eos  ab  invicem,  sicut  pastor  segregat  oves  ab  haedis1 ». 
Hoc  indago  et  in  hoc  inquiro. 

De  praeceptis  autem  :  «Esurivi  et  dedistis  mihi  manducaiv  sive 
non  dedistis  mihi  manducare2»  et  quae  haec  sequuntur,  cottidie 
dicimus. 

2  5  Sed  animus  meus  ea  re,  quae  nunc  mihi  est  aperta,  conturbahis 
est.  Videte  enim  eum  non  dixisse  :  ccSeparabit  feras  ab  ovibus». 
Neque  enim  fieri  potest,  ut  lupi  forma  nativa  induti  ovibus  permi- 
sceantur.  Fortasse  homines,  qui  ingenium  ferarum  induerunf  sicul 
illi,  de  quibus  Dominus  discipulis  suis  dixit:  ccMitto  vossicut  oves 

3o  inter  lupos3»,  immutati  et  mansuefacti  cum  ovibus  miscebuntur. 
Verum  oves  dicit  et  haedos.  Numquid  haec  duo  genera,  quae  iu 
hoc  eodem  ovili  sunt  et  his  eisdem  pascuntur  herbis*  et  ex  his 
eisdem  aquationibus  potant,  toto  suo  tempore  inter  se  nonassueve- 


1  Mitth.,  xxv,  3i  et  sq.  —  2  Ibid.,  xxv,  35,  4a.  —  ■  Matth.,  x,    16;  Luc, 
x,  3. 
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runt?  Numquid  si  inter  se  separantur  —  oves  illae  quidem,  ut  in 
pascuis  et  umbraculis  et  aquariis  quiescant,  haedi  autem,  ut  ira 
pastoris  in  loca  deserta  et  ventosa  abigantur  —  nonne  ovibus  cla- 
mitabunt?  Aut  si  anima  in  iis  non  esset  belluina,  non  exclamarent  : 
« In  hoc  eodem  ovili  atque  vos  eramus  simulque  pascebamur,  una- 
que  potabamus  et  sub  umbra  requiescebamus  »  ? 

Quid  est  illud  fulmen,  quod  in  nos  irruit?  Nonne  e  parabolis 
Domini  sapientes  iam  cognoverunt  eum  venturum  esse,  ut  immise- 
ricordes  a  misericordibus  secernat  et  pollutos  a  puris  et  malos  a 
bonis  et  incredulos  impios<pe  a  piis  fidelibus<pe?  Nonne  igitur 
separatione  facta  quilibet  plorans,  ncet  non  sit,  qui  ipsum  audi- 
turus  sit,  vocem  mittet,  quando  eos  videbimus,  qui  vitae  cursum 
confecerunt  Deo  accepti  bonisque  operibus  splendidi?  Oportet 
enim  nos  inter  nos  conspicere,  singulos  secundum  suos  ordines ;  pri- 
mum  quidem  episcopi,  pariter  presbyteri  et  diaconi,  qui  in  eadem 
sunt  parte,  vident  eos,  qui  munus  bene  curarunt  aliaque,  quae 
facere  eos  decet,  opera  omnia,  et  monachus  sive  anachoreta  socios 

p.  221.  suos  monachos.  Acerbe  *  exclamabunt  :  «Nonne  in  eodem  templo 
et  eodem  coenobio  eramus?  Et  nonne  eosdem  libros  sacros  lege- 
bamus  aut  non  de  eodem  sumebamus  mysterio?»  Ita  etiam  populus 
impius  populo  pio,  qui  Deum  agnovit,  et  princeps  principi  et 
dives  diviti  et  miles  militi  atque  adeo  latro,  quem  non  paenituit, 
ei,  quem  paenituit,  omnesque  a  peccatis  non  revocati  iustis  atque 
etiam  filius  pestifer  patri  sancto.  Ita  etiam  frater  pollutus  fratri  puro 
et  vir  malus  adulterque  uxori  suae  honestae  et  bonae  et  iudex 
iniustus,  qui  ius  flexit,  integre  atque  incorrupte  iudicanti.  Ne  igitur 
multa  dicamus  :  Quicunque  improbe  agunt,  probe  facientibus 
inde  a  regibus  usque  ad  omnes  principes  et  magistratus  et  duces  et 
homines  omnes.  Neque  alia  amplius  res  erit  in  eis,  qui  sunt  a  sini- 
stra,  nisi  animi  dolor  et  probrum  et  luctus  aliaeque  miseriaeet  aerum- 
nae.  Et  malum  est  probrum,  quo  se  quisque  ipsum  vexat  sicut 
ipsa  quoque  sedes  inferorum  et  ignis  gehennae,  alii  :  cdn  urbe 
eram  cum  hoc»,  alii  :  ccMiles  eram  cum  illo».  Annon  miserum 
illum,  qui,  cum  Dominum  cruci  affixum  conviciis  consectaretur  *, 
gratia  indignus  fuerat,  animum  oportet  lacerare,  si  socium  suum 
latronem  secum  suspensum  viderit  in  paradiso  voluptatis  constitu- 

p.  222.  tum  ?  Ergo  nemo  se  ipsum  *seducat 2.  Sicut  enim  non  est  voluptas 

1  Cf.  Luc,  xxiii,  39.  —  2  Cf.  I  Cor.,  m,  18. 
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maior,  quam  quae  erit  eis,  qui  erunt  a  dextra,  ita  ne  alius  maeror 
quidem  est  maior,  quam  qui  erit  eis,  qui  erunt  a  sinistra.  Bene 
evangelium  ante  tempus  nos  docuit,  quae  nobis  futura  sint.  Melius,  si 
a  peccatis  nostris  recedimus,  ne  forte  dolor  animi  atque  gemitus 
5  nobis  contingant  loco  omnium,  quae  nosdecent,  et  delectamentorum 
et  gaudiorum.  Qui  enim  iam  mortui  sunt,  etiamsi  Deo  divites  sint 
vel  etiam  egeni,  magis  autem  qui  in  peccatis  suis  decesserunt  et 
ii,  qui  regiones  quietis  sive  invenerunt  sive  non  invenerunt,  in  sua 
condicione  sunt.  Quod  praeteriit,  id  praeteriit.  Nos  autem  vivi  ita 

10  nobiscum  meditemur  et  percipiamus,  quid  facere  nos  deceat.  Et 
si  Christo  divites  sumus,  melius  est.  Sin  minus,  etiamsi  egestas  est, 
peccatum  et  oderimus  et  conculcemus  simulque  eum,  qui  ipso  ope- 
ratur,  diabolum,  qui  unus  idemque  est  atque  ira,  quae  in  nos 
descendit  a  fabricatore  universi,  Deo  virtutum  praepotenti  sabaoth, 

i5  unus  idemque  ac  sedes  inferorum  et  ignis  ei  paratus  a  Christo 
Domino  et  rege  universitatis,  qui  magna  ira  furoris  sui  eum  dissi- 
pabit  circumstantibus  omnibus  animis  humanis,  quae  eum  tota  mente 
quaerunt  et  toto  animo  amant  obsecrantes,  ut  det  sibi  virtutem 
alios  amandi,  et  totis  cogitationibus. 

20       *  Quod  autem  saepe  dixi,  id  repetam  :  Deus  nihil  faciet  sine  nobis.  "  p.  a»3, 
Sed  potius  vult  nos  fieri  parvulos,  ut  det  nobis  perquam   magna, 
quae   sunt  immoderata   iis,  quos  ipsis   dignos   reddet.    Scriptum 
est  enim  :  «Bonorum  hominis  non  eges  !»  Servus  autem. . .  [opera] 
eius  facere.  Deus  vero  universitatis  indiget  ille  quidem  servis  suis, 

25  ut  ad  regnum  caelorum  quoddam  bonis  operibus  assequendum 
se  comparent?  Neque  enim  soli  opus  est  lumine  milium  lucernarum. 
Sed  quod  desiderat  ab  iis,  qui  eas  accenderunt,  sunt  oculi  ad  lumen 
suum  videndum.  Ita  etiam  se  habet  Deus  universitatis  eiusque 
Christus.  Non  eget  operibus,  quae  ei  exsequamur.  Verum  quod  a 

3o  nobis  postulat,  hoc  est,  ut  oculi  mentis  nostrae  ab  ipso  illuminentur 
sciamusque  hoc  eum  a  vere  piis  requirere,  ut  heredes  fiant  eius 
regni,  quod  eis  paravit  a  constitutione  mundi  2.  Et  si  illud  eis, 
qui  sunt  a  dextera,  promisit  pro  sex  operibus3,  si  ea  fecerunt,  quanto 
plus  promittet  eis,  qui  omne  bonum  perfecerunt  cum  omui  inte- 

35  gritate  et  bonitate,  postquam  semen  large  et  non  parce'»  sparse- 
runt,  ut  largum  quoque  fructum  perciperent,  oiuni  tempore  pre- 

1  Ps.  xv,  9.  —  2  Cf.  Matth.,  xxv,  34.  — :'  Cf.  Matth.,  xw.  85  e1  *q.  —  *   I 
cum  A  ^NOvfco  bJt\. 
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cati,  ne  amare  Deum  neglegerent  et  ut  voluntates  eius  omnes  in  se 
essent  factu  iucundae  praeter  omnia  bona  externa  utque  daret  sibi 
virtutem  sui  adorandi  in  spiritu  et  veritate  l  et  ut  nos  ei  submit- 
p.  226.  teremus  eumque  obsecraremus,  *ne  fieremus  instar[pravo]rum  neque 
improba  agentium;  more  enim  faeni  festinanter  arescent  et  more  5 
olerum viridantium  cito  decident2.  Ita...  Beati  autem,  qui  perseve- 
rant  usque  ad  finem  et  exitum  eius  observant !  Ipsi  exaltabunt  [ur . . . 

[lacuna) 
. .  .Ifines  eius,  verum  ut  boc  reputet  esse  utile,  quod  se  ipsum 
noverit.  Nam  res  creata,  antequam,  ut  dixi,  se  ipsa   novit  aut  per-  i  < 
spexit,  quae  sit  vis  animae,  quae  sit  natura  corporis,  unde  sint 
ea,  quae  sunt,  qua  ratione  quaedam  alia  procreent,  quomodo   id, 
quod  non  est,  fiat  et  id  quoque,  quod  est,  esse  desinat,   qualis  sit 
convenientia  buiusce  mundi,  qui  ex  rebus  inter  se  repugnantibus 
constat.  Sed  res  creata  si  se  ipsam  ignorat,  quo  pacto  disseret  de  i5 
rebus  sua  natura  sublimioribus  ? 

Nonne  tempus  est  baec  terminandi?  His  enim  terminare  bonum 
est.  Tempus  est  bis  verbis  nos  loqui,  bisce  vita  nostra  virtute 
ornata  erit  in  Christo  Iesu,  Domino  nostro.  Huic  gloria  in  saecula 
saeculorum!  Amen.  ^o 

Octavus  sermo.  VIII. 

1  Cf.  Ioh.,  iv,  a3.  —  Cf.  Ps.  xxxvi,  a. 
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*ADDITAMENTA.  p  «5. 


I.  CYRILLI  ARCHIEPISCOPl  ALEXANDRINI  EPISTULAE, 
QUAE  AD  SINUTHIUM  VIDENTUR  SCRIPTAE  ESSE. 

A.  —  . . .]  ut  reverentiam  tuara  salutem  per  Didymonem,  hone- 
stum  lectorem,  quem  quidem  constituerunt  ad  scripta  religiosis 
antiquitatis  digna  episcopis  divulganda.  Hunc  igitur  nunc  facimus. . . 
Doce  autem  (?)  me  pro  Dei  caritate  omnes  res,  quae  mihi  gaudium 

5  afferunt.  Bona  semper  reverentia  tua  utatur  valetudine  et  insti- 
tuat  certaminibus  vitae  monachicae  pro  consuetudine,  quam  mona- 
chis  auctoritati  tuae  obtemperantibus  expedire  apparet. 

B.  —  Eiusdem  Cyrilli. 

Magnus  rumor  est  et  a  clericis  constantinopolitanis  mihi  scrip- 
10  tum  est  regem  pium  et  Christi  amantem  constituisse,  ut  aliquem  ex 
sui  studiosissimis  mitteret,  qui  me  et  te  incitaret,  ut  nos  ad  ipsum 
conferremus,  nec  rationem  recusandi,  ut  manifestum  est,  invenie- 
mus.  Exopto  igitur  nunc,  ut  pietas  tua  Alexandream  veniat  idque 
faciat  festinanter,  ut,  si  *  opus  sit,  una  proficiscamur.  At  interim 
i5  cave,  hoc  per  externos  divulgetur,  sed  tu  quidem  solus  scito.  Con- 
tende  venire ! 

C.  —  Eiusdem  Cyrilli. 

Data  est  mihi  epistula  reverentiae  tuae,  qui  iucunditatem  eius 
haud  ignoro.  Neque  enim  pigritia  tuum  ad  nos  iter  inhibuit,  verum 

20  morbus  corporis  et  molestia  quaedara  in  visceribus  vel  costis  tuis 
abdita.  Ego  vero  ubi  hoc  comperi,  maerore  aifectus  sura  maguo. 
Verumtamen  precor,  ut  id,  quod  te  corripuit,  effugias et sanitatem 
recuperes  animae  et  corporis  et  pro  consuetudine  prolicias  raona- 
chosque,  qui  in  manu  tua  sunt,  instituas  ad  omnem[rem|  Deo  accep- 

*5  tam.  Nos  autem  ipsi  per  tuas  preces  salvi  sumus,  et  utinam  caritas 
tua  quoque  hoc  proferre  possit  et  ad  nos  venire  fruique  nostra 
cura  pro  consuetudine  bona. 


p.  227. 
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II.    HYMNI  SINUTHIANI. 


HYMNUS  PRIMUS1. 
(Carmen)  modulorum  «rubiv  in  sanctum  abbatem  Sinuthium 

legas  70  (die  mensis)  epiphi. 

1  Gustodi  nos,  0  Ghriste,  Deus  noster, 
rogatu  patronae 

Mariae,  matris  Christi,  Dei  nostri, 
et  abbatis  Sinuthii  archimandritae. 

2  Honor  tibi  convenit, 

*  sodalis  apostolorum, 
et  rursus  ille  celebratur, 
qui  est  Sinuthius. 

3  Etenim  magnus  ille  Sinuthius, 
Sacerdos  et  archimandrita, 
collocutus  est  cum  Christo  rege 
sicut  Moyses  legislator. 

k     David,  rex  iustus,  dixit  2  : 

« Iustus  florebit  in  domo  Domini 
sicut  arbor  cedrina», 
qui  est  Sinuthius. 

5  Si  autem  iusti  rursus  est 
recordatio  perpetua  et  sempiterna, 
profecto  tu  iustus  es,        , 

in  vitam.intrasti  aeternam. 

6  Multae  sunt  tuae  austeritates(?), 
0  magne  Sinuthi, 

studiaque  tua  castimoniae, 
0  sodalis  Dei  Verbi ! 

Carmen  per  strophas  alphabeticum.  —  2  Ps.  xci,  i3. 
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Ecce  nos  celebramus  te 
psalmis  et  canticis 
et  exclamamus  :  «  Salve, 
o  magne  Sinuthi ! » 

Exsultate  hodie,  regiones  Aegypti 
et  fidelium  popule, 
die  festo  moderatoris, 
sancti  Sinuthii. 

Iesus  Christus  creator 

*  docuit  te  de  mysterio  "  p.  aa&. 

his  temporibus  novissimis, 

o  maxime  in  eius  palaestra ! 

1 0  Dominus  sanctum  pulchre 
iam  inde  ab  infantia  elegit, 

i5  sacerdotem  Sinuthium, 

sodalem  angelorum. 

1 1  Omnis  populus  orthodoxus 
saltat  patri  nostro  magno, 
insigni  et  spiritu  praedito, 

20  ascetae  abbati  Sinuthio. 

12  Concurramus,  o  carissimi, 
et  honoremus  ascetam, 
sacerdotem  Dei  Sinuthium, 
insignem  archimandritam. 

25  13     Miserere  nostri  et  audi  nos, 

eripe  nos  ex  insectationibus, 
aufer  a  nobis  iram  tuam 
sancti  causa  Sinuthii. 

14  Benedictus  sis,  o  Christe,  domine  noster, 
3o  cum  patre  tuo  optimo 

et  Spiritu  sancto  adiutore 
et  sancto  Sinuthio. 

1 5  Magnus  est  sancti  honor, 
maxime  eximii  ascetae, 
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qui  quidem  sedet  cum  Christo  rege, 
abbas  Sinuthius  archimandrita. 

16  Sanctus  Sinuthius, 
sacerdos  Dei  celsissimi, 

p.  239.  *  qui  in  bello  suo  saltu(?)  5 

. . .  animo  vexato. 

17  Laetamini,  iubilate,  0  monachi, 
qui  estis  in  aliquo  monasterio 
patris  nostri  Sinuthii, 

sancti  abbatis  Sinuthii.  10 

18  Respice  et  audi  nos, 
0  Salvator  bone, 

aufer  iram  tuam  a  nobis 
magni  causa  Sinuthii. 

1 9  Supplicamus  tibi  pro  sacerdotibus ;  1 5 
aquis  earumque  sationibus  et  fructibus 

et  pluviis  benedic 
sancti  causa  Sinuthii. 

20  Fili  Dei,  custodi  hos,  patres 

et  fratres  ministros;  30 

tutare  eos,  Domine  noster,  ob  terrorem 
et  vexationem  huius  mundi. 

2 1  Domine  Deus,  auxiliator  noster, 
exaltare  cornu  christianorum 

rogatu  Deiparae  35 

et  iusti  magni^we  Sinuthii. 

22  Salve  tu,  0  virgo 
Maria,  mater  Domini  tui ; 
salve,  magne  Dei  gestator, 

abba  Sinuthi,  archimandrita.  3o 

23  Cuivis  animae  cedo  refrigerium 
in  sede  Virginis 

et  Abrahae  et  Isaac  et  Iacobi 
et  iusti  magniywe  Sinuthii. 
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24     *0  Domine  noster,  Iesu  Christe,  *  p-  23o. 

et  mater  eius  virgo, 
mementote  minimi 

0  . . .  et  tuorum  fidelium. 

5  Si  [psallimus]. 

HYMNUS  ALTER1. 

(Carmen)  modulorum  viAdami-n  in  sanctum patrem  Sinuthium; 
legas  7°  (die  mensis)  epiphi. 

1  Obsecro  te,  mi  Domine, 
ignosce  mihi,  o  optime, 
Deiparae  causa 

et  sancti  Sinuthii. 

io  2     Auxiliare  nobis,  Christe, 

o  Christe,  Deus  noster, 
matris  tuae  causa,  dominae  tuae, 
et  iusti  Sinuthii. 

3     Etenim  ipse  eminet 
i5  inter  sanctos, 

fama  illustris  magna, 
sanctus  Sinuthius. 

k     David  enim  inter  nos 
cum  iustis  versatur 
20  honoris  causa  illius  magni 

et  sancti  Sinuthii. 

5  Miserere  nostri, 

o  Domine  mi,  Christe, 
Mariae  causa,  matris  tuae, 
20  rursus  cum  alia  sapientia  2. 

6  Placide  se  extulit 
*  altius  monachis ; 
ipse  enim  sedit 

et  colloquium  cum  Christo  seruit. 

1  Carmen  per  strophas  alphabeticum.  -    -  Stropha  /,  omissa  wt. 
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7  Congregamini,  o  gentes 
Iesum  Christum  amantes, 
ut  amplos  tribuamus  honores 
sancto  Sinuthio. 

8  Iesus  hominum  amator 
iustum  elegit 
iam  inde  ab  infantia, 
sanctum  Sinuthium. 

9  Praeclare  ad  nos  venis 
-     hodie,  o  iuste, 

praestantissime  in  eius  certamme, 
sancte  Sinuthi ! 

10  Populus  fidelium 
choreas  ducunt  pulchras, 
homo  perfecte, 
sancte  Sinuthi. 

1 1  Gonveniamus  omnes, 
o  christiani, 

et  festum  agamus  nomine 
sancti  Sinuthii. 

12     Patres  nostri  monachi 
festum  tibi  agunt  bellum, 
o  Spiritu  imbute, 
sancte  Sinuthi  1 

13     Admodum  emines 
in  medio  caelo 
plus  sanctis  omnibus, 
sancte  Sinuthi! 

a32  \a     •  Magnus  est  honor  tuus,  ^ 

o  asceta, 
o  archimandrita, 
sancte  Sinuthi ! 


ao 


35 


1  5     Nomen  tuum  sapientiao  plenu 


m, 


o  sancte, 
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in  administratione, 
sancte  Sinuthi ! 

16  Gaudete,  o  fideles, 
Iesu  Ghristi  nomine 

5  et  iusti 

sanctiywe  Sinuthii. 

1 7  Aspice  et  audi  nos  orantes 
pro  aquis  et  fructibus, 
sed  etiam  sationibus  : 

i  o  utinam  laete  crescant ! 

1 8  Quaesumus  te  :  Miserere  nostri, 
o  optime, 

matris  tuae  causa  et  nomine 
sancti  Sinuthii. 

i5  19     Fiii  Dei,  Deus  noster, 

vindica  populum  tuum 
a  timore 
et  consilio  gentium. 

20  Deus  hominum  amator 
2  0  et  optime, 

ignosce  mihi  peccata 
Sinuthii  gratia. 

2 1  Salve  Virgo, 

*  mater  Iesu  Ghristi ;  ■ ,, 

a  5  salve,  iuste 

et  sancte  Sinuthi ! 

22  Animis  patrum  nostrorum 
da  requiem,  Ghriste, 
Deiparae  beneficio 

3o  et  sancti  Sinuthii. 

23  0  Domine  noster,  memento 
famuii  tui  Nicodemi 

et  peccata  eius  condona 
sancto  Sinuthio. 

35  Ceterum,  Isi  convenimus  etc,  . 


a36. 
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HYMNUS  TERTIUS. 

In  sanctum  abbatem  Sinuthium. 

Profecto  enim  vere 
decus  tu  montis  Atribis 
per  preces  tuas  pias 
magnumque  tuum  certamen, 

Pater  noster,  abba  Sinuthi,  5 

amice  Christi, 

currus  Israelis  J 

et  propheta  honorande ! 

Gaudet  tecum  Deus 

Iesus  Christus  Dominus  <  io 

et  dedit  tibi 2  salutem, 

o  archimandrita. 

Ro[ga  pro  nobis  Dominum|, 

*  mi  domine,  pater  asceta, 

abba  Sinuthi,  archimandrita,  i5 

ut  [nobis  condonet  nostra  peccataj. 


HYMNUS  QUARTUS3. 

( Carmen)  modulorum  « rubi »  ;  legas  die  7°  mensis  epiphi, 
obitu  sancti  et  fortis  abbatis  Sinuthii,   monachorum  principis. 

1  Profecto  hodie  nobis  exoritur 
memoria  tui,  o  asceta, 
sodalis  Christi,  regis  gloriae, 
abba  Sinuthi,  usque  ad  extremum. 

2  Singuli  fidelium 

et  fdiorum  ecclesiae 

diem  festum  tibi,  o  iuste 

abba  Sinuthi,  celebrant  canticis. 

1  IV   Reg.,   n,    ia.  —  *  Lege  N&.K.  —  3  Carmen  per  strophas  alphabeticum. 
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3     Etenim  maxime  emines 
medios  inter  athletas 
vita  tua  gloriae  plena, 
abba  Sinuthi,  usque  ad  finem. 

5  k     David  rex  in  psalmis  : 

*  «Iustus  floret  in  domo  Domini  l  '  p.  a35 

et  bene  multus  est 

in  mandatis  Domini  2v. 

5  Hic  est  Sinuthius, 

io  iustus  ille,  archimandrita  : 

ipse  cum  Christo  locutus  est  3 
sicut  Moyses  legislator. 

6  Multa(?)  sunt 4  magna  illa  miracula, 
quae  quidem  nostris  precibus  patravit 

i5  in  conspectu  fdiorum  hominum 

virtute  Christi  Emmanuelis. 

7  Ecce  aegrotos  sanavit 

et  caecis  oculos  restituit 
et  mortuos  resuscitavit 
20  et  daemones  expulit. 

8  Tua  est  virtus  et  maiestas, 
o  bone  salvator  noster ; 

ignosce  nobis,  quaesumus,  rogante 
Sinuthio,  Christi  sacerdote. 

2  5  9     *  Iesus  Christus,  Dei  fdius,  *  p,    >.;h. 

iustum  elegit  et  sanctum 
patrem  nostrum,  abbatem  Sinuthium, 
decus  monachorum. 

10     Constantinus,  Christi  amator, 
;^o  gloriam  vidit  monachorum, 

maxime  et  praecipue  iusti 
Sinuthii  presbyteri. 

1  Cf.  Ps.  xci,  i3.  —  2  Ps.  i.   9.  -   8  Lege  N$oq   ^qc^Xl  (B).  -  *  ^eocy 
ceocy  (?). 
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1 1  Dicite  gloriam,  o  ascetae 
et  patres  nostri  monachi, 
die  festo  archimandritae, 
sancti  Sinuthii. 

12  Da  mihi,  Domine,  partem  5 
et  portionem  cum  iusto 

magno^we  abhate  Sinuthio, 
homine  Dei  perfecto. 

13  Tu  magnus  inter  ascetas, 

sodalis  angelorum,  io 

abha  Sinuthi,  archimandrita, 
vere  propheta. 

37.  14     *  Emines  e  medio  consessu 

patrum  nostrorum  orthodoxorum, 

0  pater  noster,  sancte  Sinuthi,  i5 

ut  ait  pater  noster  Cyrillus. 

1 5  Magna  enim  est  gloria  tua, 
0  pater  noster  Sinuthi ! 

Ignosce  nobis,  Domine,  ipso  rogante, 

da  nobis  nostram  christianorum  perfectionem.  20 

16  Sanctus  Sinuthius, 
sacerdos  Dei  celsissimi 
qui  in  bello  suo  saltu(?) 


17  Vigila  pro  nobis  et  dissipa  3  5 
inimicos  ecclesiae, 

contere  eos  et  deprime 

Sinuthii  causa  usque  ad  extremum. 

1 8  Bea  nos  tua  salute, 

res  nostras  :  fluvios  3o 

et  sationes  et  pluvias 

et  fructus  :  haec  prospera. 

1 9  Rogamus  te,  0  Domine  noster,  Christe, 
pro  sacerdotibus  et  diacono; 
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Sinuthii  gratia  libera  eos 
daemonum  e  laqueo. 

20  Iam  patres  quoque  nostros  monachos 
et  reliquos  christianos 

5  corrobora,  o  Domine  noster,  Christe, 

sancti  Sinuthii  gratia. 

21  *  Domine  Deus,  auxiliator  noster,  *  p.  1238. 
cornu  eleva  christianorum 

rogatu  Virginis 
io  et  lectissimi  sancti  Sinuthii. 

22  Ave,  Dei  genetrix, 
Maria,  mater  Domini ; 

ave,  spiritus  brabeum  adepte, 
Sinuthi,  qui  es  !  archimandrita. 

i5  23     Omnis  anima  orthodoxi, 

da  nobis  2  requiem  et  iustis 

opera  presbyterorum 

et  sancti  magmque  Sinuthii. 

24     0  bone  salvator  noster, 
20  matris  tuae  causa  et  Sinuthii 

memento,  Domine,  famuli  tui  Gabrielis  diaconi 
in  regno  tuo  et  fidelium. 

Si  psallimus. 


HYMNUS  QUINTUS3. 

(Carmen)  modulorum  xAdamii)  in  sanctum  abbatem  Sinuthium, 
monachorum  principem. 

1     Venite,  fideles, 

ut  laudibus  Christum  celebremus 
et  belle  exornemus 
sanctum  illum  Sinuthium. 

1  $0  =  6T01  (?).  —  *  Fortasse  loco  NON  legendum  est  NOY  (=  NCDOY),  cf. 
Hymnum  I,  aa  et  V.  99  :  Omnibus  animis  orthodoxorum  da  requiem  el 
iustis.  —  *  Garmen  per  strophas  alphabeticum. 


j3q. 


2^0. 


Removete  ex  animis  vestris 
fraudes  et  invidias 
*  benedicti  illius  causa, 
sancti  illius  Sinuthii. 

p 

Etenim  ipse  odit  gloriam 
huius  mundi  universam, 
adamavit  regem  gloriae 
sanctus  Hle  Sinuthius. 

i     David  versatur  inter  nos  1() 

hodie,  hymnorum  vates, 
magni  patris  nostri  causa, 

sancti  illius  Sinuthn. 

5     Grescit  atque  ilorescit 

verax  et  iustus,  1 5 

magni  auctor  miraculi, 
sanctus  ille  Sinuthius. 

6     Septem  ordines  omnes 

laudibus  exornant  Christum, 
omni  tempore  praedicant 
sanctum  iBnm  Sinuthium. 

7     Vere  iucunde 
se  erexit  vita  sua 
in  Christo  bona 
sanctus  ffle  Sinuthius. 

3.r) 

8  Exsultate  in  Domino, 
homines  christiani, 
die  festo  iusti, 
[sancti]  illius  [Sinuthn]. 

9  Iesus  Christus,  Deus  noster,  3o 
cum  angelis  suis 

hodie  inter  nos  versatur, 
sancte  Sinuthi! 

10  Etrursus,  patres  nostn, 
xsancti  apostoh, 
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hoc  modo  se  adiunxerunt, 
sancte  Sinuthi ! 

1 1  Populi  omnes  laudant 
Dominum  nostrum  Iesum  Christum, 

5  honestant  iustum, 

sanctum  illum  Sinuthium. 

12  Conveniamus,  omnes 
veram  profitentes  fidem, 
et  festum  agamus  nomine 

to  sancti  illius  Sinuthii. 

13  Reges  orthodoxi 
choreas  hellas  ducunt 
patri  nostro  iusto, 
sancto  illi  Sinuthio. 

1 5  14     Vere  tu  emines 

medio  in  conciiio, 
o  Dei  geslator, 
sancte  Sinuthi ! 

1  5     Quid  l  tibi,  Deus?  eripe  nos 
20  e  tentationibus 

atque  e  terrore, 
sancte  Sinuthi ! 

16  Deus  noster,  dissipa 
inimicos  nostros,  o  Christe, 

a5  et  contere  eos, 

sancte  Si  [nuthi] ! 

17  Vigila  pro  nobis,  o  Christe, 

usque  ad  consummationem  christianorum 
*  iusti  viri  causa,  p,  .», , 

3o  sancti  illius  Sinuthii. 

18  Prospera  iluvios 

et  sationes  et  fructus 

1   OT^  (JDOY  (gloria)  ? 
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precibus  adductus 
sancti  illius  Sinuthii. 

19  Precamur  pro  sacerdotibus 
et  iustis 

per  matrem  tuam  et  dominum, 
sanctum  illum  Sinu[thium]. 

20  Iam  etiam  monachos 

et  patres  nostros  iustos 
conserva  Virgi[nis]  causa 
et  sancti  illius  Si[nuthii]. 

21  Eleva,  Deus,  cornu 
christianorum 

Dominae  nostrae  causa  et  erae 
et  [sancti]  illius  [Sinuthii]. 

22  Salve,  Dei  genetrix, 
Maria  vir  [go] ; 
salve,  vir  iuste, 
sancte  Sinuthi! 

23  Animis  da  requiem 
in  paradiso 

matris  tuae  causa  reginae 
et  sancti  illius  Sinuthii. 

24  0  Domine  noster,  memento 
famuli  tui  Gabrielis 

s/,9.  *  et  ceterorum  fidelium 

sancti  illius  Sinuthii  causa! 

Ceterum  [si  convenimus  etc.]. 


III.  DE  ABBATE  PSCHAI. 

. .  .1  peccata  eorum.  [Tum]  vero  dicunt  sancti  :  «  Gentes  exsistunt 
mirantes».  Continuo  ecce  Dominus  Iesus  e  caelo  venit  Petro  et 
Paulo   sequentibus   et   inter   nos   constiterunt.    Salvator   sanctis  :  3o 
ccPax,  inquit,  vobis»  [. .. 
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]. . .  vobis.  Ipsi  dixerunt  :  «Tu  res,  priusquam  factae  sunt,  scis 
universas.  Optavimus,  ut  gratia  tua  has  capiat  gentes  desque  ipsis 
perfectionem,  cum  sigillum  desit  sancti  baptismi».  Respondit 
Salvator  :  «Hoc,  inquit,  faciam,  o  carissime  [...]  Magnum  exstitit 
5  stagnum  aquae  crebras  velut  flumen  erigens  undas.  Statimque  eos 
in  nomen  suum  sanctum  omnes  baptizavit  et  conduxit1  eos  corpore 
suo  sancto  et  sanguine  suo  puro.  Di[xit  autem  eil . . . 

Apa  autem  Pschai  evanuit  et  a  nobis  discessit.  Ignoravimus,  quo 
10  abisset.  Dixit  mihi  pater  meus  :  Hic  homo  sanctus  gentium  salutls 
petendae  causa  ad  me  venit.  Nos  autem  exlistimavimus. . . 

1  I.  e.  cibavit  sive  refecit. 
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PRAEFATIO. 

Codices  Sinuthianos  cum  Walterus  E.  Crum,  vir  doctissimus , 
ih  fine  editionis  nostrae  palaeographice  descripturus  sit,  idsolum 
a  me  expetendum  est  ut  brevissime  quibus  codicibus  in  singulis 
Sinuthii  scriptis  edendis  usus  simindicem. 

1 .  Ad  archiepiscopum  quendam.  —  A  ==  codex  Borgianus  Sai- 
dicus1  188,  pag.  T&*.  Cf.  Georgium  Zoega,  Catalogus  codicum 
Copticorum  manu  scriptorum  qui  in  museo  Borgiano  Velitris  adser- 
vantur;  Romae,  mdcccx  (Anastatischer  Neudruck,  Leipzig,  1903), 
pag.  /127  et  seq.  Utor  et  apographo  codicis  a  Carolo  Schmidt 
facto  et  imagine  codicis  photographica  arte  expressa. 

2.  Ad  Timotheum  archiepiscopum  Alexandrinum.  —  A  =  codex 
Borgianus  Saidicus  188,  pag.  T&.  et  TB.  Hanc  epistolam  edidit 
Zoega,  op.  cit.,  pag.  /128.  Utor  et  collatione  Caroli  Schmidt  et 
imagine  codicis. 

3.  Ad  eundem.  —  A  =  codex  Borgianus  Saidicus  188, 
pag.  TB.  Cf.  Zoega,  op.  cit.,  pag.  /128.  Utor  et  apographo 
C.  Schmidt  et  imagine  codicis. 

k.  Ad  archiepiscopum  quendam.  —  A  =  codex  Borgianus  Sai- 
dicus  188,  pag.  Tl&*.  Cf.  Zoega,  op.  cit.,  pag.  /128  et  seq.  Utor 
et  apographo  C.  Schmidt  et  imagine  codicis. 

5.  AdclericosoppidiPsoi.  — A=codex  Borgianus  Saidicus  188, 
pag.  Tl^  et  TIB.  Hanc  epistolam  edidit  Eugenius  Revillout, 
Mhioire  sur  les  Blemmyes;  Paris,  187/1  (=  Mvmours  prfyentds 
par  divers  savants  a  lAcademie  dcs  inscriptions  et  hclles-lettrcs .  t.  \  III , 
2cpartie,  ireserie,  pag.  ki ,  note  1).  Cf.  Zoega,  op.  cit..  pag.  ^29. 
Utor  et  apographo  C.  Schmidt  et  imagine  codicis.  —  Haec 
epistola  fortasse  citatur  in  librorum  Sinuthii  catalogo  quodam 

1  Codices  Borgiani  Saidici,  qui  Sinuthii  libros  continent,  minc  in  Bi- 
bliotheca  Nationaii  Neapolitana  asservantur. 

COPT.  -  B.  -    IV  I 


Vindobonensi  (nf  CINOYSIOC  neTC^l  NNenpec&Y)  et  in 
indicibus  Lugdunensibus  (W.  Pleyte  et  P.  A.  A.  Boesek,  Manu- 
scrits  coptes  du  musee  d'antiquitcs  des  Pays-Bas,  d  Leide,  publies 
d'apres  les  ordres  du  gouvernement;  Leide,  1897),  pag.  187  ubi 
legitur  :  CCNOY^  ^or,  —  C6NOYO,  ne[T]c£M  NNenpec- 
BYT€pOC* 

6.  Ad  senem  quendam  de  votis  monasticis.  —  A  =  codex  Parisi- 
nus  (Bibliotheque  nationale),  copte  1304  (Schenoudi,  III, 
2e  partie),fol.  i52-i55,pag.  Tn^-Tqr  (florilegium  Sinuthia- 
num).  Cf.  librum  meum  Schenule  von  Atripe,  etc,  pag.  196-196. 
Quattuor  capita  ex  una  epistola  excerpta.  —  Votum  illud  mo- 
nasticum,  quod  in  Sinuthii  monasterio  emittebant,  in  codice 
quoque  Brit.  Mus.,  Or.  6807  (3)  exstat.  Textus  ad  fidem  apo- 
graphi  Walteri  E.  Grum  tomo  sequenti  edetur. 

7.  Ad  Tachom  matrem.  —  A  =  codex  Parisinus  (Bibl.  nat.), 
copte  1303  (Schenoudi,  III,  ire  partie),  fol.  16;  pag.  Tie  et 

8.  Ad  magistratum  quendam  gentilem.  —  A  =  codex  Vindobo- 
nensis  K  9617,  pag.  T?v.e.  Utor  apographo  Jacobi  Krall  quod 
Carolus  Wessely  cum  ipso  codice  contulit. 

9.  Ad  Dorotheum  praesidem.  —  A  =  codex  Vindobonensis 
K  9617,  pag.  T?ce  et  T?Sc£.  Utor  apographo  Jacobi  Krall  a 
Carolo  Wessely  collato. 

B  =  codex  Parisinus  (Bibl.nat.),  copte  1305(SchenoudiIV), 
fol.  45  (sine  paginarum  notis).  In  pagina  posteriori  in  margine 
inferiori  adscriptum  est  ic  T!Orpl<5dCH  (&.  dubium)  CXUTieN- 
1CDT  (e  priusdubium)  neTpOC. 

10.  Ad  Theodosium  ducem.  —  A  =  codex  Parisinus  (BibL 
nat.),  copte  1305,  fol.  62,  pag.  T?^A.  In  margine  inferiori 
adscriptum  est  I¥   OYKl^&HrHClC   UnC^BB^TON    JC^N    neq- 

tooy  UNncoo-r  exuncy^  uneNeiurr* 

11.  De  Theodosio  duce.  —  A  =  codex  Parisinus  (Bibl.  nat.) 
1305,  fol.   kk;  pag.  TN?  et  TNH* 


12.  Ad  Caesarium  comitem  de  discrimine  monachorum  et  saecula- 
rium.  — A  =  codex  Parisinus  (Bibl.  nat.)  1303,  fol.  /ii-/t3; 

pag.  pq^-pq^: 

Hic  sermo  citatur  in  catalogo  Vindobonensi  :  06  OYCf HFH- 
CIC    tyHU    NN&^pNJC^lCC^, 

13.  Ad  Taurinum  praesidem  de  tumultu  quodam  Alexandrinorum. 
—  A=codex  Parisinus  (Bibl.  nat.)   1303,  fol.  43—^5  ;  pag. 

pq*-pq*. 

Hic  quoque  sermo  citatur  in  catalogo  Vindobonensi  :  0£ 
UNNC^CNKIOYI    X6    N£OOY* 

\li.  De  sapientia  magisiratuum.  —  A  =  codex  Berolinensis 
(Konigl.  Bibl.),  ms.  orient.  fol.  1611,  fol.  lx. 

15.  De  modestia  clericorum  et  magistraluum.  —  A  =  Brit. 
Mus.  208,  pag.  pq^-CX  (cf.  W.  E.  Grum,  Catalogue  of  tlie 
Coptic  manuscripts in  the  British  Museum;  London,  1905  ;  pag.  90 
et  seq.).  Utor  apographo  Walteri  E.  Crum  et  imagine  codicis. 

16.  Magistratus  quidam  e  monasterio  pellitur.  —  A  =  codex 
Borgianus  Saidicus  184,  pag.  COH-CTXB.  Cf.  Zoega,  op.  cit.y 
pag.  38o  et  seq.  Utor  et  apograpbo  C.  Schmidt  et  imagine 
codicis. 

B  =  codex  Parisinus  (Bibl.  nat.)  1 30%  fol.  1 56 ;  pag.  Tqx 
et  Tqe  (florilegium  Sinuthianum). 

Hunc  textum  e  codice  A  neglegentissime  edidit  E.  Amelineau, 
OEuvres  de  Schenoudi,  I,  1;  Paris,  190-7,  pag.  3-8;  qui  ima- 
ginem  quoque  codicis  A  addidit1. 

17.  Adversus  Graecos  de  mortibus  hominum.  —  A  =  code\  Pa- 
risinus  (Bibl.  nat.)  1303,  fol.  36-39;  PyS-  PnB~Pn^* 

B  =  codex  Borgianus  Saidicus  195,  pag.  cq  et  cq&.  Cf. 
Zoega,  op.  cit.,  p.  /u5. 

C  =  codex  Parisinus  (Bibl.  nat.)  1305,  fol.  198;  pag.  TJOO 
et  Trv..  Pag.  T?v.  scriba  imaginem  Sinutbii  pinxit. 

1  Falsae  lectiones,  quae  in  editionibus  ab  Amelmeatt,  Zoega  aliisque 
elaboratis  reperiuntur,  iu  liac  editione  nostra  nunquam  recitautur.  qoippe 
quac  uullius  raomeuti  sinl. 

1. 
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Hic  sermo  citatur  in  catalogo  Vindobonensi  (fo  U&pNaJUON 
[sic]  2l6  ON  NNBTTH^)  et  in  indicibus  Lugdunensibus,  op.  cit. , 
pag.  i55,  ubilegitur  :  CINOVS,  ?s.0r0C  U^pN2LTI10  &e  ON 
NN6TTH£    £N* 


18.  Ad  philosophum  gentilem. —  A  =  codex  Borgianus  Saidi- 
cus  192,  pag.  Cf^-CfH.  Gf.  Zoega,  op.  cit.,  pag.  /i5o  et  seq. 

B  =  Mingarelli,  Aegyptiorum  codicum  reliquiae  Venetiis  in  bi- 
hliotheca  Naniana  asservatae;  Bononiae,  1785;  pag.  107  et  seq. 

(oc^-cu), 

C  =  codex  Borgianus  Saidicus  193,  pag.  CN-&-CO.  Gf.  Zoega, 
op.  cit.,  pag.  65 2  etseq. 

D  =  codex  Borgianus  Saidicus  213**,  pag.  T€  et  T£.  Cf. 
Zoega  ,  op.  cit. ,  pag.  5  3  0 . 

In  codice  A,  pag.  Cf&,  margine  inferiori  adscriptum  est  KB 
COYC&tyq    NGOOYT  6XUn6N10)T.  In  codice  G,  margine  infe- 

riori,  pag.  cf&,  :  n&me  nu&,  un^HT  6T60TNTqTCo4>i^; 

pag.  CfB  :  eXNCOTJC^    NTtt)Be. 

Fortasse  B  et  G  eiusdem  codicis  fragmenta  sunt. 

19.  Adversus  Graecos  de  usura.  —  A  =  codex  Parisinus(Bibl. 
nat.),  copte  1302  (Schenoudi,  II),  fol.    2  0-2  3;  pag.  KL&-K.H. 

B  =  Brit.  Mus.  197,  fol.  1,  pag.  [.*]-[.]*  (cf-  Grum> 
op.  cit.,  pag.  81).  Utor  apographo  Walteri  E.  Grum  et  imagine 
codicis. 

20.  De  Aethiopum  invasionibus  I.  —  A  =  codex  Parisinus 
(Bibl.  nat.),  copte  1304,  fol.  1/12;  pag.  [co]h-c[o$]  (florile- 
gium  Sinuthianum).  Hunc  textum  ipse  edidi,  Zeitschr.fur  agypt. 
Sprache,XL,  2;  1903,  pag.  128. 

21.  De  Aethiopum  invasionibus  II.  —  A  =  codex  Parisinus 
(Bibl.  nat.),  copte  1304,  fol.  1M1,  pag.  cnr  (florilegium  Sinu- 
thianum).  Hoc  codice  usus,  textum  iam  edidi,  loc.  cit.,  pag.  129. 
Cf.  Oscar  von  Lemm,  Klcine  koptische  Studien,  XLV,  k  [Bulletinde 
1'Academie  imperiale  des  Sciences  de  Saint-Petersbourg ,  190/1,  oc- 
tobre,  t.  21,  n°  3  ;  pag.  0219  (4oi)  et  seq.). 

B  =  codex  Gurzonianus  109  (pars  prior);  pag.  TqB  et  Tqr. 


Utor  et  imagine  codicis  et  apographo  Crumiano  paginae  Tqr, 
quae  partim  vix  legi  potest. 

C  =  Brit.  Mus.  1  93,  fol.  1 1  v°  (sine  paginae  nota).  Cf.  Crum, 
Catalogue  of  the  Coptic  manuscripts  in  the  British  Museum,  pag.  78  a. 

22.  De  Aethiopum  invasionibus  III.  —  A=codex  Parisinus 
(Bibl.  nat.),  copte  1305,  fol.  i-5;  pag.  [yk<5c]-[y?nJ. 

B  =  codex  Parisinus  130\  foi.  i45-i48;  pag.  cmt-cqx  (flo- 
rilegium  Sinuthianum). 

C  =  codex  Parisinus  1305,  fol.  63;  pag.  T[nH]  et  TTIQ. 

D  =  codex  Rylandsianus  67  (olim  Crawfordianus  ih  B).  Utor 
catalogo  codicum  Ryiandsianorum  a  Waltero  E.  Crum  conscripto. 
Cf.  H.  Hyvernat,  Album  cle  paleographie  copte,  Paris-Rome,  1888, 
tab.  VIII,  n°  k.  Notandum  est  in  littera  initiaii  (e  in  voce 
ClOYtt)^)  hanc  inscriptionem  exstare  :  Tc  JXX  pcplCTO^OpOC 
r&^Morp^OY. 

E  =  codex  Parisinus  1314,  fol.  iA3.  Utor  apographo  Walteri 
E.  Crum. 

F  =  Fragmentum  vitae  Sinuthii  Saidice  scriptae.  Cf.  Crum, 
Catalogue  ofthe  Coptic  manuscripts  in  the  British  Museum,  pag.  1 65  a 
(n°35i). 

G=Brit.  Mus.  207;  cf.  Crum,  op.  cit.,  pag.  896  et  ^oa, 
ubi  codex  fere  totus  editus  est.  Utor  apographo  Crumiano  et 
imagine  codicis.  Hic  codex  posteriorem  tantum  partem  textus 
continuit,  eamque  sine  inscriptione.  Incipit  enim  hoc  modo  : 

]ee 
]eOY  (e  dubium) 
€B0]?V.   ^NNC 

Jeqtfix 
]u)ci)qne 

|t*vN^C6 
J-f-YJKH    NOY 

]e  eccuoNT 
]  n<$u)B 

0Y0N£    €B0]?V.    NN&w^pN     (clc.) 

H  =  Pleyte-Boesek.  Manuscrits  coptes  du  MusSe  fantiquitis  dos 


Pays-Bas,  d  Leide;  Leide,  1897;  Pa8*  32i-3a3  (folium  unum). 
Superior  margo  folii  in  Museo  Regio  Berolinensi  asservatur  (in 
parte  Aegyptologica ,  P.  1 0  5 1 3 ). 

J  =  codex  Borgianus  Saidicus  194,  pag.  CO^  et  COH.  Gf.  Zoega, 
op.  cit.,  pag.  455  et  469. 

Huius  textus  partem  priorem  e  codicibus  A  B  G  ipse  edidi, 
Zeitschr.  fur  agypt.  Sprache,  XL ,  2 ,  1908;  pag.  1 3  0- 1  3  7 ;  ubi 
recensionis  Arabicae  versionem  a  Brunone  Bundesmann  elabora- 
tam  addidi.  Gf.  0.  von  Lemm,  loc.  cit. 

23.  Adversus  Saturnum  I.  — A  =  codex  Cairinus  8006,  pag. 
pfe-pf^.  Cf.  W.  E.  Crum,  Coptic  monuments ,  pag.  3.  Utor  apo- 
grapho  C.  Schmidt.  —  Textus  subscribitur,  pag.  pf^  :  CINOT- 
•&IOT  eniCTO?s.H;  quae  tamen  verba  inscriptio  esse  possunt 
textus  sequentis  (cf.  infra,  n°  2  4).  —  Eadem  pagina  pf^,  in 
margineinferiori,  ab  alia  manu  hoc  adscriptum  est  :  Te  62LN- 
COV¥  NT(DBe  ne^OOT  NT<5UJ<fU)n  nXl&BOZVOC  (sic)  Ntfi- 
neNlCOT.  Haec  quoque  verba  incertum  est  utrum  ad  priorem 
textum  an  ad  posteriorem  pertineant. 

24.  Adversus  Saturnum  II.  —  A  =  codex  Cairinus  8006, 
pag.  pf^-pOfr  (pag-  por  et  poe  numerus  a  scriba  omissus  est). 
Cf.  Crtjm,  op.  cit.  Utor  apographo  C.  Schmidt.  De  inscriptionibus 
cf.  quae  supra  ad  num  23  adnotavi. 

25.  De  idolis  vici  Pneueit  I.  —  A  =  codex  Parisinus  (Bibl. 
nat.),  copte  1305,  fol.  68.  Sine  paginarum  notis.  Hic  sermo 
citatur  in  encomio  Sinuthii,  quod  exstat  in  codice  Borgiano  Sai- 
dico  182,  pag.  hz,  et  nh  :  NTepeqiCToq  xe  enuoN&XTH- 
piON,  auiT^OYenei<voroc  K^T^N^e^^eN  eqn<5cp^xir- 
u^Ti^e  NNeveixcWiVON  xe^n-(NH)-xoeic  +£poybm 
eBO?Nc  ^NTne,  ^nneTXOce  +  NTeqcuH  (vocibus  postremis 
in  margine  sinistro  adscriptum  est  K&q  en&£OY  cy&o&H,  in 
margine  dextro  TI1U&,).  Cf.  Zoega,  op.  cit.,  pag.  378. 

26.  De  idolis  vici  Pneueit  II.  —  A  =  codex  Parisinus  (Bibl. 
nat.),  copte  1304,  fol.  91-92,  pag.  pU?-pN. 

B  =  codex  Parisinus  (Bibl.  nat.),  copte  1305,  fol.  ioli  (unius 
folii  pars  inferior  valde  diiacerata). 
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27.  De  omnipotentia  Dei.  —  A  =  codex  Parisinus  (Bibl.  nat.), 
copte  1304,  fol.  91,  pag.  pU?. 

28.  De  iniuriis  Sinuthii.  —  A  =  codex  Parisinus  (Bibl.  nat.), 
copte  1305,  fol.  84,  pag.  [.  .]  et  [.]x  (x  tamen  dubium). 

29.  De  duritie  divitum.  —  A  =  codex  Parisinus  (Bibl.  nat.), 
copte  1305,  fol.  85  (sine  paginarurn  notis). 

30.  De  synodo  Antinoupolitana.  —  A  =  codex  Parisinus  (Bibl. 
nat.),  copte  1305,  fol.  29-30;  pag.  Ctt^-CUX. 

Hic  sermo  citatur  in  catalogo  Vindobonensi  :  fr   +N&T&- 

ucdtn  eneNT^eNen. 

31.  De  synodo  Ephesina  (ann.  /t3 1).  —  A  =  codex  Parisinus 
(Bibl.  nat.),  copte  1305,  fol.  73-7/1  (sine  paginarum  notis). 

32.  De  abbate  Pgol.  —  A  =  codex  Parisinus  (Bibl.  nat.), 
copte  1305,  fol.  3o-32;  pag.  CU2s.-[cuh]  (fol.  3i  et  32  pagi- 
narum  notae  desunt). 

33.  De  introitu  monachorum.  —  A  =  codex  Parisinus  (Bibl. 
nat.),  copte  1305,  fol.  7  5  et  76  (sine  paginarum  notis).  — 
Cf.  num  6  et  cod.  Paris.  130\  fol.  i38,  pag.  pq-e  :  OVON  xe 
niu  eTN^ei  €<5ovn  cy^poN  epuoN&jxioc,  eiTe  ^oovt 
eiTe  c^iue,  evN^noT^cce  Ncyopn  n^n^v  niu  eTe- 

OVNT&VCOV  eT.2U<5JCONl<5c  XlNCVUnU^  NNptDOV  NNCV- 
N^rCDFH    UnXOeiC^    <5cVU)    UNNC<5cOV€&OT   H   CN<5u5cV  (sic) 

h  tyouT   THpov,    UNNC^Tpevei    c^ovn,    evec£<5d  (<5s. 

dubium)  HC&.HYL&  NIU  e^VNTq  KL^T^NTOKy  (ty  dubium) 
NNeN€10T€. 

34.  De  passione  et  resurrectione.  —  A  =  codex  Parisinus  (Bibl. 
nat.),  1303,  fol.  18-21:  pag.  pl^-pKLA.  Ex  boc  codice  sermonem 
edidi  in  libro  meo  Schenute  von  Atripe,  pag.   196-201. 

B  =  Pleyte-Bokser,  op.  cit. ,  pag.  28^-28!);  pag.  (\%  et  qH. 
Codicem  B  cum  A  concordare  Oscarus  von  Lemm  mecum  com- 
municavit. 

C  =  codex  Borgianus  Saidicus  203,  pag.  ?e  et  ££.  Cf.  Zoega, 
op.  ctJ.,,pag.  500.  [n  codice  C  bic  textus  cum  praecedente (qui 
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desinit  eneqp&N  ^NN^NOC  eTBHHTK)  artissime  cohaeret, 
nuilo  tituio  neque  spatio  intermisso.  Pag.  fe,  in  margine  infe- 
riori,  adnotatum  est  :  £  €2SJUinTC!)OYN  €BO?v.  UN&n^  CT6- 
4>[&.N0C].  Stephanus  in  ipso  textu  laudatur. 

35.  De  virginitate.  —  A  =  codex  Parisinus  (Bibl.  nat.)  1305, 
fol.  2  5  et  26;  pag.  pn^-pq. 

36.  De  actis  Archelai.  —  A  =  codex  Parisinus  (Bibl.  nat.) 
1303,  fol.  39  et  ko\  pag.  pn^-pns. 

Hic  sermo  citatur  in  cataiogo  Vindobonensi  :    0   OY&.r&$ON 

xe  ONne  eTpeNxu)  nhtn. 

37.  De  labore.  —  A  =  codex  Parisinus  (Bibi.  nat.)  1303, 
fol.  ko  et  4i;  pag.  pne-pq&. 

Gf.  catalogum  Vindobonensem  :  6X  niKL€OY<5c  xe   ON   OY. 

38.  De  divite  stulto.   —   A  =  codex  Parisinus  (Bibl.   nat.) 

1303,  foi.  45-/17;  pas*  pqs-cx. 

Hic  quoque  sermo  laudatur  in  catalogo  Vindobonensi  :  0% 
OYK^HFHCIC    tyHU    NCyCDpn    N. 

39.  De  lingua.  —  A  =  codex  Parisinus  (Bibi.  nat.)  1303, 
fol.  k  7-k 9;  pag.  CA-CH. 

hO.  De  eis  qui  e  monasterio  discesserunt.  —  Codex  A  partim 
Parisiis  partim  Neapoli  asservatur  :  codex  Parisinus  (Bibi.  nat.) 
1301  (Schenoudi,  I),  fol.  89-123;  pag.  &.-0;  codex  Borgianus 
Saidicus  198;  pag.  or-riH.  Godicem  Borgianum  Zoega,  op.  cit., 
pag.  /178-/181,  edidit.  Textum  Zoegae  cum  imagine  codicis  con- 
tuli. 

B  =  codex  Parisinus  (Bibl.  nat.)  1305,  fol.  6-12  et  122; 
pag.  ir-K_H  (fol.  12  et  122  cohaerent). 

C  =  codex  Parisinus  (Bibl.  nat.)  1304,  fol.  112;  pag.  1  et 
1&.  Eiusdem  codicis  folia  duo  (pag.  12,  1H,  KX,  Jtx)  Oxonii 
asservantur  :  Clarendon  Press  n°  3  k .  Codicis  Oxoniensis  apogra- 
phum  Walterus  E.  Crum  mihi  misit. 

Godex  A  accuratior  est  quam  codices  B  et  C ,  qui  inter  se  sae- 
pissime  consentiunt. 
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k\.  De  conjcssione  peccatorum.  —  Godex  A  partim  Parisiis 
(Bibl.  nat.,  copte  1304,  foi.  n3;  pag.  pl<5c  et  plfc)  partim  Pe- 
tropoli  (codex  Golenischeffianus  Gopt.  21,  pag.  pir-pNH)  as- 
servatur.  Godicis  Golenischeffiani  apographum  Oscarus  von  Lemm 
mihi  transmisit. 

B  =  codex  Parisinus  (Bibl.  nat.),  copte  1301,  fol.  129  et 
i3o;  pag.  pq$,  C,  CUr,  CUX.  Eiusdem  codicis  paginae  Cf$-Cn 
Londinii  asservantur  (Brit.  Mus.,  Or.  6807,  2);  earum  apogra- 
phum  W.  E.  Grum  mihi  misit. 

k2.  De  iudicio  Dei.  —  A  =  codex  Parisinus  (Bibl.  nat.),  copte 
1301,  fol.  1-7;  pag.  poe-pms  pn$,  pq. 

B  =  codex  Parisinus  (Bibl.  nat.),  copte  1305,  fol.  i3i  (sine 
paginarum  notis). 

43.  Deira  Dei.  —  A  =  codex  Gairinus  8008,  pag.  ir-X. 
Apographum  codicis  Garolus  Schmidtmihi  dedit.  Gf.  Grum,  Coptic 
monuments,  pag.  k. 

B  =  codex  Parisinus  (Bibl.  nat.),  copte  1305,  fol.  11/1  (pars 
folii,  sine  paginarum  numeris). 

G  =  Pleyte-Boeser,  op.  cit.,  pag.  3 1 5-3 17  (folium  unum, 
paginae  KL-&  et  "K.). 

kk.  De  hominibus  malis.  —  A  =  codex  Oxoniensis  (Glarendon 
Press  20),  pag.  TXe-TUA.  Apographum  codicis  W.  E.  Grum 
mihi  misit. 

B  =  Brit.  Mus.  193,  fol.  2  r°-5  v°  (sine  paginarum  notis); 
cf.  Grum,  Catalogue  of  the  Coptic  manuscripts  in  the  British  Museum  . 
pag.  78. 

G  =  codex  Borgianus  Saidicus  200,  pag.  TOX,  TOe,  TFIB, 
vnr.  Cf.  Zoega,  op.  cit.,  pag.  486. 

[n  codicibus  A  B  G  idem  textus  praecedit  (qui  desinit  OTT€- 
no^e  THpq  unxoeic,  cf.  Zoega,  loc.  cit.,  pag.  &91);  sed  solo 

in  codice  A  titulus  C1N0T$10T  XOFOT  ponitur;  codex  G  sine 
intervallo  pergit  AJNA.T  <5cNOK.  €OT&,  etc;  codex  B  imius 
versus  spatium  litteris  vacuum  in  medio  relinquit. 

45.  De  rehus  caelestihus  ct  terrestrihus.  —  A  =  codex  Borgia- 
nus  Saidicus  191,  pars  tertia,  recto.  Textum  edidit  Zoega,  op.  cit. , 
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pag.  44()-45o.  Textum  Zoegae  cum  imagine  codicis  contuli.  — 
Textus  45  cum  textus  46  parte  fere  consentit  (46  facilius  legi 
potest  quam  /45). 

46.  De  ecclesiarum  sanctitate.  —  A  =  codex  Curzonianus  109, 
pars  prior;  pag.  Tn$-Tq&. 

B  =  codex  Parisinus  (Bibl.  nat.),  copte  130%  fol.  i43-i44; 
pag.  cn^-cnr  (floriiegium  Sinuthianum). 

C  =  codex  Borgianus  Saidicus  191,  pars  tertia.  Cf.  Zoega, 
op.  cit.,  pag.  44o,  et  45o,  not.  43. 

D  =  Brit.  Mus.  193,  fol.  n  recto.  Gf.  Crum,  Catalogue  of  the 
Coptic  manuscripts,  etc,  pag.  78  a. 

47.  De  iudicio finali.  —  A  =  codex  Oxoniensis  21,  fol.  h-n, 
sine  paginarum  notis.  Legimus  tamen  fol.  6  verso,  in  margine 
inleriori,  ■&;  foL  7  recto  in  margine  interiori  1  (quae  Amelineau, 
OEuvres  de  Schenoudi,  I,  1,  pag.  xcvi,  de  numeris  foliorum  huius 
codicis  dicit,  falsa  sunt).  Cf.  Hyvernat,  Alhum  de  paleographie 
copte,  tab.  VIII,  1. 

B  =  codex  Parisinus(Bibl.  nat.),  copte  1305,  fol.  79;  pag.  &, 
et  B. 

C  =  codex  Parisinus  (Bibl.  nat.),  copte  1305,  fol.  77;  pag. 

poe. 

Hic  sermo  citatur  in  librorum  Sinuthii  catalogo  Vindobonensi 
(m  +0)cy  NNeY<5crreMON  €TOY<5^B  ei)  et  in  indicibus 
Lugdunensibus,  pag.  160   (h   n<5d   CINOYG,   +0)cy   £NNeY- 

*mt€Mon  ctoy^b),  i84  ([h]  n&i  +u)cy  ^NNeY&r- 
re?uoN  €toy^b),  1 85  (ouaaux;  ccnoy  +tt)[cy  ^]nncy- 
^rreMON  ctoy^b). 

Additamentorum  codices  hi  sunt  : 

I.  Cyrilli  archiepiscopi  Alexandrini  epistulae  quae  ad  Sinuthium 
scriptae  esse  videntur.  —  A  =  codex  Parisinus  12914,  fol.  117; 
pag.  Yn[b]  et  YNr  (primum  folium  quaternionis  KQ).  Utor 
apographo  Walteri  E.  Crum. 

II.  In  hymnis  Sinuthianis  edendis  his  codicibus  usus  sum  : 
Hymni  1  et  u.  —  A  =  cod.  Copt.  Tischendorfianus  8,  qui  in 
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bibliothecapublicaimperiali,  Pelropoli,  asservatur.  Apographum 
codicis  Oscarus  von  Lemm  mihi  misit,  qui  codicem  his  verbis 
describit : «  Ein  Hymnologium ,  welches  fast  ausschliesslich  Hymnen 
auf  Heilige  und  Martyrer  enthait.  » 

Hymnus  iii.  —  A  =  codex  III  5 ,  qui  asservatur  in  museo 
Asiatico  academiae  litterarum  imperialis  Petropolitanae.  Utor 
apographo  Oscari  von  Lemm,  qui  de  codice  haec  mecum  com- 
municavit  :  «Cf.  Dorn,  D.  Asiat.  Museum  d.  k.  Akad.  der  Wiss. 
St.-Petersburg,  18 k 6,  pag.  11 4,  N°  5.  Die  Handschrift  enthalt 
einzelne  Bibelabschnitte  und  Hymnen,  die  sich  alle  auf  das 
Osterfest  oder  die  Auferstehung  beziehen  (z.  B.  Lazarus)  mit 
arab.  Ubersetzung  und  mit  verschiedenen  Instruktionen  fur  den 
Priester  in  arab.  Sprache.  Mitten  drin  finden  sich  aber  eine 
Anzahl  Hymnen  auf  verschiedene  Heilige  und  Martyrer,  die  h. 
Jungfrau,  die  k  korperlosen  Thiere  und  die  ik  Aeltesten.  Alle 
diese  letzteren  Hymnen  sind  ohne  arab.  Ubersetzung,  nur  die 
Uberschriften  sind  arabisch.  Ich  will  Ihnen  noch  mittheilen,  dass 
diese  Handschrift  beschrieben  und  mehrere  Hymnen  daraus 
herausgegeben  sind  von  Turajeff,  freilich  russisch,  in  seiner 
Paschaljnaja  slugba  koptskoi  cerkwi,  St.  Petersburg,  1897  (vergl. 
kl.  kopt.  Studien,  XX,  pag.  129  [161]).  —  Es  sei  noch  bemerkt, 
dass  die  Handschrift  friiher  im  Besitze  der  koptischen  Stephans- 
Kirche  zu  Rom  war,  dann  in  die  Sammlung  des  Grafen  Suchtelen 
kam,  von  wo  sie  ins  Asiat.  Museum  gelangte.  Auf  der  1.  Seite 
steht  :  <Xx£  ^*  »jA*£n  Ajyat^  ^i  ^xN  &»&&U  ^UkxjiJ!  w*jXU  otij 

Auf  einem  Blattchen,  vvelches  jetzt  auf  die  Riickseite  des  2ten 
unbeschriebenen  Blattes  geklebt  ist,  steht  folgende  Ubersetzung : 
Don  fait  a  la  sainte  Eglise  copte,  qui  est  a  Rome,  par  le  docteur 
Nessim  Abou  Bescharet  ElNiccasch,  1'Egyptien.  Livrede  prieres. 
Auf  der  letzten  Seite  wird  unter  anderem  gesagt,  dass  die  lland- 
schrift  Eigenthum  des  Stephanus-klosters  sei.  ^y  lill^J  ^U  y>:>.  - 

Hymni  iv  et  v.  —  A  =  codex  III  \ .  musei  Asiatici  Petro- 
politani  (cf.  Dorn,  op.  cit.).  Hunc  quocjue  codicem  Oscarus  \<>n 
Lemm  descripsit  :  ct  Die  Handschrifl  war  fruher  im  Besitz  des 
koptischen  Stephanosklosters  in  der  Nahe  des  \ atikans  in  Rom 
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u.  ist.  .  .  in  den  Besitz  des  Grafen  Suchtelen  gekommen  und 
spiiter  ins  Museum.  Sie  ist  recht  liederlich  geschrieben  u.  enthiilt 
Hymnen  fiir  verschiedene  Festtage. » 

B  =  codex  Goienischeffianus  Copt.  49.  Gf.  Zeitschrift  fur  dgypt. 
Sprache,  vol.  XLIII,  2;  1907;  pag.  1  5 2-1  56. 

C==W.  E.  Grum,  Catalogue  of  the  Coptic  manuscripts  in  the 
British  Museum,  pag.  3  7 3-3 7/1. 

In  hymnis  Sinuthianis  verba  et  membra  quaedam  per  com- 
pendia  scripta  sunt;  litteras,  quae  supplendae  sunt,  uncis  curvis 
(  )  inclusas  addidi;  uncis  enim  quadratis  [  ]  in  tota  hac  editione 
utor,  ad  lacunas  codicum  temporum  iniquitate  ortas  suppiendas. 

III.  De  abbate  Pschai.  —  A  =  codex  Parisinus  (BibL  nat.), 
copte  1305,  fol.  139;  pag.  qe  et  qr  (sic).  Godex  cornpiures 
formas  achmimicas  continet. 

A  multis  viris  doctissimisque  strenue  adiutus  sum  :  Waltero 
E.  Grum,  Aemiiio  Golenischeff,  Arminio  Junker,  Iacobo  Krall  (f), 
Petro  Lacau ,  Oscaro  von  Lemm ,  Garolo  Schmidt,  Garolo  Wesseiy, 
Henrico  Hyvernat,  I.-B.  Ghabot.  Quorum  beneficiis  mihi  contigit 
ut  magnum  numerum  codicum  adhuc  fere  ignotorum  in  lucern 
vocarem.  Itaque  maximam  eis  gratiam  habeo  semperque  habebo. 

Halae  Saxonum,  mense  aprili,  ann.  m.dccggviii. 

Johannes  Leipoldt. 


1.  Ad  archiepiscopum  quendam. 

.  .  .  ]  THpN»   txnott€    cuau<5u5cT  !    ^yu)   neqjcc  Tc 
nppo   uneooT    neT+<fou   n<5jc   <5or<D    eT^pe^    epoic 

N^N,    n^eiCOT    <5cTCD    neN€l(DT   THpN   <5cNON    NCJC^U^?^ 

&.tcd  tiicdt   noton   niu  eT^exni^e  enNOTTe  nn^N- 

5  TCDKLp<5cTCDp*      ONTCDC      OTNOT^OTeUNTCTCeBHC      cyOOn 
N&N     JC<5O^C0n    ^UTTTpeNCCDTU    eNCKLCBOOTe     eTOT<5u5c& 

f  ^Tcy^NpBppe2  NqeiNe3  ^NTmcTic  ^NNeiccy^xe   not- 

OIN,  &.NON    U<5cT<5c<5^N   ^N,   <5c?Vc?Sc&.  OTON  NIU  €TN<5^CCDTU 

epooT*  ^oucic  n+cTncin^xooc  &.n  xeoT  nn<5c£pnt€k> 

10  ^r^nH   eTN^cycDc   c^otn  epoi  &.nojc  neiT<5^<5dncDpoc 

NpcDue,  eicT^eio  uuoi  ^tcd  eic+eooT  n<u  n<5cp<5cn<5^u- 

nty^    ^TCD    n<5cp<5cN^O)K    <5<5^    r<5cp    N€T€n<5dN0T     NTCKL- 
(TlNC^l     ClJ^n^eBlHN     <5cTCD     NCNeBlHN     ^lOTCOn     <5cN0N 

NeKL^u^<5c?v   NecNHT,    eTepeNeiccy?ui?v    BOH^ei    epooT, 

i5  0TX<5d     N<5cN,     nCNUCplT     N€1CDT     eTCU<5JUL<5c<50*     eiCClpe 

uneNu[eeTe    <5]NNeiccy?sji?v.    eTtyHn    NN^punNOTTe 
NOToeicy  niu* 

2.  Ad  Timotheum  archiepiscopum  Alexandrim  m. 
TOT   &TT0T* 

cinot^ioc   nie?su5ocicT0C  neTC£<5d   unequepiT   nicdt 
ao  Noeo<^i?s.ecT<5cToc      <5cn<5^     Tiuooeoc      n^pjKieniciconoc. 
^unxoic  jKMpeTe. 

<5dp<5ctye    eu<5cTe    NTepixi    nncc^i    NTeicuNTeiCDT 
eTOT^B    ^iTunpeqcyucyeNOTTe    ncon,    N<5d    nt<sot- 


1  ca\AT  A.  —  '  Achmimice  =  CYcy^NpBppe  (?).  Vel  ^yo)  ^NpBppe  (1). 
Vel  *orty&.  KpBppe  (?).  —  3  Nqe  dubium. 


J%,^'u% 


cycDne  n^n  nco?u:?v.  ^m^p^uY^i^»  &,Np$e  £CDC  e^N- 
otcdcijt  cbox  ^itootot  NTeic^iKLtDN  eT^opi  unejKX, 

^YU)    <5cNTCDK.     N£HT     NTCpNCCDTU     €NCy&,2Le     NTCO$l&, 
UnNOYTe      eTN^HTXL,      T<5cl      eTep€TXHC<UOCTNH      NHT 
€BO?V  N£HTC  <5cTCD   OT€OOT  UNOTUNTpUU^O    N€T£10T-  5 
N*JUl    <5cTCD    £l£BOTp    UUOC,    eC^Opl    X6    ON    UnNOUOC 

UNnN^  ^mec^c,  eTpeNXOoc  ^cdcdn  N$e  NT^nneT- 
ot<^ab  xooc  xe^NFNiu  «^noic,  nxoeic  n^xoeic, 
xe<5dcuepiT    cy^p^i    eNeicyi.   epenxoeic  jjc^pi^e   n^n 

UTtlNOtf     NACDpON,      €T€T^r^nHTe      NTeKL^riCDCTNH,  10 
exio    N&N     Ncycoc    eicuooNe    UUON     <50TCD    eKLKlTBepN^ 
uuon    <5N£CDB    niu    eicnpecBCTe    £<kpON    ^NNeiccyx^ 

eTOT^B    <5cTCD    CTCyHn    NN^pUnNOTT€* 

0T2L^i  ^unxoeic,  neNuepiT  ncicdt  n^hcdt^toc* 

3.   Ad  eundem.     £*  > 
T0T    &,TTOT*  i5 

cinotoioc  me^^pciCTOc  neTc^i  unequepiT  ncicdt 
N^eo^ixecT^TOc  ^tcd  uuadc<5cpioc  ^n^  xiuooeoc 
n<5cpj*:ieniciconoc*  ^unxoeic  j^^ipe* 

nNOTTe  ^tcd  neqjjcc  Ic  neNCCDTHp  qcu&,u^T* 
qcu^u^T  on  Ntfinxoeic  nNOT[Te.  .  .  a0 

4.   Ad  archiepiscopum  quendam. 

.  .  .aap&cye1  eu<5cTe  NTepixi  nncc^i  NTeicuNTeicDT 
ctot]^b   ^iTunpeqcyucyeNOTTe    ncon   ^tcd   ncicdt 

*J1<5c     U^flUlNOC,    N<5d     NT^TCyCDne     N^N     NCOJVCJV     31- 

n^p^UT-ei^»  ^Np^e  ^cdc  e^NOTCDcyT2  €bo?s.  ^itootot 
ntcic^iiccdn    eT^opei    unejcc,    ^tcd    ^ntcdk:    n^ht  35 

1  Gf.  supra  p.  i3,  n.  2.  —  2  cju  postea  additum  A. 


NTCpNCCDTU  eNcy^xe  NCO^l^  UTINOTTe  CTN^HTKL, 
T<U  eTepeTAllC<5clOCYNH  NHT  €BO?V.  £NpCDC  ^TCD  OT€- 
OOT     UNOTUNTpUU<5cO      NeT£10TN<5JUL     <50TCD     ^l^BOTp 

uuoc,    ec^opi    xe    on    utinouoc    UNnN^    ^mecjv^c, 

5  eTpeNXOOc  ^cdcdn   me  NT<5OmeT0T<5u5cB   xooc   xe<5cNr- 

niu   ^noic,  nxoeic   n^xoeic,   xe[<5JcuepiT]    cy^[£p<5d 

eNJeicyu   epenxoeictfe    N^^pi^e   n^n    cy^&o<v  uniNOtf 

NACDpON,  CTCT^r^nHTe  NTeKL^riCDCTNH,  61CO  N^N 
N^pCOC    £IB*JCTHpl<5c    NtfOU    €1C0    N<5cN    NCyCDC    ClCUOONe 

o  uuon    3N3CDB    niu    eiciceBepN^    uuon     eicnpecBCTe 

^pON    ^NNeiCCy?^^    €TOT<5u5cB    ^TCD     eTCyHTl     NN^pU- 

nNOTTe*  TNn^p^ic^JNcei^e  NTeicuNTTe^eioc  eTpeic- 
cy?ui?v.  excDN  NTNuncy^  ^cdcdn    nxcdk.  cbo?c  uneN- 

ApOUOC    ^NOTClpHNH    NS6    Un€NU<5JC^plOC    NCON, 


5.    Ad   CLERICOS  OPPIDI  PsOI. 
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i5  cinotgioc  neTC^i  NNic?vTpiicoc  uncoi  unue^con 
cn^t  ^unxoeic* 

cinotgioc    neTc^i    unue^cencN^T    NNeic?uipiicoc 
uncou 

emxH     ^klxooc     xeeNNHT     nbo?v    eTpenc^T^N^c 
20  bcdic  e^OTN   epON,  cbo?v.  x€<5jcccdtu  en<5d  ^NTcyopn 

NeniCTO^H,  €TeTNN<5c2LOOC  N<5c$y   N£€  XCNq^TNTHTTN 

<5cN    nc^T^N^c;   cncicxi    n(Tonc    UNNeicTCDpn   puNTpe 

£<5cp01C    H    ^pCDTN    ^UnTpeiCTCDpn    NNeTCNOTlC    <VNN€, 
UH      N+COOTN      <5^N      XCN^cyeN^NOBe       unettTO       6B0IV 

a5  unNOTTe  ^tcd  +?ornn  nhtn,  NecyBeep;  uh  €T€tn^- 
icpiNe  eeiNe  e£p<5d  es.cDTN  NNeNT^nenpo^HTHC  xoot 
xeaoiNOUOC    ccDpu   ntutiothhb   ^tcd   ntyoxNe   nt€- 

NenpO^HTHC,     ^TCD     ON      Xe<5cN0THHB      «^CDTI  '      NTC^lH 


1  tun  (hibiuni. 
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un[xo]eic,  ^tcd  on  xenoTHHB  eTN&pse  unx^[N^] 
+n^xiicb^  NNeq^NOUi^  e^pM  excDq  aorcD  NequeeTe 
n^ht  +n^toobot  N^q;  uh  ^iTunaoyaj  ^n  uneT- 
tfcoNT  Nenpo^HTHc  ^txooc  x€bcdk:  e^pM  eToue 
equoa/r  ^itcd^  ntc^cdu,  eTen^me  xeBCWie  e^pM  5 
enaj  n(Tonc  UNrrrcDpn  ctuoxt  Nuu&q  ntc^cdu 
ty^NTeneqxoi^e  ncDty  ^n  ctnujjc^;  uh  ctctn^p- 
Ne^BHTe1  unHi  n^^b  ^unHi  unxoeic  nNOTTe 
nn^N[TCDKp^]Tcwp;  [.  .  . 


6.  Ad  senem  quendam  :  de  votis  monasticis. 
1.    TOT    ^TTOT2*  10 

eneiXH  aoreiTCDtytfe  bcdjc  exuneic^HT,  n^xxo, 
2Leety2Le-&eTe  Taa,  k^t  t^tpcnccnht  pOT&Naoy 
n^i  eiTe  ^oott  eiTe  c^iue  eTup?^&AT  unesooT 
cy^p^i  eneTNHT  c^otn  NBppe,  ^ip^N^i  ^cd  eneN- 
Tajcxooq  xe^p^  neityoxNe  n^+otuton  n^n  THpN  t5 
eTBeNei^BHTe3  ctnuok:^  n^ht  cxcdot  ^p^i  n^htn* 
+xcd  xe  ^CDCDq  uuoc  n&x  'xeuNNC^Tp^uetyTnei- 
<5Cdb,  eBO^  xeic^T^neTCH^  epenoT2.<u  ^notnoct 
NtyoxNe,  xeoT  uonon  xeeiccy^NTpeTp^N^ty  unp^N 
unNOTTe  nc€n^t  epoq  ^n,  ^<v?Sc^  +£Ouoxorei  h  90 
+pUNTpe  Nauc,  epene+xcD4  uuoq  n^p^oto  tycDne 
388.  uaxe,  xeic^N  epty^NrmoTTe  Ic  otcdn^  cbon.  *£unu<^ 
eTKN^TpeTp<5cN^ty  uu^t  Ncep&Naoy  uuoq  CTN^T 
epoq,  NeTN^pNOBe  ceN&eipe  on  <5p&.i  ^NNeqcTN^rcDrH» 
^cyne  nNOtf,  nxoeic  un^N^tyne  xiNn^Naoyne;  ety-  25 
xenpnueeTe  r&p  unNOTTe  HMJ&A&re  ^n  unpcDue 


1    €T6TN^pN€^BH-0Y6  A.  —  *  TOY   ^YTOY  mbrum  A. 

^bh-oyc  A.  —  4  ep  dubium. 
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eTUpNO&e,   uuN<5cN<5oy    on    n&au^tc   uuoq*    NT^q- 

2LOOC     <5cN    X€p<5cN<5cCy    KLN^p^TNOBe*    <5c<V?Sc<5c    NT^qXOOC 

xeueeTe  en^oeic  <5cTcd   )CN<5cpN^OTCDcy   THpoT.   cytye 

<5cN       CTCDCDBe      epNOTT^OC      CqcyOTeiT,      X€NN<5cXOOC 

5  xeeque<5  njc<5o:  nklcdcdc  £i<5jc<5c$<5cpci<5c  niu,  ^une^oTp 
unppo,  ^?NcX<5^  epNOT^o  eque^  N&r&soN  niu*  npcDue 
^CDCDq     eTpNOBe     £p<u    ^NNeiCTN&rcDrH     qcyoTeiT* 

que^    Xe    ON    UU0KLU€1C    UUNT<5JC<5c$<5cpTOC    £1<5cNOU1<5c 

niu*  Nquncy<5c  pu)  ^n  NT^Tenp<5cN  unNOTTe,  u<5l- 
10  mct<5^  xeeqepuNTpe  uuoq*  np<5cN  unxoeic  n&.N€Tp- 
^OTe  ^HTqne  N$e  ctch^,  eTpeTT<5cToq  kl^t^cuot 
niu  un^cdb  niu  eN<\.NOTq  cy^p&i  enicep^N&cy,  me 
uneNT<5cqxooc  xe<5dU)pic  <5cTCD  <ucuntc  e^pe^  eN^n 

NT€lC2U)C<5dOCTNH,    61+CO    &N    €N€TpNOBe    £p<5d    n^htn 

i5  eTUTpeTp^N^cy  unp^N  unNOTTe*  u^pOTcycDne 
n€noj>coc  eTOprH  eTN&tfcDVn  eao?v.  ^NTne*  2LecepN0Be  '•'%. 

ON  UNNC^Nei^CWN  THpOT*  <5^X<5c  Cl+CO  enp^N  CT0T<5c- 
&B  UnNOTTe  €TCU<5cU<5c^T*  H  CCN^Xni+^TOp  CpOOT 
€Tp6Tp^N<5cCy  UTIp^N  UnNOTTe  eTUpNOBC,  N<5JC<5c- 
20  G&pTOC  6TUU<5cT  €TpNOB€  H  6TN<5cpNOBe  NOTO€lcy 
NIU  £p*d  ^NNeiCTN<5crU)rH;  H  NrN<5cT  <VN  CNCNT^T- 
TIkp<^B<5c  UNNC<5cTp€TptVN<5cCy  N<5JC  J&eNNeNpNOBe  <5cT€lpe 
ON;  H  KLXCD  UUOC  £NOTU€  XeUNpCDUe  N<5cp<5cN<50y 
NN0T2L      £p<5d      N£HTN      61T6     ^OOTT     61T6     C^1U€;     H 

25  uneoTON  eipe;  h  unicxooc  ntok.  xeeTcy<5cNp<5cN<5ay 
nnotx,  cepcDcye  h  neTCNoq  ^ixcdot;  cepcDcye  on 
<vtcd  neTCNoq   ^islcdot1.  n?s.HN   xe<sjcxooc   xeeNeic- 

N&0XN0T2      H      <5JC0XN0T      €K.NOTX€      UUOOT      €BO<X; 

1  ceponye  on  aorti)  neYCNoq   ^ixcdoy  dittographia  essc  videntur. 
—  a  e  secundum  dubiuin  A  (c  vel  o?). 

COPT.  -  B.  -  iv.  a 


— w(  18  )•«— 
KA<5cT    T^TpeTp&N^cy     H    £pOKL    NHfCD,    nNOTTC    N^+- 

3<5jt  epooT  ty^NTeoT  cycDne  eN^NNei^ice*  aoieN^HT 
cdxn  ^NNeixTnH*  e&ixooc  njjc  NTei^e  s.eNe^Ki^ice 
pcD   h   ^neic^HT   cdxn    N$e    uneNT^q^p;>cei    N?ornH 

&TCD      NTCDKLU     N^HT     e^TCq^TJKH      2VTnH      cy&£p&,l  5 

enuoT  Tc;  UNNC^neicy&xe  unnklootc  THpOT  nt&i- 
xoot  n^jc  ^it^uok:  xe^Noic  ^n  neTNOT^e  cbox 
NNeTpNOBe    <3p<5ci    ^NNeicTN^roorn    oTxe    eieipe    ^n 

39o.  NOT£CDB    <5N*OTUNT^T£OTe     H     ^NOTUNT^TTCWCy     H 
^NOTUNT^TO)02LNe  *       S^^T^d^       IINOTTe        TlCTNOTXe1  10 
UUOOT    €BO^ 

2.    TOT   &.TTOT2* 

ecyxeic&,T<5arrcDcytfe    NT<5dTNOTTe    T^q    eneK^HT 
eTpeTp&N&cy  eTpeKcycwne  «^cdcdk:  eicoT^B  unnccnht 

THpOT     €TN£OT     eneTOTX&l     U^T<5^T      <5cN&,cy     UCN   i5 

unoTeipe,  necNoq  NNeTN<5cpNOBe  <3p<5ci  ^nncictn^- 
fcdfh  NOToeicy  niu  ^ixcdot  UNiieT&pjjcei  epooT 
eqcy^N^Nej^ce  uuoot  n^htot  eTcy&NTaoioq*  uonon 
NNeTpUNTpe    unp<VN    unxoeic    UNneqjxTc>   xeNNeoT- 

NOB€    CDIT    <5^N     eN€TN<5^eipe     NNei^BHTe     NXOIUOC     ^p^l  ao 
N£HTN>     <5c^X<k.    XeNN€JCTCD?Oa     NT€)C<5<,r<5drcH     €T€OTN- 

t&jcc  e^OTN  enNOTTe»  u&peNeTN<5drWcp<kB&.  urrrcDcy 
eTOTN^TOcyq  n&t  e^q  OTe^NOBe  exNNeTNOBe 
NTenp<5cN    unNOTTe    cycDne    eqoT^B,    u^poTcycDne 

CTC^OTOpT      NTOOT     UNNCT^BHTe     THpOT      NTenp<5cN  a5 

unNOTTe  cycDne  eqcu^u^T  ^n^cdb  niu  nn^pnnct- 
eipe  n^cdb  niu  eneooT  unNOTTe>  N$e  tcnot 
eTJcoTCDcy  eTpeTp^N^cy  ecycDne  n^tnobc  eneqeooT> 
Nse   eTCH<5   ^e^cDB   niu   ^picot   eTeooT    unNOTTe* 

T  ex  2L  correctum  A.  —  2  toy  ^ytoy  rubrum  A. 


— w(  19  >w~ 

^cNOKL    <5CD     <5CDC     6?V&J?C1CT0C     +N<5cT    *^TCD     &.1TA.U0K.  *39i. 
<51TN0TUTCTHpl0N       XeOT&T&GON       N^OTOne      6+600T 

unp^N    uriNOTTe    eTUTpepCDue   p^N^cy    uuoq,  eN- 

CCDTU      U<5^1CT<5c     <5NT€N<5cS|>OpUH*      CBO<V      <5^N      XCCT- 

5  cy^NTUp^N^ty  unp^N  unNOTTe,  Nceeipe  xe  Nice<5c- 
N&,cy  Ncen<5cp^B^  uuoq,  eTN<5cpBO?v  eTOprH  eTN^ei 
cxcdot  £une<300T  un^n  h  ^une^ooT  NToprH» 
&?Nc?vu5c  cbox  NToq  xeepenp<5cN  unNOTTe  cycDne 
eqTBBHT,  nsc  ctch<5  xeneiep<5cN   u<5cpeqoTorL   NpcDue 

10  uncy<5c  po)  ^n  NONOu^e  uuoq  eNpiue  ^NCNNOBe 
h  eTU<5e  e<5p<u  enNOBe,  xeeTN&p&N&cy  ^cDCDq  uuoq 

^NOTUNT^HT*       €BO?V.       X€N<5cCy€NeTp<5cN<5cCy       UTIp<5cN 

unNOTTe   eTn^p<5cBtV   uneT<5cN<5ccy,   neNT<5uj<5CDN    ct- 

peTp^N^cy  uuoq  N&pjK&ioc  eqoTCDcy  eTUTpeTCOTN- 

i5  nptVN  N<5eNiceN0TTe  ep<5cN^cy  uuoot  <5eNcye  un<5cn- 

CDNe,  NTOq  ON  neNT<5aj<30)N  UNNC<5cTpeTC0TCDNq 
2S.eNN€lCC!)plC  &N  Unp<5cN  UnNOTTC  U<5cT<5c^q  &<V<V<5v, 
KL€X&AT      N^N<50y,      eN<5JC<5OI0TCDCy      UnNOTTe      NCCDN 

t€not    <5NTeN<5^H     eTBe<5€NpcDue    eTue    unneeooT 
ao  n<50T0    enneTN^NOTq;    uuon*    eBO<v    tcdn    <5eNCon 
eTpeTp<3eN<5BHTe   N<5HreucDN*  <5eNcon   eTpeTp<vN<5oy;  *  V 
^pHT  eicueeTe  xeeNepice^e  exNice^e  <5cNon   n<5cp<v- 

pCDUe      NIU*     TNN<5cBCDlC     €p<5cTq      UTTNOTT€*      CeN<VBCDlC 

<5CD0T,  ecyxeicoTCDcy  eTpeneic<5HT  uton  unnklccnht 

a5  THpOT  €T?OrnH  eXNN€<5BHTe  UnONHpON  €TOT€lpe 
UUOOT  <5pM  N<5HTN,  epcy^NTTNOTTe  TCDcy  eTpen<u 
OBOjq      KLN&UTON1      H       T€TNMJlTON,      eqcy<VNTUTCDCy 

eTpeqoBcyq     jc&n     eTcy<5cNpOT<5cN<5ay     uuhnc     nncic- 

UTON*     NNCNClcyTOpTp    X6     ON     qi     UU<5cT    €N€<5     <5p<5cl 
1    lCANaTON  A. 


~«.(  20  >w— 

^NNeiCTN^rcorH*  riTcwytfe  eTOYNauc^q  e^p^i  xeeic- 

N^cyCDne    N<5^Y   tUieClTHC  NN^pUnNOTTC  2Le&,YCUNTC 

eTperpOY^cDB  &.H  uneriNOYTe  oYe^c^Ne  uuoq 
e^&q,  ^?ScX^  eTpeNcycone  €noy^b  ^uneNccwu^, 
eNN^^pe^  xe  on  eneN^HT  eNxeue  eNeipe  n^cdb  5 
niu  N^r^oN  exNKLpupu  ^iuoKLueK  eq^ooY  uno- 
NHpoN  uneiu^,  N^e  ^ntc  t^i  eTepeNerp^H  xo) 
uuoc; 

3.  TXl^HKL1, 

noY^tfe  noY^  eqN^xooc  NTei^e  xe+^ouo?v.orei  10 
uneuTO  €bo?v  unNOYTe  £unequ&.  €toy^b  epen- 
cy<5cxe  NT&ixooq  ^NT^T^npo  0  uuNTpe  epoi  xeN- 
393.  N^xe^un^ccwu^  ^n^^y  ncuot*  *NNeixioYe4 
NNClpUNTpe  NNOY2L*  NNeixicTorv*  NNeipX^Y  Nicpoq 
3NOY3CDTU  ecgcone  eicy«5cNn&p&,B<5c  uneNT&i£OUO?v.orei  15 
uuoq,  eieN^Y  eTUNTepo  NuriHYe  nt&tubowc  c^oyn 
epoc,  epenNOYTe,   nt^icunxi^hklh  unequTO  cbox, 

N^T^KLO     NT^YJJCH     UNn<5cCO)U<5c     ^p^l     ^NTFC^eNN^ 
NKLCW^T,    Xe^in^p^B^    NTXl^HKLH    NT<5dCUNTC, 

CTBeOYCJD^U    Xe    H    p&,TCU)TU    H    KpUpU    H     +TCDN  20 
H    N^cyTUUe2    UNNCTTNTCDN    €NM    TCYN^rCJOFH   THpC 

N&eiue  epooY* 

4.  TOY    &.YTOY3* 

eTBexe&x^ooc     xe     on     2s.e+N^TpeYp^N^cy    nm 

X1NN<5cCX)      NKL<UpOC      cy«5c£p<5d      CTCNOY,      UTlpXNOYOY*  25 

*jceoY&,    oycd    eq2LNOY    uuooy,  xcnn&xooc   xeeq- 

£OT£T       UUOOY       UNN€Y<5BHY€       THpOY*      TieTOYCDCi) 

exooY  ^NOYueT^NOi^  qN^T^uoic*  eicya^e  eN&,2LiN- 

]  T^lJoOHK.  rubrum  A.  —  2  N^Taue  vel,  ut  alii  codices  scribunt, 
N^tyTeiue  contumaciam  significare  videtur.  — 3  toy  <vttoy  rubrum  A. 


— w(  21  >«— 

mc<5dpoc  NT^NXOoq*  eicy&xe  ^n  eNeTN^cycone  un- 
NC&neiTOKy,  ^pmueeve  nncntmxoot  n<5jc*  unei- 
^enoYcy^xe  noycdt  epoic  ^nnctuu^y  thpoy*  <5cYCD 
icn^+uton  uneienN^» 

7.  Ad  Tachom  matrem.    0  N   I 

5      *ceNOY$eoY*  eniCTex&i 2,  *3t5. 

cyeNOYTe3  n€TC£<5d  NT<5^CDU  N$e  NOYR<5cpB^pOC 
UNOYB<5cpB&pOC  &YCD  N$e  <5cN  NOY€lCJt)T  UNOYU<5c<5cY 
OYT6    N^e    &N    NOYCON    NN<5c<5pNOYCCDNe* 

ecyxeunecoYCDNT  cy&nooY,  <ucoycdn€  ^noic*  nt^i- 

io  COYCONe    T<5cp     <5^N     NBppe4    bJZsJKb^    +COOYN     UUO     2UN- 

Ncyopn*  eicy&Nxooc  xeeNCNT&icyiBe  NeTCTN&pOYne 
N<5ciNe    eNeuneicyise    NeTeTN^pjxiei    &n    oNne    eiceT- 

ITYprOC*      6YTCDN      N£OOY      eTCCOOYN      H      eTCTNCOOYN 

xecy&iei    cy&pcDTN    £N<5oy    NTiucopi^,   ^cwcTe    ntc- 
i5  ne^pooY     NTeTNUNT(To)B     ue^n+ue     eTeTNN^HTq, 

£CDC      €10      &N      NX061C      epCDTN,     bJKKbs.     eTB€T^r<5cnH 

unNOYTe;  uh  NeNT<5jrcxoeic  nNOYTe"  2UDCDpe  €bo;v 
NTCY^cne  ^nccdtu  h  <5cN<fNTq  eqcH^  xe&YicTOOY 
on  <5cYk:cdt  uuoq,  nmrproc  €tuu<5ot;  <5orcD  +puoi^e 
2  0  xe^<5c^  Ncon  eu<5cTe  <5oinoyt€5  s.cDCDpe  €bon.  ntctn- 
^cne    ^^TeTHYTN    <5^YCD    ^thn.    eicy&xe    eneN- 

COOYN    NN0Y2L  UNTCNUNTC&BC    N<5cN   U<^Y<5u5cN    UNN€N- 

ueeYe  unoNHpON   eTn?^N<5<,  uuon,  <5^ycd  tnklto  on 

uuon  TNiceTnYproc*  N<5d  ucn  uneiOYoeicy   €tuu<5ot 

35  NT<5orncDCDne     N^eNTCDBe     eBO<\.    £unic<5^.    <5orrcDBe 

cycDne  n&y  K:<5cT<5cNeYOYCDcy  n^ht  £nt&noj)ch  uneN- 

1  C6N0Y-&  dubium  A.  —  2  Sic.  ccnoyocoy  eniCTe<\M  rubrum  A.  — 
3  eNOYTe  rubruiu  A.  —  "  nxoeic  nNOYTe  rubruiu  A.  —  s  \.  dubium  A. 
^nNOYTe  rubrum  A. 


(22) 

T^qT^Y    K^T^NeYeneisYuia^    nNOYTe     eTxoce l, 

*3i6.  NeTKeTnYproc  xe  *ntooy  tcnoy,  xeNNeixooY  oy&, 

oy^,    epeneqcorre     THpq     cyoon     cbox.     ^nnk^kli^ 

UnC&T&N&C*     N^l     U€N     ^NTCYUNT^HT     NT&YXOOC 

xeTNN^KiOTq    epextoq   riH£   ty^pM   eTne*   NeTKtUT  5 
xe  ntooy  un&i  suLixk.  niu  eYueeYe  epooY  xe^eN- 
c^BeNe,  epeneY^HT  rm<5  ty^ne^poNoc  unNOYTe2  &y«) 
neqBHu^  ^ixooc  ^nokl  xeecyxeNTeeiue 3  &n  xeneT- 
ecycyene   ctnnooy  n&n  xeictD  n&i  eBO^,  kl^n   e^N- 
pNOBe    epo,  N$e   eTeunNOYtD^    ctootn    ctnnooy    nc  10 
nnci^ooy  THpoY  uneTeuneic&T^iOY 4  eei  cbox  N&q, 
eieNTeNoei  ^n  on  n^&^y  <3<^th*  <vrti)  ecyxenoYeiWT 
^Nne    Ki^T^T^fic    aorti)    K^T^NTtocy    unNOYTene5 
neNT^NTNNOOYq^   eieNTO    «stuarre    ntcoyu&ay    &n 
3*cTH*  ecyxeTexcw  uuoc  *vn  xeneNT^NTNNOOYq   Ne  15 
^NONne  NToq  u^mct^  noYcoNne  K&T&c^pf ,  eieNTo 
^(DtWTe  ^p+OYntwpx6  n&n  Nuue,  ecyxeTexu)  uuoc 
xe^NONne    NToq,    eieneTC^aa    Ne    NNeuy&xe    NToq* 
[oY]Te7  uneiei  eBO?v.  N^q,  oytc   Nequncy*,8  pcw  &n* 
h   uecyauc   pti)    OYNTeoY^n   ex[i]Tq    Nuu&q,    ecy-  90 
xeNTeoYU^Y  xe  on  nc^bh.,  ontcdc  nctuoytc  epo 
THpoY  xeua^Y  cepoY9  eTpeYpc^BH  €box  uuo;  ety- 
xee^eNc^BHNe,  eieuNcye  ptwcye  esucyo^Ne 10  Nuue  n^h- 

TOY    [.  .  . 

8.  Ad  magistratum  quendam  gentilem.       i 

.  .  .ITOY]XcU     NTeY^YJJCH     C€TO     CTOOTq     ^YC!)     ON  *5 

NeqiceTonoc»   eTBeniceceene   &e   NNcy^sLe    nt^klxooy 

1  nNOTTe  6TX0C6  rubrum  A.  —  2  nNOYTe  rubrum  A.  —  3  ei  dubium 
A.  —  4  T  prius  dubium  A.  —  5  nNOYTe  rubrum  A.  —  6  ^p+OYruypx 
A.  —  7  t  dubium  A.  —  8  Neq  et  ty  dubia  A.  Fortasse  ei  ioco  eq  iegen- 
dum  est.  —  9  cepooY  A.  —  10  e  prius  dubium  A  (cxuyoxNe?). 


NTNtyTpT«)p  ^n,  un^TNntD^  r^p  enu<5c  uneNCNoq* 
TNCWty  xe  on  uneTCH^  xeunpp^OTe  ^htoy  nnct- 
n^uoyoyt  uneTNCtwu^* 


9.  Ad  Dorotheum  praesidem, 
I.  —  Epistula  Dorothei. 


orenicToxH1   NTextDptDseoc   n^HreutDN  cy&,nu*M- 

5  NOTT6    N€ltDT    eTOY^B    6JI&    tyeNOYTC* 

xtDpwoeoc  neTC^i  un[e]Y?v&BecT^TOc  aoi&,  [c]i- 

NOYSIOC* 

tcy^hcic  nt&,yto?sjuia  e<5^c  c^oyn  ene?v^onuoc 

ncj>co?^[c]tiicoc2  N$euic[Tioc] 3  k[ ]<v[.  . 
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(desunt  pauca) 
]OYe?eT^ClC  NXHUOCl^  ^YCYN^ICT^  NOY&,  XeU^p- 
TYplOC  UN&,Bp<5c£<5dUl  [u]NU&lC^plOC  TieqCON  X€Ce^<5cTN- 
TeJCeY^&Bl*,,  epCNNOYB  THpOY  NTOOTOY*  <5cYtD 
NOYICOYI  ^NTC  TCYHne,  OYT6  NCCN&tyOBtyOY  epOOY 
i5  *cN,    €lTe    N^OXOICOTINOC,    eiT6    NCNejKYpON    €tt^ihy, 

u^peTeic^ocitDTHCtTe   OYtDty    tcnoy,  e&cxi  umc^i, 

NNOYB    U€N     NrTp€Y^C^^M?€     UUOOY,     N[ptD]ue     X6 

O^n]'1      NT^YT^Yen[.  .]<5^p&,N5      N[ U<5cpeT€K> 

€Y]x^Bl[^    TNNOOYCOY    N^l? 

(desunt  pauca) 

ao  ]cy?s.hcic  NTenToT.  cnpenei  r&p  NTeiceYiV^Bi^  ccyn- 
Tpe;ce  unnnouoc  UNnxuc[<5ci]oN4  ^cOy^ico?^oy^on  xe 
tytDne  eTp<5^cptD  unei^HuocioN  rp^uu^,  eniAH 
n^tDB  noykoyi  ^Nne, 

1  OTeniCTOiVH  incipit  A.  — 2  &  dubium  A.  —  3  ic  dubium  A.  —  4  o 
dubium  A.  —  5  <v  tertium  dubium  A  (sed  y  legi  nequit).  Post  iVp^N  exil 
vocabidum,  ut  e\  interpunctione  codicis  apparet. 


epenxoeic  N^^pe^  eTeiceY^Bi^,  n^eicDT  Npeq- 
cyutyeNOTTe» 

II.  —  Responsum  Sinutiiii. 
n^NTirp^ON    NT^neNeiWT   ctot^b  [T]NNo[o]Tq 

N$CDpCD$e[o]c  [^]HreUO)N  NCyBBlfd)]  NN€NT[&]qC<5^1COT 

[N>q  [  5 

(desunt  pauca) 

u]jc^e  N£HT  niu*  <v?^&,  etyxeNcnpenei  <vn  eoTCW^ 
ea.NT^^TnH  cbox  ^itootk,  eBo?v.  ^eNTepixi1  nnckl- 
c^i  cyopn  ueN  TNtyn^uoT  NTunNOTTe  xe^TUOK- 
ueic2  e^eNne-eooT  c^otn  epoi  Ncecyoon3  uuoi  &n* 
neTepen^HTtte  unoT*.  noT^  N^cyonq  ^tcd  neq^c4  10 
h5  neTqN^cy^ooq6,  ntcdtn  ctcootn*  TeTN^+xoroc 
unNOTTe*    +nht    e^paa    eNeqtfix    <vtcd    tctnnht 

<3CDTTHTTN*  €Cyxe<5cT€TNTNTNNeqU&.  eTOT^B  CNU& 
NttOlXe  NN?s.HCTHC  \  qN^XNOTTN  TI^NTCDC*  ^NOKL 
+OT^cVB     &.TCD     neqCCDOT^     e^OTN     OT<5^B*     T6TN&-  i5 

cTn^cdb  NTeiuiNe  ^n  uuNT^ceBHc  eqsu  e^OTN  CNTO- 
noc  unejxfc*  ecyxe&Txitfd?^  enNOT[T]e  xi^T^Nerp^H 
xe^NxixeeT  unxoeic  2Utfo?v.  epoq,  eieNC€N&2u<fo?v 
^n,  nccn^i?^^  &.N  €NeT^e?^ni^[e]  epoq;  ^non  tnn- 

£OTN    NNCNTOnOC  TN2U£p<5ceiT  €pON*  TeTNCTUBOT?^eTe  20 

^CDTTHTTN  e^eN^BHTe  enu&,  N^eNice^BHTe*  ua^- 
?^on  xe  nex<5dc  ^itnncicc^i  xcnnotb  ^pe^  epooT* 

NpCDUe  TNNOOTCOT  N<5d*  UOriC  NT^T€TNOTIOT8 
6TOOTN    ^TCD    NKep[.  .  .]9  <5Jfo?^CDOT10  epOl11*  OTKOTN 

1  Fortasse  cbozv  xe  delendum  est.  —  2  xeu.0)eue)e  A;  sed  <u  in  eodem 
codice  super  iineam  additum  est,  ut  videtur.  —  3  cejyoon  incipit  B.  — 
4  neTepeneqx^c  B.  —  5  Omisit  B.  —  6  Naoyxooq  B.  —  7  nn<v]hc[thc 
exit  A.  —  8  on  dubium  B.  —  9  NKLep[cD«.e]  eTtfAwMDOV  suspicor.  —  10  ^ 
dubium  B.  —  u  1  dubium  B  [q  (?)]. 


— «.(  25  )**— 

€T6TN61pe  UUOl  NJCOINONOC  NNp€qX10T€;  <5cT(D  ^NF- 
OTUON<5c?COC  &N  2UNUTieiN<5cT  H  OTHHB.  <5dxooc<fe 
XCNTCDTN  6TCOOTN*  «^CDB  NlU  CTeTNOT&cyOT,  cy&XC 
NIU    €T€TNOT<5cCyOT    XOOT     <5cTCD    <5cplC0T,    JJCCDplC    2LC- 

5  <3<5c<3    Nty&xe*    eicn<5cpooTty    thk    enNOTTe.    uicdtn 

THpTN*  TNtyn^UOT  TCDN€  NTUnNOTTe  UNNNOUOC 
&TCD    NTNnHT    &,N    NTOOTOT     OTT€    NTNcyTpTCDp    &H. 

+cy<\^    eTpeicoTx^i    ^unxoeic,    n^uepiT     ncon 
e+OT^cyq.  jf    ,j         A.i 

10.  Ad  Theodosium  ducem.     /v   rv 

10         TWlOKLplClC       eTBCNCy&xe        NT<5c$€0ACDC10C       nAOT? 

XOOTCOT*     - 

cinotsioc  neTC^i  ng€0.mdcioc  rucouec* 

enixH  <sjctnnoot  n&i   xeic&enicTHuei   n<5uc   ^tcd 

xeunpTp^tTNpcDue   N<5p<5d   uneicu^  ^tcd    xe&ixooT 

i5  eceT^OTCTNOXoc  cy^nc^BB^TON,  klhix  eeiue  xeoTneT- 

ecycye     ^Nne     eT^N^eT^eNcy^xe     c&txoot    e^OTN 

eTpcDue*  uneiceiue  entDpx*  eTCTN<5dcpiNe  uuoi  ei^- 

T6THTTN  <5cN,  NTCDTN  CTCOOTN*  UlCDTN  THpTN. 
nOT^    TI0T<5c    N<5c+M)rOC   UTlNOTTe.    <5^N0JC    NT€TN<5JfNT 

9o  ^n  <5N£cdb  NTei^e  OTxe1  uneiceT^[. .  . 

11.  De  Theodosio  duce.     s 

.  .  .]<5(Dn   excDOT  ceN<5ccycDne2   n^t  uuepiT  <5otcd 

NCyBHp.  NCTN^CDn  X6  N£HTTHTTN  eXNNCT€TNXCD 3 
UUOOT     6&.1AAV4     <5€NU€CT€Ne     &VCD     <5NX^Xe     NN^- 

<3p<5d,    «vtcd    ecyxeTeTNCooTN    unNOTTe    h    TeTNHn 

s«r>  eiC,    ONTCDC    TCTNUncy^    UnC<5c<50T    <50TCD    NNCTNpB0?O 


1  a.  dubium  A  [x  (!)].  —  2  ne  dubium  A.  —  :!  €XNNeTeNeTeTN2L<i> 
A.  —  4  e  dubinm  A;  :&eM<v<VY  suspicor.  —  r'  oiv  dubium  A. 


_^  26  )**— 

e^pNA,  uucdtn   uneuTo  eBox  NN^rre^oc  unNOYTe, 
^cntcdtn    ^cdtthytn    ^TeTN^YnoicpiNe    unequTO 

ebOK    UNNC^TpeT€TNCUN^€Nty^xe  UTI&p^NOUON   epOl1 
^N^CNC^h  OY&NOU1&,   T^p   NHTNTC  ^eeTCTNC^lCOY» 

OY^oYe^Noui^Te     e^p^i     cxntcooy^c2    NTeTN^ne3  5 
X€^T€tnk:^t   eiON<5,  ecyxe+uncy^  unuoY  ksjt^- 

Ne^BHYC     NT^T€TNC^OY      NCCDK     ^YCD     UCCyjJC     pCD 

eTBenjci   NT^neiNocf  nc^oy   ei    e^p^i    exunei^Hre- 

UCDN     N^NOUOC     CTUU^Y     eBO^.    ^lTUnNO^Y^Te4,     N$6 

NT&qn^pacMAOY    uuoq    e^p^i    ctootoy    NNppcwoY  10 
eTpeYxiKB^     uuoq,    unA/reqei     pcD     e^p^i     eNtflx. 
uneTN^icpiNe    uuoq     ^ycw     uucdtn,     NToq     ucn 
xeuneqqi  NTa^ne,  ntcdtn  xe   xeuneTNXCDic  eBON, 
uneTN^WB,  c«   wyBeep*  h   eNeunenciu5   epo,  TnoMc 

Tl&NOC,    K^T^NOY^BHY€ 6    N&N2U     NtfONC     &YCD     NJUt-  i5 
UNT^U^X    NJCpONOC,  NepaJC^THFCDpei    UUOine    N^CN- 

^pjjch    enxiN2LH,    epe^eNcyuuo    NpcDue   cooyn   uuoi 
tcdn  2s.eN^N0Yi  h  xe+<500Y;  eBox  tcdn  xeepeneiadcac- 

^pTOC    NXIK^CTHC    NTiVqNNei^P^lC    t2LWq     CTBeXCD- 

pON  n^to^u^  exeNicy^xe  7,  ^eNCon  ueN  2.e+N^poY  90 
NNTonoc  unejxfc,  ^eNCon  xe  on  :&e+N&,uooYTq;  N$e 
on  NT^neieBiHN  ctuu^y  nxoy?  tnnooy  n<u  xeic^- 
eneiCTHuei  n«5jc*  nt<5ui+£Hy  NToq  noy  nc^cn[  .  .  . 

12.  Ad  Gaesarium  comitem  : 
de  discrimiine  monachorum  et  saecularium. 

C6N0YS10Y, 

0Y6?eKLHClC    cyHU  NN^pNKLMC^plOC    ITKLOUeC    UNNeq-  a5 

1  01  dubium  A.  —  2  c  alterum  dubium  A.  —  3  Mie  dubium  A.  — 
4  Ligatura;  *r  ipse  addidi.  —  5  n  dubium  A.  —  6  le^T^NOV^BHOYe  A. 
—  7  e  primum  dubium  A. 


CpCOXJcCTllCOC  UNNeqNOtf*  UN^eNKLC^p^CCWN    NT6TnOMC, 
^UnTpeYXOOC    N£UOOC    ^NOYHl  <5NTCYN<5dTti)rH    2L6TN- 

eneiwui  eNe<jBHYe   unNOYTe*  <5^<Nu3c  tnunt^cocnhc 
^u^Te  UUON* 
5         &10YU)tyB    eiXO)    UUOC     N&.Y    XCN^NOYneTNOYpOT, 

ci)    uuep<5jre,    ^yo)    qtyHn     NtfineTNOYtDty     e^OYN 
eTUNTeYceBHc,    ^rv.?s.^    eneixH     NtfNrvoenre     ctbctn- 

UNT&CSeNHC,    +N<VT^YO    eptDTN    NOYIl<5cp<5cXirU^ 

OYpo)uene  eqictDT  NOYTonoc  eTeq^cpi*.  NeN<vtye- 
10  NtWNe  eTeunequTo  €bo?v.  ^oiNe  €nno<T  ^eNicooYe 
eYCOBic  ^qN^Y  e<5^  NTeqtfou  ^ntc  eqiTOY,  ntc- 
peqKOTq  xe,  uneqxtD^  coyon  n^htoy,  &.que]cuoYicq 
2Le*eieoYMBe  &n  neTtyoon;  ctbcoy  uneiqi  NN6T&.-  *  u^. 
ccdoy; 
i5      nexaa  on  n<5cY  xetyouTe  NeTnti)  N^r^eoN  nctklh 

€<5p<U    ^^TNNCYepHY,    N$6     NTNTMlXOeiC     XOOC     €T- 
BHHTC  X€C^CtDOY    NtflTkeTTTU),    NM  6Y602LB  eN6Y€pHY, 

N$e  eTCH£  ^uneY^rrexiON  •  nex&q  r^p  2.eoY&.  ueN 
^q+tye,    oy&,   xe   ^q+ce,   oy&.   xe    &q+u^B*   uh 

20  OYtyme   n<vn  <*.Nne,  etyxeTNN&tyqrrtyopn   ^n   ^ycd 
Tue^CNTe,   ntnobo)n   on    eqiTue<3tyouTe; 

+n^p^BO^H  on  CNTe  oYeiNe*  unx^^y  ucn  n^o)b 
NTenNOYTe  <30pcy  nn^pnnctuc  uuoq*  ^\\&.  eixcD 
un&i     xeetyxeNTNN*ctypn&p$€NOc     <*.n,     u^pNpoeic 

95  enr<5utoc      NTMiNOYTe      T^eioq      <5cYCD      ^qTBBoq, 
ecyxeTNN&cyqi   ^n    uneNCT^Ypoc    ntnoy^n    Ncaai- 

2L0€1C,      U^pNpN^HT       ^N^HKie       N^CDCON      €OYNT*cN. 
etyXCNTNN^cycyXHX    <5cN    eXNCDXN,    U^pNtyXHX    KL^- 

t^tn<Tou.     etyxeTNN&tyeipe     *&n     nn<5<ui     THpoY'^3. 

3o  UNNAHC<5clCDU&,    &YCD    NTNN<5ctyXtD)C    €BOX     JcN    Un€T- 
N^NOYq     NIU,     U^pNeipe    IC^T^TN^OU    U4cpN€Y$p<5cN€ 


unxoeic  ^NNequNTcy^Ne^THq  N+JC<5cpnoc  k&t&- 
tncTou,  xck^c  eqee-r^p^Ne  e<5p<5d  c^cdn»  <vycd 
Ncy^Neipe  NTei^e,  ntnn&oyc  ^n  uticdn^,  <5c<v<v& 
TNN<5ccyci)ne  ^NTUNTepo  unejcc  unnctoy^b  THpor 

UNN.2UKL<5dOC    N<5cpJXA.10C    NT<5cYpNINOtf   N<5c£€     CYO     NT6-  5 
MOC    *cYCD    €Yp<5cN<Vq    UnNOYTe    <3NOYUe, 

<5cN^y  eee  eTeperuy&xe  xcd  uuoc  uneNT&neq+OY1 
NtTiN(TcDp  pice+oY  xeBCDK  e^OYN  enp^cye  uneicxoeir 
^qxooc  on  urteNT<5oieqcN<5cY  N(fiNtfcDp  picecN^Y 
xeBCDic    e^OYN   enp^cye    uneicxoeic    +cnoYXH    r&p  10 

NOYCDTXe2,     IC^N      ecyxeOYNOYCyiBC     <5UneNT&YT<5cN- 

eoYTq  e<5<5^* 

&n&y   on   xeoYecy3   NtfbTTe    TejxApic   NT&ccycDne 

NN<5cXnUNTOYer       &<V<V&,       OYNT&Y        OYCYN^CCDpeClC 
19/1.  UU&Y      ^UnCNT<5cYXOOq      *XeUTie<V<5u5cY     £NON*      Nei-  i5 

cy^xe  ueN  n<5cOyon  niunc  €TN<^ueT<5cNOi   ^unTpeY- 

+CBCD     N<5cY*     N£OYO     2±t     qXHKL     €BO?V.     CXNN^e^NOC* 

une<v<5^Y  $non,  eTen<5cine  t<5c<$uoy,  cy<5cNTeqei 
N6lneNT<5cqT^uiooY  neNT^qcyeN^THq  ^pooY  neN- 
T^qxooc     xeceNHY     eso?c    <$nuu<v     no^     unuu&,  20 

N£CDTTl      UNTIU^IT      UNnpHC       NCCN02LOY      ^NTUNTepO 

unNOYTe* 

n<u    on  xeoYCHtf   une?c<5^Y    NpcDue    t<5^o    epoq 
eNe<^    unoYT^<vo    epoq*    eieNqcooYN    &.N    uuoocye; 
&?V?V4c    NT3UJTC&BO    &YCD    <5Ujp3Huepoc    ^iTuneNT&q-  2  5 
TpeTBNH    niu    cycDne    2UNun<5dCDN    nxoeic    nNOYTe 
<5cYcd  nojHpe  utinoytc,  neicy^xe  ONne  xeunoY+CBCD 

N^Y4    UnOYCOYNTINOYTe*    NT&YCl    eBO<X    ^NTCYUNT- 


1  ot  postea  additum  A.  —  2  Lege  NOYtoTTe.  —  3  Lege  xeoY^cy.  — 
4  A  addit  janoYTCBto  N*or  (dittographia). 


— h>.(  29  )<*— 

«vttooyn  encooTN  xxixe  3iTunT<5ayeoeicy  uneY- 
<5ot€?vjon,  n<u  xe   on  xeoYeici)   ^ycd    oych<T  NcyHpe 

NBMN&^B*      TC1CD1     <5cYCD      TICHtfNe      €BO?V     £NN10YA<5d 

NT^YCOYNnNOYTe  ^NOYue    nco)*THp*    q<5dN<5^B   s.e-  *M)5 
5  cecooYN    uniCDT    xiNNcyopn     cecyucye    utucdt  ^y- 
coYNntyHpe  ^Ytyutye  untyHpe  ^ycd  ^TeTpi^c  cycDne 

N<5cY  N£6?VJI1C*  +£THTN  NTOq  X€NXCD  Un<5cl  CYKLCDT 
JcYCD    Nqi2    &N     UU<5cY    Une^pHTCDN  *    ^JV?Sc<5c    <5ajT<5c<VO 

epooY  N^ue  K:&.T^Nenpo4>HTi^  NNeTOY^B» 

10  <5cN0N  Xe  ^CDCDN  OY  n€TNN<5c2LOOq;  OY  UONON 
Xe<5cYT^£U€N        ^ITNN^U^X         UTTNOYTe  *         ^?^X<5c 

<vqT<5c<3ueN  Ntflnxoeic  nn£U£<5^  ^ycd  niu  neTN<v- 
no)T  <5cN  eoY<5^q  nc<5ji€Ctoi  NNeqcocfN3,  N$e  ctch^; 
iibo?^    xe    nn<m    neTN<5c<5cuexei    eeipe     jc^T^Teqtfou 

i5  NqtyoBe  &n  eneNT&qTCDUc  uneqtfiNtfcDp 4  ^ujik:^ 
&.ycd  neNT^qjOD  ntun<5c  ^uncoY^&pioN,  <5^?Sc?Sc<5c  ue 
reNeTO  eTpen<5ci  cycDne*  TNN&.1x<5qmoc  r&p  Ncye 
NKLCDB*  &YCD  n<5jnu&<^B  N<5cCyCDTie  &N  eqoYHY  un<5c- 
nce*    OYxe    n<5drcce    N&cycDne    ^n    eqoYHY   un<5Jicye 

2o  ^NTUNTepo     NunHYe    K<5cT<5cnT<5ccyeoeicy    u^neNT&q- *i9g. 
t^un    epoc     nu<5dpcDue     nccDTHp     nNOYTe     <vycd 
ncyHpe    unNOYTe*    h    ecyxeuneq+co    eT^q    uuin 
uuoq  <3<5cpON,  noco  u<^<v?ScOn  Neq<5ur<5^0N, 

NT€pNX6N<5ci    xe,    <5cNei    cbo?v.    cy&nuHHcye    THpq. 

25  <5cYCD    NTepNxenpcDcye    n^&^thy    THpoY,    ^niciouec 

KL<UC<5cplOC  OYCDCyB  ^ecy?^  e^CDN  NTN€lpe  KL<5cT<5cN€N- 
T<5JC2SlCDOY  €pON,  TieX&l  N<50J  2Le<5cNOKL  £CDCDT  ON 
eiKLCDTq    2L?N.?s.e    X?Nc?N.e    &YCD     €1N0YX     CTTCDUe»    ^cYCD 


1  Teou  A.  —  2  Nqi  \n  u.«.^y  un  super  rasuram  A.  —  s  o  dubium 
A.  —  4  aneq(TN(T(jup  A. 


—*(  30  >«— 

&qm«6  N^i^  UU6.T01  N£UOOC  ^qtUTON  NA.T 
THpOY  <SUn6TOYMT61  UUOq.  &.YW  MJBCOIC  6BOX 
eiTOOTN. 

13.  Ad  Tauriinum  praesidem  : 

DE  TUMULTU  QUODAM  AlEXAINDRINORUM. 

C6NOYS10V* 

UNNC^eNJCOTl     X6     ON     N£OOT     MjXl      N(fmKOU€C  5 

KMC^pioc  nt^ypinoc1  n<5HreucDN  ^qei  e<5p<u  JC*5cT<5c- 

TeqCHNl^l^,  NTOOT  UNN€T€pHT  UnCCN^T  <VTCD 
NeTCpCO^CTHCOC  UNN6TNO(T  &TCD  NCTcyBHp  N^N^P- 
KLtUON,     NTCpOT^pJJCei     NO)^2Le     eTBeNeTtyoon     ^Np^- 

i97.  klot€  ^iTunetyTOpTp  cyHU  *  eT3NTeiuc<vHci&.>  «vtbcdkl  10 

€BOX    ^N^tV^    Nty^^e    UNNCTCpHT    €T^HNCHT€12    <$CDC 

eTOTCDcy  eTpeN^noxon^e  n<v*\ 

NTepNN^T    xe    xeuN^HT    ^NNeTOTueeTe    epooT 
^tcd  xeNeTCCDK  uuon  eTpeNxcD  N^eNcy^xe  uneT- 
OToeicy    <VNne    eTBeNe^BHTe    NT^Ncypn;&ooT    ctxcd  15 
uuoc  ^eeNeejecTei  eK&iNCDNei  unniu  NpcDue,  nex<u 
n^t  xeeicy^Ncy^2Le  nuuhtn  ^icdcdt  eTBeneTUU^T, 

TCTNUNTC^BC  pCDcye  €NO€l  NNCTCTNCyiNe  NCCDOT* 
CCDTU       T€NOT.       CCy^eN^NOTei,       JC01NCDN61       NUU&U 

ecyxeN^NOTi     ^n,     unpicoiNCDNeu     ecya.e+coTTtDN,  20 
OT^r^ONne  ^tcd  ot^ht  THpqne   nicoT   nt&tctn- 
T^q     ty^poN,     ecy^e+coTTCDN     ^n,     urtpocex^ei 

eUUCDTN    en2LlN2LH* 

nex<u    on    n^t   xeNeTeTNuexeT^    uuoot    ^n- 

NeXHT     tVTCD    £NUU&,     NCCD    UNNCTN^TAplON     <5cTCD  95 

^Nunoxic    h    NToq    ^Niceu^,    k^t    eBOX    ntctn- 


1  UNT&YpiNOC  ex  NT^YpiNOC  correctum  A.  —  2  Lege  cycyn^h- 

T€l  (?). 


— «.(  31  >«— 
U6$yT5€Nty^2L€      CYHII     €Tn€*      JcYCD     €T€TNCy<VNBCDlC 

eneTNHi,    t€TN^(Tntoy    on,    *ecyxecepcy<5cY    nhtn**i98. 
^?v.x^    cepcy^Y    nhtn    &.n.    €TBen<5ci    tn^pjdca^ei  * 

NTCTNUNTpUN^HT        €TUTp€TeTN^OU€Xei        N^HTOY, 

5  ^W^.    NTCTNXl^pHTN    €Ncy<5cX€  CTOY^B    €TN^cyCDne 

NHTN      NCD^eM^.      N<5d      T^p     THpOY,      epcy^NnNOYTC 

p^N^q,  ceNMWcpjjee  \  ^n^y  enpH  2>e<5&3   Ncon  n^- 

cyeN€K:?Sc00xe    eTNMicrq,    oy    uonon    xeueYc^ajTq 

^NTeqtTiNUOOcye,    6JKK&.    cy^qicroq     on     NqoYtDN<5 

10  eBO^,    NToq    NToq    ONne    «suneqoYoeiN,    t^itc    $e 

NT€KXXHC1&.     Un^CC,    N£OYO      NTOC      NTOC      ONTie.      H 

ecyxeunYXH  n^untc  N^cytrutfou  epoc  ^n,  ic^T^e 
NT^qxooc  NToq  nxoeic  ^NTeqT&npo  VLixe,  Naay 
N^e  eYN^cyiciu  epoc  N(Ti^eNpa)ue  N^ipeTiicoc  ^ycd 

i5  pCJDUe  NlU  eT€p€T€YniCTlC  CUONT  *cN;  €bo?v.  X€^€N- 
nY\H  SWOVm  NT€<5UtNTe  JcYCD  ^CNnY^HNC 
NTCnUOY,     €BO?V.     2L€N^cyeN€TT^lC0     €BO?Vc     £1T00T0Y. 

qcH^     xeicpiNe     nnct^oyn*     nNOYTe     *N«5JcpiN€  *  *99- 

NNeT<31B0?^    NeT^OYNNe    N€T^Un^HT   UNNeT^NNtTlX 

90  UTIOY&.    noY^    ty^p^i    eneqHi  •    nNOYTe     N<5dcpiNe 

NN€T^1B0X3  K^T^CUOT  NIU*  N€T^1B0?V.  X€N€  N6T- 
NHY  62LCDN  TUcp&.T€NlT6U>  N<5cl  €p€neYT<5c?N.tTd  cyoon 
€BOX     <51TUnN0YT€     U^Y&Aq.      ^OUMOC      ON     N^OCON 

e<5jiN0YTe  ^ycd  neqj^c  +   nhtn    N^eNnp^fic    eT€T- 

35  N<VppUU&.0  N^HTOY,  CTlOYA^e  €<5cA.Y  €YCUOY  NHTN 
UNnCTNHl    THpq. 

aaxemcy^xe   iuj    on    uu^pJce?^MNOC    n^HreutDN 
^ycd    on    jjcpYcmnoc    nrcouec     NToq     uNNeqcyHpe 


1  fn<\.p&.<vei  A.  —  '  Post  c6N&.n<vpjJce  delelum  esl.  ok.  A.  —  s  nnc~ 
<3iB0iV  A. 


UNN€TNUU<5cT    ^UTTTpeTei    cy&.pON,     ^YO)    NTOq  JJCpH- 

cinnoc     Neq£NTno?uc    tjt^noc1     ^nnc^oot    NT^Nqi 

NN1XCDCDU6    THpOT    ^UTIHl   UTTl^TNOTTe  *    <5cTO)  T<5dT6 

$e  NT<5cqTO(fq  epoq  eqoTtDcy   epneeooT   n<5cN*   e^Tue- 
piT  NtyBp  t^uoi  xe&jKpTcmnoc  xooc  unT^p^mopoc  5 


ctuu«5cT  xeeicneiocpiu&   ^ixcdi*  &.nojc   r<5cp   <5cNroT- 

14.    De   SAPIENTIA  MAGISTRATUUM. 


JKplCTiacNOC, 


.  .  .  ]<sf>i<s.oco$oc    &£&&    Npa)ue    ei    cy^poN    eTcyo- 
o&e,    txot^    noT^    K^T^TequiNe*    <^tcd    uttotxcd 
NNeiUNTCOtf  NTei^e*  ecyxe<5cTcyiNe   on    NC^OTcy^xe,  10 
ecy^TcyiNe  ^notunt^ic, 

<5c<5<5c£    2c€  ON  XNOTl  ^NCyUOTN    ^TCD    ^N^NTINOOT 

eTBe<5<5c£   Ncy<5cxe   313&3   n^cdb*  ^tcd   uttotto^u^ 
eNeiuNT^HT  NTei^e2» 

^<ve^Nxpoc  n^HreucoN   <5cTcd  on   neTpoc   n^Hre-  15 
ucdn  ^icy^xe  nuua.y   n<5^   Ncon*  &tcd  utiotxcd 

NNClUNTCOfT  NT61U1N6* 

kaj  r^p  &icy<5cxe  nuu<5jc  UN^i^ecioc3  nicouec 
UNneTpoc  n^Hreuo)N  n^otn  unenp^iTcwpiON  •  ^tcd 
unoTcy^xe    eNeiUNT^HT    nti^c*   ecy^eNT^T^cwncfe  20 

NTeTKLAJCl^      ^UneT^HT,      NTOK.      6TCOOTN      UUOOT  * 

NeiccyBHp  r^pNe. 

^01N€  U€N  &pJC61  NOTCDN£  6BOX  NT6TH?V^NH 
^NTflOMC    €TUU<5cT,  <5cTCD  NTCpeicy^XC  NUU<5cT  €N€T- 

ecycye,    <VT<3poic    ^ntctunt^^    Ncy^^e,   ctcootn  25 

XCTUe       T€+XCD       UUOC        N<5cT       €BO<V       «^NNerp^H* 

<5jncyHpe  ucn  unecTp&,THX&THC  eT^NTnoMC  nnc^oot 

€TUU^T    TO^U^     CNClUNTpeqTCD^,     N$e     NT&q+TCDN 

1  n  dubium  A.  —  2  Ex  NTeic^e  correctum  A.  —  3  u.N<UAecic  A. 


— «•(  33  )•«-» — 

OTBeicepcDue  nahc&ioc  xeneiccDu*,  n<5cTcdotn  <^n. 
^tcd  NTepixmoq  exNNquNTcy<5ojTe  NTepeqei  nw 
e£p<5d  exNTexiic^HCi^,  uneqoTCD^  eTOOTq  ecya^xe 
e<30)&  NTei^e  ^thi,  &?^<5c  NT<5Uipmcep<5THq  e^NNeq- 

5  NOB€* 

^neTpiBOTNOc  xe  on  nnicotcithc  xnoti  e<5<5c<3 
Nty^xe  ^urnrpeqei  cy^poN*  <5cTCD  uneqxcD  not- 
UNTCO(f  NTCl^e,  <5^?Sc<5<,  NT^qcyiNe  ^notunt^jc* 
NT^qxooc  r^p   NTei^e  xcotothhb  NpeqcyucyeeixcD- 

10  ?^0N     H     OT10T2u5cl     H     OT^NOC     H     OTU<5^NlJK<5dOC     H 

(fe?v^T  N^epecic  ncccootn  ^n  unNOTTe  ^tcd  Nce- 
mcTCTe  <5cN  eneqcyHpe  Tc,  eTeipe  N^eNneTN^NOTOT 
NNptwue  n^cncoh  con,  eNenxoeic  N^cyonoT  epoq;  h 
xeNeoTNOTN^  n^t^oot;   <5otcd  t^itc  $e  ntmt^- 

i5  UOq    6B0<V    ^NNerp^H    Xeepcy^NTXUC<5clOCTNH    NOTON 

niu  cto  n^tn^tc  xice  cy^p^i  eTne  -  NCN&xice 
ueN  &n*  <5c?Sc?Nc^  OTicepuecTe,  —  ccn^bcdic  enecHT 
e^UNTe,  eTcy^NUOT  <3NTeTUNT<5cTNOTTe,    me   r<5cp 

eTCUNOTCyHN    N<5JC<VHpONOUei    N0TU<5c    NUTON    2L60TN- 

20  <5<v<3    otcdu    €bo?v.    ^uneqic&pnoc,    t^itc    $e    eTe- 
unuIton  .  .  . 

15.  De  modestia  clericorum  et  magistratuum. 
.  .  .]*2L0)     uuoc     &,tcd     npeq+<5<5ai     ^NOTCOOTTN  *j97« 

N<VT<5cXpO     <5NTUNT€TCeBHC    €qO    N^TICIU    <5NTXHC<5dC- 

ctnh.      ccn<5c+      n<5uj      unoenc,     eTemsane     nNouoc 

a5  UTlNOTTe,      <5cTC!)      NeqAUC<5UCDU<5^     N£OT      N<5U]      <5^TCD 

qN<50T  NNeqxnc<5ciCDU<5c  eTpeq<5c<5cT»  n<5d  neTN<5c+cyme 
NTUNTpeqxi^o  NqeT^p^Ne  unNOTTe  <3NNeq<3<5Ji 
<5cTCD     NequNTcy^N^THq     e<50TN     eN^Hice,     ^cdctc 

eTp€<3<5c<5      <5NN€TNHT      UNNCCDq      ^CDN      €N€q.2U)C<5dON  * 


^q^N^Tpene  r^p  NTenr^NH  nujbbicd  nn€nt^yk:^- 
T^n^Tei  unxnc<U0N*  n<5d  neTepenccDTHp  nxoeic  Ic 
N*cT&.eioq  ^uneqcuoY  UNneqHi  THpq  n^oyo  cnct- 
N^nei^e   uuoq   ^N^eNXCDpoN    eYpniceB?^<5dTTei    NTeq- 

•f-YJJCH*  5 

^ixo)    xe    on    uneiiceoY^  xeTNpoic^   THpN   ^u- 

n€N£HT    <5cYCD    TNnHT    NC^UUNTNO(f  H     Np<5cN     CTXOC6 

i98.  ty^p^i    eN^TKeemciconH   h   tuntoyhhb*    Ne^BHYe 
xe  TNp^OYe^ue^ei   epooY,   <5cYcd   Nqo   <5^n    NpooYcy 

N&N     XenNOYTC     N&,2LNOYN     CTBC^CDB     NIU      e<5cNOBtt)N  10 
epOOY     H     UTXOYBCDK.    pCD      e^JUJieN^HT*     NICCD     N£THN 
THpN      enp^N,       <5cYCD       €Ne^BHY€       ^N*      NTNUOKJUteiC 

uuon  ^n  xeecyxeTniCTic  eTcyoon  NT^xpo  ntuntcy- 

CCBHC1       &,YCD       UUNpCOUe       N^cyCOYNnNOYTC        C2LCDC 

qcH^    xeco     N^proN    ^.XNNe^BHYe    ^ycd    cuooyt,  15 
eieqo  N^proN  noyhp  NtfinpJcN  ^ycd  quooYT  euNT^q 

UU<5cY    NNC^BHYC    NAHC<5dON    ^YCD    NTBBO    £1U€* 

eTBen^i   ecy^ecycye    eTp<5cXCD   unencecy&xe,   un<5c- 
OYCDcy  ueN   ^Nne,   ^oucdc   eT&eTO^exi^  nnctccdtu 
+N<5cXOoq    eiNO(TNe(T  uns^xe,  ^ycd    +N^+tyme    on  ao 
199.  *N^q    ^unence^cDB*    me    €tctncooyn    THpTN    xe^- 

OYHp  NemCKOnOC  pOYHp  N£OOY  UNOYHp  NOYOJH 
UneiU^    UNOYUHHCye    NlC?UipllCOC    <31<5cpJ)CCDN     £1U<5cT01 

UNNiice^oc     nuu^y    ^unoYe^c^Ne     un<5q>j)CHem- 
CKonoc    UNNeqc^i    eTp<5cBCDic     cy^poq    eT&eneiTCDty  25 
xepemoconoc*      uiiibcdic,      eiOYCDcy      on      eTpenp^N 
unNOYTe  xieooY  ^un^i,  eiN^Y  e<^£  eYnHT  unncy- 

J)CpHU&,  eYM)Be  NC<50lp<5cN  CTpeYXlTq  ^YCD  NC<5cN€- 
£BHY€    *cN    €<5c^Y    eYCCDCll    NUUNTNO(f  UTiejxTc    eTB€OY- 

1    NTJaT6YC6BHC  A. 


— **•(  35  )•*** 


coot  eqcyoTerr  N$e  NOTpcopToc  euNic<5cpnoc  <5icDCDq* 
u^xxon  xe  &MW(i)c  xeN+puoi^e1  xeNTonoc  nt^ii- 
coeiT   unoNHpoN    NNCT+   oTBCNeTepHT   eTBe^pn^e 

Unp^N     £<5cNOTR     FICD£     €U<50T    —    <5JTCOeiT     ON     6TN<5c- 
5  *NOTq        UTXCT^CDU        6XNTUNTU<5d<5cpJ>CH 2        OTOTBOT*aoo. 
eiOK.    T<5^CH    p<5JCOT6    <5cN     OT<5u5cTq     H    e^eCOC,    <5c?^<5c 
TUCeiCOUlT^TON      cy^OTN      €N<5cT?ScH       NNppCDOT,      N£€ 

unoToeiN  eTqi  uu<5cT  unic&ice  <5cTCD  eTXCDCDpe 
eBO^  untfocu*  Nse  nt&,nciu€   ^notuc   ^unTpeN^no- 

10  XHU61    <5UriN0tf   NCTN^eXplON    NTCTN^OXOC    CTOT<5u5cB 

ntohcotucnh,  epen<5q>jK,Hemciconoc  eTT&,eiHT  puNTpe 
NNice^p^cHemciconoc  <5cTcd  Niceeniciconoc  unn€tcoot^ 
e^OTN  THpOT  eqxci)  epooT  uneNT^qcycDne  eq- 
en&iNOT  <5cT0)  eqcyoTcyoT  enu<5c  NTpeqcfN^piice 
15  eqT^TO  nn<5c1  UN^eNicooTe  xe<5cixooT  Ncooq  enei^cDB 
unqer  NTepic^i  xe  n<5oi  eTpeqei  nuu<5cN  ctctn^o- 
aoc,  unqic^?^<5or  NpooTcy  n<5uj  d^qrs^o  nt^pjjch 
eTemoMC  e<5c[q]pcyopn  €Nic[ee]*nicicortoc'  e&qei  un<5cTN-  "20. 

JCplN6    NX<5c^T* 

90  n<u  xe  eixci)  uuoot  eiT^eio  &.N  uuoi  u^t^^t, 
^?s.x<^  eiT^uo  uucdtn  xecycye  epoN  eTpeNic<5a\^- 
^pONei  uneooT  neR02v  ^iTNNpcDue,  n<5d  ecy^pe^^ 
cycDne  cto  n2Ld^2Le  eNCTepHT  eT&HHTq  eTue  ntunt- 
u&i[&.p^H*  eTriHT]  NC<5^NeT0T[cDCD?^e]  uu<5^Te  [npjoc- 

25  OTlCOTl,  eT[cDB]cy  xe  UUOOT  [eNe]TN<5cU0TN  [e]&o<v:> 
cy^eNe^ 

[+]otcd£   on   eTOOT   excD   unenceoT<5c  xeoTN<2A£ 

NpUU^O    OT   U0N0N  X€NC€N<5aiei$e  <5cN    eTpeNeT£U£<5c<Nc 

'  l  p  ex  0  correctum ;  locus  coiTuplus  esse  videtur.  —  a  exNTUiTU.aa- 
Kpyin  A.  —  3  Lacunas  explevit  Grum.  —  *  1  dubium  A.  —  5  Lac.  expl. 
Grum. 


— **.(  36  )•€-*— 
oycdu    nuu^y,   <\,?^&,    <$cdc    ecyxeoYctDcy    N<vrne, 

<5cYCD      €TB€OY      NTNN<5^1C$<VNe      &,N      €UUNTU<5dpCDU€ 

unNOTTe  nejxx;  oy  uonon  xe^unTpeqppcoue  eTBe- 
neN[oYxad  <5c]qN0Yxe  uuoq  UNNeq^u^x  nmiocto- 
<voc  <5cYcd  NieepeqpNOBe  unntcxcwnhc,  <v?c?v<5c  aojepHT  5 

N&Y     ON     CTpeYOYCJDU     NC6CCD     NUU^q     <51XNT€qTp<5c- 

*ao2.  *ne^  <5NTequNTepo, 

<uxennceoY&  xe  on  xeuH  UNpCDue,  epty^Nneq- 
<5U<3&,?v.  pB?^e  h  NTeice<3U)B  eqo  Ntfoeie  cytDne 
uuoq,  ueqic^q  eei  unequTO  cbo?v;  <vycd  ^pON  10 
NTNtyine  ^n  e^ep^TN  uneuTO  eBO?v  unejicc  Ic, 
epenoY^  noY<5c  cooyn  NTUNTCT^eie1  NTeqn^p^Noui^ 
[k&tJ&nxcd^u  2  uuiNe  niu;  h  eNeoYN(Tou  noy^ 
ecuiNe  noyb&?v.  NTeoY^u^?^  NT^q^  NeqN<5cT^?ctfbq 
<5cNne;  <50?va)c  pCD  NqN&.tyT<5^?vjfencDq  <vn  eqty^NT<5Jco  15 
u^mct&,  nauceoY<5<A  uh  uncTou  xe  <5ci)a)q  unNOYTe 
e<$cDB  niu;  ^yci)  eTBeoY  ntnn<5u5c|ioy  uuoq  &.N 
Nq$ep<5oieYe  nnb<5c?v  uneN<5HT  un[ ]  nccD- 

U&,       N[ .  .  .  .  ]t<5JC00Y       U<5cY<5c[&.y]*       NTepeNCTCOB^] 

<5^ycd    NB?c?Sce    [<vi]t€i    xenxoefic],    ejcty^NOYCD^ty] \  20 

203.  OYNtfOU    UUOK    *eTBBON,    <5cYCD    XeeNOYCtyN^Y    €BO?S./ 

NT<5^nty^N<5THq    oYCDtyB    n<5cY   xeoY;   n&j    ueN   ne- 

2L&q    N<50J    Xe+OYCDO),    TBBO'    &qTBBO    tjoch.    N[ei]- 
JCOOYC    X€<5cN<5^Y    eBO?V*    ^YN^Y    eBO?V.    ty^NT€0Y[(fe]5 

tycDne  <5cNon  unNncD^  nncn^ht  unequTO   €bo?v.  cn-  25 
n^p^ic<5c?Scei  ^enxoeic.,  eiccy^NOYCDcy,  oYNtfou  uuoic6 

CTOY2LON      €BO?C     ^NXl      NtfONC      NlU      &YCD      [eCO^OTN 
CBO<V     <5N[lC^lCl]<5v.7    NIU     <5cYCD     €TBBON     6B0?C     <5NajC&r 

1  NTttTffXeie  A.  —  2  [n<vp]<VNX(i)sa  Grum;  [ujnnxcu^u.  coniicio. 
—  3  Locus  corruptus  esse  videtur.  —  4  Lac.  expl.  Grum.  —  5  Lac.  expl. 
Grum.  —  6  U.U.ON  A.  —  7  &.  dubium  A. 


+*(  37  )++ 


$<5cpci<5c    niu   &.tcd    cotcdn    cnb^<v    uneN^HT;    ^Ytl) 
ecyxeTNene$Tuei     ctbbo,    ontcdc     qoTCDcy     n^oto 

eTBBON* 

Ne<5cixenM   xe    on    eien<5dN0T   uuoq*   xeNe&q^e 
5  r&.p    ep^Tq    ^NTeieic^Hci^,    cy&NTenuHHcye    T[n]pq l 

OT(D    6T2J    €BO?s.    ^NTenpOC^Op^    €TOT<5u5cB*    N60TNOT- 

no(T  r&p  uu«vrne.  ^ixooc  N&q  NTei^e  xctcd  ctcd 
NOT^HreucwN  eq&^ep&Tq  enejxfc  *tcnot  eqoTCDcyT  '  20*. 
N&q  UNOT^HreucoN  eq^uooc  ^iotbhu^  epenNOTTe 
10  ic  nccoTHp  ^ep&Tq  epoq  eqicpiNe  uuoq*  ^Tei- 
cyouTe  r<vp  notnot  eqoqT  encye  ^eTnTeicK:?vHci<5c 
THpc  eneqeiarr  Nuu&q*  ^n&t  xeoTcuoT  N<5oy 
N^emc2  neT^ixcDN,  <^non  uNNCNeiOTe  UNNeNcyHpe 
<5cTO)  no^e  THpq   unejjcc.   +£thk.  xe   ^cDCDq   xeoT- 

i5  C&£OT  N&cy  NtfOT  TieNT&qei  e£p<5d  CXN^HpCDAHC 
HppO  UNNKe<5^pJ^CDN  NT<5cTCCDB€  Nccwq  ^mecT^Tpoc 
UNNCNT^Tp^TN^TC    epoq    THpOT,    N£OTO    X€    N€l<5^- 

ccbhc    N<5cpj?ciepeTc   uneoToeicy    eTuu<5cT    UNNicenpe- 

CBTTCpOC3     eTUU<5^T     <5cTCD      NKierp<5JUJUA.TeTC     NT<5^T- 

20  cic<5cNA<5c^i?e  unuHHcye  THpq  ^tcd  n^oc  THpq 
^TUTpeTmcTeTe 4  epoq. 

IieX^l     ON     N<5U}     2LCNT<VT+TCHqe     <5cN     UITAPJ)C(d[n] 5 

h  ruiATOi  [2Le]eqN<5ccy[opcyp]°  n£h[tc... 

16.  Magistratus  quidam  e  monasterio  pellitur.     2L.    ' 

25         £p<5d    ^NTCTCyH    NT<5cNn<5dA€Tes  NN€lpCDUe    N<5cTCBU) 


C1N0T$10T7< 


1  Lac.  expl.  Crum.  —  2  hc  expunctum  A.  —  3  ice  dubiuiii  A.  — 
4  Acbmimice  =  eTurpeYmcTeYe.  —  5  Lac.  expl.  Grum.  —  ,!  ty  dnhitmi 
[to  (?)]  A.  —  7  Rubrum  A;  toy  <vytoy  (rubrum)  B.  —  8  nta.ntu.1- 

T6Y6  B. 


+».(  38  )*+ 


n^htc  ^urhi  unNOTTe  e^Toore  ncot^ic  uneBOT 
ntcdbc1  evOTn  c^otn  ctcon^,  e^NKpiNe2  epN^ic^- 
*979.  -e^pToc  eTuu^T  Ncyuuo  eNTonoc  unejxfc,  *nei£CDB 
^in^t  epoq,  ^unTp^fioT3  unneT^oce  nxoeic  un- 
THpq  2s.eeNeecycye  '■  eic^T  ^NNeicTN^rcorH  xcn-  5 
ecycye5  encopK  ntctnotnc  eBox  n^htot* 

eicoTpcwue  eqxi  unecuoT  NOTejoTCi^0  c^ttn- 
NOOTq  6bo<v  ^iTuneTo  nno(T  epoq  ^q^arre  e^OTN 
^NpoooT7  NNeiTonoc8  ^XNcyiNe9,  epeiceoT^  oth^ 
Nccoq,  ^cdc  ecyxeeq^p<5cTq  ^CDCDq  un^u  ^q^u^-  10 
Te  uuoi  em^p^re  £NN£ip  NNeiTonoc  eiuoic^  n#ht 
exNNpcoue  Nivoiuoc  eTuucvr*  ^q^pj^cei  Nqrreqtffx 
e«5p<M  epoi  epno?veuoc  nuum  eqo  N$e   uneTqipooTcy 

<5^N€TUU^T*     <5cN01C      £CDCDT10     <5d+      OTBHq,     £CDCT€ 

eTpaaDtfT  uuoq  ^une^N&AT11  ctktht  enequ&ic^  h  15 
eT^iTeqN^B  eixcD  NNeicy&xe*  N+p^oTe  &n  ^o^cdc 
OTxe12  N+cyTpTCDp13  &h.  ^ixNOTq 14  xcnticqtot; 
^poic  ic^hti15  urucoTCDN<5  €BO?Sc;  ecyxeNTKOTnNic 
h  ov&jrexoc  e&qei  cbo<\.  ^iTurwovTe,  ^noic  ^cdcdt 
acNrneq£U3&?v    ^tcd    k^n  1G    eiccy&NtfcD.,    n+n&,<Tcd  20 

*JN*   H    NFT^UOl,  ecyxeNT&TTNNOOTK,    2LeCNeNTOOY17 

neNT^TpNOBe18  enNOTTe  xn^non  neNT&NpNOBe  epoq* 

2LCTNCy02LNe  eqiTOT  UU^T  ^NTCNUHTe*  UUON    N+N<V- 
K<5u5JC19    CBO?V.    &.N*    &.X2SA     +N^Ulcye    OYBHK.    N£OYO* 
4  280.  *€N<50CON  eiXCD  NN<5d   UN^CNlCOOYe20,  ^qcycDxe   NUUM  25 

1  TO)M  A.  —  2  eNN<vicpiNe  A.  — 3  [s]«inTp&.&.2i[oY]  A;  ^unTp*.- 
&£iu)U&.  Zoega.  —  4  xeNetytye  B.  —  5  xeetytye  B.  —  6  Nef  oyci*.  A. 

—  7  ^NNptDOY  B.  —  8  NNiTonoc  A.  —  9  exNtywe  B.  —  10  ^tt)  B. 

—  "  ^un^NO  A.  —  12  oytc  A.  —  13  eityTpTCDp  A.  —  14  Omittit  A.  — 

15  K.<5tt)TT  U.U,0K.  A.  —  ie  XeiC^N  A.  —  17  2C6N6NT00Y  A.  —  18  NeN- 
T&.YpN0&6  ex  neNT&.YpN0B6  correctum  A;  neNT&YpNOBe  B.  —  19  tn^- 
K.&.&.K.  B.  —  20  «.NNeiicooYe  B. 


eqoTCDty  epBO?sA  <vtcd  <5<.nokl  MtycDxe  Nuu&q 
McfuCou  e^oTN  epoq  h2  e^p^i  excwq.  ^yod  ntc- 
peqpee  uneTOTCDty  eT<5cTOi  e^p^i,  ^ip^Tq  NToq 
exunic<5^  ^i^u^Te  exNTequecT^HT  ^NN^oTepHTC3 
5  ei^ep^T4  eiuoTTe  OTBeNecNHT5  e+N<5cT  epooT  un<5c- 
jcurre0  eTtfcDtyT7  nccdi  ^unei^rcDN  THpq  xetfcDne 
N<5cis  unenceoT^*  Neiuojcueic  r&p  £p<5ci  n^ht  xe- 
OT&Ttfbune  eTpepCDue9  xpo  enN^  h  e^rrexoc  ntc- 
nNOTTe  *  <5^?v&,  ety^peNpooue  #e  exuiuc^  eTBesoTe, 

10  eTty<5cNN<5^T    epOOT,    CUOriC    NTCNeNT^TOTCON^    epOOT 

T^xpooT   eneiueeTe10  NTei^e*   ^tcd  eiCNe   unecN^T 

^TOTCDN^     €BO?C      T<5^CT     XC^eNX^lUONlONNe,     <5^TCD 

«ueiue  xeTecnoTXHTe  t&i  unc^T^N^c  eTpeq^n^T<5c 
NUUHHtye     ctcoot^     e^OTN     ^N^eNTonoc    eTpeTqi 

i5  ^MXUTCTHplON      NUUNT&C6BHC      NN€TeipC      NN€£BHT€ 
NCKL&N.2u5^0N    £p<5d     N£HTOT     ty&NTeneNTHtf  p£OTO H 

eu^Te  enetfpoo"  eTN^NOTq*  ^NptDue  r^p  coTnc12  n^t 
e^pecice  NNeTHn  eNeTeipe  NunoNHpoN  n^oto13  e^pecice 
unNOTTe»  T^iTe  $e  ot^  xeunoTNOxq  cbo?v.  ctbc- 
20  neqeicwT  xecetyme  ^HTq,  "iceoT^  eTBeneqcoN, 
)ceoT<5c  eTBeoTOTCDty  eqtyoTeiT,  iceoT^  eTBeoT^Tno- 
icpicic   UNOTUNTpeqxi^o,  ^eNicooTe   eTtyine  ^htot 

NNCTCOOq    <5cTCD    CTTCTHT    6B0JV    £CDB     NIU    eTBepCDUC 

^cTCD     eTBelc    &.N4     ic^T^e     NT&NXOOC     N£&3     Ncon 

25  <3N£<5^    UUiV,   <5cN0N    U&T<5c&TN    ^N,   <5^2V<V    NCTcyOOn 

ON     ^TCN^H     NCCDTFl     N<5JUie     U1"IN0TT€*     &p&.     €N^€ 

1  eRcmc  A.  —  2  ^yo)  A.  —  8  NT^orepHTe  B.  —  *  M&^ep^T  B.  — 

5    0YB6NCNHY  B.  —  "    Un^BO^  B.  —  7   6YC0NT  A.  —  8   Omittit  A.  — 

9  [ct]  exit  B.  —  10  enei  dubium  A;  eneiaeeve  Zoega;  fortasse  ^unaeeve 
legendum  est.  —  "  p^oYe  A.  —  '"  c  alterum  dubium  A;  coTne  Zoega. 
—  i3  n^oyc  A. 


~w(    /lO    )^~ 
NOYUNTUNTpC        ^N^eNKCCUOT        eTB€Cl)CDCDT        €BO?V. 

^unccou^  Nuuervoc  NT<5or?^oq?s.eq  N^HTq;  uh  Ne- 
rp^H  pcDcye  &n  ct^cdn  encDpK  <5cYCD  ecyopcyp  ckcdt 
^ycd  eTCDtfe; 

^?s.^     NT&lT&UCDTN,     NCNHY,     XeiUSAXe     n^N^  5 

N6^6  <3NNeTnicTeYe  t&jky  Ncy&xe  niu  unitn^ 
niu*  T^iTe  $e  ecy&ccycDiie  ^n^^  uu<5c  epe^&^ 
uicye  exNTUNT^ceBHC  xeceKCD  n^thy  eurm^  un^- 

NOC       UNNCBCD1       NA<5dUCDN10N*       ONTCDC       OYIIONHpON 

^Nne,  epcy^NOYpcjoue  eque  unejxfc  uicye  unoyitn&.  io 
€N*cNOYq*  eqcy^NOYCWN^  n<5oj  cbo^,  ecy^quepiTq 
NToq  n^oyo  <5cYcd  Nqp<kcye  excoq*  qcooYN  r^p 
xeeq+  OYBHq  aou  &<v?s.<5s.  eqpoeic  ^ycd  eq^pe^ 
eTun^Tq  noyx<5uuonion  cVYO)  NqcycDne  ^TefOY- 
ci<^  noyitn^  [N]x[&xe2]  equeeYe  xeoY[<5cr]re?NcOC  i5 
282.  eqoY&^Bne*  uonon  k&n  cioyh^  *3N£eNTonoc  noycdt 
UN^eNpcDue,  ^cn^ooyt  uN^eN^ioue,  ^cnnocT  Npcoue 
un^cnnocT  NC^iue,  ^ewyHpe  cyHu  uN^eNcyeepe  cyHU, 

KL^N    €1X1    NUU^Y    K<5cN     CY2J     NUU^l    eBO?V.    £UTIUY- 
CTHplON,       K&N       eicyjVHX      NUU&Y       K<5cN       eYCy<VH<V  20 
NUUW,    K&N     eiOYCUOeilC    NUU<5cY    cyoycdu    NUU&l 
H     epCTOOT     <5^YCD     TOOTOY    ^UHClXOn     NOYCDT    £lTei- 
Tp<5Jrte?&,    NOYCDT    <5cYCD     NC€TO<VU<5<,    eT<5JCO     NNT<5JUllO 

unNOYTe  ^n^^y  NccDCDq  h  n2lcd<3U  ^p^i  ^uneim3 
h    NeiHi    ^ycd    NeiTonoc    [€nt^n]kotoy    e[n]eqp^N  a5 

^N^CNNO^  N^lCe  <5cYCD  ^N^CN^cyH  NNOYB  £l£OUNT 
£1<5N0  NIU,  eNFN^cyonOY  THpOY  &N>  cy^NTNCUNTOY, 

xeepe^eN-f-Y^CH  n^+^hy  <5cYcd  NTe^eN-fnrpCH  bcdk 
ep&.Tq    unNOYTe    ^ntbbo    niu*    oy    uonon    xe+o 

1  Dubium  A  :  fortasse  u.NN[e]cB(D  legendum  est.  —  2  s.  prius  du- 
bium  A.  —  3  ^aneqHi  (sed  eq  dubium  est)  A. 


.(   k\    >«— 

NX^xe     epooY    NNe^ooT    un<xcDN£    ic<xT<xneNT<5cT- 
xooq    N3&3    Ncon,    ic<xn    eicy&xe    nuu^y    £N£€n- 

ty<5^e    NClpHNHCON,    !C<5cN    €10     NSC    Un€Tp<50ye     NUU<5cT 
H     6TCU0T     epOOT*     C€p£OTO     C^OTOpT     UNNCT^BHTe 
5  THpOT,   &TCD    N6TC00TN    eNeT£BHT€    Nce^cDn   cxcdot 
Cep^OTO    C^OTOpT    NUU<50f    UNNeT^BHTC'  THpOT. 

,7    a  r  %N  /20    /M 

17.  Adversus  (jraegos  :  de  mortibus  hominum. 

C6N0TS10T1* 

U^pNXniO    AC     ON     NNCTTH£     ^NNCTUeCTe     N£HT2 
eTCyi*N€    NC^NeTUOKL^    N<xT    €€lUe    €pOOT,    N£OTO    A€  *  i83. 

ioeN<5cpi^NOC3    UNN^e^XHN 4,    N<5ci    eTcpoqT5    euoicueic 
e^eNneTtyoTeiT^  6txo)  NNeTeuecycye  eTMNpcDue0  eT- 

UOT,     €TN<5cT     C^OINC     e<XTp£eNNO<f    N<x£€     cy^NTOT- 

p<5<v?co  eu^Te,  ^eNicooTe  e<XTUOT7  eTCOBic,  eT2.cD 

uuoc   xeNe^ooT8   ujtot<x    noT&Ne*    N+^e9   <xnt€10* 

i5uhu    reNoiTo12    r<5cp   eTpen<xi13   tyume14.   UNpcDue15 


N<5JUL0T10    OTXe17    UNOTON18    N<xCDN£19    <xXUriN0TTe20 

UNneqj^cpicToc 21  *  OTic<5dpoc  notcdt  <xn  neTepeTeicuH 22 
uicye  UNNei&SHT23  NpcDue  xeeTeTNUojcueKL2'  eoT 
e^oTN  erus.oeic;  NToq  r&p25  qN<xeipe  NOTCTNTe?vei<x20. 
+N<5u5cp;>ceitfe  exeneTcyoon27  <xtcd  NToq28  on  neT- 
N<xcycDne29.  uh  nxoeic  &n  neTxcD  uuoc  xcuh  x<xx 

1  AB  incipiunt;  ccnoyoioy  omittit  B.  —  2  Omittit  B.  —  3  [nco]$oc 
(sed  $  diibium)  B.  —  4  Nf^ekv?v.]HN  B.  —  5  €TCp<vqT  A.  —  6  eT&eeN- 
pcoue  B.  —  7  xe  cyuoy  B.  —  8  ^cn^ooy  B.  —  9  eu.n<vi  B.  —  10  ^n- 
ne  B.  —  n  ue  A.  —  12  reneTo  A.  —  l3  Omiltit  B.  —  u  Omittit  B.  — 
15  eTpepCDUte  B.  —  1G  u.oy  B.  —  17  oytc  B.  —  ia  Omiltii  B.  —  lB  con^ 
B.  —  20  exunNOYTe  A.  —  21  xyco  neqjcc  B.  —  "  neTepeiecuH  A.  — 
23  unni<v$ht  A.  —  2*  ^eeTeTNUOJCUoieueie  A.  —  "  Omittit  B.  — 
20  noycntc<vi<v  A.  —  27  NxeneTcy[H]n  B.  —  28  eNToq  B.  —  20  neT- 
cyoon  B. 


CN<5cT    NC6+    UUOOT1     ^N2    3^0T£OBO?COC;    ^YO)    OT&. 

i84.  cbozv    n^htot    NNeq^e    e<3pM    exu*riK:,5c3    exuneT- 
NeitiDT3  eT^NunHTe*  etyxeNqoBty  ^n  eoT^  nnx^x, 

nOCO     U<5c?C?V0N     NpU)Ue*     UN<feUNTpUN£HT  '     NC<5c2LOOC 

xeuN^^T     N<5aya)ne     exunoTe^c^Ne     uriNOTTe*  5 
n<vi     ueN     ^nxcwot     eTptDcye     etyTuptDOT     nncto 
NpeqTtD^* 

TNN^xti)    xe   on    NOTn^p^xiicru^   umse    nnct- 

tyiNC    <5N0TUNTpUN£HT*  N$€    NOTptl)U€    NppO    CTNT^q 
UU^T      N^eN^U^ZV     £NOT?CtDp&,     C^qXOOT     NCtDOT  10 

^uncHT  eTeqN^p£N<5Ui5*  <5cTtD  ^oinc  e^qxooT  nccdot 

UNNC&3€N£00T    eN^tytDOT,  ^CNlCOOTe   UNNC<5c^€NKL0Tl 
N£OOT    e^q2L00T    NCtDOT,  ^CNlCOOTe   €<5cqX00T    NCtDOT 

£NOT<fenH,   uonon   ^q^tDpi^e    notnouoc   xeNeTN&p- 
neqoTtDty  ^NTej?ctDp^  ctuu^t  xeceN^xi   n^cnt^io  15 
eBO?v    ^iTooTq,    NeTN^^HTei    xe    uneqty^xe    un- 
185.  neqoTtDty  qN&,T<T<u*00T* 

T&iTe  $e  eTepenNOTTe  oncoNouei  unptDue  kl^t^- 
neTe^N^q*  ^oinc  ucn  ety^TK^T  NcetDcic  <5umu&* 
^eNicooTe  ety^TqiTOT  t<50CH*  N$e  eTeoT<5cTtfbunefi  20 
eTpeTxnenptDue  exunNOTTe  ^TtD  neqjxfc,  OT&Ttfbu 
ONne  eTpeoTON  uot  extDq*  Neq^BHTe  ^TtD  Neq- 
TtDty  xiNNtyopn  ntoot  ntoot  ONne*  ^oinc  ucn 
^NNreNe^  N^pj>c<5dON  e^Tp-^ic  Ntye  Npoune  ^tuot 
ic^T^neqTtDty.  eiT&,  UNNC<5cNeTUU^T  ^oiNe  ^TptyHT  25 
Npoune,  ^eNicooTe  <5v,TptyetyBe  Npoune,  ^eNicooTe 
^Tpf^e^uec^tyqe  Npoune,  ^oiNe  ^Tptye2L0TtDTe 
Npoune    ^NNiic^ipoc,   ^oiNe    <5orptyeuHTe    Npoune    h 

1  u  prius  postea  additum  A.  —  2  B  addit  eBO<v.  —  3  exane[  exit  B. 
—  4  UNtfeuNTpUNN^HT  A.  —  5  p  poslea  additum  A.  —  6  e  alterum 
postea  additum  A. 
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NToq  tye  cyxhk:  h  evcy^T  N^eNJcepoune,  ^oiNe 
^TpTMOTe  Npoune  ^tcd  nctiToxb  €n<u  cy&^p&i 
eoYNOT,  iceoT^  NTepoTxnoq  ^quoT  h  <5cquoT 
eq^NW,  nm  ^tcd  NeucOoTe  hnottc  <*,tcd  neqjxfc 
5  OBty  epOOT  <5cN'  ^tcd  oTUNTpeqxioT^ne  xooc 
xeoTNpcwue  uot  ^orvcDC  exuneNT&qn^^cce  uuoot, 
cy^p^i  eneNT^OT*^TpiON  OTouq  h  icea^Tqe,  ua-'i86. 
mct^  NeTepeNpcjoue  unoNHpoc  uotott  uuoot* 
NqoBcy1  ^n  epooT,  <5^?^<v,  ^NTeq^NOjxiH  q^opcy 
10  n^ht  cy^ne^ooT  eTeqN^+  unTCDBe  NNpcjoue  uno- 
NHpoc    exNTeT&ne    <vtcd     necNoq     nnctotuotott 

UUOOT    eXNTCOOT^C    NXCDOT,    eKCOXC^   U€N   unpcDue 

e^uneNT^TUooTTq,    nnckxooc     n<5oj     xeneq^ene* 
uneq&^e  xe  ^Nne*  ecyxeneq^ene^  ^poq  qN^cyiNe2 

15  ^c^neqcNoq  NTOOTq  uneTN&uooTTq;  ecyxeepcy&N- 
npcDue  cycDne  eqN^cyT,  cy&quoT  itbo?^3  uneqoTo- 
eicy,  N^e  ctch^  OTNpcDue  xe4  on  ctuotott 
uuoq  tibo?^5  uneqa^e*  tmtc  se  eoTOi0  noton 
niu   eTepeNecNCDCDq    nncnt^tuoottot   cuue   e^p^i 

20  enNOTTe7    ^pooT8    N)c&.ipoc    niu*    ceN^xncB^    r^p 
uuoot    ^cdot    NC<suyq    NXiiCB^    ^cTcd    ceN^prucexi- 
ucDpei9   *uuoot10   3N£<5^    nb^c^noc   eNcecyoBe11   &.H  **87- 
6N&X&61N,    n&i    eTeunene^pooT    unecNoq     uneqcoN 
^cwn   enxoeic  neqNOYTe12*  oy&.t<Tou  xe  ONne  eTpe- 

a5  necNoq  u  naucmoc  niu  eNT^Tn^Tq 14  €bo?v  ^cdji l5 
enxoeic10*  qN&cyiNe  r^p  NC&neYCNoq  THpoY.  eNcy&N- 

1  n  dubium  A.  —  2  tyiNe  incipit  C.  —  3  unB?v.  C.  —  4  Omittil  A.  — 
5  unB<v  G.  —  6  oyoi  G.  —  7  ^pooY  G.  —  8  uriNOYTe  G.  —  °  ce- 
N^pnieexiuopei  A.  —  ,0  uluoy  A.  —  n  NcecyoBe  A.  —  "  nNOYTe  G. 

—  l3  eTpeq^ton  NtfinecNoq  G.  —  "  NT<VYn^£Tq  A.  —  "  Omittit  G. 

—  16  Omittit  G. 


OYCoty  xe  on1,  tnn^xooc  eTBeNeTepe^eNXo  ^e 
cxcdot  ctuot  h  e^Tbcoic2  N^cie  h  icccuot 
NTei^e  —  tnn^xooc  xeneT^ene,  cbozv  xeuN<v<5^T3 
n^cdb'  NTei^e  N^cycune  exunoTCDcy  unNOTTe» 

CINOTSIOT5    <VOrOTr\  5 

18.   Ad  philosophum  gentilem.  I  *-  ^. 

Z  Z  /  "0 

n^me7  nzvoroc  NT^neNicwT  eTOT^B  unpo^HTHC 
<5Ji<5<.  cyeNOTTe  xooq,  NTepeoT$i<vocos|>oc  n<3?^hn 
ei  cy^poq^  e^qei  N^q  N^eNicecon,  eqcooTN  xe  uuoq 
xeunequeeTe  cottcdn  ^n  c^otn  enNOTTe,  3^3  xe 

£NN&,pJ>CCDN     CT^UOOC     £&<5THq     UNNpUU&O     6TC00TN   io 

uuoq  e&TiccDUcy  nc^h^i  ntciuinc,  NTepeqei  cccdtu 
en<voroc*  <50}<5q>j>cei  Ncy<^e  eqxcD  uuoc  NTei^e  xene- 
x<5aj  N(Tinenpo^HTHC  xcotnotuoti  n&cdoj  e&opc, 
<5cTcd  niu  neTeNeqN^p^OTe  &n;  nxoeic  nNOTTe  &q- 
cy&xe,  ^tcd  niu  neT€NqN<5jnposj>HTeTe  &n;  nxoeic  i5 
neNT^q^cDN  ^tcd  neqnNi^  niu  neTeNqN&xcD  ^n 
NNeTcyoon;  h  niu  neTN^CDn  NNeTpNORpe;8 

ei^uooc  ^nok  ^ixnottoot,  nexeneTXCD  nnm, 
962,  <5dN<5^r  ct^cdon  eq£<5dn<5aip  equicye  *UNice?CDON  eq- 
^ixunic^  aapoTNOtf  Np<5c$ye  xe^neT^H?^  cfutTou  2G 
exuneTUOOcye  £ixunic<5^  UNNC<5cOT^npHTe  xe  <5^n- 
^cdon  eT^i^unx:^  KToq  exuneT^H^  ^q^u^Te 
uuoq  ^qpxoeic  epoq, 

nco^oc    N<5ceiue    xeneicy&xe    n<5c3<5dpeTiicoc    Niune 

6T0    N£HT    CN<5^T*    OTUOCl^e    F<5cp    <5cNTC    ^COTNOT^^-  25 

1  Omittit  A.  —  2  ^ybcok.  A.  —  3  xeMjaN(ni<on)i\^or  G  (quae 
uncis  seclusi,  minio  scripta  sunt  et  vix  legi  possimt).  —  4  Omittit  A;  G 
addit  £toB.  —  5  Omittit  A.  —  6  Omittit  A.  —  7  n^ine  incipit  A.  — 
8  E  scriptura  codicis  A  apparet  hic  finem  esse  tituli. 
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?VHN      H      0T£<5dpeTHC0C      £NT€1C1C?01C1<5c      eUNTqniCTlC 
UU^Y],      N^^Tecfe      £U)OT       £NTeiClC?ScHCl<5c       N£<V£ 

Ncon*  eicrrococ  uu<5cT  UNTecuoTNe*  etyxety^pen^M- 
peTiicoctfe  UNn^<v?vHN  ncopty  eao?v.  NNeTtfix  h  Nceqi- 
5  tot  e£p<u  ^N^Tnoicpicic  xeeTtyjvHX,  eiCN^^^Te 
^cdot  eipe  un&i  N£<5c£  Ncon  eTntDpty  cbo^  nncttn^* 
h  eTCTN^uitye  uniic^t&n&c,  tD  n^tiictoc,  cunthtn 
m*AT  une^TpcoN  ntiuctic,  n<5d  eTeTN&tyoluTou 
N^HTq  eetyuNeqcoTe; 

10         OTOl      NHTN,      eTeTNty&NTUMDlC     *  €TeiClC?^HCl<5c      H  *  a63. 

eTeTNty^NTUXi  cbo?Vc  ^unccwu^  UNnecNoq  unxoeic* 

OTOl    Xe    ON     NHTN,     eT€TNty&N&CDlC    H     €T€TNty<5cNXl 
€BOX    ^UnUTCTHplON    eT0T^<5cR    6TCTN0    N£HT    CN<5cT* 

ntcdtn    r^p    UNneTNcnpu^    xiNNtyopn    cya^pM 

i5  ctcnot     NeTepeneriN^    eTOT<5u5^B     XCD     UUOC     eptDTN 

xeoT^e^mc   ectyoTeiTNe    NeTN^BHTe   THpoT   unot- 

UNT^Tic^pnoc*    ngc    nt<5oj2looc   xeenxiNXH    NHTNne 

typTlTHTTN*    typnTHTTN    €pOT;    typnTHTTN     COTCDtyT 
H    eOTCWTN    eBOX    NNeTN^CNNOTTC    <5cNN€* 
20         NIU      £NNeTty?sJi?V.       €TperiNOTTe       NTHTTN       CBOJN. 
<3NTen?>c^NH     NNA<5dUCDN     neTeNqN<5JUUC<5c<3     N£HT     <5cN 

e<3p<5d    extOTN;    eTeTNtycDpn    uucdtn    eNiu;    ctctn- 
tyutye     nniu;     eTeTN^+^HT     not;     eTCTN+NcyoT 
nnctn^ht  *eTunicTeTe  enNOTTe,  n^i  eTuneqoTCDcy    ,,.1. 
2 5  <5cNne    eTpe?Sc<5^<5cT   T<5cico   ^uneqT^ueio,    n<5d    eNT&q- 
n?v^cce    uuon    ica^T^Teq^iiccDN    <5cTcd   ic<5cT<5aieqeiNe. 

N<5ctyeN€T^H?V.      U6N      ^NNCllCOTl       N^tDON      €T<fOXB  * 

n^qeNeMO)   neTCOTn   n^htot   THpoT.    <5uj    ueN   niu 

CTHT    €BO?V    <5cTCD    C€UOCT€    UUOOT,    ClUHTei    ON    e£0- 
1  Uit\.Y  postea  addilum  A. 


€1N6  NTCTN^C  €TU€€Te  epOOT  2L€CeT^€lHY*  JC^l  T^p 
TeTNKLO)     NHTN     N^€N^q     N^e^NJIlC,     N$€     WUTCppO     €TU- 

u<5cT  N^nicToc,  NT^qic^THq   erusaj,  nNOTTe   njjc- 
K^pcoN,    eTpeqT^^cTo    e&o<v    ^iTOOTq    ^uneqcycDNe, 
N$e    eTepeTerp^H    o    uuNTpe    NTequNT<5^HT*    n^-  5 
qeNeMO)   xe    NToq    u^T^q    neTCOTn    ^tcd    eqT^- 

eiHT,  N$€  €T€peTC0^1<5c  UTINOTTe  xcd  uuoc  xeq- 
T^eiHT   Xe    NN^pNOTON    NIU   <5^TCD    eTOT^cyq, 

pcDue  ueN  niu  eT^necHT  NTne  eTOT2.no  uuoot 
a65.  enicocuoc  ceuoTTe  epooT  *xepcDue*  N^ipeTixioc  xe  10 

THpOT  €Tn0p2L  €BO<V  NTmOMKH  €1C1CXHC1&,  6TCTHT 
CBO^  N6J)CplCTl<5cNOC  X€  U^T<5c<5cT  N€TT^eiHT  ^TCD 
eTOT^CA)OT    NN<5c£pUnN0TT€* 

K^xcoccfe    eTOTecyn^qeNeBia)*    ce+    r^p    NNeq^ice 

NNepCDOT      UNNpCDUC      CTUTON*      lC<5c<VCDC      A€       €TU€  i5 

unej^picTi<5cNoc  *  qeT^p^Ne  r^p   unNOTTe  UNneqjjcpc 

^NNCq^BHTe  THpOT  NAllC<5dOCTNH*  q+UTON  A€  ON 
NN€Cn?S.^CNON    NN€TOT^B    THpOT    £NUTIHTe* 

kl^^cdc     eTqipooTcy     <5<5Ji<v,qeNeBicD     ^iTNNpcDue 

^TCD    €TpO€lC    €pOq     €TUOTOTT     NNKLC^CDON     €T+    OT-  20 

BHq*  kl^?ccdc  eTqipooTcy  £<5JiejKpiCTi^Noc  ^tcd  ct- 
poeic  epoq  ^iTNN^rre^oc  eTn^T^cce  ^tcd  cttmco 
uri2^2ie  €T+  NUUAq* 

ic^xcdc  €T0Tecyn<5cqeN€BicD  ^iTNNpcDue*  qeiNe  r^p 
266.  e^oTN     NOTeicDTe1     ec^o^(T    ccnht    *enecHT    €bo?v.  25 
^NTne    ^iTunxoeic*    ic<5c?^cdc    eTOTecynejjcpeicTi&NOC 
^iTNN^rre^oc*  qeiNe   r^p  c^otn   eNT<5Otei0N   NTeq- 

•^TJJCH    NT1CDT€    €T£0?V<f  €TNHT    eneCHT    €BO?V.    ^NTIie 

nutihtc,  t<u  €T<50?Njf  e^OTeeBicD  niu*  eicy^3.e  en?s.o- 

1  ti)  in  rasura  A. 


roc  urmovTe  ^yo)  TniCTic  +pHNH  T<5cr<5jriH  UN$e?v- 
nic  N^r^oN  niu, 

XIKAICDC  €YUOCT€  NN^q  eTOYCD£  eXN£N<5u5cY 
NIU    NadC<5^<5cpTON*    AHC<5dCDC    €YUOCT€    UUCDTN    £1TN- 

5  uuep&,Te  unejxx.,  ntcdtn  cd  N^ipeTijeoc,  me  eTepe- 
Nerpc5c^H    xcd    uuoc,    cbox    xeTeTN^exnic    THpcne 

p£CDB       €<5dC<5^<5^pCl<5c       NIU      UN£CDB      NIU      UnONHpON, 

ntcdtn    neTepenenN^   uriNOYTe    eTcy^xe1  ^nnctc-  '227. 
NOvqNe  +   uucdtn    eTOOTq   unccDcyq2   eqxcD   uuoc 
ioxe*^eN^q3  ev£H?v  evcy&Nuov  cy^YT<5Jco  umrcDptf  *  267. 

NOVNC^       NCOtfN,       <kT€TNUOY      <VT€TNT<5JCO      Un(fCDp(f 

uncoN^  n^htthvtn,  naa  eTOV^pe^  epoq  N<5cY 
ntoov  n^htov  N(5lN€j>cpicTi<5cNOC*  ecyxeNTeTN<vcyine 
^n   eK.T6THVTN  eriNOYTe,  niu  neTN<5oyme  eN€(fNe(r- 

i5  THVTN    ^1TN^€N€?V<50C1CTON    N^CDON; 

ovN^eN^q4  evuovTe  epoov  ^itnovon   niu  xe- 

<5cqNOY<30p*  U<5cpeNXOOC  £CDCDN  epCDUe  NIU  £UU<5c 
NIU     CTOYCDCy     ^N      epJJCplCTl&NOC     XCNpCDUC     NNA<5d- 

ucdn*    NevuepiCNe    N$e    ctch^    xeceN<5aytDne     nto 
20  NB^cyoop5*   necoov   n&NeeHpiON    ^Nne,    ^?v?v<5c   n<5cn- 
cycDcne*    eqcy<5cNU0Y    xe,    cy<5UjpncDov  *    cy^qcycDne 
r«xp  n«^y  N^pe  ^urrrpeqT^q  n<5cY, 

eixcD  xe°  un<M  xcnn€tnxooc  xeoYNTenc<5^T<5^N<5cC 
*ovuepic  ^NNpcDue»  ue  reNOiTO,   t<5ouo   r<5cp7  niu^'268. 

25  OY    UONON    Xe^NpCDUe,    <5c?^?V&     NJCeTBNOOYC     UNNCSH-  *  228. 
plON     UNN3<5^<5^Te°    UNNeT^NUUOYNeiOOYC    UNNX<5c- 

tb€  cy^3p<5d   en^oq10,  nNOYTe    neNT^qTpevcycDne11* 

1  xe  B  incipit.  —  2  «jiccuty  15.  —  !  xe^eN^q  A.  —  ■  oYN^eN^q 
A.  —  5  NR^cyop  B.  —  r'  Omittit  B.  —  7  Postea  additum  A.  —  8  Poslea 
additum  A.  —  9  UNN^^iV<VT€  A.  —  10  e$oq  A.  —  lI  neNT^qTpeq- 
tytune  B. 


— w(  48  )**- 

*c?C?^      CTCTNCy^NUOY      ^NNCTNUNT^TN^Te1      UN- 
TCTNUNT^TNOYTe,     cy&TeTNCytDne2     UUeplC     NN2u5d- 

uonion3*  2Le<5JTxoeic  Ic4  +thytn   eTOOTOY  NNenN*. 
njjc^&pton,    N$e    eTeperuy&xe    xtD    uuoc    xeN^i 

NT<5dT*u5cY    UnC^T^N&X.  5 

OYN^eN^q  r^p  cyoon,  con  ucn  ty^YOYtD^  exu- 
neBito  eYty&NtfNTq*  con  ^e  on  ty^YOYto^  exuno- 
enc*  con  xe  on  ty^YOYtD^  exNun^c*  cyaor^e  xe 

ON     epOOY    £NNH1     NNptDU€*    <5c?Sc<V<5c    CeUOCT€    UUOOY* 

neicy^se  n^N^e^^HNne  UN<5<5dpeTHCOC  niu  cto  n^ht  10 
cn^y.  con  ueN  ty^YCtwTU  ency<5c2.e   unNOYTe  ^un- 
u&,   n+cbcd*   con   xe    on    ceT^eio5   unp&N    unxoeic 
Tc6,   noene    xiixe    NT^qei    cbo?^   ^NTne,   tudn^    nnc- 

JKplCTl<5cNOC  *    COn    Xe    ON     cy^YCNTOY    ^NTCIOC^HCI^, 

229.  eTen<5cine  nHi  NNcyHpe  uriNOYTe*  *con  xe  on   cy^Y-  i5 
eipe  nnccdnt  h  NecuoT  eTOYtyutye  n^y.  coYNneTN- 
ccDcy    cbozv    ^nn^u    eicy^xe    eptDTN,    nctn^    eTeic- 

KXHCl<5c    ^NOY^YnOKplClC    eTBeSOT€    NNptDUe.    NTtDTN 

r^p    NeTepenty^xe    xcd    uuoc    eptDTN    xeqc^OYOpT 
N(TmeTeipe7  NNe^BHYe  unxoeic  ^NOY^ueM^  20 

uecy<5jc  NeigtDON  tyHU  ctuu^y  eT£NNe?uccD 
ecy^YcytDcy  UNnTHY  ^urrrpeYntDcy  une?vjccD,  ncy- 
ueeYe  r^pne  un^TOYei  e&o?v.  enoYoeiN  xeNeYcyoon 
^n^cnt^uion  eYue^  noyocin*  NTei^e  ^cdoy  NN^e?^- 

?UiN     UN£<5dp€Tl]C0C     NIU     CYU€€Ye     NN<5c£p^Y     2Le€Y-  25 

cyoon  ^unoYoeiN4  xeceeipe  NNeTeucycye,  cyn&y  xe 
enoYoeiN    uneY&rreMON    unejxfc    e^quoY^    unic^ 

THpq.      OY      UONON      X€      XCCy^YptfCDB     H     C60     NtfCDB, 
1  ^NTCTNUNT^TN^Te  B.  —  2  ty^NT6TNOJCUne  A  B.  —  3   NNXW- 

ucunion  B.  —  4  Omittit  B  (homoioteleuton).  —  5  ceTMO  B.  —  6  Exit  A. 
— 7  NCiNCTeipe  B. 


<5c?s.?^<5c    ^une^oov    on     unevuov    ceN^ptfcDB,    <*>u- 
nTpevic^T^prei  n(Tin€Vcuot  unoNHpoN   unn€Vcynh- 
gi&,   nx^iuoonion    Ncecycocy   UNnTHV  3unTpe^ierm&.  *  23o. 
uiiNOYTe    NeqTOV    €bo?s^     N$e    eTepeNerp^H    2UD 

5  uuoc  £>**£&.&  uuas,  xenTHV  N^qiTov,  eTen^me 
ikTcdnt  unNOYTe,  &.ycd  ^thy  n^oxooy  cbox, 
eTCTOprHTe  eTNajfcD?s.n  e&ox  ^NTne* 

etyxeovNov^  xe    ovcDcy   exNeoY<3ex?N.HN    h    oy- 
^ipeTiicoc  cy^cdb,  u^peqxNenei^cooN  €nc?>u5ocicton 

10  ctuu^y,  CTeTeq^vcicne  iciu  NTeq^ne  enecHT  <5cYcd 
NC^Tne,  eTety<5cpeNcyHpe  cyHu  XNOvq  evccDBe  h  ev2U 
N^p^v  ev^cw  uuoc  xeeNenuoov  nhy;  ^eNTeiuiNe 
ONNe  nctn^  etxixb.  NcyiNe  UNNeTeiNe  uuoov*  neT- 
ovcjocy     xe    on    eeneTeiu^    n^y     eTBCTevuNT^^ 

i5  Ncy^xe,  xecexcD  NNeTeNcecyoon  ^n  ^unevcoovN 
nnoyx,  u&peqxooc  n^v  NTei^e  xcniu  neTXNov 
NNeicpovp  eTBenuoov  xeNeqNHv;  N$e  eTecy<5cYxen&i 

NtflNCTXl     N^p^Y,     €BO?V.     X€C€CDCy     €BO?V.     ^lNeidpCDOY 

nu*u<5c  N<5<5c&,Te  nuuooy*  epeTei<5e  pov;  eTpeN^Hne-  -93i, 
20  phthc  unxoroc  Npuu<vo  eneTeiu^  nhtn  Ncexooc 
xeeieNeTN^v  cbox  NeTN<5^NeNB?v<veeY  eNe^ioove;  h 
novoeiN  neTN&XNenic<5dce  enovoeiN;  h  NpcDue  nct- 
N^xNe^eNTBNOove  eTBe^eNUYCTHpioN  UN^eNne^Hn 
NTenNOYTe;  eTBen<u  ^tcicuh  ixxxe  tntnthytn  €n- 
25  TBNOove  N^Teiue*  ^TCTNcycone  eTeTNeiNe  uuooy* 
N$e  ctoyxcd  uuoc  xenpcDue  eq^NovT^io  uneqeiue 
epoq  ^YNOxq  unntbnooyc  N&Teiue  ^qeiNe  uuoov, 
h  ovuoi^e  NN^pHTNne  xeNeT^opei  uncooYN  ixixe 
^NNevcnoTOY  N$e  ctch^  ccD&e  nccdtn;  me  on  ctov- 

3o  UOIC^       N£HT      62.CDTN      X€NA<5dUCDN      CCDB6       NCCDTN 
NTCTNCOOYN    A.N,    6B0?V.    2L€^TeTNp<5c$HT. 

COPT.  -  B.  -IV.  l\ 
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UH     eTB6TeTNUNTneTtyOY61T     <VN     e^TC04>l<5c     XOOC 

xe+N^ctOBe   Nc^neTNT^ieo,  +N^paoye  xe    uucdtn, 

a3a.  epcy&.NnT*jco    ei l    cxcdtn;  *uneioYoeity    r^p   neTN- 

eitOT  NN^cyT^HT  ^pMD,  NT^nNOTTe  cy^p   epoq 

*cN    £NOYn?OfTH    NXNOYq     NBpBp    UU^TC    UNOYKLMCe  5 

UNOYBCDTe  cbo?c  ^noytjjco  ^ycd  e^qoYOcyqq  ^u- 
n<5cX  une,  ^?^&.  ^p^i  on  ^uneicpoYp  UNneBpOYjjcoc 
UN^eN^qNOY^oop  UN^eNCKNO<^oc  NT^q^UKoq  enoY- 
cdn<5  eBO?v  uneqtyme*  h  NeuNtfbu  unxoeic  nNOYTe 
€TNNeYOY^rre?voc  eBO?v.  ^NTixe  NquoYOYT  u^p^ti)  10 
UNnequHHcye;  N$e  NT^OY^rre?^oc   noycdt   n^T^cce 

€BOX    <5NTn<5cp€UBO?U1    NN^CCYplOC    UUNTCyUHN     NTB&. 
OYtfOC     ^NOYOYOJH     NOYCDT*     *cX?C<5c    neippO     NT€1U1N6 

eTcyoYcyoY    uuoq    ^cdc    typ^nnoc    aoiNOYTe    ausoj 

NtfCDB    ^N^CNe^^JJClCTON    N^CDON.    OYppO    eqXCD     UUOC  i5 

xeuNneTN^cy^ep<5cTq   epoi  Mixoeic  nNOYTe  T^uoq 

€TeqUNT^TtTOU      ^lTN^eN^qNOY^OOp      UN^CNlCpOYp 
UN^€NClCNO^OC*  OY  ONN62  ^CNlCe^N^Y    NS6    NN€KyO- 

eicy;  uneqetyqi  ^pooY  OYxe  uneq<5dC$^Ne  on  ecoYN- 

nNOYTC    <5NN€NT<5cqxaJLU^e     UUOq     N£HTOY    THpOY,  20 
a33.  N$e    NT^qTpeNiepCDOY   KLTOOY   *  eYCNoq. 

TeNOYtte  epenM>roc  unNOYTe  xmo   uucdtn   ^n- 
Ncy^xe   NNerp^H  xen&NOYTe  ic&ay  N$e  NOYTpo- 

^pCOC    ^YCD    N$e    NOYpOOYC    UnUTO    €BO?Sc    UIITHY,    N$6 
NOYKCD^T      ecy^qpCDKL^      N0YU<5c      NCyHN      ^YCD      NSC  ^5 
NOYO)^    eqpCDKL^  N£€NTOOY*   eiCenCDT   NCtDOY  NT€1<5€ 
^NTCJC^THY,       &,YCD       ClCecyTpTCDpOY       ^NTCKLOprH  * 

ue^NeY^o  NCCDcy.  u<5cpoYxicyme  NcecyTOpTp  cy^eNe<5 
NeNe^*  u<5cpoYCD?u;  NceT^ico,  <5cYcd  u&poYeiue  xe- 

1  eiei  B.  —  2  Posl  e  una  littera  [n  (?)]  deleta  est  B. 


— «.(  51  )-«— 

neicp&Nne  nxoeic,  ^ycd  Nq+cyme  xe  on  ntctnunt- 

^HT     ^N^eN^CWON      NCX&JKICTON,     U<5c<VlCTA,      X€CTe- 
TNTUC^CDTN     eB0?s-    NNe^BHTe     NNX<5dUCDN10N,    N<5ctt) 

N<$e  €TeTN^pBO?s.  eneNT^Txooq  xeu^poYRCDK  enecHT 
5  eaoiNTe  cton^; 

KLOYCOty    exoiciu^e    uncooYN    unoYoeiN    nnb^x 

NN^e^XHN    UNN^lpeTlKLOC;  +£THKL    enOYOClN    NNR<5c?V. 
NTtfiNttXCD      UNnNUCTDCOp^      Kl<5d      F^p       NDCOOYC      ON 

cecoTn  epooY*xeNcen?v^N^  ^n  ^nn^tcy^ycic  nt€- 

10  TN^e,    €BO?S.    Xe<5cNTlTpeT6TNppU*NNOYTe    ^TCTNp^T-  *  236. 

N0YT6*  <5€Nptt)ue  NTei^e  eYue^  uuNTtyoYtyo 
eYueeYe  epooY  xc^non  ^cnco^oc  n^p^^  ncc- 
N<5ay£0Dn  ^n  tcnoy  uneYCCDcy  uNneYcyme  ^unTpe- 
n?N.oroc  xxxx.e  oyon^oy  e&o?v.  NTei^e  cyo  n^t- 
i5  cyjor* 

lCOYCDCy     eCOYNn^HT     NOYON     NIU     €TO      N<5ailCT0C; 

nexeneTOYCDN^  e&o?Sc  NTUNTtfKie  THpc  ntcy^yj^h 
xeeYue^    unNeYU^    Nadc<5c$<5cpTON*    +^thk.    eN&H& 

N^01T€    UNN^NKie^HplON    THpOY,    N$e    eTOYU€£     NKieeC 
90  UUINC     U1N€*     JCOYCDCy     £CDCDq     €N*cY    en^HT     NOYON 

niu  eTue  unNOYTe  eTpeiccoYCDNOY;  nexeneTOYCDN^ 

€B0X  NTUNTCJcie  NTCY^Y^CH  XeeYU€£  UnN€YU<5c 
eqOY^cB    <3N£CDB    NIU    N&r^SON    UU1N€    U1N€*   +^THKL 

eNOYcwcy    NuneTp^    eTue^    Nttpooune     unu<5c    niu 

a5  €T0YH<5     N£HTOY*     NOYCDCy     NTTX6Tp<5c  l     0Y<5c     NOYCDT 

NUU&.CN6     *A.YCD    NCeiTOp^    <5cN    €pOC*    N£HT     NUniCTOC  *  ^35. 

N^ue  oy&,  NOYCDTNe  UNiixoeic  Ic,  TneTp<5c  eTtyoYe- 
€bicd  e&ox*TneTp^  r^p  NenejxTcne.  ^ycd  Ncenopx  &n 
epoq,    qxci)    r^p    uuoc    xe^qTpeYOYCDu    noy€bicd 

1  NTnep^  B. 
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€BO?V.     ^NOTneTp^     &,TCD     OTN€£     6B0X     ^NorneTp^ 

ncibt,  aoytfene  neBiCD  Ncaaicy^xe  untccbcd  nnc- 
rp<5c<|>H;  niu  xe  neTp^  NcaoiejxTc  riNovTe;  orne  tin€<5 

€BO?S.  £N0TTieTp<5c  NCIBT,  eiUHTCl  €TCJ>C^plC  NT&.N6- 
JJCplCTUcNOC  Y    01T2LM    N£HTC;  5 

nuooT  eTcy^NT^q  UNnHpn  cy^qpov^  notcdt* 
nptDue  xe  ^cwtwq   unNOTTe  eqcy^NueTejjce    eneriNA* 

CTOT^B    cy^qpOT<5c    NOTCDT    NUU&q* 

NiuTe  tm  eTepeneTcy^xe  £nco?ScOU(dn  xcd  uuoc 

epoc  xeT^cyBeepe  T<5dfpooune  eTNeccDc,  eiUHTei  Teic-  10 

k:<vhci<5c  eTxno  NNeccyHpe  Npcpim^NOC  eTeiNe  uuoc; 

ntoc   on    tctotxcd   uuoc   epoc   xeTaayBeepe  T^tfpO- 

236.  oune  eTXHic2  *€bo?v.  OTeiTe  ntootc  NTecu^T  eccoTn 

NTOOTC  NTeNT<5cC3JI0C*  €1T&,  ON  2L€T(DOTN  aJLLH, 
T€T^1TOTO)1    T<5c(5pOOUne    CTN^NOTC,    NTeei,    NTO    T^-  i5 

(fpooune,     ^unoTCDcy     NTneTp^    ^iTOTCDq    ujicobt 

CT^IBO?^ 

neicy^xe    xe   ne^eneT^unnipe    h   noTCDN^    €bo?v. 
unoToeiN     uneNT^qei     enicocuoc    nejxfr    ^iTOTCDq 
uncoBT    xe     eT^iBOxne  ♦  eneixH    ucdtchc     ^cDCDq  2o 
&,qc£&i  eTBHHTq  ^unNOUOC* 

neccoN  h  neccyBHp  o  uuNTpe  unecc^  UNneceooT 
UNnec^N^i  uNTectfou  *  xeN^NOTT^cyBeepe  Nee  un- 
OTCDcy,   Neco)    N$e    NSie^uui,    epe+^OTe   N$e   NNtfbu 

eT<5c£€p<5cTOT*    &.TCD    ON    XeeiC£HHT€    N6CCD    T^CyBeepe,  95 

eic^HHTe  Neco)  *  notb&?v.  ^cnb^?^  N^poouneNe,  eTe- 
N^iNe  Nenpo^HTH[c]  unn&,ttocto?v.o[c]  eTue^  uriN& 
eqoT^B*    ntoot  on    N€Tq2LCD  uuoc   epooT  xeepe- 


1  NT&.  supra  iineam  additum  B.  —  2  cxntck.k.?s.hci&.  in  margine  ad- 
iectum  B. 


.—.(  53  )^~ 

TOT6K1B6  CNT6  0  N$6  UttiC  CN<5cT  N^Tp66Y  Ntf^Ce* 
N<U  0NN6  6TCXCD  UUOC  6pOOT  £CDCDC  X60TU<5dpe 
NTCCT^KLTHne      n^CON       N<5cl      eq^NTUHTC      *NN<5c6]ClBe*   #237. 

qxcD  30)0)q  uuoc  epoc  xeTNN^uepeNOTeiciBe  n^oto 

5  enHpn,    6TeTn<5c?NcM^Te    untk:<unh     ctuc^    N?s.oroc 

NTenNOTTe^  cxcd  <5cdcdc  uuoc  epoq  xeeic^HHTe  n^- 

NOTKL,      TltUON,      <5cTCD      N6CCDJC      6(fCDCyT     NCCDKL '      6KLO 

n£<ub6C   6box  exuneNU^  nnklotjc*   qaxD   xe  ^CDCDq 

UUOC    epOC    X6N1UT6    T<5d     6TNHT    C^p^l    ^lTUSJde     N$6 

io  NOTcy^T    NcyoT^HNe    e<^TT^?^oq    e£p<u    eq+K&nNOC 

NCTOl    6B0X;    eT6T<5clT6    TeiOC?VHCl<5c     NN£6$N0C     NT^CCl 

e^p<5ci  6bo?Sc  ^NTUNTpeqcyucyeeixcD^ON  e&ccycDne 
NOTCTiNOTqe  NTenejxTc*  cxcd  xe  ^cdcdc  uuoc  epoq 
xeN^NOTNeiceKLiBe   n^otc  eriHpn  <5cTCD  necTOi   uneic- 

i5  CO(TN     cyCDCy     6B0X     e^OTC     CN^HNC     THpOT*     <50TCD     on 

xeneicp^N  OTcotfNne  eqnHNe  cbo?^  qxcD  ^cDCDq  uuoc 

2L6N1UT6    T<5d   6T(fCDCyT  N$6  UTIN^T  NCyCDpJT;  CTCTMTe 

Tec(TiN^e?s.ni^e  h  TectfiNnpocejKe  OT&enccDTHp  Npcjoue 
niu  xeqNHT,  eNeccDc   N$e  unpH  eccoTn  N^e  unoo^ 

20  *eco    NcynHpe     ngc    NTCTTwy,    cxcd    ^cdcdc    uuoc,  *238. 
^unTpeTXNOTC    2.eoTne    noTcoN    cbox    ^utitontn 
notcon    T6TN6CCDC  ^nnc^iouc,  xenecuoT   un^coNne 
n&v    eqoTOBcy    ^tcd    equopcy    eqp^e    THpq    6bo?v. 
OTxeoTTB^1*    epeTeq^ne   o  N$e  notnotb  nkih^c* 

25  Neqqci)  €to?ui  cccht  ctklhu  N$e  N^eN^BOOice*  nei- 
cy&xe  xene  xeNetfoocy  N^pcyopn  n+  ^nn6T(Tix  u- 
nNOTTe    ceN^oTCDcyT    unequTO     6bo<v    N(fiun<5o~pi<v 

THpOT  NN^CSNOC*  N6qB<V?V.  6T0  N$6  UT161N6  N^6N(TpO- 
OUne     CT^IXN^CNUOOT     CTBOOpe      6B0<\.     e^TXOKLUOT 

1  Rectius  0YT60YTBA.. 


^unepcoTe  cy^uooc  ^ixN^eNuoov  eYBOope  cbox1, 
qxo)  xe  ^tocoq  uuoc  xcniutc  t^i  ctnhy  e^p^i 
ecoYOBcy  THpc  eccyoYcyoY  uuoc  exuneccoN;  Teic- 
klxhci^  nopx  ^n  ctco^i^,  OYxe  ntco^i^  nopx  &N 
eT€KJC?>cHciac  *  &k^&.  oYei  NOYWTNe*  eccy^xe  xe  un-  5 
neTeccy^xe  Nuu&q  cccooyn  ntoc  epoq  xeNiune  ec- 
239.  xcd  uuoc  2s.eac*N0ic  f  cyoon  un^coN,  ^ycd  n^coN 
eqcyoon  hm.  ^ycd  on  2Len&xoN  <3cqBCDic  e<5p<u  eneq- 
lomoc,  eNe^i^r^H  uncyoY^HNe,  eTpequooNe  ^nnkh- 
noc  NqiecDTq  NNeicpiNON*  ^ycd  on  xeu^pen^coN  10 
bcdkl  e£p«xi  eneqKLHnoc  NqoYCDu  unic^pnoc  NNeqcyHN* 
q2LCD  ^cDcwq  uuoc  2LeT^cci)Ne  t^ccdnc  T^cye^eeT 
eco  N$e  noyklhtioc  eqopx,  eqopx  ^ntjtictic  untcn- 

TOXH    UNT6CBCD    UIICDN^   OYKLHnOC   eqcyOTU   OYFIYJCH 

ecTOoae  ^uhtbbo  UN$e?uuc  N£CDB    NIU   N<5cr^ON  i5 

eYC^p^n^e  xe  uuoc  ^noy;  ^unenN^  eTOY&^B* 
N$e  NT&najiocTo?^oc  xooc  xeunpXYnei  unermA. 
eTOY^B  unNOYTe,  n<3d  NT&.YC$p<vn?e  uucdtn 
N^HTq  ene^ooY  uncurre*  n^MN  on  ne2s^q  NN^p^c 
xewBCDK.  e^OYN  erujcHnoc,  t^ccdnc  T^cyexeeT,  90 
^ixcDCD?s.e  un<5oy^?v.  UNrwuyoY<3HNe  ^ioycdu  u- 
n^oenc  UNn^eBicD  <uccd  un^Hpn  UNn^epCDTe*  oycdu 

^CDTTHYTN,    N<5cCNHY,    NTCTN+^e,     N<50yB€ep*     n€2£AC 

260.  ^cdcdc    on    NN^p^q    xeViBCDic    eiuucHnoc    NK<5cpY&, 
eTp&,N&,Y     ^unreNHu^     unejjciu^ppoc     2LeNe&,TBCD  a5 

N6?S.OO?Sce   +OYCD    ^YCD  2L€N€acTBCD  NKLNTe  +OYC!)  6BO?s.» 

eiN^t  NN^eiciBe  n<5jc  ^unua,  eTuu^Y*  uneT&^YjKH 
eiue*  ^qic^T  ^NN^pu^  n^uin^x^b*  unnccdc 
quoYTe  on   epoc  2L€tcdoyn  ^uh,  T^cyBeepe  T&tfpo- 

1  cy^uooc  312s.N3eNU.00Y  eY&oope  eB0i\  dittographia  esse  videtur. 
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oune  eTNeccMC,  xeeiCTenpcD  ^coYeiNe,  eTen&ine  xe- 

eiCntt)(TB      NTUNT&TN^TC       NNIOYAM      ^qqi       UU<5cY 

<5cYcd  ^qcpoqpeq  enecHT*  ti+oycd  NTniCTic  UN$e?onic 
UNT^nuw  e^oYN  enNOYTe  ^yoycon^  €bo?v.  ^uneN- 
5  k&^.  noYoeicy  unxu)CD?^e  ^qei,  eTenaane  xenoY- 
oeicy  uit+cbcd  NpCDue  niu  c^cdb  niu  n^f^on  <5ojei 
^quoY^  unK^  THpq^  ne^pooY  unetfpuncy^N  <5cY- 
ccdtu1  epoq  ^uneNic^.  rrr&cyeoeicy  uneY&rreMON 
nic  nejjcc  n?^oroc  NT^qpc^pf  s^qoxw^  nuu^n,  cy^N- 

10  TeqT*cN£ON    CNUOOYT*    CU0YT6  X6  £CDCDC   €pOq    CCXCD 

uuoc  xe^uoY  n^i,  ti&xon,  ntnbcdk.  cbo?v.  eTccDcye 
NTNcycwne  ^nnkcduh  NTNcyopriN  eBO?v.  em*A   Nexo- 

OTS.e,    €Tp€NN^Y   X€eN€^TBCD  2    [.  .  . 

(lacuna) 

. .  .]*mcTic3  UNneYKecooYN.  enxiNXH  r^p  &n  ^n-  **59. 

i5  xoeic  uecTeNioYX^i  *  ^?^&,  ntooy  Ncyopn  ncn- 
T^YuecTCDq  UNneqieeeicDT,  ngc  NT^qxooc*  ntooy 
xe  NeTqxcD  uuoc  epooY  £unenpo<|>HTHC  a.e«vr&JCMi- 
pONOUi^  cycDne  n^i  N$e  noyuoyi  eq^unu<5c  wyHN. 
T&iTe   $e    nt^c+    ntcccuh    e<5pM    excDi    ec<5uyic<5jc 

ao  €bo?s.  £noyno<T  ncuh  xeqiTq  qiTq   ct^ypoy  uuoq* 

CTBerUd       MU€CTCDC.      T€KJC?UiCl&.       NN£€$NOCT€       T^l 

eTxcD  uuoc  xeaaeneiGYuei  eTeq^iBec"  ^i^uooc 
3&poc5,  eTeTeqeipHNHxe 6  *  xeNeYO7  N^^xene8  N<ri- 
N66BO?V.  ^NN^NOC  ^Y^CDTTI  enNOYTe,  eTenoY- 
25  e^c^Ne  xe  ONne  NNerp^H  nt<5uj+uton  n&c, 
neqK<5cpnoc    £o?sjf   ^NTauyoYCDBe,    eTen<5dne    n?^oroc 

UNT6CBCD    ^YCD    TCNTO?VcH,    NTOC    ON    CT2LCD    UUOC    X€- 

1  &.yc(DTU-tu  B.  —  2  B  exit.  —  3  G  incipit.  —  *  £<u  et  ec  dubia 
C.  —  5  Dubium  G.  —  6  Lege  eTCTeqeipHNHTe:  h  prius  dubium  G.  — 
7  e  alterum  et  o  dubia  C.  —  8  &jl€  dubium  G. 
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^Teq^r^nH  ^nok:  2l\  uuou  ^ycd  neTcxcD  uuoc 
epoq  xeu^peq+nei  epcDi  cbo<v  ^Nunei  NTeqT&npo 
a6o.  ^xeN^NOYNeKieiciBe1  e^oTenHpn  NToq  on  neNT^c- 
2Looc  eTBHHTq  xeeicy^N^e  epoic  ^ibox,  n+n^+co  ^n 
e+nei  epcDic*  nei^iBO?^  xe  on  qriopa.  &n   €bo?v.  un<u  5 

Xe^TCOKLKL    N^Y    en^OY*    qCYU<J>CDN€l    X€    ON    UNn<5U 

2L6tco^i^     eneieYuei     eTpeNxnoc     h&.n.    ^non    xe 

TNCD&cy    UUON*    OYHpne    nplKL€   6BO?Sc  UNnneSOOY  NTCO- 

oy^c     nnioyx^i     NT^YcyiNe    Nc&nxoeic     euooYTq 

UNNT^eiO2    £CDCDq    NT<5cl3    NT^CXOOC   X€+N<5cTCDOYN(fe  10 
T<5JCCDTC     ^NTnOMC     ^NN^FOp^     <5cYCD      <5NNen?^Tl<5c 
NT&KLCDTC     NC^neNT^T^YJXlH     U€plTq*     TNN&Y     2.6- 

enxiNXH  &,n  ^Teq^r^nH  ccdjc  uuoc  $y<5cpoq  *  &k?^& 
ntoc  ^cdcdc  ecue  uuoq,  N$e  eTc&rrei4  ecxcw  uuoc 
xeu&.T^uoKfe    neNT^T^Yj^CH    uepiTq     xeeicuooNe  15 

TCDN,     N^e      NT<5cC2LOOC     XC&lcyiNe     NC^neNT&T^YJJCH 

uepiTq*  uecyauc  r^p  eqxoiciu^e  NTec<5dr<5JiH  e^q- 
^onq  epoc  npocoYicoYh  N$e  ctcxcd 5  uuoc  xe^ityiNe 
Nccwq  unei^e  epoq,  h  xeaduoYTe  epoq  uneqccDTU 
36i.  epou  *&Y£e  epoi  NtfiNeTpoeic  nct+oyoi  ^NTnoMC  ♦  9o 
aaxNOYOY  xeuH  ^tctnn^y  eneNT^T^Yj^H  ue- 
prrq;  NTepicau5cTOY<fe 6  noyjcoyi,  ^ipneYBOJv  ^i^e 
eneNT^T^Yj^cH  uepiTq  ^i^u^tc  uuoq  «uxiTq 
e^oYN  enHi  nt^u^y  ^ycd  7  c^oyn  errrajuiioN  ntcn- 
t^ccd  uuou  OYHpne  nccDCDq  nt*u  eTqiccDTe8  nccdc  95 
ecnHT  ntoc  NTOOTq  t€bihn  ctuu^y*  eicy^xe  ctcy- 

N^rCDFH  NNlOYX^l  N^TN^Te,  T<5d  NT^ClCCDNC  UnXO- 
eiC9  ^NOYJVOrjJCH10,   UNNJCeiTONHpON    THpOY  NT&,Y<5u5cY 

1  D  incipit.  —  2  unntmo  G.  —  3  C  addit  ntm  (dittographia).  — 
4  eTecadTi  D.  —  5  eTecxci)  D.  —  6  NTepeic^<vroY<re  G.  —  7  Omittit 
G.  — 8  GTeqiecoTe  D.  — 9  unxoic  D  (in  fine  versns).  — 10  ^noyjvonpch  D. 
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e^oYN  epoq.  ovHp  xe  ^CDtwqne  rrr^eio !  nt^i  nt&,y- 
^iOYe2  epoc  eT&HHTq  ^Yn?ufrH  uuoc  e^Ypniceqi 
unecpcycDN  ntootc  *  unecc<5^CDCDC  xe  cbo?c  uuoq. 
^Yqi  ueN  unecpcycDN  *  &?Sc?s^  unoYecyqi3  NTec&r&riH 
5  e^OYN  epoq.  <5orn?uirH  uuoc  *  <5c?^<5c  unoYecy<fu<fou '■ 
ecyoxDtfe  unec?N.oricuoc  eTN&NOYq  eTT^xpHY  cxn- 
TecniCTic  n&ticiu5.  NeNT^Y^ioYe  epoc  h  ^YnzvHrH 
uuoc   nei^coB  noycdtji€  UNNeNT^cxooc0  epooY  xe- 

NcyHpe    *NT<5JUA<VT    <5cYUlcye  NUU<5d.   N€NT<5cYXOOC  X€  *a6a. 

10  n«vc  xeoYne  noYCON  cbox  ^uiitontn  noycon,  tct- 
ncccdc  ^NNe^ioue,  xe^pT^picoN  ^in^i,  TeYuepic 
cyoon  nuu&c  ^uticdn^  uneccoN.  ncnt^y^c  xe  epoc 

^Yn?VcHrH     UUOC     NT<5cYKCD     NTCYUeplC      UNNCNT<5cY- 

ct^ypoy  unxoeic.   ntoc  xe   oynt&c  uu^y  unec- 

i5  con  unoYqix^Y  NTOOTC.  eUNT€TCYN<VrCDrH  £CDCDC 
nnioyx<5c1  nxoeic  Tc  UU<5cY.  UUNTOY?VA^Y  UU^cY. 
oy  r<5qme  nne-aooY  n^oyo  NT^Y^q  n^c,  ecyxe- 
<5orqi  unecpcycDN;  ic<5d  r<vp  nxoeic  ^wcwq  uneooY  ic 
<5cYic^q     k^hy     NNeq^oiTe    ^YnocyoY     eq<fcDcyT 

30  NCCDOY    NttiN€NT<5cYNeXKl?NcHpOC    €XCDOY.    T<5dT€  £C  6T6- 

UNcyi  cyoon  Ncy^^e  epoc  UNNecicenesHn  THpoY. 
OYei  r<5cpTe  &,ycd  oyno(T  uuHHcyexe,  0Yn<5^p$e- 
noctc  <5cYcw  OYcye^eeTTe,  oYKHnocTe  ^ycd  0YnY- 
rHTe,    OYic^xe    ec+    une[q]ic<5qmoc    <5cYcd    OYpeq- 

a5  p£CDB     e^niC^Te,     OY?N.<5cOCTe     <^YCD     OYnpO^HTHCTC,  'a63. 

OY^nocTO?s.ocTe  ^ycd  oYneTOY^BTe,  oYpeq+CBCDTe 

<VYCD     OYpeqXlCBCD     Xe     0NT6,     OYCCDNeTe     <5cYCD     oy- 

cont€,  OYcyHpe  cyHUTe  <5cYCD  oYnpecBeYTHcre,   oy- 


irr<uo  G.  - 
(ToaD. 
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2.  —  9  nt^y^ioy  G.  —  3  anoYcyqi  D.  —  4  unoYtyru- 
6N<vnc,iu,  D.  —  6  D  exit. 


tyeepeTe  ^YtD  oyu^ytc,  oyhitc  ^yo)  oyitomc 
xe  ONTe,  OYOo^e  NecooYTe  ecN&.  c^oyn  ^itnoypo 
^Yti)  ecNHY  eao?v.  ^iTNOYpo,  OYcycDCTe  epeoYoo^e 
NecooY  ccdtu  ctcccuh,  n^xiN  on  oYoo^e  NecooYTe 
ecccoTU  eTecuH  NOYtytDc,  oy^ihtc  epeNptDue  uoocye  5 
n^htc,  OYptoue  xe  ontc  ecuootye  ^IOY^IH  €C2U- 
uoeiT  e^oYN  entDN^  Ntfrre^iH  ctuu^y,  oy^u^?^- 

xe      eOYNT^C      UU^Y      NOYXOeiC      KL^T^neTCH^     2Le- 

M^**^^    unxoeic    ^noy^otc    ^Ytw    on    xecuoY 
enxoeic    n<5U£^?v.    THpoY    unxoeic   n^u^^?v    cuoy  10 
enxoeic  cuoy  eneqp^N  eTOY^B,  oYpporre  coynt^c 

UUJcY     NOYUHHtye     N^U^JV,      OYKLOYlT€     ^Ytl)     ON 

*  m.  oYNOtfte  eoYN^eNeiciBe  uuoc  *eYtyoBe  n^p^NeiciBe 
NNe^ioue  THpoY  eT^ixunic^,  OYtyBeepeTe,  [o]y- 
(TpoouneTe  [ecjxHic  cbo?^  OY<T[poo<f]    nxotc   [btxo]  15 

eBO?Sc     N£HTC     NOYtfpOOtf  [N]lC^pnOC    NtDN^,     OYO€lNT€ 

ecuootye  ^unoYoeiN,  oYpooYTe  epeneooY  unxoeic 
ty^  e^tiDC,  oyno<T  uuHHtyeTe  ^ycd  OYeiTe*  xeic<$cC 
xe  NN^eiue  xeoYerre,  qxti)  uuoc  Ntfin&,nocTO?s.oc 
xe^iCBTtDT  r^p  en&,p£iCT&  uucdtn  NOYn^pseNOc  20 
ecoY^B  noy^i  NOYtDT  nepcc,  ^unTpeq^ooc  xe 
xeuutDTN  qoYON^  €box  xeoYNO<f  uuHHtyeTe,  nec- 
con  neTty^xe  N^q  u^Y^q  €box  ^NCor^outDN 
eqxtD  uuoc  xeoYKHnoc  eqtyoTUTe  T^ctDNe  t^- 
tyer^eeT,  OYiCHnoc  eqtyoTUTe,  OYnYrHTe  ecTOO&e  95 
ecBeeBe  e^p^i   noycooyn  UN^tDB  niu  njmicmocynh, 

OYCtDtyeTC,     <5cYtD     NCTp^tDB     CTCtDtyeNe     N^nOCTO?ScOC 

UNNenpo^HTHC   UNiULoeic  Ic*    qxtD   r^p  uuoc    ^u- 
neY^rre?s.iON      Nic^TMtD^NNHC     xeqi      nnctnb^?^ 

e^pW       NTCTNN^Y       eNej^CtDp^,       X6HXH       ^YOYB^OJ  3o 

eo^coY*  uh  ^p^  eqty*c2Le  eYj>ctDp&.  N&ue  xnuuon; 


eqcy&,xe  eY?v^oc,  *qxcD   r&p  uuoc  xecncnxoeic  u-  *965. 
no)^c  xeK^c  eqeNexepr^THC  cbozv  eneqcD^c,  uh  r<5cp 
epenxoeic  xoov  NNeq^nocTO?s.oc  ccd^c  N^eNx^ie  xn- 
uuon;    eqxooY    uuooy    e+CBCD    NNej>ccDp&.    THpoY, 

5  OYU<5c     NOYOeiH     F&,p     NTenNOYTeTC,     KL<5cT<5c$e     NT^q- 

xooc  N^Tin^nocTO^oc,  ec+K^pnoc  €Ycdn#  Ncy^eNe^* 
oyu«v  NCJvoo^e  xe  ontc,  N$e  ecy^qxooc  xe^YU^ 
Nexoo?Sce  cycDne  nco?^oucdn  ^noyu^  x€B€?^ucdn. 
^ycd  oyn^^  VLVL&.  ^NTerp^H  cyt^uo  uuon  xe- 
10  oyu«5c  NexooxeTe^  qT&uo  uuon  NtfineN^oeic  Ic  xe- 
OYtfUHTe,  N$e  NT^qqi  unu<5c  Nexooxe  ntootoy 
[NNOYjoem,   n^i  eT[e]unoY+  N&q   NNeqic^pnoc,  ^q- 

T^q      N^eNKOOYe,      N&l     €TN^+      N<30|      NNCYKl^pnOC 

[^JNNeYOYoeity.  oYX&ocTe,  cbox  xeoYpeqxicBarre 
15  NTOOTq  unpeqfcBtt)  nejjcc*  n^MN  on  oYpeq+cBttrre, 
€BOX  X6C+CBCD  NOYUHHCye  uf-YjjcH  n&tcooyn  ^ycd 
cnpo^>HT€Ye  ceY^rreM^e  NNeTunoYe  unnct^hn 
c^oyn,  OYcycDCTe  ecuooNe  N^eNpcDue  ^uneccyaj^e 
epenNOYTe  +  ntootc,  n^i  eTOYCDcy  e£p<5d  *epoq  *366. 
ao  xeuooNe   unejcx^oc    ^uneictfepcDB    tc^yxh    nccooy 

NT€lOC<VHp0N0Ul&,    €YOYH£    £^pl    ^pOOY    ^UneXpY- 

uoc*     ti<v?sjn     on    OYOO^e     NecooYTe     Jc^T&ncy^xe 
unxoeic  xeN^ecooY  ^noic  cy^Ycarru  ct&xuh  ^ycd 

CCN^OY^OY       NCCDK      ^YCD      ON      XCOYNT^l      UUAY 

95  N^eNiceecooY,     N^eNeBO?^     ^NNe     ^uneioo^e,    ^ycd 

N€TUU^Y     ON     ^nC     eTp^COOY^OY»     OYC^TC     A.YCD 

OYcycDCTe  ic^T^Nerp^H,  xe^eNicooYe  NcycDC   ^cn- 

KLOOY€    NC^£    encoBTe    NN€TOY^B*    OYCBOYlTe    IC^cT^- 

neNT^qxooq  Ntfinxoeic  xcuncboyi  eqo  nnoct*  eneqc^* 

3o  c#cd  enecBOYi  xeeqecycDne   N$e  uneqc<5^  OYxoeiCTe 

h   OYppCDTe   Jc^T^neTCH^  xe^Tppo)   ^ep^TC  310Y- 


N«5JUl    UUOKL    CCtfdOZVe    N^eNXOOT    NNOTB     €TO    N^T€1- 

n^t^n1,   OTnoMcre  K^T^neTCH^  xe^rxo)   n£€n- 

T<5dO     CTBHHTC^    TTIOMC    UTINOTTe.    OTpOTC     eOTN3&<5 

n^bcok    e^OTN    eno)N^    eBO<v    ^itootc*    qxcD    ryp 
«67.  uuoc  NToq  nxoeic  xe*&NO]cne  npo  *  epcy<vNOT<v  bcdk.  5 

e^OTN     ^ITOOT,     qN^OTX^l     ^TCD     qN<5cBCDKL      €£OTN 

Nqei   eB02v  Nq^e  €tu<v  uuoonc*  otcobttc  cotnot- 
cobt  kltht  epoc,  COTN^eNXOe  UTIBO?C  uiicobt,  e^eN- 
^TNe    KL^T^neTCH^     xeecyxeoTcoBTTe,    tnn^klto 
epoc   N^eNexH    n<3<3o\   qxco  xe   on   uuoc  xeneTue  10 
urmouoc  eqjcTO  epoq    notcobt*  otccdnctc  eoTNT&x 

UU^Y     NOTCON  *  NTOq     £CDCDq     ON     qepHT2    NkC    NOT- 

untcon  K^T^neTCH^  xeneTeipe  unoTCDcy   un&eicDT 
eT^NunHTe^  n&me  ruvcoN  <vtcd  t&ccdnc*  OTcyBeepeTe 

60TNT&C     UU&T     NOTtyBHp    KL^T^n€NT^n2LO€lC    2LOOq  i5 
XeNTCDTN     NTCTNN^Beep  *    CTeTNty&Neipe    NNe+^CDN 
UUOOT     CTCTHTTN,     N+N<5JULOTTetfe     &N     epCDTN     2L€- 

n^u^*.?^    ^?v?^    eiN^uoTTe    epcDTN    xeN^jyBeep* 
otnoo"  NpcDueTe,  eBOX  xeoTn^Tpi^pj?CHCTe  eco  ncicdt 

NOTON       NlU      CTCyiNC      NC^nNOTTe,      KL<5cT^$€      CTCH<3  ao 

la68.  xe<5ciKicD  uuokl  ncicdt  N3&3  *N«3e&Noc   eTN<v£e?vjii3e 
enNOTTe,   OTcyHpe   ujhu  ontc  kl^t^c   ctch^  xe&,- 

UHITN,     N^cyHpe,     NT6TNCCDTU     €p01     T^fCBCD     NHTN 

^nsotc  unxoeic*  qxcD  on  uuoc  NtfinajnocTO?voc  xe- 

N^cyHpe      N<5d      ON      €++N<5u5JC€      UUOOT,      cy^NTen^X  a5 
XlUOp^H      N^HTTHTTN,      qUOTTC     X€      ON     NollIXOeiC 

eNeqneTOT^B     xeNcyHpe     cyHU,    otn?v<5c&.t    ntbt 

NT6THTTN;      OTCO^HTe      &TCD      OTadCMpeOCTe,      €BO?V 

xeoTCo^ocTe  en^r&soN*  OTauc&ipeoc  xeTe  enneoooT* 

1  Locus  corruptus  esse  videtur.  —  2  q  postea  additum  G. 
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OY^iHTe  ecuootye1  ^iot^ih,  eao^  x€otk:^omk:h 
eieicrNcHCi^Te  ecuootye  ^itc^ih  vnxe  un:&oeic  ^ycd 
eoTN^eNUHHtye  n^bcdk.  c^otn  encDN^  €bo?v.  ^itootc* 
OToeiNTe  ecuootye  ^unoToeiN  NT<5cqei  enicocuoc 
5  nxoeic  ic,  €otn^^  xe  uootye  ^unecoToeiN,  kl^t^- 
$e  €tch^  xeNTCWTNne  noToeiN  unicocuoc*  OTpeqTe- 
^upcwueTe,    eTpeTUoocye    ic^T^nuncy^     unx[o]eic* 

NTOC    £CDCDC     ON     NT&[t]*T<5^U€C      CTItU     €Tp€CUOOCye  *  269. 

<5ununty<5c  urrrcD^u   nt^tt^ucc    n^ht^   ^nsbbio 

10  NIU     ^lUNTpUpauy      UNOTUNT<3<5cpty£NT,     0T&TC1^T€ 

KL^T^neNT^n^nocTOXoc    n^p^rrei^e    uuoq    noton 

NIU    ^lOTCOn    CTpeTn^p^lCT^    NNeTCCDU<5c     NOT^TCl^ 

ecoN^   ecoT^B    ecp^N^q    uriNOTTe.    oTUNTepo    xe 

ONT€      UNOTUNTOTHHB  *  OT£e$NOC      €COT<5u5cBT€   *   OT- 

i5  ?s.^oc  encDN^Te,  ic<5cT<5jrceTCH<5,  OTty^eNe^Te  ectyoon 
UNneicDT 2  UNncyHpe  UNnenN&.  €tot^b  *  ^tcd 
necoN 3  eqtyoon  n<5cC  NOToeity  niu,  <vtcd  ntoc  ectyoon 
N^q  cy^€Ne<5  NeNe<3*  ^iTN^eNn^p^BorvH  xe  on  kl^t^- 
Nerp^H  *   ncoN   NTn<5cp$eN0c   h   Ttye^eeT   h   tccdnc 

ao  €Tuu<VTne  nejcc  *  oTCONne  *  OTNTU<$>iocne  *  OTn^p- 
seNocne  *  oTtyBHpne  *  oTcyHpe  cyHune  <5cTcd  oyxo- 
eicne  *  OTecooTne  ^tcd  oTcycDcne  *  0T$Tci<5Jie  ^tcd 
OT^pjxiiepeTcne  *  otbcd  Nexooxene  *  OTTOOTne  *  ot- 
^ooTne    ^tcd    OTpHne  *    OTCHqene  aorcD  oT^ieiBne  • 

25  *OT<^ene    ^tcd    OTtyopnne*    OT?vorocne    ^tcd   oy-**7°- 
typnuuicene,    ^tcd    enNOTTene    eTN<5dcpiNe    unTHpq 
NqicpiNe  unoT^  noT&,  ic^T^Neq^BHTe» 

ruceceene    xe    uuNTUNTpe     NNeity^xe     eic^HHTe 

1  c  postea  additum  G.  —  2  n  poslea  additum  C.  —  3  SicG;  neccoN 
suspicor. 
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THpOT  C€CH£  ^NNCFp^H  &,TCD  IieTCDcy  6TN061  qN^- 
COTCDNOT    THpOT, 

eniCTO^H  e". 

tpuoi^e. 

neriN*.  unNOTTe.  5 

NNeqtDXN    NOTOeiO)    NIU    NtTlOTHHB. 

epcyacNnxoroc  xcd  NNeTHn  eTempo4>HTi&. 

ei^UOOC    JcNOJC   ^IXNOTTOOT. 

$+.  ^qxcDK  €box  Ncfmue^+OT  nxofoc  uneNeicDT. 
epeNeqcuoT    ctot^b    N&,cycDne    nuu<$cN    THpN    31-  10 

OTCOIl.    ^UHN. 

n^ine  nxcDCDue  ^tcd  nNO<f  nkaj^&.ssjiIOn,  NT^q- 
c&^q   NtfmeNU^iNOTTe    ncon   &,tcd  neNeicDT  mujruc 

JCOX^e    ^TCD    n^pj^CHU^N^plTHC     UIIUONAXTHplON     u- 

neNeicDT    unpo^HTHC     ^n^     [cye]NOTTe     N$eNHT[e]  15 
nciott,     eTpeqcDcy     N^HTq    UNNe[q]tyHpe     unoton 

NIU    ^lOTCOn,    CT^HT    UNOTCOXCX    NN€T[cDCy]    JcTCD 

€tccdtu  uno[t]otx^i  NTeq^Tjjcfn],  xeic^c  epen- 
xoe[ic]  n^potn^  Nuu^q  une^ooT  uneq[<fu]ncyiNe. 
^uhn,  eqecycDne.  ,  20 

^pm^ueeTe    ,50)     Nacr&riH     NT€TNcy?ut\.     ^poi 
^nokl  neipe[qp]NOBe  ncbihn. 

19.  Adversus  (jraegos  :  de  usura.  * 


z    . 


2i.       .  ..JV  ajcajrcocTepei  uuoq    ctu+  N^q   NNCTqHn 
exiTOT,  eiciccDTe2  NC^^opuH  e^OTN  epoq  eoTexeT- 
sepocne  2.eadcccDpu  un^eixoc  h  auccycDCDcfe  utwcTbnh  35 
h  NToq  ice^cDR  NTei^e.  u^xicta,  cicotcd^3  exNNeic- 
Noae    cy&jcxooc    xeexicy^NTUp^CDB    <^thi    NTpoune 

1  A  incipit.  —  2  6  alterum  dubium  A.  —  3  K.  postea  additum  A. 
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ctnhy,  Nf  n*c+  n*jc  «vn  uneicBeice  ^Teipoune  €n- 
T^coYeiNe*  *,ycd  t<utc  $e  eNT&xajiocTepei  N£^3 
uneYaeice  eico  n^tcooyn  [x]eneT2u  NOY^Hice1 
NtfbNC  K(5cT^x^Y   ncuot   qo   ncnojjcoc   en^aai  un- 

5  NOYT6* 

teipe    unueeYe    uneNT<5dcxNOYi    eTBHHTq    ^m 
ntcynoy  N$e  cnt^yxooc  xeepe<5jaNTe  N<5ccyno[YH]p; 

+N<5cX0[0C     n]&X     NTei^e     i[tt)]c     C<5cpKLHCOC     xe^N^Y 

eoY^cyH2  Ncye-  ccdoy^  xe  e^OYN  excDOY  n^cntcd^ 

10  eN<5ccyo)0Y  eu<5cTe  UN^eNpooYe3  ^ioYcon  UN^eNiceN- 

th(T  eYOcy   ^yo)    NrT[ucy«)]*xn A   en^OY   n^yxh 

niu  ecy^Ypoic^OY,  ^(jdctc  eTpeicxooc  xenu^  ctoy- 

N*dC<5u5cY  N^HTq  N^cyonOY  <5^N*  pOKL^OY  XC  £NOY- 
KLCD^T     &,YCD    NFCCDOY^    e^OYN     NNCYKLpUCC     NDC^Y 

i5  £unTo[n]oc  eNT<5c[Nu]eeYe  e[p]oq  xeNqN^cyonoY  ^n 
Nreiue  2LeqN^uoY^*  NTei^e  on  ^untc  n^uoy^  <5^n 

^NCTOYN^pOlC^OY    THpOY    £p<5d    N£HTq,    K^T<5JIcy<5c- 

xe  unxoeic  xerrrcD^5  ceN&poic^q  ^noyklcd^t  eueq- 

CDCyU,     &YCD    ON     XeN€NTH(T    NTCTNUOpOY    N^eNC^O?^ 

20  enpoic<50Y*  +£Thkl  xe  ^cDCDq   enxoroc  unNeYu<VTi- 

KLON     Nq2LCD     N&.KL     NUUNTNO(T    UITNOYTe*     €Cy2L€nB<5cX 

unpcDue  OYicoYine,  ^ot^n   eqcy&NcycDne  unoNHpoc, 

ueqcei    nxcdkl   cbox    nic^kli^   niu,  eie^UNTe  ^cDCDq 

eTOYOcyc    <vycd    eTcyoic^    eu&.Te    eqN<vcei    h    eqN<^- 

95  uoy^     N<5oy     N#e     eYpUNTpe    ^poq     NtTiNerp^H; 

*  U<5cp€NpUN^HT(Te     T6N0Y     COYNriCttKy      6TNHY      €BO<V 

^NTT^npo  unpuu&o  n<5c^ht»  nex^q  r<5cp  eqccDBe  h 
eqNO(fNe(T  uneTeoYNT^q  epoq  xen^oq  oxkl  ^ntthbc 


1  h  dubium  A.  —  2  h  dubiuni  A.  —  ;i  e  alterum  dubium  A.  —  *  x 
dubium  A.  —  5  nT  dubium  A. 


h   ^NTnHp^,   eTenec^me    nxi    ncTonc,   eqxti)   uuoc 
xeKL^N     eicy^NTUty^TK,    N^cyHpe     h     NcyeN^cyHpe 

N<5cNTOT     CBOX     £NNeiCB^?\.     H     N<5cN€KLCyHpe     H     NOJHp€ 

NNeKcyHpe^     unqpnueeTe     NToq     unaa     NClneTXtD 
nn<u  xenictD^T  &.VO)  nqNT  ^[nJ^untc  eTpeTXDCBtV,  5 
uuoq*    uh    ueqxooc    NToq    ^NNeqcy^xe    NcyoTuec- 

TtDOT    XeKL^cN    eiN^TpenXlKL^CTHC    H    IUIAT01    H    NTOq 

KeoT^    eqo    NefOTCi^    cy^TOT     n<u     nt^tn+^ht 

€<V<5u5cT      N^HTOT1,      N+N^[pty]^T2      N<5JC      CBO<V     ^N; 

eqnpoKL^xei    N^q    ujtbhu<5c   nTc   uuNTpe   epoq   uuin  jo 
uuoq  ^NNeqty^2Le  uunt^tn^,  xeKL&x  epen;x.oeic  Tc 
€Teunq(TN?v^T    uneTN^NOTq     N^HTq     N^TC^eioq3 
26.  *£NOT<5<5cn  uuot  Ncy&.eNe<3* 

ajiNe  Nc^ncy^xe  ctch^  2t.e+  euHce*  ^tcd  kln^c 
epoq  eqcH^  exNUueeTe  n^ht  unpuu^o4  n^tcci  15 
€bo<\.  xeqoT^cyq.  XNOTq  xe  ^twtDq  en<u  cnt^t- 
xooq  2L€NN€K:[n]tJDa)Ne  un^[n]  eTBextDpoN,  eic- 
cy^NTU(TNTq  eqBHT5  ^uneq^HT,  cbo?^  xequocTe 
uuoq,  euuoN  eTBeoT  ajcctDTU  nc<5jinouoc  exiuHce, 
euniectDTU  xe  NToq  NCtDq  ^NNeqicecy^xe  THpOT  20 
UNNeqKe<5BHTe  THpoT  ikixe  ^tcd  naikl<uon;  ot 
neTKN^xooq  ^une^ooT  un<5<5Ji  eTic^THropei  uuoic 
^iTUUtDTCHc;  N$e  eNT^nxoeic  xooc  ^uneT^rre- 
mon,  cbox  ^Le^ic+^THic  ueN  eneqcy^^e  e+  euHce, 
e^icn^p^B^    xe    «^CDCDq     NNeqicecy&xe    THpOT    2.e-  25 

NN€KLpNOeiK  NNCKL^tDTB  NN€KLX10T€  NNCKLpUNTpe  NNOT2C 
UNNlCOOTe      THpOT      CNT^qXOOT,      ecy^TA.tDlC      eBOX 

•  25.  <5n*imui  2.eN^e  eTJCOT^cyc  &n  e^c   n&x,  nftu^c 


1  n  dubium  A.  — 2  <v  prius  dubium  A.  —  3  <v.  prius  dubium  A.  — 
4  u  primum  dubium  A.  —  5  eqpHT  vel  eqcH^  vel  eqqHT  suspicor. 
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^cdcdic  njccot&,  £n<v<5^y  n^cub  eq^ooT,  <^tu)  ^cdb 

NIU      €TKL0T<5Oy0T      CTpeNpCDUe      ^T      N<5JC      Nr<5u5cT 

^cdcdk.  uneT^iTOTCDK:.  eTBeoT  eicN<5dripocej)ce  eneN- 
t&ucdtchc  2Looq  xeeicN<5c+  euHce,  nftu+^thic 
5  NToq  eneNT^ie^eiciHX  xooq,  N$e  eNT<5cqxooc  eTBen- 
ahcsjoc  xeneq^T  NqN^T^q  &.n  euHce,  UNneN- 
T^TXooq  ^NNe^&^uoc  2Leeunq+  uneq^T  euHce; 
uh  N<5d  Hn  ntoot  &n;  icue^  Ntyme  xeicxu)  uuoc 
epoic  xeNTicoTniCTOC  *  icp^OTe  xe  on  &&&H  unexnio 

10  NNty^xe  ntxi^hich  NBppe  epenxoeic  xco  uuoc 
xeeTeTNty^Nt  euHce,  NNeTeTN^exni^e  exi  ntootot* 
^cyne  neTN^uoT;  NpeqpNOBe  ^cwot  +  NNpeqpNOBe 
xeeTexi  uneTiccDB*  Nenpo^HTHc  cnt^txooc  xeneq- 
&6JT  HqnsjTS^q   ^n   e*UHce   ct+tcdn    otbcucdtchc  *  «6. 

i5  xe^qxooc  xeeicN^+  euHce*  N<5<,NOTncy,5^e !  eNT^q- 
xooq*  N^NOTNeNT^Nicenpo^HTHC  xe  ^CDOT  ON  2LQ0q. 
eqcooTN2  NtfiutDTCHC  xeunpcoue  N^p^N^q  ^n  e+ 
uneTeuNT<5uj  ^qdtwptf  epoq  NTei^e  eqneise  uuoq 
€Tpeq+    un^HKe    xeNNequoT3    ^urrrpeqceicneq^m 

ao  £lTNT<5c$0pUH  Un+  6UHC6,  X€lC<5cC  IC&N  ecyX€NqN<5^+ 
&N      UneT^lC<5ceiT 4     CTBCTeqUNT&TN^    UNTeqUNT<50l- 

«VN-apcDnoc,  uecy<5jc  qN^+  N^q5  eTB€OT£HT(\  npcoue 
r&,p  eT+  euHce  uneTcy^T  eq+7  <5cN8  eTBeoTN^9, 
&.KK&  CTBeTUHce  eTqcfuxyT 10  eBO?c  ^htc»  ecycone 
25  pa)  eqcy^NTUNTUHce  e^oTN  NqTtt&A.c11  NOTice^- 
\won12,  NqxiuHce  on  uuoc*  cccootn  xe  on  n<Tin- 
icenpo^HTHc  s.eoTUNTu<5cic^piocne  +  un^Hice  n^tu- 

1  n  alterum  dubium  A.  —  '  e  dubium  A.  —  3  ]ot  iucipit  B.  — 
4  UJT^KAeiT  B.  —  5  N<vq  postea  additum  A.  —  6  ctm^hy  B.  — 
7  eqNtvf  B.  —  8  tuieTty<v<vr  addit  B.  —  9  eTBeoT  B.  —  10  eTeqecucyT 

B.  —  "    Nq&.&£  A.  —  ,2    N0TKA.l$<V.i\A10N  B. 

COPT.  -  B.   -  IV.  5 
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»7-  3.1      NTOOTq*     H     6&X2L1     ON      Nr^CD     €p01C     €T*cyBeiCD l 

nn6ntajctaat2  N^q*  eBOX  r&p  ^n  xeeqoBcy5  en^i4 
NToq5  NtfiuurrcHc  xeoT&r^soN  N^oTone  eTUTpe- 
npcDue6  +  euHce*  otco^oc  r<5cpne  ^n^cdb  niu  ^tcd 
^NNeqty^xe  THpoT*  ^?s.x^  eNT^qxooc7  xeeice+  5 
euHce,  eqoTCDcy  ^NTequNTty^N^THq  xeic^N  u^pen- 
pcDue  pci)  (!)N£  eTp(Tpci)^  euuoN  neqpooTcy  ^Nne 
OTUHce*  eTBenaa  Nieenpo^>HTHc  ^cdot  on  eTnpOTpe- 
nei8  noton  niu  eTemsTuei  enN&,  &,tcd  €TT&.eio9 
NNeTeunoTXiuHce  unot^oto  UNneTeunq+10  uneq-  io 
^t11  euHce*  neiciconoc  r^p  notcdt  NNeTOT^Bne 
eqcyoon  e^OTN  erm^  ^ouoicdc12  xe  on  txi^hklh13 
NBppe  ec+  ^n  OTBeNeicy^xe14  cnt^ucdtchc  15  xoot* 
^x^  eceiNe  c^otn  un^r^ON  eTp^oTO.  NTMi2.oeic 
r<5cp  ei  ^n  eic^T^XTe16  unNOUoc  UNNenpo^HTHC17,  i5 
^x^  exoicoT  eao?s>18.  ot  xe  ^(DCDqne  exoicoT 
28.  cbo?^;  *u^pNeiue*  otklotn  uitxcdk:  &.H  6bo?c  utino- 
uocne19  TUp^N^cy  nnotx,  N$e  eNT^Nenpo^HTHC20 
n&p&jTeizie*  &x2sjt  nxcDic  cbox  uriNouocne  Tup^- 
N<soy  enTHpq,  ic^T^e  eNT&nxoeic  xooc   xe^TeTN-  20 

CCDTU    Xe<5cTXOOC    NN^pJ^C^lOC21    XCNNeiCCDpJC     NNOT2L, 

eice+   xe   NNeic^N^cy    unxoeic*  ^x?v&,  tixcdic  eBO?v. 
unNOUocne  +€nto?s.h  eTOTe^c^Ne  eTucDpic  tvaat, 

1  6T(k)&biu)  B.  —  2  nn6NT^yt&ay  B.  — 8  xeeqoBtyq  B.  — 4  Omit- 
tit  B.  —  5  Omittit  B.  —  6  eTpenpcuae  B.  —  7  NT^qxooc  A.  —  8  cy- 
npoTpene  A.  —  9  cytmo  B.  —  10  uNneTeuneqf  B.  —  n  u.neqx.1 
(sed  xi  dubium)  B.  —  12  30U.&.10C  B.  —  13  tai^oyich  B.  —  14  oy- 
BeNity^xe  A.  —  15  nt^uodychc  B.  —  16  eiCA.T&.?or  B.  —  17  h  nc- 
npo<j>HTHC  A.  —  18  Hic  finis  textus  in  codice  B;  seqnitur  alius  textus  qui 
inscribitur  :  $cu$,  tuc^cntc  NKLYpi^xiH,  exanoYODN^  cbo?v  unecT<VY- 
poc,  cinoyoioy  xoroY,  t  Nivoroc  (rubrum,  excepto  *  njvofoc).  —  19  ne 
dubium  A.  —  20  e  prius  postea  additum  A.  —  21   n&j>jc&,ioc  A. 


— **(  67  )**— 

uacpeneTNcy<vxe    xe    cycDne    Nce    Nce    uuon    uuon. 
<30U01cdc    unxcoie    ^n    cbo?s.   unNOUOcne    tu^cdtb, 

N^e    eNTaOtCDYCHC    XOOC    XeNN€K.^a)TB*    i\U    TIXCDKL 

6bo?s.  unNOUOcne  Tua^ep^TK.  OYBenneeooY,  K^T^e 
5  eNT^qxooc  Ntfiru&oeic,  ^ouoicdc  on  utixcdk.  ^n  €box 
unNouocne  uepeneT^iTOYCDic  NruecTeneiex^xe,  ic^- 
T^e  eNT<5cua)YCHC  xooc  *  <v?^<v,  nxcoie  cbox  unNO- 
uocne  uepeNeicx^xe  Nrcy?ScH?v.  [.  . . 


20.  De  Aethiopum  invasionibus  I. 


TOY   iVYTOY1* 


mTW 


io      eNty^Nxooc   €Nty^2Le  e<5p<vi   epoie,  nNOYTe  tui<vn- 

TOlCptVTCDp,     2LeunpT^N      6T00T0Y      NNCl^NOC      €T- 

ne^TCNoq  eBO?Vc,  cno  ngc  uneTxioY^,  ^non   NpcDue 

NT^YT^Y    UUIN    UUOOY     UTIXCD^U    enp^CDB    e^Kl^- 

$<vpci&,  niu,  ^Nue^NTOty  ^Nue^unoMc  <k.ycd  N+ue 
i5  uNNe^iooYe  eN^cyic^K:  eBO?v.  eTBesoTe  N^eNB^pB^poc 

eNCDcy    cbo?v.   xeoYOi   oyoi,  ^oeiNe   ^xeeTBeN^cyHpe,  *37(J. 

^eNicooYe    xeeTBeN^eioTe    ^ycd    n^cnhy.    eqTCDNtfe 

^CDCDq  neicDT  h  cctcdn  tu^y  eqTCDN  ncoN  eqTCDN 

npCDue  eTpiue  ^ycd  eTNe^ne  2Le<vreqcyeepe  nopNCYe 
20  <vycd  <uieqcyHpe  p^ceBHC  <vycd  neqcoN;  ecyxeoYN^o- 

eiNe  eYU0ic<5  n^ht  xe^NeYcyHpe  h  ncycnhy  pNOBe, 

ontcdc  ceuncy&,  nt<vcio  niu* 

21.  De  Aethiopum  invasionibus  II. 
TOY    A.YT0Y2* 

NcycDxn   NNcyjcxe   uneixcDCDue3  h    ruceceene :i   en- 

1  toy  jottoy  rubrum  A.  —  2  toy  ^ytoy  rubrum  V;  oniiserunt  BC. 
—  5  uniaLCOtoae  B  C.  —  *  unxeceene  A. 

r. 
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T^N^OOT1  ^TCD  <5cNC^£OT  ^NTUe^pOUTie  CNT6, 
UNNC^TpBNKLCDT  UTUHei2  £UniC<5dpOC  €NT<5cNB<5q)B^pOC:i 
tytOX      cy<5cNTOTBCDlC      e^OTN       €TnO?vJC       6TOTUOTT6 

epoc  xeicoeic4,  ^uncHT  eNT^neiNO^5  uuHHcye  (Toei^e 
epoN    €Thht    ^htot    NNetfoocye  °    ctuu^t    cnt^t-  5 

tyoTcyOT7  UUOOT  £NOT(fOU  eTBeTUNT^TCfOU  N£€N- 
KLOU6C      N£e?^HN      CNCeCOOTN8     pCD      *cN      ^NTCTUNT- 

393.  aaiiVroc     uneNT^qT^uiooT 9    &,tcd10    neTN<5jftroun 

N*cT  IC*  U<5^?VcON  X6  N€NNO&6  CTp^OTO  12  JCIU  6T01- 
KLOTUeNH      NTOOT     N6TpniCeTOTNOC 13     UUOOT 14    6<5pM  10 

exo)N,  euuoN15*  ^cnot  ^cDCDqNe  enTHpq10  NN^p- 
unNOTTe;  h17  eqTCDN  neTqipooTcy  ^Ne^BHTe18  un- 
nottc  noT<5c  noT<5c  Ki^T^TequiNe  :&eeqN<5c+tfbu 
n^n;  niu  neTepenxoeic 19  rwoTTe  N^XNOTq  ^une- 
300T20  un£<5jrc  Nq+?^oroc21  ^neNT^TTOcyq  epoq;  15 
^NOicne  h  iceoT^    nt<5^€,    ^eNiceppcDOTNe    ncnt^t- 

2L1N6  N^eN^pJ^H  H  ^eNCJOTCl^  UU^T0€1N€22  NCT&pJJCei 
THpOTNe*  OT  UONON23  XCNeNT^TT^N^OTTOT  C^6N- 
£BHT€    ^TCD    ^eN^TJJCH,    ^T^Z^d^   $y^<5P<5d    ON    6N?^OC* 

titbbo  uneNCCDu^ne24  ^tcd  neN^HT*  tuntoj^t  unr^-  20 
uoctc*   npocic^pTepeme    enecy<\.H?v.  un^cdb   niu  eTe- 
peNerp^H  ^cdn  €tbhhtot*  t<ut€  $e  eTeN^ei^TOT 

NN€TN^(fNOTn<5cppHCl&,    UTIN^T    NT^N^FKLH»    OTO€l    X6 
1    NT<VNXOOY  A.  —  '    UJIHI  A;   aniHl   B.   —  3    NTtVNBcVpBcVpOC   A; 

eNT^NB^ppoc  B.  —  4  xeieoic  B.  —  5  NT<vneiNo<rA;  eNT<vniNO<r  B  C. 
—  6  NNeiTooty  B  G.  —  7  NT^YtyoTcyor  A.  —  8  ncccooyn  A.  — 
9  Omiserunt  B  G.  —  10  Omiserunt  B  C.  —  n  uneTN^f  (Toa  B  C.  — 
12  eTp^OYO  jeiu  eTOiKLOYUCNH  ntooy  omiserunt  BC.  —  13  N6TTOYNOC 
A.  —  "  Omisit  A.  —  15  ujulon  A.  —  16  Omiserunt  B  C.  —  17  Omisit 
A.  —  18  ^^nc^bh-oyc  A.  —  19  neTepnxoeic  C.  —  20  ^unfe^ooY  exit 
A.  —  21  un^^n  Nqf  correctum  B.  —  22  *jua<vroiNe  B.  —  93  u.  postea 
additum  C.  — 24  «xneNCum<v[  exit  C. 


— w(  69  )**— 
N&N    ^NON    NpCDUe    6TqO    ^N    NpOOTCy    N<5cT,    3.6C6NHT 

e<3p<5d  eNtfix  unNOTTe  h  xeqN^XNOTN  [. . . 

1.    ClNOT^lOT1,  £    tf       /$0     /    T 

eiOTO)^2    on     eTOOT    e+eooT3    unxoeic    nNOTTe  / 
5  ^to)    etyn^uoT    NTOorq    ^NNeq^r^ON    THpoT    €N-^  /y  /3 

TA.q&A.T      NUU^N.       +N<5cXOOC       XeneiNOlf '       UUHHtye 

N+^emc5  eNT^T^oei^e 6  epoN7  hs  e&TOTU)^9  ^unu^10 

UnpO    NNeiCTN^rCDFH11  <VTU)    neTKLCDTC    THpq    UNN6T- 

^ioue    UNNeTtyHpe,    ^cocTe12    €TpeTp<5^0Turr    ncxjo 

io  NpWUe    H    £0T013  epOOT,    ep€N€CNHT    THpOT    cy^TNNe- 
T€UN(TOUM  UUOOT  2d&X0N6115  N<5^T  NUJOUNT10  NCBOT17 

^NNeTtyoon18  n&n  ^unecuoT19  euNiee^N^T20  ^nncn- 
T^TcyiNe  nccdot  xeunoTNTOT21  n^t.  c^cyq22  NC<^- 
eiN  eT+n^pe  eNeTcycDNe  n^htot  unn€nt<5cT2ucot€23 

i5  HM    ^TCyOO(TOT25    <5NUU<5JC&,T  20,    eN+BCKie 27     N<VT,    €<5c- 

neTcwn  ^t^ct^iot  ntb&:8  n^ount.  t<uot  un^uc-  '/i9*. 
T<50]Te 20  Npcwue  c^tuot  30  ^njcoocot  ^uneTencDN 31  * 
d^T^Kd^  N^neppo32  nejxTcNe33,  T<5dOT  uncn^t  e^TxnooT 
JcTO)    e^N2.oyi  eBO?Sc  eNeNT<5oruice 35  NTeTpcpi^,   con 

1  Incipiunt  ADE;  cinoysioy  omiserunt  DE.  —  2  f  oyco^  E.  —  !  f  e- 
ooy  D.  —  4  xeniNocD.  —  rj  Nfaotc  E.  —  6  eNT&.q<roei^e  A;  NTA.[q- 
ei  (?)  E.  —  7  cy^JpoN  (?)  E ;  [Nf  ]$[e  (?)  addit  E.  —  8  Omisit  A.  —  9  ^y- 
oyo)^  A;  [^pw]  (?)  addit  E.  —  I0  una\.  D;  ^unu*.  vej  ^Nitu.^  A.  — 
11  NNicYN^rtorH  D.  —  12  ^cocxe  E.  —  l3  ne^oYo  E.  —  "  ty&.<vrNNe- 
TeuNtfbu  A;  ty^TeNCTeuNtfou  E.  —  lr>  xijjconi  E.  —  1G  NtyouT  D. 

—  ,7  n€[bot  exit  D.  —  ls  ^uneTcyoon  E.  —  19  ^uneqcuoY  A.  — 
20  UN^eNiee^N^^Y  E.  —  21  e^NeiNe  E.  —  "  Nc^tyq  E.  —  "  unngn- 
T^YxeicoTe  E.  —  24  Omisit  E.  — 25  UNNCNT^YtyootfOY  E.  —  "  Omisit 
E.  —  27  NfBeice  E.  —  28  nttb<v.  A(?).  —  29  ^ueTsojTe  E.  —  30  \.y- 
uoy  E.  —  "  ^uneTuncuN  ^nne  E.  —  M  Omisit  A.  —  M  NtvnejccNe  A. 

—  3k    &.N2SL0  E.  —  35    N^NUHCe  E. 


— «.(  70  )**— 

TB*J  CN^Y  OY<TOC  £^OYOOT6  UIUcC62  KL&T^CacBB^- 
TON,  COn  cyoUNT  NTB^,  JKCDplC  NOYOOT63  6T60YN- 
T<5cNCOY*    cyeTMOY4    NfCCTHC    NNe^ne5    TUyi    NOYtflN- 

oycdu0    encon7    nnc^ooy8    thpoy9,    eYmce10    n^y 
uuhhnc11,  ecycDne  0Y&.pcyiNne>  oycoti12  uuHTC^cyqe13  5 
NepToq14  uuhn€15,   con  uunt&xc10  NepToq17,   con18 

N£OY019*  qTO  NTplp  eYTCl)(f  061KL20  UUHN6,  ^OOY 
UNTCyUHN21  NCyCDTl22,  £OOY  UNT^IC,  £OOY  XOYCDT, 
^OOY  UNTC^cyqe23,  3OO Y  UNT*cC624,  6YOYCDU25  UUOOY* 
&,YCD26   TNKCD27    ^N    NN6CNHY    60YCDU    N£HTOY   X66Y-  10 

N^tfiNe*  ^yo)  ueYpcDcye  epooY,  jxxDpic  NeYiceTBNOOYe28 

CTN^cyCDOY,      NC&.UOYX      UNN6COOY29      ^YCD      UU&C6 

unnc^ooy30  UNNe^TCDCDp31  uNNB<5u5uine 32  eNqi33  uneY- 

pOOYCy     UNTeY^nOCKLCYH     THpC,     ^YCD    OYUOei^6T6 34 

zi23.  Tice^oNBe   *cyHU*   xeeNCNqcuoY35   epoc    ^n,  nccn^-  15 
pCDcye  epooY  ^n  eTpeYceuooY*  n^HN  eiN^2Lency^2L6 
^NOYCyCWCDT  6BOX*   N^ue,  ecyxeTNniCTCYe,  TNCOOYN 
acNON   NCTqipooYcy  ^ycd  eTn^p^THpei  e^N^Y   niu 
eTNqi   n^htoy   ^ycd    6nxo    cbotv.   eneiUHHcye   THpq 

CNT^YCCDOY^  6N6Y6pHY  £NT<5^0pUH  NN61pCDU636  NX^-  20 

1  ntb&.  E.  —  *  Omisit  E.  —  3  noyooytc  A;  NeoYOOTe  E.  — 4  tye- 
t^ioy  incipit  F;  u,NtyeT<uoY  E.  —  5  NNH^ne  E.  —  6  ntcinoycou.  F. 
—  7  Omiserunt  EF.  —  8  Omisit  F.  —  9  Omisit  F.  —  10  eYneice  E; 
eTNnice  u.uoq  F.  —  n  Omiserunt  AE.  —  12  con  A;  omisit  F.  — 
13  uNTC^q  A  F.  —  u  npt[o]b  A.  —  15  Omisit  F.  —  16  aNT^ce  A  F.  — 
17  n[p]tob  A;  omisit  E.  —  18  jjecopic  F.  —  19  eN^OYO  A;  ^non  F.  — 
20  OmiseruntAE;  oene  exit  F.  —  S1  u,u.HTcyuN  E.  — 22  Ncycin*  A(?). — 
23  uuNTC^cyq  E.  — 24  u.unt^cc  E.  — 25  eYOYcou  E.  — 26  Omisit  A.  — 
7  cnklco  A.  —  28  NeYieeTBNOOYe  ex  ueYieeTBNOOYe  correctum  A.  — 
29  UNNeei[co]  A  (sed  u  et  ei  dubia).  —  30  UNNie^ooY  A  (sed  unni  du- 
bium).  —  31  u.NNe^Toop  E;  A  addit  aorco  NieeecooY.  —  32  UNNB^une 
E.  —  33  €Nei  A  (sed  €Ne  dubium);  nbci  E.  — 34  oyuoi^ctc  E.  —  35  xe- 
CNeqcuoY  E.  —  36  Exit  E. 


— 1*(    71     >*4-- 

xe,  jxicDpic  rnrcDcy  unpo  NOToeicy  niu,  eiTe  ^ount 
eiTe  notb  eiTe  ^oeiTe  ^iToove  ^mpHcy  ^ipcycDN 
^i^boc  niodcdc  erre  coto  ^ioeix:  ^ieiceT1  ^ieBp^2 
niu  eiTe  Hpn  eiTe  ^ux  eiTe  coot^c  ^a^cDu 
5  £i*tfpooune3  erre  NoeiT  eiTe  Ne^ue  eiTe  exooxe  eiTe  *q88 
«^oncDp^   ^ijxipei^4    niu   NpcDue    eqcycDNe    eiTe    ncn- 

T^TCye  €BO?Vc  THpOT,  NCeN<5c<fCDXB  ^N  6TMOT  UNC^cyq 
NCye  UNCOOT5  NTB<5c  N£OUNT°.  KL&l  T^p  N€COT07 
^TCD     NOeiKL8     U^T^<5cT    CeN<5cpOT(ttCTB<5c9    UNU<5cBTH 10 

10  Ncye   NpTOB11   ^yod  30TO  epooT*  ^tc!)  ncyi    unNe^ 

eNT^qBCDKL 12  €BO?V    epOOT   cyHT   NpTOB   NCIU,  €Te^U€Ne 

Neione  *n+ot  13  nptob  ctotci  TOTeu  uneioTCDcy1'  pco  *m 

6X00T   THpOT* 

n<5cMN  on  ^NNeipoune  notcdt  cye  n&.ij?cu<5c?NcCdtoc 

i5  eTO)^T     N?V^&,T      &NC00T0T15      UnCDn      N^Ue     NTB&. 

enoT^  noT<5c,  unB0?OG  n^ount17  ^i^oeiTe  ^i^e^N^- 

?S.CDU<5c    ^l^HUC  cy^NTOTXlTOT  €N€TH€1 18*  <5cTCD    N<5cU€ 

^n^t  niu  eunoTcycDCDT19  le^T^neNT^icypnxooq20* 

&,KK&   eNT^qOTCD^21    epOOT    N£OTO*    &.TCD    N<soy    N£€ 

ao  eoTxmo 22  ^Nne 23  unotcTcdnt  unotc^ot  2\  epcy^N- 

NCTOTH^    £NN€lTOnOC    ptfpCD^    NNCTOT^e    N^T    NT€n- 

ccdu^;  xe^T<5cue?s.ei  eNeT-fnrjxiH  ^nnc^oot  ctuu^t, 

^p^(Te    OTNT^N25  NCl^N^T20  THpOT  UU<5cT27  6TKLH 

1  K.6  dubium  A.  ^ieicirr  suspicor.  —  2  p  dubium  A.  —  a  tfpooune 
incipit  B.  —  *  <$ijKpi^  B.  —  5  uNceoYe  A.  —  6  n^out  B.  —  7  ncoyo 
B.  —  8  A  Noenc  ut  videtur.  —  "  n  ex  n  correctum  A.  —  10  u^bth  B. 

—  ll    NpTOq  B.  —  12    NT^qBCJDKL  B.  —  13   n+oy  B;  n+oy  vel  H  +oy  A. 

—  "  eamoYtocy  A.  —  15  &.ncotoy  A.  —  16  un&<v.  A.  —  ,?  n^out  B. 

—  18  cncyhi  BG;  G  incipit  hoc  verbo.  —  lf  unoYcycwcoT  B  G.  —  so  kl^- 
T^neNT^Ncypnxooq  B  G.  —  "  NT^qoYcu^  B  C.  —  "  eYxnio  A  G. 

—  "  ^N  A  B.  —  "  tVYCl)  OYC^OY  A  G.  —  "  6YNTA.N  G.  —  "  NC^N^- 

A.Y  G.  —  "  Omiserunt  A  C. 


— w<  72  ). 

n^n1  e^p^i;  ecyxee^e2,  eie^NON  ^eNpcDue  eTSJtfbx 
a.e^Nqi  uneNCT&Ypoc :i  ^not^n  NC<5Jixoeic*  e&o?v. 
tcon  h  ^itnoy  epeN^i  cyoon  n^n;  h  nt^no<vot 
e^oTN  ^N^cy  NCCDcye  h  £Nauy  '  unp^ru<5cTi^;  cnon^ 

'989.  en^cDB  NNeNcHx,  *eiUHTi5  enecuoT0  uneTcu^u^T  5 
nxoeic  nNOTTe  uriTHpq*  ^umcTOC  puoei^e  eTcy^xe 

'4a5.  enequ*,    ctot^b     eT+eooT    *N&.q*     cccootn    r^p 

2L€^r^ON    NIU    NOTqNC,    ^N<5J11CT0C    ^TCD    N^ex^HN 

ncDcyc  n^ht  eTcy&xe  epON  xeepeNeipcDue   (TiNe  nnci- 
^n^t   THpoT    tcdn;    ceo    r^p    n^tcootn    xeneN-  10 
T^qcuoT   e+OT    Noenc    ncicdt    ^tcd    c^cyq    Noenc7 

*cN«U     THpOT     OTCDU     ^TCA)     ^TCCl     ^TUC^eNlCeiCOT 

NToq    on    neTCuoT    tcnot    c^n^t    niu    eTcyoon 

NOTON    NIU    eTniCT€T€    XCOTNifOU    UUOq     €p^CI)B     NlU 

eTqoT^cyoT»  h   NCTcyoon   n^n   uh   n<5^t8  ^n   €n&-  *5 
TejjcHp*.    eT^NC^penT^9;  ot   neT^p^i   ^NNei&rnoN10 
cyHu;   NT^neiNoeiT  THpq   h   neiNe^  ei  tcdn11;  eTpe- 
nenpo^HTHC    ctuu^t    eTuncy^    ntcdt    n^ht    niu 

€BO?Vc    ^lTUnNOTTC 12    CDN<5    epOOT    UNT€lJ)CHp<5c13    &TCD 

NeccyHpe     NTeicyouTe     Npoune    cy^TNCOOT14    ncbot  20 
eunoTCDXN l5.  epeoT^  N^cyxooc 1G  on  xcot;  uh  otn- 
&30  uneiu^;  otnno<T  NaceToc17;  otka^ichc  cyHU 
^Nne;  OT^TXpi^  cyHU  ^ntc;  N$e  on   NTeNT&nx^- 
nicthc18  qiNeccyHpe19*  NT^neiNe^20  THpq  ei  tcdn  e^p^i21 


n&aay  A  B. 

11  6T- 


1  Omiserunt  A  B.  —  2  ecyxe^e  A  B.  —  3  ujiNCTkYpoc  C.  — 
A  G.  —  B  eiuHTei  C.  —  G  necuoY  G.  —  7  Noeic  A.  —  8  n<v^<v 
— 3  eT^Ncep^nT^  G.  —  ,0  «sNNei^nceioN  B;  £nni<ution  G.  —  n  ct- 
bcoy  coniicio.  —  12  ^itnhnoytc  G.  —  13  u,NTej?CHp&,  A.  —  Vl  uncooy 
B  G;  cf.  Luc,  iv,  25.  —  15  anoYcoxN  B.  —  16  n^ooc  B.  —  17  NCiceoc 

G.  —  18    NT€NT^HT^N1CTHC  B;  NTNTMIA^NICTHC  G.  —   19    qi  NN€C- 

cyHpe  AG.  —  20  NT^niNe^  A.  —  21  £p<u  G. 


enencoTi1      n<jotion2      u)&ntc*uot£      nn€1<5jtion3  v,of>. 

THpOT     ON4    €BO?V     ^lTOOTtJ 5;    N$€     CNT^qXOOC n  *     <5cN- 

pouie7  otcdu8  eBO^  ^unuHT  Noenc  N*eio)T,  ^tcd-o^o. 
^tko)  en^oT  n^htot,  K<VT<5aieNT<5cqxooq 9  xece- 
5  n&otcdu  Nceica)  en^OT»  NT^nxoeic  r^p  xooc  ^tcd 
&.&H  Nunty^  eTpeNei&r^soN  NTei^eiHC10  tyame  n^n 
eTpeN^T  ^NTue^punecNTe "  eTty^T  not€&ot12 
xint^nklcdt13  uneiHK  epeneTqipooTty1'1  uoicueic  uuoq 
NTei^e  ^tcd  eq^on^e  uuoq  xe^p^i  ucn  ^nt^no- 
10  ui<^  NNetfooty  ^TtyTopTp  tytDne  ^nklhuc*  ^ntai- 
kl^ioctnh  xe  NNeT^e^ni^e  eic  ceN<5a*peoTp<5aye  ^tco 
OTeipHNH  N<5ctya)ne15  ^NTne*  ^ntuntb^^c  NNetfdotye10 

<50Tp£eN$TCl&. 17     Nft6M&.p    n^pJKtDN    NNA<5dU0N10N    £N- 

TeTUNTpeqne^TCNoq     eRO?v*     ^NTUNTeTceBHC     xe 

i5  NN^u^<vrv  unejxTc  ceN^tytDne  n^cnstci^18  nn^  31+, 

neTeNOTqNe    NptDue,    NOTqNe    ti^ount10    untinoyr 

UN£N<5u5cY       NIU*       €T+eOOT       N<5UJ       CYTtDB^       UUOq 

eYtyn^uoT    NTOOTq20   es.NNeq<5cr^0N    THpoT,    nccd- 

U<5cT1K0N    ^UNNeftNlKON21,    NCTtyOOn    U6N    N<5^Y    eTpeq-^97. 

20  cuot  epooY,  neT^HT  xe  <5ora)  TeY^YjxiH  eTpequ^- 
30Y22  NpnueeTe  niu  nahc<5c10cynh  eTNoei  xeeTxi 
NTOOTq    uneTeNOTqNe   ^n^t    niu   ty^p^i    ct^o- 

BO?^OC    NOYtDT* 

etyxe+N^ty^tD   eity<5^e   €TB€Tei^OTeBOTe   h   ccn^- 

1  ^ttneucoYi  G.  —  8  N*vncioN  B.  —  3  NNei<vnceioN  B.  —  4  Omiso- 
runt  A  G.  —  5  N^HTq  G.  —  '  NTaapcooc  B  C.  —  7  NNpootte  B  G.  — 
8  eoYtutt  B  G.  —  9  xitVTtvneNT^Y^ooq  B.  —  ,0  Nt^emc  A:  NttVHc  G. 

—  u  3NTtt.e3pott.ne  cntc  B.  —  ,2  noycbot  ex  noybot  correctuni  A. 

—  li  xeNTtVNKKUT  G.  —  u  epeneTqipooY[a)  exit  G.  —  "  cycwne  B.  — 
'"  NNecooty  A.  —  ,7  aorpoYa<v  B.  —  ,8  Fortasse  nCi^cnoyci^  legen- 
dum  est.  —  19  n^oaT  B.  —  20  Omisit  A.  —  21  ttNNenNeYttATHCON  A. 

—  S2  eTpeqtto^OY  B. 


291.  kl^t,  eiN^xooc  NTei^e  xe^eNu^ie^piocNe  £eN*pcDue 
epenNOTTe  NtvqmeicycDNe  UNTeq^uue  ^Yto  neqty^ 
eBO«v  <5NN€YKeec  untctc^p^  oToei1  xe  NNeTq- 
n^tu^o  <5cTCD  Nqxepo  ^nnotot  NqTUOcyueq*  uo- 
non  ecy^TKCOT  ^n  utthi  unxoeic  nNOTTe  xeeNN^-  5 
uoajTq2  xeNeqcoTTCDN 3  «vtcd4  2.eNeNeccDq  <vx?s.<*. 
xeeNeuocyTN  ^non  N^HTq  xeeNo5  N&cy  N^e  un^- 
tnbcdk:  ctuccdt  cklton  epoq  xeeNeicroN r>  epice^cDB7 
equncy^  NTueT<5cN0i&. 

2.    N3cl    Xe    ON    2L\    e^OTN    CpOOT8.  10 

n^cDB9  oton<3  €bo?s.  NN^puneTpHC10  ^tcd  eTpoeic 

^tcd  eTN^T11  xe^q+OT12  N<rmc&T<5<,N<5cC 13  ^iTNTeq^pe 

498.  eTOTp£OTeco&*Te     uuoc     N^q     ^nunt^ccbhc     niu 

^unic^  THpq.  eTRen<u  rucacipocne14  eTpeoTeicDT  h15 

OYU^Y    OJCDne   N^e   NOTB^pBJcpOC  e^OTN16  CNCTCyHpe  i5 

^tcd  NeTcyeepe,  u^mct^17  ^eNeiOTe  K^T^neiwoc ls 
eTOTetynTBBO  NNeTcyHpe*  NTei^e  ONne19  otcon20  not- 

CON21     <VTCD     OTCCDNe     NOTCCDN€.     ^p<5c     NTeOTOTXtU22 

cycDne   N3&3;  cbox  xeN^cyeNCTUOT  eTBeTei^n^TH 23 

NTCDT  N£HT  NNOTX  <5cTCD  Iieip&cye24  NNOT2L  €TOTN£H-  20 

Tq,  noT^25  noT<x.  K:^T<5cTequiNe26  ^tcd  ic<5cT^Teq^- 


1  oyoi  B.  — 2  xeeNtVwiotyTq  A.  — 3  2£.eqcoYTtt)N  B.  — 4  h  B.  — 5  xcno 
B.  — 6  Dittographia  ?  —  7  ep^CDB  B.  —  8  n<u  usque  ad  epooY  rubrum  in 
codice  B.  —  9  n^twB  incipit  G.  —  10  NN<v^pN[n]eTpHC  G.  —  "  <vyu)  ct- 
poeic  <vycd  €TN<vy  omisit  G.  —  12  xeaorf  oy  A  scripsisse  videtur;  xe<vqT 
OYBe  G;  B  hiat ,  sed  idem  scripsisse  videtur  quod  A.  —  13  h  addit  A;  B  hiat, 
sed  h  omisisse  videtur.  —  u  nxepocne  G;  nxMp]ocne  incipit  H.  — 
15  <vyo>  G;  H  hiat,  sed  <vyu)  scripsisse  videtur.  —  16  e[a>. . .  H.  —  ,7  u<v- 
]<mct<v  incipit  J.  —  18  kl<vt<uibioc  H.  —  19  on  H.  —  20  ^cncnhy  H.  — 

21    [u.]NOYCON  G;  NOYCON  <VYU)  OYCCDNe  NOYCtONe  Omisit  H.  —  22  NT€- 

noYXtVi  H.  —  23  €TB€f<vn<VTH  A  J;  eTBeftvrtUiH  G.  —  24  mptvtye  A 
H.  —  25  anoYtV.  A.  —  26  ic<vr<vreqBOTe  H. 
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r^nH1  nnoyx2*  eYcyptyopT  exNNerepHT  ^ycw 
erc^OYOpT   ^uneYptVcye   UNnevccme   UNTeY^raoiH 3 

UnONHpON    UNneYCOXC?Nc%    e&OX    XeOY*UNT<V$HT    TeT-*992. 

cyoon    n<vy    UNOYUNTCotf5    enu<x    noyuntpun^ht 

5  ^YC!)     OYCOOYN     NK<5dC€     €TIU&,     NOYCOOYN      NOY061N  ° 

^ycd  OY^r^nH  nxoiuoc  enu&,  NOY<xr<vnH  ccoy^b* 

€1C0YUNT2L^2L€  enNOYTe  7  N<5Ul€*  £€NeiOTe  UN£€NCNHY 

<xycd8  ^eNpcwue  cyxcd  uuoc  xc^non  N<5orej>cc  eY^- 
Nej>ce    NNeYepHY   *£nnbot€9   uncyHpe   unT&ico*   hio*^q, 

10  OYTie11  tpHNH12  N^eNpCDUe13  NN^pUnNOYTe14  epeNeY- 
UNT«5JC&,G<5cpTOC  ^HTl  «5cN  €N€Y€pHY  15,  eUN0Y<5c1G  ZJllQ 
NOY^;     H17    N^cy    N£€18    €YN^pBO?V    NTOOY 19    en€TCH£ 

xeuuNp^cye20  cyoon  nn^ccbhc,  nexenxoeic  nNOYTe21; 

uuNp<vcye22    cyoon    n<vy  tcdn;  <3un<vicDNt5e23  ctnhy 

i5  xinuuon24  n<u;  niu  n^ccbhc  neTp^cye25  &.N26  ^unw; 

ontcdc  oy^ht  ^cDCDq  Iycd  OYcy^qTene,  N$e  uneT- 

NMfCD      UNT6T0Y0      NNO€HC      epOOie27*     0Y61CDT      &.YCD 

oyu^y  eYqi  <3<5c<5eNcyHpe  UN^eNcyeepe  N<5dc<v$<vpToc, 

€ncyo   r&p28  n^tcooyn   eNeYUNT^Tcy^Y,  NeoYcyme 

20  n^y  ^Nne*  eNeuneieiue292c.eoYNei(DT«5cYCDOYNu<5c<5cY30 

1  KL<vr<VT£Y<vr<vnH  B.  —  2  tvrcu  iCAT^Teq^r^nH  nnoyx  omisit  H. 

—  3  UNT€Y<vnicTH  H.  —  k  tVYou  neYCOivciv  H.  —  5  Oraisit  H;  ^noy- 

UNTCOtf  B.   —   6    <VYO)    OYCOOYN     NK.*JC€    CHUtV    NOYCOOYN     NOYOCIN 

omisit  H.  —  7  Omisit  B.  —  8  ^CNeiOTe  un^cncnhy  &ycd  omisit  H.  — 
9  ^nnnobc  A.  —  10  h  forsan  a  H  omissum.  —  ll  oytc  A  G  J;  H  hiat.  — 
12  Omisit  H.  —  l3  ^eNpcyue  H.  —  M  Omisit  H.  —  15  H  addit  <vtyT€ 
TCYeipHNH  NNtV^panNOYTe.  —  lG  euuNOY<v  G.  —  17  Omiserunt  ABGJ. 

—  18  ntooy  G;  n^€  ntooy  H  J.  —  10  Omiserunt  BGHJ  (sed  cf.  GHJ 
supra).  —  20  xeaNptVtye  B  H  J.  —  21  Omisit  H.  —  29  UNpaoye  H.  — 
"  ^un<vi(DN  B.  —  24  xnuuon  A  G  H  J.  —  25  N€TN<vp<vtye  J.  —  -6  Al> 
eadem  manu  postea  additum  in  codice  H.  —  27  N$e  uneTNtVGtt)  untc- 
toyo  NNoene  epocne  omisit  H.  —  28  on  addit  H.  —  20  eNeunieiue  A  H; 
..Jeiue  G.  —  30  UcVcVyH. 
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OTNCON     eYCTN6TXO)Cei     &TCD    €TO    UFieiTCDT  ]     N£HT 

notcdt2  UNneTO3  NNoeiie  eNeTcyeepe  unnctccdnc ', 
NeiN<5^ooc  &.Nne,  ecyxeuN^eNU^T 5  Ncy^TN^ue^ei 
en^p^icT^    NNeTcyeepe   ^ntbbo    niu  —  ceeni^Tuei" 

993.  r<5cp  ^tcd  ceicH^  €TpeTcycD*ne  NTeT^e7  ^NUNTcy^T  5 
niu*  oTNC^iue   on8,  eNeunoTpcypnpNoeuc9  epoc,  Nec- 

/,3o.  N<5oiei$e10  *<5a<ne  oTxe11  NecN^p^cye12  ^Nnen  UNneTo" 
NNoeiic  eTeccyeepe*  NTei^e  r<^p  €nt^txooc15  xeic<5cT<v$e 
ntu^t    T<5dTe   $e    NTecicecyeepe,    <5cTcd    :&eTcyeepe 

OTCBO<V   ^NTeCU^TTC»   €NT<5cTXOOC 16   ON  NTCl^C17  XC-  10 

noTeicDT    oT&uoppaaocne    eTBeoTeicDT,    ot    uonon 
xeeqqi  ^neTO  nnochc  eTeqcyeepe,  &,?^&1S  eqp^OTeue 
uuoq  &tcd  eqo  N&q  Ncy&poTCDU  ^iccd  eqN^  eqNHT 
iuneqm19  me  NOTcyHpe  <5cTCD20  otcon  [.  .J^cyeepe21 
[...  .]e[.  ......  .  .]<5cp[..]mc<5d[po]c22     eTOTueeTe  15 

NToq23  en<5d  ej£)<5^e  Njeifce*  xeoT&TN&ne  •  xeq- 
n&ixeTe  NNeqcyHpe  UNNeqcyeepe  ^tcd  NeqcNHT 
^uu&CTirf  niu  xeeTN<5cpBO?v.  eTeicpicic  unNOTTe 
eqo  nn&ht  n^oto»  <5cTO)  ^une^ooT  eTOTcy^xe 
epoq  xeqo  nn^ht  NT^qpse  NToq  not<5^tn<5c  xeeq-  20 
TpeNC^pf   <5cTcd    NecNCDCDq24    N^eNcyHpe    UN^eNcyeepe 

UN£€NCNHT    N<5cTCBCD    CCDMf  ^N    eiKfepCDB,  &.ZsJ\A.    €&q- 


1  uniTtt)T  A  G.  —  2  sjru)  ero  uneiTttJT  n^ht  N0Ytt)T  omisit  H.  — 
3  unncto  A.  — 4  ^Y(D  N0YCtt)N6  (sic)  H.  —  5  ecyxeu.Ntt{<v<VY  B;  ety- 
xeauN^eNa^^Y  H.  —  6  ceeneisYuei  J.  —  7  NTei^e  A  B.  —  8  Omi- 
sit  B.  — 9  eNeunoYtypnNpNoenc  A;  eNeujioYpcypnNpNoeiic  G  H;  eNeu- 
noYptyopn  NpNoenc  J.  —  10  NecN<ume  B  H.  —  "  oytc  A  H  (G  hiat).  — 
12  NCN<vp<uye  G.  —  |S  s^n[m  exit  G.  —  M  unncto  A.  —  15  nt<vyxooc 
A  B  J.  —  16  nt^yxooc  B  H  J.  —  17  N[Teiee  exit  J.  —  18  Exit  H.  — 

19  n  et  1  dubia  (totus  hic  locus  in  codicibus  AB  valde  mutilus  est).  — 

20  ijr  dubium.  —  21  ep  dubium,  —  22  Lectio  incerla.  —  23  Omisit  A.  — 
24  NCNttXDq  A. 
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KAJIUA.1    NNB<5cC<^N0C    €T£OOT    CU^CTir?    NIU*    H     OTN- 

jcccbcd  n^oto  exooc  xeeicnxcD^u 2  UNNOBC  NIU 
eicniccw^T    NTre^eNN<5c    <5^tcd    njco?^cic     Nty^eNe^; 

TCNOTCTe    OTT€    TUNT<5cCe*BHC  NN^£pUTIlCaJCe   UNnqNT,  '  39/1. 

5  n^i    ctcbtcdt    NNeTeipe    uuoc;    H    OTTT€    neicpiu^ 

NOT61CDT    <^TCD    OTU<5c^T    UNOTCON     CTpUNTpe     N£€N- 

cyHpe    UN^eNcyeepe    un^cncnht     nncsm^ic    unn<5c- 

N^riCH  NTOpFH  €TNHT;  eO)X€N^ei<5cTOT  NN€T€peiC 
N&N<5c£UOT    €BO?s.    N£HTC    N$e    CTCH^,    OTOl    ON     NNC- 

10  TeNceN<5cpBOX  epoc  &.H. 

23.  Adversus  Saturnum  I. 
.  .  .NeN]*T&.TpNeKLpO)UeNe>      N<5cl      THpOT      NT<50l€T-  *  i65. 

ajt6Mon  onoT  errrcD^  eTOTN^poic^q  ^notklcd^t 
eueqcDcyu*    <5^n<5cT    xeeNeiccDcy    NTei^e    NOT<5JTe?coc 

i5  NTeiTNOTTe      —      UH       rCNOlTO*       qCU&U^T       NTOq 

n^oto  — ,  NeqN<5cpoie^Tne  ^uneqty^^  niccd^t, 
€bo?Nc   xeoTNtfbu    uuoq*   ntokl   xe,    icpONOC,   +ccdoj 

UUOKL     <5cTCD     +XCD     NN<5d     e^OTN     €pO)C     UNN€Tp^OTO 

€N<5d     ^Une^OOT,     UAXXqN       Xe       ^NTCTCyH,       ^TCD 

ao  UUHHNe    UUHHNC4    UneiCCNeKLN^pOT     N<5cK     eN€OTN(TOU 

r^p  uuoic  ^tcd  eNeTB0H^i<5c  ^NTe  unejjcc,  NeicNMfcD 
^Niie*  NOTtfpo  n<sjc  ^Nne,  xe^icue^nccDu^  ntkl^c 
unoNHpON»    etyxeT^iTe    Teictfbu,    niunc    NCTiccpoeiT 

epOOT         NC<5cN€NT<5dCp<5^<5TOT         €<3p<5d         €Un<5^p<5^TClC 
a5  UU1N6      NIU      UNNC<5JK00TN     <5^TCD      ^NTUNT&TCOOTN 

^n;  oton  r<5cp  niu  eTeun<5cT0TC0TCDNr  UNNeicu<m<5c 

0TNT<5cT     OTCTFJ?CCDpHClC     UnUTO      CBO^     UTULOeiC.     H 

eico  NicpiTHC,  nc<5c<5  nuuntc<^nicotc;  con  ueN  eicnise 
1  &,qK.Miu.&*  A.  —  2  xeeicnx[o)2«-  exit  A. 
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166.  NNeTKeiNe  u*uooy  e^p^i  enNOBe  xenNOYTe  N^qio>n 
nuu^y  ^n4  con   eietyTOpTp  un^HT   NNeTOYCDty  eei 

€BOX     ^NNeKinONHpON      XCriNOYTe     N*JCCD     NJcY     6BOX 

ajt  £cdc  ecyxeNT^iccoYNnueeYe  uneTxoce  ^ycd 
uuNTcy^N^THq  NNty^xe  n+$cdnh  xeuacpenacceBHC  5 
jcoi)  Nccwq  NNeq^iooYe  ^yo)  npcDue  n^nouoc  NNeq- 
cyo2LNe,  u^peqicoTq  enxoeic  ^ycw  qN^N^  N^q 
xeqN^T^cyeiecD  cbox  eu^Te  NNeTNNOBe1*  NepeN^- 
c^o^LNe  r^p  0  ^n  N$e  NNeTNcyoxNe  ^ycd  NepeN^- 
^iooYe  0  &n  N^e  NNeTN^iooYe*  &?^&,  N^e  eTepeTne  10 
oyhhy  cbox  unie^,  t^itc  se   eTepeT^m   oyhhy 

€BOX    NTCTN^lH    ^YCD    NeTNU€€Y€    UrWOieeYe.    UNTKL- 
tfOU      tttt^Y,      TIXMUCDNION,      NC^TJJCO*       OYUNTpeq- 

ajoYAJie  xooc  xeoYNtfou  uuokl  ct^no   h   epoY^cm 
eN^NOYq,   N$e   eTepeN^ex^HN    ueeYe   en<u   cy^NTic-  15 
t^y  eTooTq  uncy&^p  NTOprH  urwoYTe,  ecy&peNe- 
TeTeYCYNWi^ne    uitye   nuumc  xooc    NTei^e   ctbc- 

167.  xeie+^ice   uneYCCDu^  *  ^n^ntkl^c   2Lec^cDic   €box 
nnccdu^  unepcc  ^ycd  Nequexoc*  xeeYN^YnoT^cce 
N^q  ^ycd  Ncetyucye  N^q  ^ycd  Ncetyn^uoT  NTOOTq  ao 
eY^NNieetycDNe,  enoYCDN^    cbo?v.    xcunt^k:  ^hy    h 
k:n^(Tn2HY   ^n    ^NpCDue    eqp^OTe   £HTq    uttnoyt€* 

NT^TIXIKLMOC    KDB    ppUU^O     ^N     ^UFMOYTe     €TB€Neq- 
UNTN&,    U^Y^Y,    <5cX?^      eTB€NKLetyCDN€  *      ?s.<5^pOC 

oy  uonon  xeNeuNT^q  e+,  a^x*.  Neqpnieeenei^Yuei  a& 
ecei   <5NN6T€ty^Y^e    6bo?v.  ^NTeTp^ne?^   uneipuu&.o 

CTUU^Y,       ^YCD      NTNN<5cY      ^N       eKLe<3CDB       e^YTCKLq 

enTon  unNOtf  un^Tpi^pjjcHC   eTBHHTq  NC^qi  ^^cn- 
cycDNe* 

1  eu.tvre  NNCTNNOBe  super  rasuram  A. 
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C1N0Y$10Y    eniCTOXH. 

16*    6XNCOY&    NTCDB6,  ne^ooT  NT<5cqtfCDIX   nXlicBOXOC 

N(HneNia)T  *♦  \ 

24.  Adversus  Saturnum  II2. 
epOJ^NTR^cyOp       <5cCyiC<5dC        €BO?^       —       eTCNTOKLne, 

5  n^u^^2v  unuaaiutDN&x  —  ^N^eN^pooY  eYocy, 
epenuoYi  Tppe  —  eTe<5cNOicne  n^u^^x  une^x  — ♦ 
+cooyn    xeeief*    oybhi     &.H,     ^\\&,     eic+     oybcIc 

€TOYH£    £N*N€;CplCTiacNOC*    1C    ON     pCOCye     epOK,    NT01C'i68. 

UNneieeicwT  nxi^oxoc  ctoyh^  n^htic  eTic^exni^e 
io  epoq*    ntooy  ^cdoy3   UNneYeicDT   ctoyh^   n^htoy 

Tc    eTOYicci)    N£thy    epoq*    uuNTepcoue    eoYNTqic 

uu^y  cyme  eNe^,  N$e   nt<5jcxooc44  ncyme   uneiu*. 

neooY  uneiu^» 

^m^pMTei  uuooy*  +cooyn  r^p  ene+ccDcyT 5  cbo?v. 
15  ^HTq*    n€T€OYnt^y    neooY    UNnT^eiO    CBOX    £1TN1C 

eYpOY  NeooY  ^iT^eio  Npcoue;  Noe   r^p   ctcununt- 

?s.HCTHC    OJOOn    NN€T€0YNT<5cY    1C    ^NOYU€,    KL^TMTeN- 

T&xxooq  epoi  €bo?v  ^e^iqi  NNeicNOYTe  ^NOYccfp^T 

^yci)  2.e^iTpeYU0Yp   uneicccDcy    uNneiccyme    c^oyn 

20  eNOYetfpo    uneicHi     cych^    e^eNpc&pTHC    e<5cY0YCD<rn 

NN€1CUHU00Y    CT^N^eNCyocyOY     <3CDC    Hpn    ^IXNUITNH 

uneicHi  ^ycd  e^oYN  ^uneicpo  UNnpo  NNeTeiNe 
uuoic*  euuNUNTpu^e  cyoon  nn€Ticcd  n^thy 
eicpoNoc,  eTeNTOicne  unncttntcdn  epoic  ^nuunt^- 

25  niCTOC     UNUNT<5JC<5c$<5cpTOC      NIU.      OY      N£CDB     H      ^cy 

NCy^xe     3N*N6NT&,1C2L00Y     N€TO      UUNTpe      €p01C      ^N  *  169. 

xeeicHn  enc^T^N^c;  NemcTO<vH    NeNT<5Jcn<5^0Y    n+- 

1  De  subscriptionibus  cf.  supra  p.  G.  —  De  inscriptionibus 
cf.  supra  p.  6  (n°  a3).  —  s  Scil.  puxye  epoic?  —  '  nt&yxooc  su- 
spicor.  —  5  ene+CcocyT  suspicor. 
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COOTN1  <5cN  UTl^+XOOTCOT  XeiCN&JI^OT,  necyBpp^cDB 
NN€NT<VTCyCDCDT  ^UTTTOK.  Unerp<VUU<VT€TC  NNC6MC 
UTTXCDCDU€    NNCy^Xe    NT<VNeTTpO$HTHC    XOOTCOT    N^T 

^unp^N  unNOTTe  ^tnoxot  e^p^i  cnxbbcc  eTxepo* 
N^e    on    ntjjcxooc    xeN<vpcDue2    ^YO)    N^OllCONOUOC  5 

2J£N<5cT     N<5U},     CKLT^UO     UUON     <5cTCD     €JCtfCD?SJI    €BO?V 

NTeiac<5dci<v  xeuneicoTCDcy  ^Nne  eTpeNcyHpe  unNOTTe 
xiOTnpoc^op^.     €Teqeiac?vHci<v     h     epoTneTN^NOTq 
notcdt  ^unp^N  nTc,  KN<vp<5aye  eiccy&NccDTU  xe<^T- 
bcdk.  em*A  nujinc  nnx&iucdn,  cbo?c  xcntojc  ^cdcdk:  10 
KOTCDcyT  ^tcd  iccyucye  unccDNT  n<5cp<5cneNT<5cqca)NT 

NNK<V  NlU  1C  TX€TCU<5cU<5u5cT  cy<5c€Ne£  NCNC^,  €£OTe- 
CCDTU    H    €N^T  CpOOT    €TN<V    ep<5cTq     UTINOTTe    ^UM 

niu   eTOTeneuc&Jvei   uuoq    n^htot    <vtcd    ctcuot 
epoq  €T+eooT  N^q,  h  epcy^N^OTO  euuHHcye  nt«5JC-  i5 
i7o.  xooc  ^xecexi^N^T  N&q   eTcy^NncDNr   nm   cxn+co, 

XefO  £CDCDT  N^U^<5c?C  N^T  IC^^CDC,  2LeN<VCNHTN€, 
eiCCDOT^  N<VT  e^OTN  e^CN^O  ^NTne,  NNCTOT+ 
UUOOT       NT<5ceiO      UriNOTTe*      UH       NT<5cTNTOT      6BO?V. 

^uneicHi     UNnHi     NNeiceiOTe;     icTCDpn     NNeTeNOTic  20 
^NNe,  npCDue  unoNHpoc*  KnoNHpeTe  xe  ^cDCDq  ^tcd 
]ac^2.poii    e^p^i    NNpeqf    nn^hicc,   ctcootn   xeNe- 

TOT+     UUOOT     H     N€TOTN<5c     N£HTOT      NNCTptfpCDCD^ 

N^nejjccNe,    nt^oit&at    n^t     eT<5aiox&,TCic     <vtcd 

eppUU^O   ^N^CN^BHTe    €n<vnotot*    UH    ^p<5c    eiOTH^  30 
ON    £1XNTUHHT€    N2LCDK     X€KXCD    UUOC    Xecy<5cNTCOT 

cycDiie  unqctfHp  eqxcD  uuoc  2Le+N^BCDK  eqNex^ooT 
nc^oot;  ctbcot  eio  uneiNotf  NB^poc  e^p^i  cxcdk 
NTei^e  THpc  2L€<ubcdk   cy^NppcDOT;  h  uneiBCDic;  uh 

1    H  f  COOYN  A.  —  2   X€NpO)M.6  A. 
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unHTe   UNnic<5^    N^sjriejxTc    ^NNe   unnctn^htoy   th- 
pOT;    uh    OYNTeneiceicDT   icpONOc    jv^y    pcD    NToq 

NC^eNNOBC,     N^l     €TKLO     NOYO€lH    CpOOY     N^q,     NTOKL 
UNN€TeiN€     UUOKL,     6T6TNXO     <5cYU)      eTeTNO)?^      N<50J 
5  €£OYN        NUUNT<5JT1CT0C        UNN*tf02V       UNN2U        NtfONC  *  171. 
UNNOY<5c      UN£CDB      NIU     UnONHpON;     eNCNTlCOYeNTHlf 

NTei^e    eiepHT    ^pi    ^poic,   NeneTecycyene    e<5cNejx:e 
uuok.   cy^neoYoeicy    uticd^c,   ic^T^ncy^xe   unxoeic 

NT<5dCX10Y<5c    epoq*    <5c?V?V<5<,  NTKlOYCyONTe    UNOY^pOOYC 

10  eKi^iNe^iooYe   eico  Nxpon  NNeTuoocye*   eTaeiud  neT- 
ecycyene  ecy^&Tic  ^ycu  eBO?^B?v.  NTeicNOYNe* 

eniXH  aucxooc  ^e  on  ^NNeiccy^xe  Nenp<5c  xeeNeoY- 
uon<5^coc  N^uene  NeqN&pcyouNT  u^onoc1  ^n 
^une^ue  n^ooy,  eicxci)  uuoc  eNpip  UNTe^e  nt<5cY- 

,5  KLONCOY       £NNH1       NN^e^^XHN       XCU^ONOC,      +N<5cXOOC 

^cdcdt  NTei^e  NN^pNNeiccy^xe  nic<vbo?v.  xeecyxeoY- 
neTecycye  ^n  neNT^i^q  xe<5dn^p<5cXiru<5cTi2e  n^cn- 
peqcyucyeei.MD?voN  eieoYic^T^icpiu^  n<5Jc  NOYHpne 
xeicn^p<5cB^  ^une^ue  n^ooy  <5cYcd  ^uriNOtf  un<vcjx:<5<. 
3  0  €toy<5c^b  eTepeoYON  niu  eipe  uuoq  cy&^p&j  eNicep- 
pcDOY   naikajoc.    ntoic   xe   KTpeNeicu<5creipoc   p^cdb 

N&JC      N^HTq     eiCTpY^      ^YCD      eiC<5Jrc<5Jr<5c       eXN^OTC 
<5^YCD    eiCTpe^CNlCOOYe    &n&.T&,    NU*U<5JC*  **7«- 

CBO?V.      2^e        ON        X€<5JCTNN00Y        ty^pOl        X€<5cU0Y 

95  NruecyTN^Hi,    ecycjmne    eiccy^NcfNeixcD^voN    n^htoy, 
NTepeiuocyTq  Nicecon  neicHi  unei<fN?N.<5u^Y  ncixcdxon 

N^HTq    H    UN(fe     cyOOn     N^IC    NC<VN€NT<5dqiT0Y.     h     ei- 

cy^NqiNeixu)?VcON     eT^uneiCHi,    uh     eiN&cy^cDn     on 
unpH  ^NTne  untioo^  unncioy,  n<u  eTiccyucye  n<vy; 

1  a$$ONOc  A. 

GOPT.  -  15.  -  IT.  0 
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H    €1N<5JCCDT    N^6NCOBT6    UU<5c    N^CDTTT    €TUTpeiCcy?UiX 

cnc<5c  uneuNT;  h  eiN^poeic  ^ixuneiepo   aorcD    ^ixn- 

NeKLCTpinOC      CTUTpeiCOTCDTN      €BO?V.      NJCpONOC      e<5pM 

euuoveiooTe;    <5CDtfe    epoK.    eicxcD    NNeicy<v2Le    Ntfb?v. 
^iklotc,  npcDue  ct^hy  e<5p<u  e^€NNO(T  uneaooT*         5 

N$6     T&p      CTJCO     N^TNOTTC,     TMT6     $e     eTKLSMBe 

NN^Hiee    ^NNeieuNTpeqxi    n(Tonc*   h   iceuiNe    naicdf- 

UOC    <5cNT€    T<5d     eT6TNTIHT     NC&NpCDUe,     U<5^MCT<5c    N€- 

npecBTTepoc     ntcickl^hci^,    cy<vNTeTN(foTnoT     eBO?v. 

^NNCTHl,    ^UneiKL<5clpOC    ON    H<5d    <5p<5d     ^NNeiNOtT    N^lCe   10 

eT^ixunK^;  6T€tnn^  e^OTN   eNeTTonoc  euNtyHpe 

73.  eUN€10)T  e*UN?Su5c<5cT  N£HTOT  £o?udc  UU<5cT  €TB€- 
Xe&TTUDT  CTCTNqi  NNCTTBNOOTe  UNT€T<5c(fO?sjre 
^TCD  neTTCD^  eT€TN2Ll  UUOOT  €NeTN(TCDU  €T€TN^- 
N^rKL^e    UUOOT    CTpeTKLCOTe    n<5cp&TeTt5bU*  i5 

ot  ONne  ruceNO(f  un*,c?c<5c;  tctnklcd  uuoot  ^n 
ecpqe  e^q,  cy^p^i  cnxoi    NBppe    nt^tctnuonjcot 

€TeTNTp€TN0T2Le       UUOOT       enUOOT      N£HTq*      6TIU&. 

NTpeTp^HBe  N^HTq  ^TeTNTpeTecyjvoTX^i  eneTOTCDcy 
acNne.  20 

niu  neTN^cyT^TeNCTune^ooT  THpoT;  N$e  on 
ecy^TeTNcycwcDT  uneTNU^ce,  eqN^uoT  h  eqcy^NpcT 
€bo?v.  NqTUpcy^T  uneTN^cDB,  NTeTNCOpq  €bo<v  uepoc 
uepoc,  me  ctc^nhtn,  NTeTNNOxq   cxcdot  cy^p^i 

€Nej^Hp<5c      <5^TCD       N£?Sc?VO       UNN£?C?S.CD       UNN0p$<5cN0C  a5 
UNNCyUUO,      eT€TNO)lTe     UUOOT     N^€N^OUNT     n^p&.- 

TeT&xoT     cy^NTeTNceT^TeTiUH      unu^ce      e^OTN 
ecicHB   <5&<seNe?s.<5ociCTON    N<5^q    e^eNiceecNe   <5i<5N<v«vr 

N<5cTCy<5cT. 

N$e     ON      ecy^T€TN+^€NU<5cCe       N<5^T       UN^eNC^OOT  3o 
KL^T^Ol     eTpeTC<5cNOTCyOT     cy^NTOTpNO(T     NTCTNqi- 
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TOY,    £01N€    U6N    €Tp€Y*T<5c<5cY    NHTN     NT<^€10    NT6TN-   *i76. 
p?C<5c<5cY         JcN         Un€TN^NOTq         N<5^Y        NTCYCyBBlCD, 
^eNKLOOYe      ON     CTpeYC<5cN0YCy0Y      NHTN,      NTCl^e      ON 

^eN^TO     ^ycd     ^eNeict)     UN^eNecooY     UN^eNU^ce 

5  UN^eNpip*  £<vuoi  on  Necy<5cTeTNtfa)  NTei^ene,  nctct- 

N^enei^Yuei    r<5cp    epooY    ^NNeYTBNooYe    h     NToq 

£eNK:e<5N<5^Y*     T€TNTO)pn     UUOOY     NTOOTOY,     ^OINC 
N2UNXH,    ^eNJCOOYC    ^^eNKLOYl     NTIUH,    XCDplC    0€11C 
^lHpn      ^lCfiNOYCDU      ^ITCD^      ^ICICDT      NNCTNTBNOOYe 
10  UNNKLOOYe    THpOY* 

N$e  on    ecy<5o~eTNC00Y£0Y   eTpeYpoeic    epCDTN    £1- 
NexHY  £unic<5dpoc  ecy^TeTNncDT  ^n^o  NNB<5cpB<vpoc. 

H    TlB<5cpB<5q>OC    nHT     NCCDOY     NTOOY     <5cN;     ep€N€Y^10Ue 

UNN€YcyHp€     UNTIC0BT6      NTCYUNT^HlCe      £1XNN€YTB- 

i5  N00Y6      &.YCD      ^NNeY<5^(T0<VTe      eYIXHT       £CDOY       CBOkV 

^NNeYTonoc  e^eNiceTonoc  eTpeYN^uoY,  t<utc  $e 
ecy^pe^a^  n^htoy  T^NepcDue  3<5JieYBeice  NcexooYce 

NHTN    epOeiC    epCDTN1* 

^YCD    NTCTN^CD     <VN     eN<U,    <5cXrv<5c     T€TNOYCD£     ON 
20  €XNN€TN2U     NtfONC*     NG€     ON     ecy«5cT€TNCy&.T0Y>     £01N€ 

*noy£no    ncoyo    eriHi,   xeceocy    NpcDue,    ^emcooYe  **75- 

N2L0YTH  UU<5c<5cXe,  ^CNlCOOYe  NOYpTOq  £1TNT<5^- 
4>0pUH  N2LCD1CU  ^N^eNClOOYN,  CYplUC  X€NTNOYecy- 
XCDICU  <5^N   UNT<VN  06HC  €OYCDU   neNpooYcy  <5cNne   £CDB 

25  NTei^e   epeNCNcyHpe   ^ic^eiT    €yichic   ^hy,    epeneY- 

£0Y0  pUNTpe  XeUCNXCDlCU  £NC100YNe,  H  NTOOY 
A.N    neTplCB<5^    epOOY    cy^NTOYlCOTOY    UNNlCeHl    ctctn- 

TpeYpiCB<5c    ctbhhtoy;    h   ^eNenouciON    onn€    N+ue; 

UH      NTCDTN      ON      ^TeTNlCCTNeYHl      N£HTOY;       <5cYCD 

1    ^^p(DTN  SUSpicOl'. 
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NeiGM^lC  NOTCDT  N€T€TN$?ClRe  UUOOT  N£HTOT 
^NN6TNJCB<5c  UNNGTNHpn  6T2VOUC  UNN€TN£lCe  THpOT 
UNN6TN2L1  NtfONC*  CD  NpCDUC  CTepeTClCUH  <5JTiei?VJt 
epCDTN    X€N€BO?V.    £NOT+TCDN    €TO    N<5cTCCDTU    NC&,TU€ 

eTneise  xe  erm    NtfbNc   OTOprH   unotiTcdnt   unot-  5 

SM^IC    UNOT^CDX£    e^U^TJXlH    NIU    NpCDUC     CTp^CDB 

ennesooT* 

nJVHN  +N^cy^xe  uneicuTO  eBO^,  nNOTre    nn(Tou 

nTT&NTOJCp^TCDp  *     UnptfCDNT      eT^UNT<5c&HT,      +COOTN 

i76.  xeNroBcy  ^n   e^uS^T,  *ntokl  neNT<5Jccy<5cxe   ^nnckl-  10 
neTOT^B  unpo^HTHC  NN^puneiB^BepcDue  ctuu^t 
^p<5cCD    xeiccD    cbo?c    utt^^vaoc,    xexi^c    eTecyucye 

NM    H    NCecy^    N<5J,     NTOIC    TieNT<5JCXOOC     ON     N£HTOT 

xecpqe    NTeTNeiue    xe^Noicne    nNOTTe,    cyN^THKCTe 
^neic^c^oc,    n^pcy^HT    eTeN^cyeneqN^    nfcootot  i5 
eao?v    ^NTtfix    NNCT$?ci&e     uuoot     me    uneicx^oc 
nmk    uneiOToeicy,    T^pOTCpqe    eeiue    xeuNtfeNOTTe 

NB?C?V<5JC,    H    NFN^T    <5^N     XeuneN£€?C?CHN     UNN^GNOC 

unn<5cTnottc  tfu(fou  ecoTCDNr   xeunoTcpqe   ^nnct- 

UNT<5JTI1CT0C     UNN€TUNT<5JC<5c$<5cpTOC     THpOT;     TCDUtfe  20 
epN<5cNOUl<5c    NIU    UN2U     NtfONC     NIU    £UU<5c     NIU    €BO?V. 
NNCTOT2U     UUOOT     N(fONC      XlNNXCDq      UTI1C&,<5      cy&,- 
<5cpHXC       NTOHCOTUCNH,      T&peNCTCOOTN      UUOKL      Cpqe 
ep£U£<5^    N<5JC,    NCeN<5c(TU(fOU    T<5cp    &.N    ep^U^^?^    N*JC 

Ncep^u^<5c?c  NNpeqxi  n(Tonc.  eNeunicccDTe   uneic?su5cOC  25 
niH?c  uniOToeicy   cbo?v  ^nniTix   unei<5cNOUOC    n<5cBOT- 

jKOXONOCOp    UNNCHCOOTe    THpOT    ["..'■  kSk  m  im       j 

JU 

25.  De  idolis  vici  Pneueit  I. 
N<5JN€      NOJ^xe     NT<5cCgeNOTTC     XOOT      ^NOTKL^GH- 

thc[ic]   ^NNe^ooT    NT^qei    ^n<5cNtinoot   <5umcajpoc 
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nt^nothhb  NpeqcyucyeeixcDivoN  ic^THropei  nnc- 
j^cpic+^NOC  e^TXiTOT  eu^T  eTT^fic  un^HreutDN 
une^ooT  NT^TT^xieneTpne l  eT^unNCTeiT* 

^nxoeic2    +3p0BB<u    e&o?\.    [^JNTne3,    ^tcd    [aji- 

5  neTjxoce  +  NTeq[cuH]*   ^qTNNeT^eNCojTe'1  <5oj2.oo- 

[poT] 5     e&o?v.     ^qT^ty  e[Ne]BpH(fe      <50jcy  ep[cy  cd]pot  °  * 

&.tot(dn<5    [eisox]    NtfiunHrH    [u]uoot7    ^T(TO)[2v]n 8 

e&OX    NtflNCNTe9    NTOHcfOTJUCNH l0. 

eiN^xooc  NTei^e  ei?vTnei  h11  eiuoic^12  n^ht, 
10  xeoTHpne  nuic<5^  n#ht  nnctuoic^  n^ht  e^p^i 
cxcdn13,  €bo?v.  2Lenc<5cT<5cN^c  NT<50]£e  enecHT  eBO?v 
^NTne  N$e  NOTeBpHtfe14  qcDn  uuoq  ^NNeTpNOBe  €bo?\. 
<5iT00Tq  ^cdc  xcDCDpe  eoTtfcDBne*  ecyxeoTNTqoT(fou 
r&p  on,  eoTNT^qc  £nn€Tic<5ul<5c  n<5uj  n^htot, 
15  cytVNTqTpe^eNNOcf  unesooT  cycDne  n^htot,  n^oto 
xe    N^eiv^HN    UNN^ipeficofc],    NcyHpe    u[nexp<5c]- 

ICCDN    6T(f[ ]    NTtVNCnfpO^HTHC]  15  X00C   CT^BHHTq 

xe^jeN^oq  &tcd  NcyHpe  NN^oq  ct^hjv  cbo^ 

NXtUUONlON      U€N     C^OTOpT     UNNCT^BHTC    THpOT* 

90  &?^<\.  +n^xcd  NOTcy&xe  eTCCDcy  UNOTcyme 
unotsjuo  UNOT^n  e«5p^i  cxcdtn  oton  niu  cto 
n^tn^tc  eneTXHUioTproc* 

eTen<5dne   xc^nx^iucdnion    coTNiL&oeic    uneiOTo- 
eicy    tvrn^TOT    «vroTCDcyT   Nt^q    <5or<5^y]c<5JC    €bo<\ 


1  y  alterum  dubium.  —  2  Gf.  E.  Amelineau,  Memoircs  publies  par  les 
membres  de  la  Mission  archeologique  frangaise  au  Caire,  IV,  p.  -?Ao.  — 
1  nt  dubium.  —  4  T6  dubium.  —  5  o  alterum  dubium.  —  (i  e  dubiuni. 
—  7  Lectio  incerta,  quia  lacuna  maior  esl  quam  u.  Nec  tameu  aiiter  suj)- 
pleri  potest.  Codex  iaceratus  fuisse  videtur.  —  s  Lectio  eadem  de  causa 
incerta.  —  9  c  dubium.  —  10  oikl  dubium.  —  "  Dubium.  —  ,2  emo  el  £ 
dubia.  —  13  n  dubium.  —  "'  e  alterum  dubium.  —  ls  n  dubiuni. 
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^NOTNOo"    NCUH    X6^pOKL     NUMN     ncyHpe     UTTNOTTe 

eTxoce    ^ycd   on    eT[&.]cyic<5dc l    eB02v    [xeNJToicne2 

nejxfc  [neTOJT^B   NTe[nNOTTe]   eqpnice[ n]«vt 

€tukl^t  ecy^xe3*  ntcdtn  ^e  uneTNCOTCDNq* 

&NA&1UCDN10N    CTCDT    &T<50U0?Sc0rei    UUOq    3^$0T€  5 

^tcd   ^Tn^TOT   N&.q    N^e   €tch^    ^NNeT^rrexioN 

eTOT^&B,     NTCDTN     X6     N2.^S.e     NTUC      uneTNiuDT 
€£OTN    enCOOTN    NTeqUNTNOTTe* 

a.n^^iucdnion    cnccDnq    eTUTpeqB&c&Ni^e   uuoot 
$mh     uneoToeicy     «vtcd     on     eTpeqjc^T     cbcdic4  10 
e^oTN      eNecy^T*      [ntcd]tn      xe      uneT[Ncn]co>nq 
xeK^[c 5  eqe]+^HT  nhtn  ec[oT]cDNq  2LeeTeTN[e]pB0?O 
eniccD^T  [e]ueqcDcyu* 

&N6TO    NX^lUCD[Nl]ON    UNN€T[cH(T]    UNNB2VX6    [... 

26.  De  idolis  vici  Pneueit  II. 

CINOTGIOT7    ?ScOrOT    J\  i5 

UONON     +T*JULO      NOTON     NIU      €TOTH£     ^eUn€l+U€ 

eTepeNei^ceBHc  ^tcd   NicyBHpp^cDB   unxi^BO?s.oc   eipe 

NNCl^BHTC     N?Vc01UOC     £p*d      N£HTq     2L6+^THTN     X€- 
UnOTqi2V^T    NTCTHTTN,    N$6    NT^OINC    AOOC    X€C€- 

N&cyo?^,  u^mct^  xenicadpoc  ^oce»  &.nok.  ^cd  ^iot-  20 

CDCyB    N«50f    6TCCDTU    THpOT    2L6NC^BH?^    F^p    X€NT*c- 
i48.  TeTNX6Nlcy^2C.€        *<5N0TUNT<5O*C00TN,        N€p€nNOTTe 

n^notcTc  epCDTN  h  epe^eNnoNHpoN  N^cycDne,  xe^Nep- 

£CDB   ^unp^N    UTINOTTe, 

(TcDcyT    cbo?v    ^unica^    ntctnn^t    xeeNeNeiCD^e  25 

€T2LHT      N€TN<5u5cT       XNN€T1CH      6BO?V.      NeOTCCyNXOOT 

1  ty  dubium.  —  2  t  dubium.  —  3  e  alterum  dubium.  —  4  ti)  dubium. 
—  5  &,  dubium.  —  6  n  dubium.  —  7  cinoygioy  incipit  A. 


—w(  87  >«-*— 

6TB6xeunenty<5cN^THq  TNNeTenuooT  exunic^  eT- 
BeNeNNOBe*  unoTXtD^tfe  eieaae  eqpHT  OTxe  unoTT^- 
iee?Sc^Y*  NT^rei  r^p  <3NT&rajnH  uneTCNeprei  n#h- 
tot  ^euneTOTCDty  e^oTN  epoq*  ^tbcdk:  on 
5  eTeqjxApic  TCTp^uue  uuoot  eNeqctDty  ^n  exunic^ 
eTpeqcTtDT. 

cbox  tcdn  xeepeNiuHHtye  THpoT  n^ccdot<5   enu^ 

CTUU^T     NOTNOT     €BO?V     ^NOTNOT,     ^N^OOTT     UN- 

3€N<3ioue    ^ioTCon;    niu    neNT^qT^uooT;    h    niu 

10  neNT^qKtDTe  epooT;    u^mct^   cnn^   eu^T   ^not- 

<3cdti    e^OTN    ^uriN&T    unoToeiN     unitn^t    unpH 

eqN^nipe,  2LeNTN0Ta)ty  <vn   eTpepcoue  eiue*  nt^tci 

TCDN    T&JfcH    ^N^<5    N+Ue    ^TCD    <3N<5&.£     NenOUClON, 

eTue^    NOprH    c^otn   eNX<^e   ctuu^t   unNOTTe, 

i5  eTBCTeTnicTic    e^oTN    enejxfc    eTeNeprei    ^unoTcoty 

uneT^HT     THpq,     N$e     eTeuneNe^iooTe x     uuootye 

tyonoT     eTnHT    THpoT    eBO?v    <3eNNeTU<5<,    NtytDne, 

eT^tyKL^K.     €BO?V.     ^NOTT^npO     NOTCDT     2L€1C    1C,    CTp- 

uoi^e  NNei^ceBHc2  NpcDue  ctn^t  epooT  ^iN^cl^Te 
ao  eTuootye  eT+eooT  unNOTTe  <5cTcd  ctcuot^  eneqjxTc 
Ic  NT^qTBBeneT^HT  n<50J  ^uneqcNoq; 

uh    epeNtynpe    uruc<vxe    UNntfbcu    NT^TncDT    N$e 

N^eNB&tyop    €T*TIHT    ^n^O    NUUOTl    N<5cX00T     ty<5cN-  *  i4g. 

tyHpe     unoToeiN     eT^un+ue    NT<5a<qi    NNeixtD?ScON 

a5  UNNXCDCDUe  CTUe^  NB0T6  ^CNNCTHl  6T2LCD  uuoc 
2L6+3THTN  €N€NU^,  emxH  ^CNpCDUe  €1  e<30TN 
€NCNH1     JcTT^p^CCe     uuon;     €bo?v     XCNCeCOOTN      &.H 

2.eNiu  neNT^qei  eu^T   h   xeoTNe    Ne^BHTe   NT^qei 


1  eTeuneNe^oove  A.  —  2  NeiNei^ceBHC  suspicor.  —  s  €ycuoyuoy 
(sed  U.OY  alterum  expunctnm)  A. 
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6TBHHT0Y,         N$e        CNT^YXOOY        X6NTNCOOYN        <VN 
Xe^XN<50y     N^OpUH*    UH    6NT^NpNe^BHY6     UTlNOYTe 

^Novne^Hn,  eN$e  eTOYeipe  eNNe^BHYe  uiiai&bo^oc 
eNXioTe;  h  etyxeNeTqipooYty  ^pooT  n^htthytn, 
N$e  nt^in^y  e<3<5c<3  ernNne^  exojor  evpiue  & 
evconc  xe+co  epooY1,  ceN^p^oTe  xeNNeYCYaceYa^e 
uuooy,  me  eNTaacurru,  eie^eNxi^BO?s.oc  cnoyhpnc, 
xee<5p<5d  eNeTBOH^ei  n^y2  ty&YnoNHpeYe  epooY*  h 
etyxeunoYic^nNOYTe  n<vy  uneYUTo  cbo?^,  h  €Yn&- 
ic&pu)ue;  10 

eTBen<u  unpp^OTe  ntu)tn*  encHn  &n*  eic^HHTe 
&nok  ++  OYBeNipeqp^nc  Npeqpn^pe  Npeqic&OYNOY 
Npeqcwn    cnncioy    NTne    Npeqtyutyeeixu)<voN*   h    eY- 

ty<5cN2LOC 3     XCTN+XHUOCION      eYpCBO?^,     UnpTpeY&,N<5c- 
KlplNe    UUOOY     NTtDTN    XCO1    N<5cty     N^C,    <50TU)    CC+OCe  i5 
UUOOY    U^Y&<5cY, 

T11C&3  xe  nt^hnoytc  pNeptwoY  uniCTOc  nxocic 
epoq    NToq    NToqne   ONne    eTpeY+N&nppo   unppo   on 

€BO?C    N^HTq»    H    CYN<5cX00C     ^CNNHl     NNlpU)UC     €TXH1C 
CB02V      NKLpOq      NIU      ^HC^Kl^      NIU     X6Ne^eN<5^TppONe;  20 
*i5o.  UNNC&Tp<5^ei    6B0?V  ^ITOOTOY    *  U11N1C&.?^&,Y    UTieSOOY 

etycone    uuooy*    &<v?^.    unoY^ooc  NToq  xe^eN^T- 
NOYTeNe    NcyHpe    NTOprH    eTN<5c<fu)<vn    e&o?c    ^NTne 

CTOYCOtyT    NTCl^Y^H    THpC  £U)C    N0YT6,  T10Y&,    TIOY&. 
KL^T^TCqUlNe*     H      CNCTeTNCOOYN     NNepptWOY,     N€TCT-  a5 

N^p^oTe    ^htoy    ^Nne    ntctn^ic^nc    e^oYN    en- 

NOYTe5*     +N^TpeTNC0YO)N0Y(Te     NCptDOY,     N<5d     6TN<5c- 

TpeTN^YnoT^cce       nt€icic?sjici<5<,      UNnecpeqpo  YoeiN , 

1  epooTce  A  (dittographia).  —  2  n  ex  <v  correctum  A.  —  3  Sic  A.  — 
4  Locus  corruptus.  Verba  secundum  interpunctionem  codicis  separata  sunt. 
xeceo  suspicor.  —  5  enNOYeTe  A. 
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neNeicDT  N^nwT^Toc  ^Tti)  uu^pTTpoc  n&pjjciem- 
ciconoc  JCTpi<v?coc,  h  NT6TCHqe  qeTneTN^oTO  eBO?v 
NTeneTNicety(i)xn l  uoocye  e«5€Ne?cDpiCTi<5^ 

eBOiv     xe     on     xe^TeTNXOoc     xeneTeoTNTq<5CD& 
5  nuu&n  u&peqei2  enxnc&CTHpiON,  <vnok:  neTeoTNT<u 

£CDB     NUUHTN     ^TO)     e+OTBeTHTTN  3,     CTl     T&p    ^CN- 

^ootnc  €bo?c  ^n^cn^oot  ceN&eiue 4  e<50)R  niu  <5otcd 

TeTN^COTNN€TN^€lpe  NHTN,  OTCOn  <5cN  OTXC  CN^T 
^N,    NeNT^TXOOC     X€N€pp(l)OT     NCTNcVCCDTU    CNCy^Xe 

10  eTqipooTcy  ^pooT  eic^&^  Npoune, 

&TCD  ncyO)?Nc  NTtVTXOOC    xAbJtbJbJ\    N<5cN,    eiC^HHNC5 
THpOT     TN^pe^6     epOOT     ^tV^THN,    2UNUTin<5cN     €T€- 

ncDNne,  n^i    eTepeneT^HT   o   N$e   NTeq&xpcHuocTNH 

^uneTNcyoT 7,  UNTCHqe  ctotuotott  ^tcd  eTT<5dco 

is  unT^uio  unNOTTe  n^htc8,  nxcDCDue  eTue^  uu<5^- 

n^    niu,    cy<v,<5p<5d9    eNeTiceeixcD?NcON    UNNecy<5orT&- 

<VOOT  THpOT  N^T  €^p^l  UNTie^N^T  €TUe<3  NOeiK. 
£<VpCDOT10    ^l^n^pJ^CH "    NlU    <5cTCD    T?OT?CNl<k     eT<31$H 

UUOOT    [ .  .  . 

(desunt  circiter  ocloginta  litterae) 

.  .  .]o12  [ ]n€13  [.  .  .]tcon14  [ ]cycD15 

un[.  .  .]cd10  [ ^jv]^17  eNeiqipooTcy 18  citn- 

NOOT19      N£<5^      NCOn      ClOTCDCy      eN<50T20      eTMNlpCDUe 

NCNoq  eTeunoTcei  NpNOBe  £NeniBOT?ui  niu  uttonh- 
poN  e^oTN  eNejxipiCTi^NOc,  xeic^c   eiN^eiue  xeeNec- 

1  NT6TNieecya)xn  A ;  ...  ]xn  incipit  B.  —  9  u<vpeq  B.  —  a  toybc- 
thytn  B.  —  *  ceN^eiue  e\it  B.  —  5  eiC£H]H[Ne  B  iterum  incipit.  — 
8  T€N<5^pe,5  A.  —  7  ^ujieYcyoT  A.  —  8  cn^htc  A.  —  9  cya^p^i  exit 
A.  —  10  ot  dubium  B.  —  "  n  dubium  B.  —  "  Dubium  B.  —  ia  e  du- 
bium  B.  —  14  n  dubium  B.  —  15  o)  dubium  B.  —  l"  Dubium  B.  —  ,7  ^a. 
rfubium  B.  —  ,8  e  prius  et  l  prius  dubia  B.  —  lB  ei  rfubium  B.  —  90  e 
dubium  B. 


(  90  ) 

<vYnei  n\uy  NpcDue  enTHpq  ntn^opuh,  eBO?v. 
xeuN?v^T  Npjwjue1  ^IBOJV  cooyn  eYi™[ .  ]cdo)  2 
eiuHTei  epON  u^y^n* 

(Forlasse  nihil  deest.  Si  quid  inleriit, 
non  magis  quam  circiter  octoginia  litterae  interierunt. ) 

27.  De  omnipotentia  Dei. 

.  .  .]  ^ioeiK   <5i^n&pj>cH   niu,   eqccDic  e^p^i  ^cn- 

TeiNOtf     NICCDUH,     n^NCppCDOY     X€     £CDCDq     NXHCMOC3  5 

nt<5oinoyt€  f  NTcnqe4  e^p^i  eTOOTOYne  nxncB*. 
uuooy  ^ycd  e+  uneYCNoq  exNTeYMie*  n&MN  on 
NT^neic^u^^?^  eTeipe  unueeYe  ntcicaiic&iocynh 
u^y^ic  €NT^qxi<5cicpiNe  uuoq   £un<5d   eTuqi^ouT 

H    <501T€    H    ?Sc^Y    N£N<5u5cY    eiTTHpq    £NNH1     N^n^NO-  10 

uoc%  xeic^c  NNe^oiNe  xooc  xeque  noynoyb  h 
oy^t  n^oyo  epoK:,  nejjcc,  nejjcpHU^  ^ycd  t- 
UNTpuu^o  Naute  nnctuc  uuoq,  ^ycd  eTUTpeY- 
ccyqn^cDB   NT^N^q    eTBeTNOYNe    unesooY   niu   t- 

UNTU&l^OUT6*    H    CNcy^T    N^CNlCe^r^ON     NTOOTIC;  i5 
£CD    epON    ^N,    2L€<5JCTpeNCOYCDNI\    ^eNpCDUe  NC6COOYN 

«5cN  xeNTOKne  riNOYTe,  kl&n  cynt&y  unicocuoc 
THpq,  UNT<$cYq  r^p,  cec^oYopT  xeunoYeiue  xe- 
ncDicne    iinoyb    ncDicne    n<^T   tcdkltc    tohcoyucnh 

UNNCTN^HTC    THpOY*  20 

28.  De  iniuriis  Sinuthii. 

.  .  .  ]     oy     uonon     xeceN^Tpe^eNUHHcye     nicotic 

^NOYUK^     N£HT     eTMNeY2U     NtfONC,    ^?s.?s^     C€N*c- 

1  Dubium  B.  — 2  e  dubium.  Locus  corruptus  esse  videtur.  Suspicor  eneN- 
OYUKy  vel  eneNCtocy.  —  3  n2ux:<ukl<uoc  A.  —  4  NCTCnqe  A.  —  5  &n 
dubium.  Locus  corruptus.  Suspicor  nn&nouioc  vei  NU.n^p&.NOU.oc.  — 
•  t  tertium  ex  n  correctum  A. 
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Tpe^^  on  [^ijce1,  ereipe  unueere  un^ice  n[tct]- 
UNT^Hiee  unti^os.2  eTOTN^HTq  UNNeTcyHpe3  ^^en- 

£BCC!)    eUNTOTty^T    6T[bU)]]C    e^OTN    €N€TepHT* 

N^NOT^eNnOpKL*     NTBNH     CpOOT*     <5cN<5cT     NpeqXl    N- 

5  (Tonc  xeepenpcuue  Trrauuo5  utinott€  +  otbc6  uuoq 
xeuneqtfiNe,    ntctnn^t   xe   £U)ci)q   xeN<5oy7   N^eNe 

UnOpKL8     NNeTNTBNOOTe,     U<5cMCT&,    NTOnOC    CT^pCl)- 

tn   eTO   uuiNe   uiNe,    ^to)    x[e]oTHpTe9   T6T&COT, 
<5^tcd     xe[ep]eT^oiTe     £Ci)ci)q    uneTeTNcyiTe     uuoq 
10  nt&cot    NNeTNHpn  esooT   uncy<5c    not,   ^Tco   xeq- 
otcwu  N^cy  N^e*  eq^oicp  unoenc,  UNT<5cq  eceu 

&p&,  epenNOTTe  N<5uc^pci)q  eTUicpiNe  h  eTUcyi[N]e 10 
nc^n^i,  N$e  eTepeNerp^H  xa)  uuoc;  &?v?^  ntcdtn 

NCTUOCTC11    NNC^BHTC    UTlNOTTe,    TCTNlCpUpU    X€TN- 

15  cy[«)]n  epoN  nn&tciuinc  eT€TN[x]ci)12  uuoc  xe- 
eqceT^UHHcye  epoq*  NT<5dceT£UHHcye  epoi  ^not;  h 
NT<5ciuoocye13  3<5c$h  NOTUHHtye  N^cy  n^oot;  e<ueipe 

N^CN^BHTe    N^T^fl^,   IC&N  e^CN^BHTCNe  €TX1  C^OTN 

eTUNTpeqcyucyeNOTTe;  umpx^T  r<^p  ^NOTtyTOpTp, 

20  ott€14  uncon  NT^Npowc^  unpne  Npeqcyucyeeixci)2voN15 

eT^N^Tpme,   OTTe10  ^unuA,17   nt^nbcdic   UNNejKpic- 

T[l<5c]N0C  €NT^TX1T0T  €p^Tq  u[n].2UlC<5dCTHCls  NCyUOTN 
UNANT1N00T€19  NT^NOTHHB  KL^THFOpei  UUOOT   €TB€TI- 

icepne  NT^TTAicoq  ^cdot20  o[n]21  ^uneT+ue,  h  NToq 

1  c  dubium.  —  2  02SL  dubium.  —  s  cyHp  dubium.  —  "  &.N  et  nopje 
dubia.  —  5  ut  dubium.  —  6  e  dubium.  —  7  xeauy  A.  —  8  p  dubium. 

—  9  2L  dubium.  —  10  e  posterius  dubium.  —  n  e  prius  dubium.  —  12  n 
et  ti)  dubia.  —  13  N  dubium.  —  14  e  dubium.  —  15  peq  et  ei  et  cojvo  dubia. 

—  10  eiTe  A.  —  17  «.&.  dubium.  —  18  Sic.  —  19  Sic  verba  separauda  esse 
ex  interpunctione  codicis  apparel.  —  20  o  dubium.  —  21  o  dubium.  For- 
tasse  o[n]  prorsus  delendum  est. 


NfT^iqioT1  NNpcoue2  n[$6  ^]un[ie]^ooT 3  cnt[^n]- 
qiNi[eixco]rvoN  '  eao[<v  ^]un)eonTa)N 5  un^i  °  NC^c^cyq 
uuon^coc  [.  .  . 

29.   De  duritie  divitum. 

.  .  .tu]ntno[€ikl  ttNTJnopNi*,  [u^Nnxcw^u7  un[t-] 
UNTpeqNicoTic8    [un]n^oott    uNiceNOBe    ce^ooY   [e- 5 

tt]A.T6.      &TU)      [+]2LCD     ttttOC      NHTN      2L€ttN(Te^NOttl^ 

ec^ooT9     n^oto     exi^eN^Hice     n<Tonc     ic<5cT^?s^<5cT 
NCttOT,  cy^p^i  e+neTBeice  n&t  ^N^eN&pHTe  eTT^- 
KHT  H  OTHpn   H    (Te^^T   n^n^^t   ^o^cwc   eq^ooT 
h   eqTCTHT   €B02v  h   Nce^OTpcooT  ttneTBeice   H  Nce-  io 
tcynTCDpe  e[p]ooT  eTttic^T  [ ]n10  [.  .  .  .]ot}1 

[ >[••• 

(demnt  pauea) 

.  .  .  ]neTOTU)cy  ^n  eccDTtt  eNicy^xe  qoTON^  e&o?v. 
2LeqoTecynxi    niTonc   ttN^coB   Nitt   ttnoNHpON   n^oto 

enXUC^lON    ttN^COB    Nltt    N^r^ON.  l5 

ccnot&iot  ^oroT* 

30.  De  synodo  Antinoupolitana. 
T0T    ^cTTOT* 

+N^T^ttO)TN    xe   on   eneNT^eNemciconoc  xnoti 
epoq  ^n^ntinoot.  nex^T  xeNeoT^cwB  eN^NOTq  neT- 
j&9.  epe+ttiNe  ttttON&jxioc  h  NToq  3€N*icooTe12  eipe  ttttoq  ^o 
eTxcw  ttttoc  xeNcyxHJv  etteTp£U)B;   ^tcd    on   neN- 

1  ^  dubium.  —  2  N  prius  dubium.  —  3  n  dubium.  —  4  q  et  1  poste- 
rius  dubia.  Fortasse  supplendum  €NT[ad]qiNi[ei.Mi)]?vON.  —  5  u  et  nT 
dubia.  —  6  m  dubium.  Locus  corruptus  esse  videtur.  —  7  nti  dubium. 

—  8  ix,  alterum  dubium.  —  9  eq^ooY  A.  —  10  n  supra  lineam  additum. 

—  n  o  dubium.  —  12  ^€N-^eNK»ooY€  A. 
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T^€Nnp6CBYT6pOC      OJ1N6      CTBHHTq      eTp£OT€      £HTq 

unNOTTe    <5cTCD    eTqipooTcy    ic&zvcdc    eT&eNeTOTeiNe 
uuoot     eNeiac^Hci^     xeNee^ecTei     eTpeN€TN£HTOT 
xoot  €bo?^  epooT  u<5cT<5c<5cT  xnuuon; 
5      nex^i    n&t   xenei^ODB   cn&t    eTeTNcyiNe    nccdot 
Nceuox:^  ^n  £0?vcdc  eNoei  uuoot  NN^pNNeTOTecy- 

TO^e?Scei<5c    NTeT^TpCH. 

n^nocTOXOc  eTOT<5u5c&,  NToq  NC^qne  NToq  unooT- 
ne  &.TO)  on   cy^BO?^   eqxcD   uuoc  xeneTOTecyp^cDB 
10  ^n  unpTpeqoTCDu,  cbcd  N<5jue  eqxHic  efiox* 

^TCD      ON     2£.eNeTp£(Dft     €NepnHT€     6T0TCDU      €BO?V. 

^NN^npne*     NeTCpoqT    enesTci&CTHpiON     ecy^TncDcy 

62LCDOT    UNne^TCl<5cCTHplON.    IieGTCl^CTHplON    T€1C)C?N.H- 

*ci^  ot^nc1*  ccdtu  xencDcy,  oticotn  epcy&,NNpcDue  •  3/i3. 
i5  6Tnecy2  NqiOToenc  h   iceuepoc  ^njcc^n^t  ceHn  on 
eic^nuepoc3  une$Ta<5cCTHpioN  n<50j  €bo?v.  £nnic<5c  niu 

2LeNNeNeT€NOTqN6    ^cy^OU    eNCTqi     UUOOT  NTOOTq 

^TCD     CTTCDpn     UUOOT,     NCTCNOTqNe     X€NC  Nej)CHp<5c 

UNNOp4><5cNOC    <50TCD     N^HlCC  4     UNN<fo<Ve    <5cTCD  NCyuUO 

30  UNN1C00T6      THpOT      NT&.YC6AJ     eTBHHTOT,  H      1C<5^N 

^NpNOBe  eNCNepHT^  uh  NN^eipe  on  ene^Tci^CTHpioN; 
h  NN<5cxrrq  NtfbNc;  eNN^TCDpn  on  NNeTeNOTqNe,  N$e 

€TNTCDpn    NN^NCNepHT,  IC&N    TNN<5c+    NJOJ    <5cN    £NTN- 

to;    unpTpeNqo(Tq    on    NT[o]q,    ot    uonon    xeqc^i 

25  NN<5d  NtfmC^,  dJKT^b.  qXCD  ON  UUOC  Xe<5cN0K.  AC 
UniJ^CpCD  N<V<5^T  NN<5d,  <5cTCD  ON  XeCNp^CDB  UH€^OOT 
UNTCTOJH  XeNNCNOTC^lCe5  eOT<5c  UUCDTN.  TI£CDB 
T^p     OTON£     €BO?V     ^CNCTICCD     N<3THT°     *  €TeitflNp£CDB  *»&4, 


1  Locus  fortasse  corruptus  est.  —  2  ne  dubium.  —  3  p  dubium.  — 
4  e  dubium.  —  5  xeNNCNOYOYe^ice  A  (ce  dubium).  —  ■  n  dubinm. 
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ctsj  uneTBeice  <5orcD  Nce^e?s.ni?e  ^n  exi?s.<5u5cT  cbo?v. 
^iTunNOTTe.  necy?vH<v  r<vp  eTOTeipe  uuoq  l  n^N€T- 
c^Nty    uuooTne    <vtcd    €t+    ^icdot,   u^mcta,  +- 

N<5cXOOC   X6N$e    eTOTp<5tDB    <5cN    €Tp€TOTCDU  uneToenc 

Nceeipe  ^n  on  urucecy<vH?s.  NtfiNeiuiNe  NpcDue  N^proc  5 
ctuu^t.  niu  noTOcyc  eBO<v  eNe<5  ^NNpooTcy  unejjcc 

<VTCD       Neq^BHTC      THpOT     N£OTO      €n<5JTOCTO?ScOC      6T- 

ot^b;  <vtcd  qT^uo  uuon  xeqp^cDB,  xeictvc  n€T2lcd 

UUOC    2L€NOTH£    NCCOq    NNCTOBCyOT  epTCTtfOU,  KL^T^- 

$e    NT&qT^q    n<k.n    ncuot,    unqic^cfe^CDB    unqje^-  10 
tTe<v<5u^T  Ncy&xe  unqT^uoN  epooT  THpoT  eoTNT^q 

e^OTCl^  NOTCDU  ^ICCD  <5cTCD  CTUp^CDB.  €TpeOTCCDN€  XC 

on   NC^iue   ot^c   N«Dq.  n<u   THpoT  eqeipe  uuoot 

CTBHHTN    N(fineTeOTN^OU    UUOq    £N<5CDB    NIU. 

31.  De  synodo  Ephesina. 

73.  .  .  .]*pe    UniHK*    <5cNON    ^CDCDN     <VT+     N&N     UTlB&n-  i5 

T1CU&.     enU<5^     UneCTT?V?v.OC     NK^OOtVe,      NT<5cTT<5c&q 

NNcyHpe  unmiv  uneiOToeicy  eTpeqxiuoeiT  ^htot 
«^une^ooT,  <vtcd  necTT?^?s.oc  njccd^t  NTeTcyH  otn- 
t^n  uu&t  uncye  uncDN^  unecT^Tpoc  eq?v^uneTe 
une^ooT  UNTeTcyH  euepeneqoToeiN  ^toutu  cnc^  2o 
enu<5c  ntt<ubc  nt^tkl^ucdtchc  n^htc  eicnoTOuq 
eTOT^B  uNirr<5J$>oc2  eTT«5ceiHT3  NT<5c[T]ic<5aiej)cc 
N£H[Tq].  enu<v4  un?ScOr[.  . .]  on  n^BC  n^[.  .  .] 
NToeiCNe  NT<5cT(Te?ScencyHpe  unNOTTe  uuoot. 

N+N«5^cei    ueN    <vn    eicy<5c2Le    eN<u    u[ti]oot.    <5c?S.?V<K.  a5 

€TBeTUNTt5cTtfbU 5     NNCTCCDTU     <5cTCD     2S.e<5cT<5cCyOTCDBe 


1   uutooY  A.  —  -  T  dubium  (n?).  —  3  T  prius  dubium.  —  4  <v  du- 
bium.  —  5  o  dubium. 
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K^TOOTC    6BOX    +N<5cT«5cYe<5€N]COYl    €T6TN^r^nH   6TOB6 

unxoroc  T<5dcajruceceene  eice^ooY* 

<5cT€tnn<5cY  ^cnt^nJcunoy1  H2  NT<5cN1C<5cOY  3  n- 
cynshklh  e<5p<u  uneoYoeicy  nt&nccdoy^  *  €t[cy]n£0- 
5  xoc  Ne^efcojc,  N$€  NT<5cC[a.]0K.€1  5  NNemcxLonoc0  £N- 
oy^ht  noycdt  eTperuy*,  cycDne  NTei^e  n^ooy  cn^y, 
NeT^eNOY^HBe  ueN  eTpeYxi  noycy^pocynh  unoy- 
coxcx  eBOX  ^uneY^HBe7  eTUpiue  OYxe   eTUToeiT, 

XeKL^C    NN6Y+    noycdklu    uneiNO(T   NCy^,    NCT^N^CN- 
10  ^BHYe    ON    NCCDUcVTUCON    €TpeY+UTON    N^Y    N^HTOY» 

ecyxeceoYe^c^Ne    xe    eTBeNM    NTeiume,    eieeNN^- 

KLlNXYNCYe    NOYHp,    €Ncy^N+tfCDNT    UTTNOYTe    ^NNCl- 

^ooy   eT0Y*u5u&,   oy^   eqxi   uneqcoN  n(Tonc   eqaoy^- 
30U    epoq  —  neNT^Y2Lnoq    unooY    N^pncDBcy     ^n 

i5  uneq^cy^ou^    oyx^ci^ht   nkloinoxo|oc  u<5cpeqN<5cY 
enNOYTe    nt^t^uion    *  eqtfoo?ve    N^eNToeic    eqicH  *  74. 
^NOYOYOuq     NeqpnueeYe     uneqsBBio    uuin    uuoq 
xeoYpcouene  NeqNOYxe  cbox  uuoq  €ntunt2L^ci^ht* 
oy&pjkcdn  N<5dn<5cNGpcDnoc  eqo  n<5jtn&,  c^oyn  eN^Hice, 

20  n^oyo  xe  e^oYN  eNeq^u^x,  u^peqpnueeYe  un- 
puu^o  txme,  NT^qp^Hice  ctbhhtn  enxoeic  nnkl^  niu- 
ne,  NT^qp^u^^x  eTBenpcDue,  oy^  eq^cw^u  uuoq 
unooY  ^uneiNO(T  Ncy^  eqxcD  uuoc  xeoYr^uocne 
n<5ci   N<5uie  neTepeT[e]rp<5c$H s  xcd   uuoc,j   epoq   xen- 

a5p[ci)]ue10   N^cei   ^n   eqoYCDU11    NNC<5cpf    uneqtfBOi. 
ecyxeuN^ooY  oyaab12  n^p^ooY  ^ycd  300Y  eq- 
xoce  n^p^ooY,  eieoYTe  Te;cpi<5c  eTpeTerp^H  xooc 

1  T  et  cu.NO  dubia.  —  2  Dubium.  —  3  o  dubium.  —  4  n  prius  du- 
bium.  —  5  0  dubium.  —  6  n  posterius  dubium.  —  7  bcxt  correctum. 
—  8  T  posterius  dubiuin.  —  9  Lectio  iucerta;  forlasse  u{. .  .  |u,oc.  — 
10  p  dubium.  —  "  q  dubium.  —  12  y  dubium. 
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xeN^cy^  unps^uoT  <5cTcd  n^c^bb^ton  €T€tn€- 
^pe<5  epooT;  u^mct^  NeTnopNeTe  ^nnci^oot  n<u 
€tot<5^b  n^i  N<5cueNe  NcyoTqeTneTpnuefejTe1  eBozv, 
N$e  €t[c]h£%  cd  NpcDue  [e]TeunoTK^?v.<5c[^T]3  Npn- 
ueeTe4  n<5<,t  une^ooT5  uneTuoT,  &p<5c  uneNe^ooT  5 
THpOT  NTepoune  pcDcye  epiDTN  eTpeTNpNCTNn^oc  ° 
eTCHty  n^htot;   NeTN^pNei^BHTe   r^p   n^oiuoc  ^n- 

NCl^OOT  N«5d  CTOT&<5U&  UNNC^nCOOTN    UFlNOTTe    NT&.N- 
COTCDNq,    OT    UONON    ^eTNTICDpX    UUOOT    CBO?V.    <5cNON 
NpCDUC,  <5c?V?Su5<,  TIC^OMJCH  €1C1C?CHC1<5c  UNJI€NT^qT<5^q   10 
^pOC     NOTXe    UUOOT    €BO?N^    C1U€    UUOKL    N^OTO,    CD 

nuepiT*  eicTUBOT^eTe  n<sjc  nn^i,  u&mct*,  enrcDpn 
uuoic  NTOOTq  unoTCWNty  nc&T^N^c*  <5^Ttfe?cenN0T- 
Te  N^eNToeic  ctbhhtic,  cd  nuepiT*  unpTpeNtfoo?SceN 
uncyine  unNo&e  Nicecon*  &ncajTNOTTe  £n[.  .  .  i5 

32.  De  abbate  Pgol. 

cotics  uejjcip7,  ncy<5c  N<5drc<5^  ntfcDzv8* 
3/i5.      *  OTNOTn^p<5cAeiru<5c     eiN^xooq      e<5dccDTU     epoq 
^iTun^eiCDT,     n^eicDT     N^r^oc     neNT^qcuNCNTe  ° 
NNicTN^rcwrH*  oTpcuuene  nex^q  eoTNT^q  uu&t10 
NOTcyHpe  ^tcd  cyeepe  cntc,  e&qiccDT   n^t   n^cnhi,  so 
eNrN^cyTONTN    ^n   epooT  ^poc   NTne   ^uneTCUiNe 
^tcd    neTicocuei    untct+uh*    n&i    ueN    au}+    N^q 
uncDq,  NiicooTe  ^e  totci  totci   ^q+   n^c   uticdc, 
^tcd  neTOTHn  exiTq  ^NTeqiczvHpONOUi^  ^NOTcycNe 
xe,  ^cdc  ecyxeNT^TncDcyc  n^ht — NT&TncDcyc  r^p — ,  a5 
n^ooTT    ucn     NT^q+     uneqHi     noTcyuuo,     ^tcd 

1  y  tertium  dubium.  —  2  H  dubium.  —  3  T  dubium.  —  4  n  dubium. 
—  5  u  dubium.  —  6  n  primum  dubium.  —  7  p  dubium.  —  8  Tota  haec 
inscriptio  rubro  colore  scripta  est.  —  9  c  prius  dubium.  —  10  &,  dubium. 
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NeTeoTNT^qcoT  <5cqT^Y  Nuu^q.  Ntyeepe  xe  totci 
ucn  ^c+ncDC  ^cdcdc  on,  ^tcd1  neNT^cxiTq  ntu- 
neceicDT  ^CT^q  Nuu^q.  TiceoTei  ^c+ncwc  ^oToeiic 
notcdt*  Neicy^xe  N^NpcwueNe  eT+  uuoot  cbo?^ 
5  ^^eNnopNi^,  ^tcd  NeTtyoon  N^T  €T+  uuoot 
nuu^t,  xeNcecycDn  epooT  <5^n  uncy^xe  *eTCH£*246. 
xeunpt  NTeKUNTpuu^o  NNe^ioue,  <5^tcd  xeneT- 
uoocye 2  ^NOTnopNi<5c  N<5cT<5uceTequNTpuu<5cO*  <5cTcd 
N^Ne^ioue  eTqi  NN^ice  nnct^i  eT+  uuoot  nncto 
10  NNoene  epooT,  K^T^neTCH^  xeTec^iue  cto  NNoenc 
cqi    NN^nec^i    ec+    uuoot    NNeTnopNeTe    nuu^c* 

<5cTCD     N^Ne^lOUCNC     €T+     NNCTCCDU^     €BO?V_     UTlT<5clC0 

ct^oot   €t<5jco   niu   £^0T<5pe    Ne^jKicroN,   ic<5^t<5c- 
neTCH^  xeirr<5do  NOTC^iue  unopNH  cy^oToeiic  not- 

i5  CDTTie,  CD  OTHpne  nC<5c^0T  NOTC^lUe  eCUOTOTT 
UUOC  <5^TCD  eCUOTOTT  N^eNJCOOTC  NUU<5cC  eTB€+OT 
N^OBO^OC,      T^COT     N0T06HC      NOTCDT,      KL<5^T<VneTCH£ 

xecy^ctfCDptf  eNe^TpcH   NNpcDue   eTT^eiHT*    eTN<5dco- 
rv^e^e  uuoc  xc^cuoottc  u<5cT<5^c  xNeTN<5c+3<5ai3 

20  epoc  eTB€NeNT<5cTxcD?v.x  n^htc;  h  ^cd  <5^N   enaoy^- 
£ou  unec^i  ctnht  e£p<5d  cxcdc  ^tcd  e^p^i   exu- 
neTO    NNoenc    epoc*     *nN0TTe    r^p    N<5dc<5cpcDq    tJi.*^. 
ecyxenpCDue    Nauc&pCDq    <vn     eqcy&Ntfiufou    eTCDCDBe 
uneTO    NNoenc   eTeqc^iue,   noco   u<^<v<von   eqN<5c+co * 

a5  N(TineNT^qn<v<^cce  uuoot*  h  nfccdtu  <5^n  xentfCDNT 
r<5cp    unec£<u    ue<5    niccd^    Nq+co    <5^n    ^not^oot 

NTCDCDB6    <5^TCD    NqN<5c£CDTn    <5^N    £NTeqUNTX<5^€    <5<V- 
?Sc^T      NCCDT€      0TT6      NN€qBCD2V      <3<5c<5<5c£      NACDpON; 

^eNpcDue  epenoT^  noT^  2i.o  NTeqcHqe  €bo<v  ^N^HTq5 

1  T  dubiuni.  —  a  n  dubium  (n?).  —  '  e  dubiuin.  —  '   n  dubiuni. 
—  5  3  prius  postea  additum. 

copt.  -  b.  -  iv.  7 
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NN€T€pHT    €TpCD£T    €£p<5d     eXUniC^     CTUOT    £10T- 

conne   OTpeqNicoTK  unn^oott   ^tcd    mceu<5c<v<5Jcoc* 

<5cTCD  €TN&.pneT3<50I  unniu;  H  6TN&.+3AJI  6N1U 
eTBHHTOT;  ntoot  neTeiNe  UneTT^KLO  6XCDOT  £U- 
neTOTcoty  u«5cT^t,  ot^oott  equoTOTT  NOTC^iue  5 

^TCD    OTC^lUe    eCUOTOTT    NOT^OOTTTie    n€TO    NNOeDC 

UNTeTqo    NNoene    epoc,    ^tcd    eTN<5ucpiNe    uuoot 

unniu;  h  eTNaucpiNe  nniu  €tbhhtot;  oTpcDue  eq- 

*9/i8.  uotott  uuoq  u&T^q^ne1  neTTauco  NTeqc&pf  <$n- 

N€1UNT^C€BHC*    <5cTCD    eTN<5d\5<5dl    €pOq    UNNIU;    H    CT-  10 

N^+^n  eNiu  eTBHHTq;  NTei^e  on  Tec^iue  eTcycDCDT 
NNecc<5cp|  uuin  uuoc  ^to)  ecnoTneT  uuoot  e^paa 
errrajco*  ot  neTCN&xooq  ^une^ooT   nt^n&hch;  h 

€TN<5jf\3<50I  £NOT  €NeTUOT  £p<5d  ^NNe[l]fiOTe2  NC&Tl- 
KLCD£T     NTre^NN<5c;     <5cCl)Te     TUNTXCDCDpe      NOTC^lUe,  i5 

eTxci)  uuoc  xeoTicr^ou  unec^me  OTc^[i]ue3  nxcd- 
cDpe,  NC<5cTpeac<5a\5Ji^Tei  ntuntno€dc  me  ncot- 
c^.nn<5^;  NTei^e  on  ot^oott  eq^cwu  e^NUUNTNoenc 
N$e  nicdch^*  etgxeNeiT^io  NTei^e  cyoon  nnct^u- 
nraaioc,     n[^]oott4     UNNe^ioue     eT^pe^     enu&,  jo 

NNKLOTIC  eqTBBHT,  CieOTHpne  TTT<5dO  <5^TCD  otunt- 
2LCDCDpe  N^O)  N<5c€HCNe  NC^TpCH  NN6T0  'Un<5cp$eN0C 
^TCD     €TOT^B     ^NOTUe,     €1T€     £OOTT     €1T€     C^IUC, 

ec^euNtfoutfe 5  uuoic  epn&peeNoc,  cd  npcDue,  me 
une[.  .  .  95 

33.  De  introitu  monachi. 
75  r°.  .  .  .]*<5NOTUNT<5^r<5cSOC    UNOTUNTUadpCDUe,     €^T+ 

NTeT^TjjCH  ^<5cpoi  <5NT(Tou  uneTcy&xe,  ctxcd  uuoc 
nm  xeneNCON   ^tcd   neNuepiT,    ecyxeicoTCDcy   ccdn^ 

1  q  dubium.  —  2  e  prius  dubiuni.  —  3  u.  dubium.  —  *  0  prius  du- 
bium.  —  5  Cposterius  dubium  (f?  vel  prorsus  deiendum?). 
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*cYCD     €N^Y     €NCpHT     UllNOYTe      ^YO)     e<5^€ !      e£p<5d 

^noyunttcmoc2,  qi3  uu^t  NN&pnce  uneic^HT* 
t^o  ep&roY  unceene  NNe^ooY  uneiccDN^  ^unoYCDcy 
unNOTTe.  ccdtu  eNCNT^nxoeic  xoot  n<5cN  ^uneY- 
5  ^rrexiON,  eqoYCDty  Ncyopn  n^cdb  niu  eTpeNiccD  nccdn 
NN^neiu^  ntnot^n  NCCDq  ^NOTcpqe,  xeie^c  eqe- 
tfNse  nxo  £p<5d  n£htn  uneqNouoc  <5cYcd  NTeneqcnepu<5c 
€tot^b  +ic&.pnoc  £p<5a   n^htn*   equoocye,   nex^q, 

£^TN$^?^CC&,      NTr&MXJdac,     <5cqN&Y4     €CON      CN<5cY, 

10  eTeciucwNne5  UN&Nxpe&c*  nex^q  n<5cY  xcoth^thttn 

NCCDU      NTOOT     Xe      NT6TN0T     ^YKLCD 6      [NNJCTtyNHT 

<vyoy[<5^oy  Nc]ci)q*  &quoo[cye7  xe  on]  e$H  NiceicoY[i8 
^qJN^Y0  eicecoN10  cfN&zr11,  eTJ€N[cyHpeNe  N^eBexJ^ioc» 
^[qu]oYTe  ep[ooYJ  ^ouoicdc.  n[tooy12  xe]  ^yoy^oy 

i5  NCCD[q],    e^YKLCD    NCCDOY  uneYxoi  UNn€Y€lCDT*  T^1T€ 

ee  NT^q^c  NN^nocTO^oc  THpoY,   NTepoY^oY  xe 

NCCDq,  ^q+  6T00T0Y  NOYUNT^HKie  UNOYICCDIC  <5c£HY 
^YCD  eTpCYXlTOY  NtfONC  N^TTOYCDKLU  N£HT  ^YCD 
€TpeYGBB100Y.     UNNCCDC     ^qXOOpOY     eBO^c     CNejKCDp^ 

20  xeic&c    eYecycDne    ^NOYUNTcyuuo    UNOYUNT^Hice, 
2L€NNeY(fNneTC00YN    UUOOY    *  eTp[eqp]BOH$i<5J3   epOOY  *7; 

^NNeY^ii^ic14,  xeeYeic^TeY^e^nic  ^inNOYTe  u^y- 

3c^q*     NTOIC      Xe     ^CDCDKL,      neNCON,      TN£CDN      €TOOTJC 

eTpeic^unoT^cce   uneicHi    ^w   n^cdb    niu   unncic- 

^5  pcDue     ungyzvh15     unencocuoc,     xeic&c     eiCN^tTN^e 

nccdtu  en[<v]oroc l6  unNOYTe  ^NOYCpqe  Nreiue  eTtfbu 

1  &,  dubium.  —  "  NT  dubiuin.  —  3  i  dubium.  —  4  &.q  dubium.  — 
5  €T  dubium.  —  6  klcd  dubium.  —  7  uoo  dubium.  —  s  t  dubium.  — 
9  N  dubium.  —  10  eencoN  A.  —  ll  c  dubium. —  '-  n  dubium.  —  l3  Vel 
€Tp[eq]BOH$i&,.  —  "  $  et  i  posterius  dubia.  —  li  o  et  ?v.  dubia.  —  u>  n 
et  o  prius  dubia. 
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unesBBio1    uneNxoeic%   N$e   NT^qqi   epoq   ctbhhtn, 

&TCD    NFNOl    Une^pO)^    UNTUNT^HICC     NNeq<5JTCOCTO?ScOC 

€toth^  Nco)q  Nrxi+ne  NTXCDpe*,  uneiTR^  ctot^b 

NrCOTNTUNTKLOTl  UNT^C^CNl<5c  NT^q$Op€l  UUOC 
CTBHHTN      N(finNO(f    ^TCD     nXHN^TOC      U^T^q,     N$€  5 

NT^quoocye  ^ntuhtc  NNeqT^uio  ^cdc  tyuuo.  k[m3 

r]<5cp4    NT^TCUNAl^HKLH 5     ^N    UN&.Bp<5c£<5at    ^UniC^ 

NTeqcTNreNi^,  ^tcd  NT<5ojptyBHp  ^n  enNOTTe  £U- 
ruc^<5  NNeqeiOTe*  &<v?cac  nt^tjc^ict^  uuoq  ncicwt 
NOTUHHtye  n<5€Gnoc  ^unTpeq^unoT^cce  uneqNOtf  10 
NOTCoty,  eTeneqtyHpene*  ^tcd  ic<5u5jc  on,  NTepeqN^T 
eTUNTcyBHp0  uneqeicDT  eTeoTNT^qc7  e^OTN  enNOT- 
Te,  ^quoTN  €bo?c  ^CDCDq  ^unic^  NTequNTtyuuo* 
nt^tuottc  €i<5jccdb  on  xeniHR,  eTeneNT<5cqN^T 
enNOTTene,  ^urrrpeqei  cbo<v  ^NTueconoT^ui^,  eTen-  i5 
K^ne  NNeqeiOTe*  icdch^  on  NTMiNOTTe  x^CTq 
76 r°.  exunic^  THpq  nklhuc,  eTMxe^Tqi8  epoq  *<3notxi 
n«5o[nc  ^pM  eJoTKA^  euncwq9  [^]Nne10*  eicty^N- 
uo[o]tyiH  xe  on  ^NTerp^H  THpc,  cd  newcoN  va^e- 

plT,     KLN<5c(flNe     Une^OTO      NN€TOT<5u5cB     UNN€npO$HTHC  20 

e^TN^T  enNOTTe  eTBenxi  NtfbNc  nt€TUntojuuo* 
^ty  r^p  n^uot  neTCNKLN^u^Te  uuoq  ^n  eictyoon 
^NOTUNTtyuuo  ^notxi  NtfbNc;  nic<5cptDqne  iCN<5dTNTq 
^NOT^enH,  eicty^NOTCDti)  ♦  uNneTty^xe   r^p  nuujjc 

CTBeNeiCpOOTty    N^pJfc^lON,   XCNCeCOOTN    ^n   ntckctn-  2  5 

reNi^  UNneT^N^ric^e  uuoic  ecoN^ic  ^N^eNpooTty 

NFT^N^HTT      T^p       &N       NTNOTUHHtye,      XCNCeCOOTN 

1  ■&  dubium.  —  2  u  dubium.  —  3  jc  dubium.  —  4  \,p  dubium.  — 
5  l^  et  h  prius  dubia.  —  6  eTUNTBHp  A.  —  7  CTeYOYNT^qc  A.  — 
8  eTBexe^qqi  A.  —  9  ntwq  dubium.  —  10  n  dubium.  —  "  1  dubium  (cer- 
tum  tamen  est  non  e  scriptum  fuisse). 
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uuok.    <5cN*    oTS&Biotfe    neTiccDTe    epoic    nc^c^    niu* 

TeJCUNT&TpCDUJY]1      N<V       €NTq 2       N<5JC      UTIOTe*      OT- 

unt^hich  r^pTe  ictyoon  ^NTecuHTe*  UNneTTMO  r^p 
uuoic,  eTpeqjxiopHrei  n<5jc  uneictytDurr  \  otuntpu- 
5  p<5ayTe  KN^e  epoc  ckluotn*  icN&tyn^uoT  r^p, 
epty^NOT^  2looc  n&jc  xej?c<5dpe*  sotc  unNOTTe  cnu- 
u<5jc   NOToeity  niu*  nnepicn^cuoc  NNeTeNOTicNe  <^ic- 

JC^q  NCCDIC,  ^TntDT  NCCDIC  £NOT2Ll  NtfONC*  1CN<5cT€M1<V 

xeTeic^eruiic   ^tcd    neiCT^xpone    nNOTTe    u^T^q^ 

10  N<5dtfeNe    nc^uot    NT<5JieNxoeic    u^ic^pi^e    NNequ^- 

shthc  n^htot  ^uneT^rreMON,  ^ot^n  xe,  neNCON, 

epty<5cNN^i   tytDne   uuoic  h  nuu<5JC,  KN^na)T   nc<5ot- 

X<5c2Le    *[3]NOTTI&ppHCl<5c%   X€UN<V<5^,T5    N(fOp(fC  NT^q-  *76 

£Hn  epoic  &tcd  Neqoiue6  n^xo?^xjc  <^n*  totc 
i5  kn&noi  NNeT^Hn  NTeneic^HT  ^tcd  iCN^tycDne  Npeq- 
poeic  ^NNeicueeTe,  NTeniccD^T  unerm^  pcDic^  nncic- 
^tmi,  ^tcd  n^HBC  unNOTTe  N^poToeiN  epoic 
^uneqty^,  Nr^uooc  ^uneicu^  NtytDne  ^NOTCtfp^T 
eicxoiciu^e  NNeTpNoqpe,  NTeneic^iNHB  tycDne  equoTN 
20  n&x,  +^thic  epoic  enxtD^u,  2LeqcHty  eu^Te  <^tcd 
q^BBio  uneooT  unpcDue.  ncDT  esoiv  ntuntx^ci^ht 
UNntfcDNT  NTeiCT^npo,  xeNNeic+  nottcdpvu  uneic- 
sbmo  NT^icxnoq  n<5JC*  OTBOTe  r<5cp  unxoeicne  x^ci- 

£HT     NIU,    <5cTCD    TINOTTe    +    OTBHT.     C7    [.  .  .]tytDTies 

25  eiCBH6"   e&[o<v]    ^NTeiCT^npo9    OTx[e]    unptyoTtyoT 

UUOIC     ^NNeiC^BHTe,     XeNNeCTJJCO     NTOOTIC     N(TlT(T0U 
NTUNTtyUUO*     C^NOTCyiC     ^N^€N€?V<5OClCT0N     NTpO^H 

1  ouadubium;  suspicor  TeicaNT<vrpaako.  —  '  eNTq  A;  propterea 
non  N^eNTq,  sed  n^  eNTq  scrjpsi.  —  ;t  ne  dubium.  —  '  noy  dubium, 
—  5  n  dubiuni.  —  6  ia  dubiurn  (ai?).  —  7  c  dubium.  Forlasso  a  vel 
n.  a[np]tycwie?  N[N€ic]tya)ne? —  8  ty  dubium.  —  °  3  dubium. 
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<VTCD    CTCHCy,    xeeKL6(TN^e    NCOOTTN    6BOJV  €TeTp<$aie^ 

unxoeic  ^NOYn^ppHci^*  unpemsTuei  eT^BCU)  cct^- 
iht,    xe^eN^Tcy^xe    epooTNe    n€cto?vh    unn€<5bccd 

6TOT^>Op€l    UUOOT  NtflNeTN^ppU^e*  nCDT  e^OTN    €NCT- 

epeNe^uoT    unNOTTe    ntootot,  xeic^c    eTecoTCDNr  5 
N(TiNeT^rre?voc    eTUOocye    nuu^t    <vtcd    NcepcyaHp 

€pOKL*    ^plcyBHp     €N€TO     N^HKC    eTBeilNOTTe,    N<5d    €p€- 

NeTU^  Ncycone  ^unxaae,  2LeiCN<v(fiNe  ntootot  u[.  .  . 

34.  De  passione  et  resurrectione. 

^ouoiodc1  X  uncy<v  nt^n<ut<uic  uneNXoeic. 

C1N0T$10T    ?Vc0r0T2»  10 

ecyxe&Txnfoiv 3    eic    KL<vr<uieNT<VTXOoq    xe&NSJ- 
xeTe4   unxoeic  xicfo^  epoq,   N<uy    N<$e    ntoic    Nce- 

NtV2U(fO?Sc     epOKL     &N      CTBHHTq;     ecy2Le^T2LCI)      N^€NX1 

NtfbNC  epoq   K&.T<5cneNT^TXooq  2Le<5cTei   e&o?v  eTcyo- 

2Lm     N^HT     <VTU€1CU0T1C0T     ^TCy^XC    <5NOTriONHpl&  i5 

^tao)  notxi  ncTonc  enxice  tVTXice  NTeTT^npo 
6<5p&i  eTne  <vtcd  <5jrceT?^c  ei  €bo?v.  ^umctV^,  ecyxe<vr- 

KLtVT^JV^^ei  2l65  ON  UIieNT&qT&UlOOT  KLtVTtVTieN- 
T^TXOOq  Xe<VTlC^Tt5c?VcV?vei  UnNOTTC,  N^cy  N<5€ 
NTOKL     NCeN<5dC<5cT«5^<5^ei    UUOKL    &.H;    €CyX€^TTe(TOT-  20 

118.  n^NH  eneTqi  uu<vt  NNen?s^NH  NNpcD*ue  €bo?v 
n^htot  ic  ic«VT^neNTtVTXOoq  N(fiNiVp7:iepeTC 6  2^e- 
tVNpnueeTe  2Lenein?^Noc7  aujxooc  2UNeqoN<5  xe+N<v- 

TCDOTN  UNNCtUyOUNT  N^OOT,  N^cy  N<5€   NTOKL  NCeNtV- 

2Looc    epoic    <vn    xenen?Sc<VNOc;    ecy2Le&.T2s.tt)   xe   on  95 

1  30tt.oitt>c  incipit  A.  —  2  Haec  verba  minio  scripta  inscriptionem 
esse,  non  subscriptionem  mihi  nunc  persuasum  est.  —  3  ecy2£.€&.Y2utfbi\ 
incipit  G.  —  4  2veacN2uxe€ve  G.  —  5  Omisit  G.  —  6  N(TiN^pj>ceiepeYC 
G.  —  7  xemn<\<VNoc  G. 
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N^CNUNTpe    NNOY2L   6£OYN  6pOq  lC^T^neTCH^  X€<5^0Y- 

UHHtye1    puNTpe    epoq     nnoyx,    N^cy     N^e    ntok 
NceN^TO)(fe  epoic  <5^n  N^eNty^xe  ht^^; 

NTei^e    onnc    NeqieeneTOY^B2   THpOY*    ^yxkTo?^ 

5  r^p  eiu)CH<$> 3  ^uriHi  unpUNKLHue  «y^NTqei  '4  e^p^i 
e^eNNOtf5  n^m^ic0.  <5^?^,  unerwoYTe  K^q  NCtDq. 
<5cYxi(fo?v  ecoYc^NN^  ^itnniu  £ti)U)q;  ^iTNNenpe- 
CRYTepoc  n<3?v?vo  Npeq+^n»  <5^?v.<5c  unenNOYTe 
OBtyq7    enconc    unecty?vH?>c8.    ^yxkTo?^9    ecTe^NOc 

10  n^nocTO^oc10  ^Y^itONe  epoq  <5oruooYTq.  &<v<v<5c  ^ti)11 
e$e12     NT^q(To)tyT    e£p<u    euriHYe13  &,qN<5cY  eneooY 
unNOYTe    <5cYU)   Ic    nxoeic   eq^eptVTq   nc^oyn^u14 
uiiNOYTe,  u&*?uct&.    xe    xeeqo    N^ty    N^e   TeNOY^ng. 
^uneooY  ^TuneNT^YuooYTq 15  eTBeneqp^N  ic« 

i5         OYUOl^e      ^NTe     Xe^YXtl)     N^eNty^2Le      UnONHpON 

e^oYN    epoic.    oy^cwb    NBppe   ^Nne*    uti^toyxontk: 

p(«      3N^€NB<5cC^NOC      UN^CNCHtye      NSC      NN<5dnOCTO<VOC 
NT^Y^Y    UntyUOY1''     ^YCYpe17     UUOOY     <VYN02L0Y 

€BO?v.nBO?v  nttio?uc.  un^TOYNOXic18  po)  eNetyTeictDOY 

30  NGC  NN€TUU<5cY.  61X^.6 19  X€  ^YUOOYTOY,  XlN<5c&e?V. 
TXXUCtUOC  ty^pM  e^<50C^pl<5cC  ntyHpC  NB<5cp<50ClM; 
&Y(i)    ty<5^p<5d    UUtVpTYpOC    NT&.Yntt)£T     CBO?s.    UTl€Y- 

1  xe<VT*LHHcye  G.  —  2  N]eqiee[neTOT^tVJB  incipit  B.  —  :i  icdch<$> 
A;  B  hiat.  —  h  cy^NJTeqei  B.  —  5  Omiserunt  A  B  (B  hiat  quidem;  sed 
ex  spatio  lacunae  conici  potest,  quid  in  codice  B  scriptum  fuerit).  — 
G  e^eNO^it-ic  AB  (de  B,  cf.  not.  12).  —  7  oBecyq  B.  —  8  unecy?ut?v 
B.  Post  ujretyivHiV  in  codice  B  fortasse  duae  vel  tres  litterae  exciderunt. 
—  9  <v.|t2u]bo?v  B.  —  l0  n&.nocTO?vioc  C;  sed  1  postea  additum  est.  — 
11  Fortasse  pco  emendandum  est.  —  12  ^coctc  loco  ^cu  eoe  snspicatur 
Steindorff.  B  hoc  loco  hiat.  —  w  unHTe  B.  —  "  N|c^OTNaoi  exit  G.  — 
15  «3<VTNneNT<vr  uooTTq  A;  ^TuneNT^quooTTq  B.  —  M  t  du- 
bium  A ;  B  hial,  —  17  <\TCTp<v  B.  —  18  an<VT0T2£.0NT)e  B.  —  19  ]T£<ve  B. 
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CNOq,    OY    UONON    2L6^YXene^OOT    eNCTOY<5^&    THpOY 

^YtD    aorcotyoY   ^yxkTojv    epooY    jc^T^se    ctnn^y 

^NNerp^H*    ^?Sc?Sc^    aOTUOYOYT1    ON  2     Un€Y£OYO»    H 

eic^eN^u^?^  eYctDty  uuooy  eTBenp<5cN    uneY^oeic* 
eicneYxoeic  €NT<5cYcotyq 3  eTBenoYX<5d  NNeq^u^rv  ic*  5 
ntok:  eTuxy,  ntok.  eTcurru,  epeNeiepueiooYe  ccdk: 

120.  e^NNeicoYotfe  eTMNeNT&Y^ooY  THpoY  *e£OYN  epoq 

NtflNeNT^T]C<5dCl<5c    T(DU    NN€YB<5c?C/j     UNJieY^HT»     ^Y- 

coN^q  r^p  N^e  noyxhcthc  eTBHHTic,  xeica^c  ^(dwic, 
eYcy^NUOpic  eTBHHTq,  NNeiccic&NA^^u^e*  ^Ycocyq  10 
^YNexn&tfce  c^oyn  e^p^q  aor^eBcneq^o  ^y^ioyc 
epoq  ^yc(db€  uuoq  a/r+K.?^  €2UDq  ^y^ioyc  unic<5cty 
exNTeq<5jne  <iy+^c  c^oyn  ^uneq^o  ^YTceqoY^ux 
^uneqeme  &y+  excoq  noyic^ou  NtyoNTe  <5oreqTNeq- 
OYepHTe  UNNeqdx  entye  ^YNOtfNeif  uuoq  ^me-  15 
CT^Ypoc  xe^uoY  e^paa  ^itDtDq   NTNnicTeeYe  epoic* 

UNNC^NeYUNT<5cC€BHC      THpOY      €NT<5^Y2LOOY      CpOq      H 

nt<5cY^,<5cY  N^q  ^yklonc  uneqcnip  NOY?VOrpCH* 
uhn€    oy?c<5u5cY   ^n    NN&^paojne    eTpenic^    tkd<5 

NqtDUKL    NTCYN^rtDFH     UnONHpOC      CTUU^Y     CNT&Y-  90 

ictDTe  epoq  N$e  N^eN^cyH   NOY^op;   «5c?s.?v&,  eqtftDtyT 
NToq   eTUNTNOYTe    eTnpojcorrre    ^iTunauyaa    nncn- 

121.  T^YmcTeYe    epoq,   xeV^c    ntoic   ^(domc,    eictyacNei 
e£p<u  eTOOTOY  NNty^xe  NNeNT^YueeYe  e£eNic<5dci&. 
^uneY^HT     e^oYN     epoic     eTBHHTq     ^unTpeYxtDp  95 
nncy?Vc^c   me  NNicHqe  oyu^toy  xe  on  N^oq  tct- 

^NCYCnOTOY      N$e     CTCH^,      €KN<5cT(D(DBe     <5cN     NNCT- 
TUXDBe      N<5dC      N^eNne-OOOY,      OYTe      €lCN^ty?s.H?s.     &.N 


1  <vyu.oy<v[  B.  —  2  n  dubium  A  (B  hiat).  —  3  eNT<vr]cty[q  B. 
4  n[ncyb^?^  exit  B. 
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en^i,  <5c?s.?^  ejcN<5c<rcDcyT  en+oTCD  ntxiklmocynh 
UNTenpoiconH  nt&tihcic  UNneooT  uns.oeic  ctuoo- 
cye  ^yu)  eTXice  eTnopcy  e&o?v.  £unic<5^  THpq  ^itu- 
n&cy&i     unecToi     NNe^BHTe     ctn^notot     eTcycDcy 

5  e^oTe^HNe  niu* 

neTN^xmeNCNT^TxioT^  epoq  Tc,  h  pcD  <vttt<5jco 
otcd  eqei  e<5p<5d  €2lcdot  <5cTcd  on  eqN^ei,  qN&xme- 
NeTpne^ooT  THpoT  NNeTNOT^e  uneTpooTcy  epoq 
<5N£CDb  niu*  qxco  r<5cp  uuoc  xeeicnxoeic   nht  #n- 

10  NeqTB^  N^rre^oc  €tot<5u5cB  eTpeqeipe  NOTicpiac  exN- 

OTON  NIU  <5cTCD  Nq^nie^TpCH  NIU  eTBC^CDB  NIU 
NT^Tpcy^qTe  N£HTOT  &TCD  €TBCNCy^Xe  THpOT 
CTN^cyT    NT^T^OOT    CpOq    NtflNpeqpNOBe    N<5cC€BHC»  '123. 

efecTi     eTpeTXooc     enu&roi      ^itnn€txokiu^€ 
15  uuoq    xeoTpcDuene    eq<3N<3eN?ornH     eTB€N€TpNoqpe 

<5cTCD    eqCOOTN    Nqi    ^NOCNecf  NIU,   N$e     NT<5Ornp0$H- 

TeTe  eTBeneqppo  n^oroc   NT^qpc^pf,   €TBeneNOTX<5d 
xeoTpcDuene     eq^NOTn^utrH     <vtcd     eqcooTN      Nqi 
^a^os^ex* 
•jo      uunothi  eqiCHT  e^uncytD    N<5ccy^ep<5^Tq    epcy&N- 

^eNTHT  €TN<50yT  Cl  C^p^l  e^CDq,  n€T+  N£THq  <5^N 
€N<5d  UNN€T€lNe  UUOOT  THpOT  €BO?C  ^NNerp<5c^H, 
epcy^NOT^M^lC  T^oq  ^CDCDq  H  OTAICDKLUOC,  qN<5^- 
ClC^NA^M^e,     qN<5cpBO?V    Xe     <5^N     ON     C<5cpN<5^    H    <5cpN<5c 

q5  <5cN  NToqne  xcd   un<fo?v    enu^    ntuc   e$Be$Tnoicpicic 
UNneooT    NNpCDue;    ot    neTCOTn    e^ouo?s.orei    nic; 

K<5cN    eTCy<5cNnCDplC    NNeiCB^?^,    eKN<5cTCDOTN  <5^N  ^NT<5^- 

n^ct<5^cic  euNB<5^v  uuoic,  £CD  epoic  eTpeT^ouo^orei 
uuokl  uneuTO  €bo?v.  NN<5^rre?s.oc  urmoTTe.  eiep^o*Te  *ta3« 

30  xeoT  e<50Uo?vorei   n^cn^bhtc   uuntuc   eaortfd?vjrioT 

NMC    €B02V    ep€T€lCrp<5c^H    pUNTpe    <5<5cpOOT    X€£eNe&0?S. 
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uuocnc;  kl^n  eTcy^Nqi  NT€KAne,  jcn^tcdotn  on 
ec^ixcoK*   jc&n    eYcy^Ncy^TK    ue<voc    ue^oc,    ot 

UONON  XCKIN^TCDOTN  Nrcy,5c&T  <5cN  UnCCXeniN  NT€KL- 
tflX  H  TCKOYepHTe,  ^?^X^  KN^TCDOTN  ON  NCCDU&, 
UnNlKLON,  5 

ecyxeeiceipe  unueeve  un^ice  UNneuic^  n#ht 
NT^qcycone  uuok  €bo?v.  ^iTN^eNpcDue  unoNHpoc, 
+£thk:  eneNT<^n^nocTo?^oc  xooq  xeN^ice  uneioT- 
oeicy    TeNOY  uncy^    &n    uneooT    €tn<5ci5cd?vji   epON* 

£CD  epOKL  CTpCKLN^T  €NeNT^TCOOJOT  THpOT  &TCD  10 
^TUOOTTOT  eTfcenNOTTe,  U&MCT&.  ^eN^TNOBC  N^- 
nOCTO?v.OC  &.TCD  UnpO^HTHC,  n^oto  xe  nmeTOT^B 
icd^nnhc  NT^HpcwxHc  TpeTqi  NTeq&ne  ^urrrpeq- 
Noxq  enecyTeico  eTBenoTCDcy  notc^iuc  n?voiuoc 
UNTecKiecyeepe*  aorci)  se  on  uuijkai^c,  eNT3cTpo<5Tq  i5 
e^OTN  ^NTeqoTOtfe  ^iTunenpo^HTHC  nnotx,  e^q- 
ifl/i.  *0Te<3C^Ne  xe  on  NtfioTppo  n^nouoc1  e&nT&xo2 
(TenH  eei  excDq  eTpeTTUueqoeiK  Nszvrf-ic  unenpo<j>H- 
thc    ^tcd    NceTcequooT    N^i-f-ic     eTbexe^qxeTue 

N&q,     N^e     ON     NiepHUl^C     NT&.TN02Lq    CTCyHl     N?S.01^€  90 

^iTNOTppo  e^nNOTTe  kl*u5uj  NCCDq  eTBen^cy^i  NNeq- 
unt^ccbhc,   e&qcycDn   epoq    NNcy^xe    Ntfd?v.   NNenpo- 

$HTHC      NNOTX,     *UJTCTO      X€     eBO?V.     NNCy&XC      ilXXe 

unenpo^HTHC  €tot<5^b*  t^itc  se  NT^nxoeic  n^p&.- 
xixot   nsIKhu  &TCD    <5<,qcyoqc    eTBHHTq    ^unTpeq-  25 
T^q    UNnequHHcye    ctn^htc    e^p^i    eNtfix    nnct- 
x&xe    €<5cTklcdnc    NNeqcynpe    unequTO    eBO?v.    ^tcd 

^TnCDpKL    NNeq&<5^V* 

tcdb^  unxoeic  uneooT  Ic  eTUTpeie^e  ^NOTnoNH- 

1  n^n^nouoc  A.  —  2  o  postea  additum  A. 
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poN   £.eNNeicei    e^paui    eTooTq   unzv&c1    NNeNT<5dcp$e 

NOT2SAX€  NN^p&T  2L€<5JC2LCD  N^CNty^Xe  6TCOTTCDN2 
&TCD    ^CN^BHTe3    eTXHKL    €BO?V.    UUNTU64, 

35.   De  virginitate. 

COTICX    NTCDB6,    TCTCyH    NTn«5cp$€NOC* 
5         CINOTGIOT    ZVOFOT5* 

c5c?VH$tt)C    NN^p^l    £CDC    ecy2LeNOTH^    NC^OTC^    NN- 

Tonoc    eT^Numnre,   ecycDne    eNcy^N^pe^   *eneN£HT  *  188. 

eqCUONT,    *cNON     NCTOTH^    ^NNeiCTN^rCDFH*    OT    T^p 

neT+  otbhn,  eiUHTei  ntn+  otbhn  u<5cT^n;  cn- 
10  cy&NXOOC  xenx^xe  noNHpeTe,  NqipooTcy  pcw  nc<5c- 
c^  niu  xeNN^cpqe  e+OTBHqr\  tuiatoi  r^p  equoTN 
Ncpu?c&<5  eBO?v.  OTBeN€Tno<veuei  Nuu^q  xeqcpoqT 
^NNe^BHTe  utibioc* 

^ixooccfe   ^cocdt   N3&3   Ncon  xeeTTCDNNe   ncd^c; 

i5  6TTCDN     NtfpH;    CTTCDN    UUNT^U^^    THpOT     CTCN^- 

cyeneTB^poc  exN^^;  Teijjc&pic  T^nejccTe  «vtcd  t&- 

pCWUe    ^NTC*    T€1N0(T  NXCDpe^    0TCB02V  ^lTUnNOTTCTe 
&TCD     0T6B0X      ^lTNpCDUe      &NT6*      neiTCDcy      OTeBOJV 

^NTnene  ^tcd  otcbo?^  <VNiae  ^uruc^* 

9o         NT^NlC^OTHp      N£NO      NCCDN      eTBClC,      CUnqTOOBOT 
N&N       THpOT      2L1NT€N0T      ptt);      NT^NlC^OTHp       NCON 

nccdn    h   eiCDT  h   u^t  h   cyHpe  ^icyeepe,    eu*neq-  *  189. 

T^T    N&N    2L1NTCN0T    N£€Ncyo    NICCDB;    <5cN0N     NIU    H 
£€NOTN€    NCNCyi    X€eqN^Tp€NIUHHcye    COTCDNN 7    <5cTCD 

1  Jan£-c  A  (in  fine  versus).  —  2  tcon  postea  additum  A.  — s  ^gn^bh- 
OYe  A.  —  4  Sequitur  in  codice  A  titulus  ^ouoicoc  Tite^tyou/re  nkly- 
pi<y.K.H  ciNOY$eoY  <vofoy  (rubruni).  Tum  fmis  paginae.  Hic  titulus  ad 
textum  sequentem  spectare  videtur;  qui  tamen  textus  non  exstat.  —  5  Ru- 
brum  A.  —  f>  oybhb  A.  —  7  coynn  A. 
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uepiTN  n^oto,  me  ernxxe  uuoot;  nt^npot  utict- 

N^NOTq    N<5^T    N£OTO    6^6    6TOT61p6    UUOC    N<5cN; 

+ueeTe  <5cN    xeTNN&neiee    h   xeTNN^pBOJv   eTpen- 
^cdb    <5poty    epON,    eTcy<5cN<UTei     uuon     uneNTBNH 

NOTCOn     H     CN<5cT     &,TCD     £<5c£     ^N     NCOTU     NTOOT     X6  5 
CenHT      ^NTCTNOtf     N<kr<5aiH       UNN€TTBNOOTe»      ^TO) 
CNeTCOOTN     eNCT^UneN^HT,     NCTN^^T1     Un^TNT^- 
UOOT    epOOT,    OT    UONON     X€NTNX€?^u5cT     N&T     <5cN, 

<5^2v?v^  Npnicen<5cp<5cK:^xei  xeunp+^ice  nhtn. 

NT&12L6N&.1     CIT&UO     UUCDTN     eN€NT<5cneTCU<5JUA^T  io 

nNOTTe  eT^oce  <5^t  n^n  n^p^neNuncy^»  3^3  r^p 
Ncon  ei^nopei  cy^ixooc   NN^punNOTTe   xeecyxe<5uc- 

pN<5d      N^N      NTNCy^T      N+NOT(fC      N&IC,     eieN€NT&N- 

'190.  pneieoTCDcy 2   ^NOTue  *OTHpNe  N^r^-eoN   eTN^cycDne 

N<5cN;     NTNcy^TCfe     ^N     €Tpeqn<5c^TOT     e<$p<5d    cxcdn  i5 

£NTequNT?cpHCTOC*  aorcD  on   eqN^OTCo^  epooT*  eq- 

N<5^0TCD£    epOOT    ON    6<3p&,l  eXCON  <5cTCD  e^p^cl  eXNOTON 

niu  eTue  uuoq  ^tcd  eTOTCO^  ctootot  ^NNenp^fic 
N<5cr^ON  niu,  n^oto  xe  TUNTna^pseNOC  eTeunqcei 
Ncy^xe  ctbhhtc  N(Tmpct)ue  N&r&soc  <5^&n^cioc  n^p-  20 
.pcieniciconoc  —  ^tcd  ncuot  ^tcd  nt<uo  <5cTcd  n+coot 
unNOTTe  exNTecuNT2LCDO)pe  —  eqxcD  nn<5u  unnci- 
icooTe  ^NNeqemcTO?ScH  xecD  TUNTn^pseNOC,  t^hccun 
ntunt^tt<sjco  ^tco  ncyHN  untDN<5*  cd  TUNTn&pse- 

NOC,    n2LH(Te     €TN<5cNOTq     ^NNXHtfe    THpOT     <5cTCD     TI^O  a5 

unNOTTe  nei<5cTUOT»  cd  TUNTn^poeNOc,  neic?s.ou 
uneooT  ^to)  ntfepCDB  NTUNTepo*  cd  TUNTn<5cp- 
seNOC,   TCHqe   nxcd   ctnotu   &.tcd   $efic    n<5cTT^oc 

1  N6YN^<vr  A.  —  -  &.  dubium  A. 
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36.  De  actis  Archelai. 
CeNOTGlOT* 

OY^r^oN  xe  oNne  eTp<5cXU)  nhtn  uneNT^oTnpe- 

CBTTepoc    eqHn    eTno?cic   cixh   xnoti    epoq*  ^Nxe- 

neqpuxye  ueN  ^nkcu^  ^pjkhz^oc  xe  on  nemaconoc 

5  ^cwcDq    Nic^pjjc^pic    NTueccDnoT^ui^    ^qxe^eNtyHU 

eq+    OTBHU<5cNHC    TNOTN6    NUU<5cNlJ)CMOC# 

a.\u     +N<^xe*neqxcDic     e&ozv,     N$e    NT^nxoeic  *i88. 

cy^xe    eTBHHTq,     eTen^me1     xeueTNexHpn     N&ppe 

e^eN^cicoc  n^c*   ueTce^noTToeic  xe  on  -^ioT^oiTe 

io  Nty^i,  nccxo?njcc  ct^oitc  un?^<fe*  eq^cu  un<5d  eTBe- 

Nerp^uu^TeTC  UNNe$<5cpicc<5cioc  UNNeTicecy^xe  <5otcd 

NCT^BHTe      ^NNeqn^p^BOXH       XCN^CKOC       N<5^C      ^TCD 

n^oitc  un<v<re,  ^tcd  ahcmcdc   ^ttntcdnot   eNeiei- 

xoc   n^c    <5^TCD    eTCHcy.    eneiXH    ^Tp^c    ^ntf^ici^ 

i5  unoTecytfutfou  ecyoon2   epooT   ntccbcd   vnxe    unejxfc 

1C,     T^l     NT<5cT<fU<fOU     U<5cT<5c&T     NCyOTIC     epOOT      N(fl- 
NCNT^TT^C      N<5cT     eeiU€     eUUTCTHplON      NTUNTCpO 

Numnre,    N$e   nncnt^tn^t    <5NNeTB<5c?v.   xiNNcyopn 
<vrcya)ne   N^HnepHTHc    uncy^xe*    Nei^Tcyn^uoT    xe 

20  NTOOT    <5cTCD    NCl^TUncy<5c    N€B1HN  N10TA<5d  UTieqT^C 

n^t    ecoTNnoToeiN    uneT<5OTe?U0N*    ctbcot;    e&ox 
xeunoTmcTeTe  eneNT<5cqT&.uiooT  xe*nNOTTene  <5cTCD  *  189, 
ncyHpe     unNOTTe,     <5c<v?s^    NeTpmceNO<fNe<f   ctn^t 
epoq    eqNexA<5ciua)NiON    e&o?c    <5cTcd    eqeipe    NNence- 

a5  U<U1N    THpOT    TieX<5cT    XeeqNe£.A<5dUCDN10N    e&0<V    £N- 

&e?u:e&OT<v    N<fiNeTepe&e?u:e&OT?c    THpq    nuuat    eq- 

&p&p    N£HTOT    £NlC<5dCl^    NIU*     NTei£€     T<5cp     NOTOeicy 
1  Post  €T6  rasura.  —  2  Id  est  etyton. 


NIU  N€TCtDTU  KLtVlCtDC  ty<Ul<5tDn  6pOOT  NTtfOU  NN€q- 
<5BHT€,  NCTCtDTU  X6  )C&.?CtDC  cy^qTC^BOOT  CpOOT 
*VTtD    NqeT^>p^N6    UUOOT    N^HTOT    KL^?UDC* 

37.  De  labore. 
C€NOT&10T* 

rmceoT*.    xe    on    oTneTetytyene    ^tco    OT^HTne  5 
eTpenptDue  p<5tDB   <5NNeq<fi2L,    u^penoT^    r^p   tiot<5c 
uotyTq,    ^TtD   qN^eiue1,    eq+    N^THq    ^NOTtDpx, 
xe<5&<5  Ncon,  euN<5tDB  ^nncncI^,  noT^  noT^  KtV- 
T^TequiNe,    con    ueN    ty<VNCH<5<5eNC<5*u    enie^   <5N- 

NCNTHHBC     H      NTOq     ^NKie^N^T,     COn      N^tDp^T     N^CN-  10 

i9o.B?ScXe    exNNeTepHT   h   ^eNice^N^T    NTei^e,   n<5<.M*N 

ON    ty<5cNT£JCOOT     NOT<5cO)H     NCOTl     NSC     NNtyHpe     tyHU 

eTctDBe,  con  niciu  eTN&ne  untnuopt,   con  Ntfoutfu 

<5NNeN£01T€    UNNCNCIB    unncnb^jv   UN<5CDB    NIU    NT61- 
^e,    €TB€OTjX:pl^    &.N,    <5c?N.?^    €TB€nue€Te    €TtyOT€lT*  i5 
U^?sJCT^      ^lNScT      eT&pJKtDN        NAH1C&.CTHC      CpCNeq- 

<5U<5^?Sc  +bht2  eTOOTq,  eqty^NpOTei  NCityq  cityq 
Nq?v.eq?NctDqc  e<5p<sa  enic^,  n^MN  on  ty&T+iceoTei 
eTooTq,    tViNtVT    xe    on    eiceoT^    n+uinc*    NTepeq- 

CtDNT      NC^OT<5N<5u5^T      epNClUNTCOCf    NOTtDT     N^HTq,  20 

^TtD  <5cT+KeoT<5c  eTeqto,  n<sa  xene  nu^eiN  un^HT 
n<3<v<5  N<5cproc  eTOTOcq  <5NNe<5BHTe  unoTx^i  ^tid 
ntDN<5*  eTCpoqT  cnobc  niu  e^T  ^TtD  e2LoicoT 
€bo?nc*  &.N&.T  xe  <5tDtDq  encon  eTepenoT^  tiot&,  f 
uneq<5HT  eneq<5tDB,  cy<v<5p<u  eTrp^uu«5cTeTC  eqc^i,  35 
191.  xeeqo  NpooTcy  *n<\.t  nothp  <5iTun<5HT  eTcyoon 
€bo?v.    <5NNe<5BHTe*    miTe  $e    nctccbhc    niu    eTepe- 

1  qN^eiuae  A.  —  2  h  dubium  A. 
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TICT^HT      CpOqT     ^NTecnOTXH      THpC      NTUNTCTC€BHC 

eTueeTe  cbo?v.  nn^t  niu  eTeTtfiNei  e^p^i  eNoix 
unNOTTe  UNneqjxTc* 

38.  De  divite  stulto. 
CeNOTGlOT* 
5         *  0T1C&.$H1CHC1C    cyHU    NCyCDpn    NTKLHplJJCH     UNNC<5c- 

TpeTtwcy  une^^THpiON  UNneT<UTe?uoN  ^not^oot 
Ncy^,  epenuHHtye  oTCDcy  €bcdkl  ^NOTtTeriH  eneTHK 

^N^T       Xe<5cTUNT^HT       UnpCDUC      eN^TN^      <VTCD 

tunt^ht    NNeTcyucye     NNe^BHTe     NNCflX     NNpCDUe 

jo  OTCDN<3    €BO?V.    NOTHp   ^ITNNCNT^NCCOTU  epOOT  T6NOT 

eBO?^  ^NNerp^H,  ^uneT^rreMON,  xeoTpcDue l 
Npuu^one  NT^TeqjxicDp^  OTCDCD?s.e  ^queieuoTJcq 
xeeiN^poT  xeuNT^i2  u^  nccdot^  N<5Jc^pnoc  epoq; 
nea^q  xe+N^pn^r  +N<5oyopcyp  nn<5u5oioshich   tjjco- 

i5  TOT  N^eNNOCf  T<5cCCDOT<3  epOOT  UTI&COTO  THpq  UNN^- 
^r^ON  T^XOOC  NT^TpCH  XeTe^TpCH,  OTNT6<3<5c<5 
N^F^ON    UU&.T    €T)CH    €<3p<5d     N<5<5c<3    NpOUne  *    UTON 

uuo  otcdu  ccd  eT$p<VNe*  nexenNOTTe  xe   N^q  xe- 

tt^sht,  ceN<5cqi  NTeie^T?CH  ntootic  NTeiOTcyH*  ncn- 

20  t«5jccbtcdtot    eTecycDne *    nniu;    ^une^xuoc    xe 

ON       2L€NeiXCD?NcON       NN^NOC      ^€N^T*N€       ^INOTB, 

<3€N£BHTe      h6\2l      NpcDUCNe.      e<saxooc      ^uncy^xe 

UITNOTTe  €TTCDT  N^HT  UN0Tp<5Oye  NNeqcyHpe  €T0 
N^U^rs.      N<5UJ     KL^ZVCDC     <50TCD     €TCyine     UN0TN0(TNe(T 

a5  NNeTcyucye  NuneTcyoTeiT,  eBO?v  xececyoTeiT  ^cdot, 
xe^uoi  eNCNTMdNe  nninottc  n<2At  '   <3inotb   31- 

1  e  posterius  super  lineaui  ariditum  A.  Vox  tota  super  rasuram.  — 
2  xe  poslea  additum  A.  —  3  e  secundum  postea  additum  A.  —  *  n  postea 
addilum  A. 
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£OUT    ^lB^pCDT,    JUAMCT^    eiKLCDN     NNOTB    T<5d     6Tlp6 

Nce    uu<5^e    NXice    aorcD    coot    NOTCDcyc,  NT^tfeT- 

tfCDXC     H     NT<5c<feTtfCDt50T     NT<5cT&AT     <5cTCD    NT^COpOT 
CN^CNHT1      N^HJCe,      NjJCHp^     UNNOp$<5cNOC,     €BOX     ^N 

xeuNtfbu   unNOTTe   ec^NOTcyoT,    n<5d     ctoto    N^q  5 

N^U^X,    H    XeeTcy^T    NZV^T    NTOOTOT    NNN<50TT 
N^plCTl^NOC,      ^X?V<5c      CTKLCDUCy      UNOTCCDBC      NN6T- 

ueeTe  epooT  xe^eNNOTTeNe*  n^i^tot   NNeTepeNeT- 
^bhtc  otcdn^  uuoot  eBO?^  xe^eNcyHpeNe  unoToeiN, 
nNOTTe  <5otcd  neqjxfc  Tc*   otoi  xe  NNeTepeNeT^BHTe  10 
otcdn£   uuoot    cbojv   xe£€NK:<5JceNe,   eicy^xe    epeq- 

202.  cyucyeeixoivoN  niu  ^tcd  *-f  yJKH  niu  NpcDue  ctcun- 

T*cT     UU<5cT     NTCTpl^C,     N£OTO     X6     N10TA<5d     Naail- 
CTOC    <5^TCD     NCKl<5cNA<5^0N     N2L<5cXe     UnNOTTe     CTON^, 

neNT^qei    cy^pON,    neNT<5cq:x.ooc    n<5^t  xeTCTN^uoT  15 
^NNeTNNOBe,    xeunoTmcTeTe    epoq*    reNOiTOtfe,    N$e 

NT^HNOTTC       N^UeN      CBO?V.      ^UnCCDpU      NNeiOTA<5d 

N^mcTOc    UNnccDpu    NreNOC    niu    NpcDue   eTeunoT- 

COTCDNq2,    Nq+(TOU    N<5cN    ON     NTNT<5cC10q    ^NNCN^BHTC 
6TN&NOTOT,     N^e     €TCH£    XeU^T^eienNOTTC,    T<5cpeK>  20 

tixfbUi.  qxcD  on  uuoc  xecycye  €T<5d€Ncy<5^e  eTT^ei- 

HT*      OT      Tl€TT<5dHT      €NeNT^Nerp<5c^H      £CDN     UUOOT 
THpOT    €TOOTN;    H    OT    TTeTTMHT   CNCy<5cXe   CTOT+CBCD 

n^n    n^htot    eTpeNuecTenne^ooT   NTNuepenneTN^- 
NOTq;    eNcy<5cNeipe3    r&p   ntuc,   ^NT^ieTue   ^NCCDcy  a5 

203.  untfd?^  €Ncy<5cNeipe  xe  uriN^,  ^nt^ic^tuntn^ht  &,n- 

CCDCy   NTUNT<5cTN^  eNOJ^NTBBON,  ^NTWO  UTITBBO  <5^N- 
CCDCy     UTULCD^U,     Nty^NClpe     N+pHNH,     <5cNT<5d€+pHNH4 


1  c  dubium  A.  —  2  eTeunoYCODNq  A.  —  3  ty&N  postea  additum  A. 
—  4  TpHNH  ab  eadem  manu  postea  additum  A. 
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^NCODCy     NTUNT2S^2L€*     NCy<5cN61pe     U$<5cTl     ^YO)     nXl- 

kmon,    <5cNTaaen£<5dn    UNnxixitVicwN     <5cNCU)cy     utuu 

NtfONC  UNIITtDprU  eNCy^NUepeNCNCpHT,  <5cNT<5deTUNT- 
U<5dCON  «VNCUXy  UnUOCT€*  NCy^NSBMON,  ^NT<5dC- 
5  ne^BBlO  <5cNCC*)cy  NTUNTX^Cl^HT*  NCy<5cNppUp<50y  <5cTU) 
N^Kl,  <VNT<5deTUNTpUp<50y  UNTUNT<5<5JC  ^YO)  T- 
UNTCUNOC  <5^NCC!)cy  NTUNT&rplOC  UNN+TCWN  ^TC!) 
TUNTN<kcyT<$HT*  NCy<5cNCy00TI *  CpON  NT€CBC!),  &N- 
T<5deTUNTpeq2UCBCO  <5cNCC!Xy  NTUNT<5cTCBC!)  &TC!) 
10  TUNT<5cTCC!)TU*  NCy<5cN€lpe  NN<5d  UNNClKLOOTe  THpOT, 
&NCC!)cy    NNOBC    NIU    <5cTC!)    <5cN+cym€    UnC<5cT<VN<^C    UN- 

Neqx<5duu)N,   <vtu)   <51tnn<u   n^ceBHC   €tuu<vt   n<5^- 
<3poxpex  *NNeqoB^e   NqfcU)?v.   cbo?^   Nqnu)<3   xe   on,  'ao4. 
qrm<5  ptt)2* 

39.  De  lingua. 
i5        CTNOTSIOT* 

OTK^HKLHCIC    cyHU    ^UIICHT    Un^CDX    €B0?^ 

eicwcy  unooT  ^Nun&poiui^  <uei  exune<5pHTU)N 3 
xeoT^T  eqcoTnne  n^<vc  nnahc&ioc*  e<5dxooc  xeecy- 
xeoT^T     eqcoTnne     rn^^c     nnxikaioc,     eieoTX<vc 

20  eqx^u  N^OTone4  n\w  nn^ccbhc*  ot  neTCOTn  h 
ot  neTOT<5c<5^B  en?s^c  unpu)ue  eT^ouoivorei  N<$HTq 
unNOTTe  <5cT0)  on  eqcuoT  enNOTTe  N<$HTq  UNneqjxTc 
<5^tcd  eq+eooT  N^q,  equny  xe  on  NNeqNOUOc  N£HTq 
aoru)  eque2veT<5c  uuoot  une^ooT  UNTeTcyH,  eqxe- 

25  ue  xe  on  N^HTq  <vru)  cy^xe  niu  un^cdb  niu 
n<5cF&,$on;  ot  neTCTHT  ea>0K  h  ot  neTX^u 
UNneTKex.<5cC  n^oto   eNeTT^eio   nn<v<5jcu  Ncye    un- 


1  Gf.  supra  pag.  109,  nol.  2.  —  2  Locus  corruptus  esse  videtui 
^pHTCDN  =  prjrdv  (i.e.  lexlus).  —  '  0  poslerius  postea  additum  V. 

COPT.  -   B.  -  IV.  8 
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n<v<5jcu   ncdnc   UNN^e^e    n^t    ^inoyr   UNnicecene 

NNN0TT6     NNOYX;     N1UN€     NpCDUC     NJVOIUOC     UNTieY- 
ao5.  Kie^c^C      N£OYO     *eN€NT^TC^l      eTBHHTOY      Xe<5cN2U- 

xee-re  unxoeic  2u<fo?s.  epoq  ssrw  xeNiune  npeq- 
^utfox  eiUHTei  neT^pN^  xeic  ^nne  nejjcc;  eqxcD  xe  5 
on  uuoc  ^umxcDCDue  noycdt  xeoYcyHN  NCON^ne 
Trra^tfo  unx^c,  neTeipe  xe  uuoq  N^cei  NNeqicacp- 
noc*  oykoyn  oyo)hn  uuoTne  ncycDCDtfe  un^^c; 
neTeipe  uuoq  N^cei  NNequNT&rx&pnoc  &,ycd  qns<.- 
cei  NNeqnoNHpoN  uuinc  niu*  ^n&y  ese  NT^NpcDue  10 

BCDIC  ^YlC^N  UnOOY  H  Nl£OOY,  €YTCDN  NeiUHHtye 
THpOY;    d^T^T^d^   ^XHSCDC    OY&T<5c$ON    ONne    iwd,    &,YCD 

£un&,i    ecy^penpCDue    CNnTYnoc    nxi    NTenpoc^opa. 
eTeKK:?NcHci^   ^ycd   n+   uneqoenc   uneT^icoeiT   ^ycd 
e^CDBC  uneTKHic  e^HY  <5cYcd  epu&icyuuo  epuu^Hice*  15 
oy    r^p    n^cdb    NeTepeTerp^H    ^cdn    ^n    uuooy 
206.  2Le£eN<5dr&.$ON    THpOYNe;   u^peccycDnetre    nh*tn    noI- 

TlCnOYXH     NOYCDT,     CD     NCCNHY,     ^eiOcC      N$e      eT€p€- 

npooYcy  NN^Tejx:pi^  unccDu^  ccdic  uuon,  N^NCCDcye 

UNN^N(TOOU,    N<5cN€£OOY    <50TCD    N^N€COOY    &.YCD     N&N-  2o 

iceTejKNe1  THpoY  NT^nxoeic  nNOYTe  contoy  ^ixu- 
nic^  eTej^cpi^  NNpcDue  ^ycd  neYCDN^  nccdu^ti- 
kon,    ^CDcxe    eTpeNpooYty    coicn    n<5^<5    Ncon    cbox 

UneNlCOTKL     &.YCD     un^p^iTei      UTT£1NHB     6TBHHTOY, 

u^peNpooYcy  on  NNeeBOX  «^NTne  CW1C  uuon  n^oyo  25 
NceNe^ce   uuon,    N^NcyiVH^,    n^uuntn^,   N^N^n 
mtxe,  N^r^ON   niu  ujtnKthcon  uuinc  uinc*   on- 

TOC     +N&XOOC      2L€OY      UONON     N^cyeNCTp^CDB      CTBC- 

Te^pe     uiTn&tiicon     eYeipe    NN&.Tej>cpi&.      unccDu*. 

1    N^NKL6T6BNH  SUSpicor. 
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ereipe  xe  on  nn&tc^txh,  ^x^  N<soytDOT  on 
NtfiN&proc,  ot  uonon  xeNceeipe  <5^n  NN^Texpi^ 
unccDUA,  OTxe  N^Te-f-TjjCH  eTcpoqT  e^eNne^ooT 
^yo)     eTtya^p     €N€Tc^p|    ^NOTUNT^Ttyine     £p<5d 

5  ^N^eN^K^^pCl^       ^NTlTpeVejXlHp^       UNOTON       N1U*207- 

uotn    €bo<v    ^unetyrsc?^    UNnconc   ^tcd    ^n&ta^on 

NIU  NTCTtyH  UNne^OOT,  ^NUOTN  €BO?V.  ^NNe^BHTC 
UnONHpON*     UH    ^N^T    NIU    eTepenN^HT    +    UUOOT 

eq+   uuoot   ^n    ^Teq-frjjCH    UNneqctwu^;    ottc1 

10  ^cDCDq   neTepeneTxi    ^cDCDq    N<5cT^q    ^TeqinrjxiH, 

kl&n  <3<5cpe<5  euuexoc  unejjcc    ctotox2*   me    eTepen- 

2S.0€1C    Nt5cTtfXlO     NNCT€NCe+     <5cN     €TNT<5c<50T3     epentyiBe 

UN$oo?s.e    *vtcd    Txoo^ec   t^klo  uneT^OTO,  qN^T- 

tftUO     ON     NNCTSJ      €TT<5clC0     NNCTOTXl     UUOOT     <5^TCD 
i5  eTT^KLO      NNeTKieC^pJ      NUU<50T*      N6T+       OT      UONON 

xenxoeic  N&TU&eiooT4  <vtcd  NqcuoT  epooT,  ^<v?su5c 

qN^TCDCWBe    N<5cT    N0TTB<5c    NKLCDB    ^UniU^    NqTCDCDBC 

n^t  n^oto  ^unu^  eTOT(To)o)T  cbo<v  ^HTq*  qcH<5 
r<5cp  xeneTeTncoTo  e<$OTN  ty<vpeoTUHHtye  c<50TCDpq, 

20  *n€TO)Tn     €£OTN     ^NOTUNT^TN^      <5cTCD     n€TCCD0T<5  *2°8 

e^OTN    <5cN    eTBeN^*    eqTuccDOT^    r^p    e^oTN,    eq- 

N<5cN*c     ^NOT;     0T1C0TN     n€T€lNe     ON     CBOiV     <50TCD     6T- 

+  nuHHtye  n^cuot  epoq,  N$e  ctch^  nc<5cC<v  niu 
^NNerp^H;  neTctDOT^  c^otn  eqTCDCDBe  epNnecoTO 
25  a.tcd  NeTtyoon  n<5oj  eTUpnneTN<5cN0Tq  uneTty^T 
eqTCDCDBe  cpntunt^tn^  N^HTq 5*  etyxeoTT<v?^<5ci- 
nopoc  &?s.H$ocne   neTctDOT^    c^otn  eNq+   ^n   uneT- 

ptfpCD^,     OTU^JC<5cplOC     ON      &,?VH$CDC     N^OTOne    neTCCD- 

1  Fortasse  oy  xe  emeudaudum  est.  —  '  Totus  hie  locus  corruptus  esse 
videtur.  —  3  Id  est  eoYNT^T.  —  4  n<v.tua.1€1ooy  A.  —  5  Post  N£HTq 
rasura  A. 

8. 
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0T£  e^OTN  6T&6N<5^    +COOTN  2L€6TB60T   &TC£<5d  X€UN- 
jKpHUA     N^HY     ^Une^OOT     NTOprH*     6T2LCD     UII<5d 

eTBeneTqN^    ^n    n^htot*    icoTcwcy     ef^HY   NNeie- 
j^pHU^    unN^T    NTeic^N<5cricH;    n<5c    n^htot,  <vyo) 
KN<5ceiue  CTeTco^eM^  THpc  unN<5or  eTeicN^+  uneic-  5 
nnk  eN(Tix  unNOTTe*  NT<^q+  uuoot  n<sjc  Ntfiic  l  nejjcc 
hnottc  <5cTO)  ncynpe  unNOTTe,  neTeunoT[.  .  . 

40.  De  eis  qui  e  monasterio  discesserunt. 

1.  *eTB€OT%    nxoeic,    ic&T&Ncy^xe    NNeicneTOT^B, 

<5dCn?^<VN&,   UUON   CBO<V  ^NTCIC^IH  ^JC+NCyOT    NN€N£HT 

eTUp^OTe  ^htic;  +coqtn,  iiNOTTe,  xe^eip^eNNO(fio 
unesooT  uneicuTO  €bo<v*  eTBen^i,  ic^TaoieTCH^, 
^ict^oi  ep<5^T  me  NOTpcwue  equoT^  enoTe  h 
NToq  eoTN^eNicooTe  (TcocyT  e^oTN  e^p<5cq,  eTpeic- 
NOTxe  NNeiccoTe  c^otn  epoer  <5dCTpeTxci)Te  c^otn 
eNMfzvoTe  N^iNcoTe  uneic^N^T  Nic^coTe*  i5 

^ixooc  r^p,  NecNHT,  xiNcyopn,  eiTe  ^uneNCCWOT^ 
e^oTN,    eiTe    ^NNemcTorvH,    xeN<5cNroTic<VT<5cpci)TN 3 

^N4*     NCBO?V     <5^N     2Le<5^rOTU<5JC<5cplOC     UneUTO      €BO?Sc 

2.  UnNOTTe,    H    XeeiTU<5ceiHT    NN<5c£p<5d    N*£OTO    epCDTN, 

eTCTNCOcyq   xe   <$cDCDq    uti^uto    €bo<v*    NNeccycDne*  20 
^€N<5cceBHC    r^pNe    NeTuoicueic    e^eNTeiuiNe*    dJK^d^. 
eixcD   un^i,   eao?v.  xeic^T^neTCH^  ^nxoeic   <5cU<5c^Te 
uuoi    ^qxiT    e^oTN    eTic<5dce    N&xy&^ou    £i?ornH 

^lNOtfNetf  £10TCD?s.C  N^HT,  <50TCD  Ne^OTN  &,N  eTOTOClN 

NOTNoq  ^ico?^c2v  <3ip<5oye*  <vqiCTO  NTeqtfix  <3p<u  n^ht  95 
^notuic^    n^ht    eN^cycDq,   ic^T^n^uncy^,    xeaa- 


1   ic  A.  —  2  A  incipit;  6TM  dubium  A.  —  3  kl^  dubium  A.  —  4  <VN 
dubium  A. 
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pNOBe  unequTO  eBO^c,  ^tcd  ic<5^T^n<5ccyoi  NN<5aiNTcy<^q- 
Te*  <5a]T<5u5cT  eiuoic^  n^ht  une<500T  THpq  UNTevtyH 

THpC,    Xe<5c€l+NOT(fC    N&q    £NN<5^BHT€    e$OOT    2JNT<5^- 

untjcotci  cy^p^i  enooT  n^oot* 

5         eTBen^l    <5dXOOC  2LeN<5^NrOT]C<5cT<5q)CDTN  *<5^N  NpCDUe,  *3. 
<5c<V<V&      <5cNrOTKL<5cT^p01     UUIN      UUOl,      6Tp<5JTCD     £^pl 

^poi,  eeiuoie^  n^ht  eeiueT^Noei  3<5cN<5^noui<5c  th- 

pOT*    <5^pHT    NTeOTN^    €1    €£p<5d    CXCDCl    UnCUTO    CBO?V. 

unxoeic,    N$e    uneNT<5or<fNTq    eqcopu,    xeN<5oyeNeq- 
io  UNTcy^N^THq    <5otcd     neqN^    cyoon  cy&eNe^*   <5cTcd 

NTCDTN    NTCTN^eNlC^T^pCDTN    U&T&TTHTTN    6T€TN- 

p<5oye    ^unxoeic    ^tcd     NTeTNp;x:pi<v    &n    ntuct^- 
noi^,  xeNTeTN^eN^TNOBe,  N$e  uncye  eTcya^T  not<5^ 
e^€NxiK:<5ciocNe  n^i  eTeNcepjx:pi<5c  <vn  uuct^noi^ 
i5      eTBen&i   Ncycye   <5^n    e<5cN&nc<5^e    uucdtn    ^n^cn- 
?ornH  UN^eNpueiH^  tcdtn  r&pTe  tct^poctnh  THpc, 

CD    NCCNHT,    CBO?V.    2LeTeTNU0KUeiC    U*UCDTN     TCDNOT  *  *• 

^uncy^xe   ctch^  xcniu  neTN<5ayoTcyoT  uuoq   epe- 
neq^HT  ot&^b;  h  niu  neTN^n^ppHci^e  uuoq  eqxcD 

ao  UUOC    X€+OT<5u5^B    CNOBC;    nJVHN    OTOei    N<5U    Xe<5dpN0B€ 

epoq* 

eTBen<5d  <5ot<5^>ht  cyame  equoic^,  ic^T^e   ctch^, 
cbo\.    xenxoeic    neNT&qicpiNe,    eTpeq+    n£€nuic<5^ 

N£HT    e^p<5cl    €N<5JftX    JC^T^Nerp^H,    ^TCD    e<50JTpeT- 

a5  XCDT€     €£OTN     €N<5^Cn?C<^rj?CN0N     UNN<5^<5XOT€      N(Tl^eN- 

<VTnH  UN^eN^cy^OU,  NSC  N£€NCOTe  CTXHp,  NCyBBlCD 

NN&N0B6       THpOT*      ^IXOOC      <5^N01C      3Un<5Uy<5d'    NT<5c- 

unt^ht   xeNT^qN<5^T    Ntflnxoeic  xeunityutye    N^q 
KL^T&ncyi    urrrcDcy    eNeiN^HTq    eTcyoon    NtfiN^eiOTe 

3o  NAllC<5dOC*  e*TB€TI<5d  <5^q+  NN<5d  THpOT  €£p<5d  en<5^HT,         *  5. 

euuoN  ot  epome  xeeei+CBCD  N^eNicooTe,  e^NroT- 
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T^jv^incopoc  NpeqpNOBe  n^p^pcoue  niu  <vtcd  eei- 
cy^T  ncmd  e^oTe^A^;  ^nok.  xe  neNT^icycwne 
n^ht  xeumieci)  NT<5cdx  ^ipNpcwei  xiNcyopn  —  ^pHT 
Nepenxoeic  n^n^t  N&qne  eieeoT^  eoTNtfou  uuoq 
&.tcd  equncy^  €Tpe^eNx:ooTe  ccdtu  Nccwq  xeoTxi-  5 
K^iocne  N-ee  nncnt^tnklotk:*  ^nok.  xe  ^NroTpeqp- 
NOBe  eei^ONei  e^eNieooTe  ctotcdoj  epmcToc* 

&tcd  eNe^NroTnoNHpoc  NpcDue   ^Nne,  Nepe^oewe 
N^K.pupu  ^Nne  e^oTN  epoi  nc<5cOtc&,  ^NTCTN^rcorH 

6.  €TXcd  uuoc  xeeNXi^ooT  eneTcy&i1  *uneiu<v  eTaeoT;  to 
nex^T  xeeBO?^  xeNcy^xe  THpOT  Nxmo  ScTcd  nc^ot 

THpOT    CTepemU    XCD    UUOOT    NT<5cqXOOT    THpOT    €T- 
BHHTN*       ^CNKOOTe      Xe      N6TXCD      UUOC      2L€NC^RH?V. 

xeTNcyme  ^HTq   un&<^?v.  cn^t  uneNcypriNeicDT   cn- 
T^qNKOTK,  NeNN<5c(fcD  a^Nne  ^uneiu^,  xe^eNcy^qTe  t5 
THpoT    ne2L<5cTNe    Ncy^xe    unntcdoj    eTepen<5ci    xcd 
uuoot  h  eTqeipe  uuoot* 

<5cTCD    €TXCD    NN^l,    €BO?V  XCUriOTUeiCUOTKLOT,   6T- 

peTeiue  noInctuu^t  xeeNeNcyHpeNe  uneNcypnNeiCDT, 
NeTN^pNeq^BHTene,  K<5cT<5c$e  ctch^  xeeNCNTeTNNcyHpe  ao 

N^Bp&^U,    N€TeTN<5cpNe£BHTe2    N^Bp<5^<5JUL    KLM    F&p 

7.  NeNeioTe  TeTBOTene  oton  *niu  cto  n^tccdtu  nc<5c- 

TCTCBCD     UNOTON      NIU     CTO     N<5cTCCDTU     NC^NCTTHcy 
N&T    £NN€THei    UNNCTTHCy    N<VT  ^NNCT^RHTe  THpOT 
KL<5^T<5^NTCDCy     NN6TOT<5c^B*     CTBen<5cl     ecyXCCycye    ecyme  a5 
£HTOT    NNCNClOTe    €NT<5cTNKLOTK:    NTN^TnOUlN€    <$NT- 
CTN^rCDFH    €N+NOTtfC    NN€TON£    NUU^N,    €€iecycye   ON 

epoN   n^oto  eTpeNcyme  ^htot   NNeNeiOTe  cnt&tn- 

KLOTJC    NTNnCDT    €BO?V.    UUNTXO.6    NIU    ^IUOCTC    NlU 

1     1  (lubium  A.  —  2    N6T€TN^pN€^BH-OTe   A. 
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CT€OYNT^NCOY      e^OTN       €NeTON<3       NUU<5cN       T6NOY* 
^pHY    CNU€    NNeNT^YUOY    &,YCD    €NCONT  CBO?V  ^HTOY 
X€NCe£<5c<3THN    ^N  eTpeYKLCDZVYe  UUON  <5NN€NUNT<5cT- 
CCDTU    UNN€NUlcye   UNNCN+TCDN,  €NUO*CT€  X€  £CDCDq  *8. 
5  NN<5d    CTON<5    NUU&N    <VYCD    €N<5N<5cN    <5cN  eTp€Yn<5cp<5cre 

e&o^  ^itootn  eYuoocye  h  eTpeY^uooc  <5^<5Thn 
enTHpq  xeceenmu^  n^n  eTUic^T<5^<5^ei  oytc  ctu- 
Kpupu  ^N^eNUNTpeq^N^pnce  e<50YN  eNCT+CBCD  n^n 
xeNNenNOYTe  (Tcdnt  epON   NqT<5jco   NNeN^BHYe,  kl^- 

to  T^S€  €TCH<5*  NCtVBCeY  Xe  CTN^HTN  CT+  N£THY 
K&?CCDC  CeCOOYN  XCNCTO  N^TCCDTU  T6NOY  NC^TeCBCD 
NN€TON<5  NUU^Y  NTOOY  ON  N€T€NeYO  N&TCCDTU 
NC^cNeNT^YUOY     &,YCD     UTI0Y2SJCBCD     NTOOTOY     CNC^ 

eNe^ene,    ncyn^ccdtu    ONne    nc<5cN€ton<5    nuu^y 

i5  T6NOY,  N$€  NN<5d  THpOY  CTCCDTU  NC^NeTON<5  NUU&Y, 
*mt    CNT^YCCDTU  ON    N^OYO    NC^NCNeiOTe     €NT<50TN-  'o- 
KOTKL    tVYCD    €<5cYBCDlC    €BO?V.  ^ITOOTOY    eYeYjKApiCTei 

unNOYTe  ^ycd  eYeipe  noyon  niu  cnt&y+uton  n&y 
<5NT€Y<5YnoT^rH,  me  eNT<5or$BBiooY  e^YcycDne 
90  nctuht  cy^paa  enuoY  xeie^c  epenxoeic  n<5cX<5cCtoy 
n<5oyo,  €bo?v  xeneT^BBio  uuoq  ctccdtu  nc<^n€t+cbcd 
N^q  ceNJcX^CTq,  neTXice  xe  uuoq  ^ycd  cto  n<5cT- 

CCDTU  NC^N€T+CBCD  N<50}  C€N<5^BB10q  KL<5cT&.Nerp<5^H. 

6TBen<5ci   epcy<5^NOY<5c  cyiNe   eqxNOY   un<5d   ct+cbcd 
25  N<5CNpcDue  xeeTBeoY  unqenmu<5c  nnx^ci^ht  n€bo<x 

<5N0Y+TCDN      CTO      N<5cTCCDTU      NC^NCNTOIVH      UTI2L01C  ! 

€tk:h  n^n  *e<3p<5d  ^NNeNCYN^rcDFH,  u^peqxooc  N<5cq  ^11 
xeic<VT<5jrieTCH<3  nNOYTe  pCDcye  eTpeqt  oybcnx^ci^ht 
<3uneq<fB0i    eTxoce    UNTeqtfix   eTXOop    eTpeqccDK.    n- 

1  In  fine  versus  A. 
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NOTOtfe  NNeT6Nce<5tt)N '  epoq  ^n  ^n^€nj?c^?s.inoc  nxtiio 

CTN&tyT    £p<5d   ^NTeCBt!)    NNerp^H   <5^TCD  ^N^CNCyTOR 

ecyTUptDOT  eTUTpeTty&xe  enTHpq,  K<5cT<vncy&xe 
unaorocTO<voc   xeN<5a   ecycye    ecyTuptDOT,    cbo?v   xe- 

&T2L00C  NtflNei^TCCDTU  eTUU<50T   Xe^€N€np^N€  2  UH^-  5 
p^XOClC     NN€N€10T€      eNT&TNKLOTKL,     lC<5cT&$e     €NT^T- 
2LOOC    ^NTCTT^npO    THpC    X€UH    NT<50JBCD1C  e£p<5d   eTIie 

N(Tin^o)uo  eaujeiNe  enecHT  NNeqeNTO<vH  2Leic^c  eNe- 

11.  CCDTU  epOOT  NTN^T;  €T*2UD  Xe  NNM  NftNeTU- 
U<50f  6YUUO  NNC^BeeT  2L€NTOOTNe  N&.1  eT€pency&xe  io 
eTCH£  2LCD  UUOC  N&.T  2L€UUNTpO$H  pNOqpe  NN&.SHT 
eTUU<5cT,  €B0?V,  2L€NCy&xe  NNCTON^  NUU^T  CCCCDCyq 
UUOOT  NCflUU^CTpCDUe3  6TUU&T,  &.TCD  NCNClOTe 
eNT^TNKLOTK  cectDcyq  NNCTcy^XC  NOTOCIN,  NM  €T- 
cyOOn    NTpO^H    NUU^1N0TT€    THpOT*    ^TCD    T<5dT6    S€  i5 

€TeuuepeNeTUU<5cT  coottn  eNe^  ^NNeT^BHTe  ic^t^- 
Nerp<5J$m*  ^tcd  n^i  NTeiuiNe  NeTOTcy&xe  epooT 
NtfiNpcDue  Nc<5cBe  2Leme  N^oiNe  epenNOTTe  uicye  nu- 

U<5^T      NTOOT      £CDOT      6T2LCD      UUOC      2LeqCTU$CDN€l 

nuu<5cT  ^uneTOTeipe  uuoq*  aoieTp<5aye  cycDne  N<5or  20 

i2.  *eT£HB6    €^H* 

eTBen^i  u^penexmo  UNnc^oT  UNnNOtfNetf  2s.cdt€ 
e^OTN    eNecn?v^rpCNON    UNNetfKoTe    nnctxcd    uuoc 

XeNT<5cT2LOOT  THpOT  CpON,  CBO?V.  2L€£N0TUe  NT&.T- 
2L00T    eTB€N€TUU^T*   ^TCD  nOTNOq    UNTICO?U:<\.    UNT-  25 

eT^pocTNH  uNnp^cye  £un2Loeic  u^poTxcDTe  c^otn 
€Necn?^r?cNON  uNNetfkoTe  nnctxcd  uuoc  xcnt&t- 

2L00T  THpOT  CpON,  eBO?V.  2L€^N0TU€  NT&T2S.00T 
eTB€NeTUU^.T\ 

1  c  dubium  A .  —  2  e  tertium  dubium  A .  —  3  c  dubium  A.  —  4  Totus 
hic  locus  corruptus  esse  videtur. 
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cuuon  etyxeoYN^oiNe  n^xooc  <5p<5d  n<5Htn,   eiTe 
<50ott    eiTe    c<5iue,    xeNexmo   h    nc^ot    n™^i 

T<5cTOOT  ^NNeniCTOXH  H  <5NTeqT<5JTpO  €NCOOT<5  e<50TN 

<5iOTCon    nt<50J2loot   THpOT    eTBHHTN,    ^YU)   etyxe- 

5  OTN<5€N*lCOOTe    Jk€    ON     N<5cXOOC    eTN^BCDKL     eBO<V    <51-#l3- 

tootn    ^uneTNtyoT    n<5Ht    xeTNN^^ep<5cTN    epoic 

<5inBHU<5c     NIC      XeUTIKLKL<5^N      eXCDKL      €BO<V      UITOTCDcy 

uneN^HT    esooT,    ^Tto    on    etyxeeTty&NBCDic    eBO<v 

<51tootn  NceTU^e  eNeTOTCDty  h  NToq   Ncecei  nnct- 

10  n^oc1  ^tcd  nc€kltoot  epON  Nicecon  NceiccDTe  NC^«oe 

N0TCD<5    NUU&.N     aOTCD    ^OT^N    eNty<5cNTUKL*u50r  ty<5cT- 
XOOC    ON  £Un<5ayau  Un\lB6  NT€TUNT<5JTCBCD    X€TNN<5c- 

2u<5<5oi  nuu<5jc  uneuTO  eBO^.  unNOTTe  xeumcic<5u5cN 
eei  e^OTN  eTCTN&rcDrH  eTpeN0TCD<5  ctootn  etyopcyp 
i5  N^eNicooTe  ^N^eNUNTpeqT^ice^HT  xeNeNUOTNne 
<5unu&,  eNT^Nei  N^HTq  eNeipe  uneTe*<5N<5cN  euNneT-  * \k. 
^NTi^ere  n<5uN%  ^tcd  etyxeoTN<50iNe  N^ty^xe  <5i- 
n^i%    ^eNicooTe    xe   on    eTpeTuoicueic    NTence^e4, 

0TK.0TN    OTOei    Un^l    €TUU<VT    NN^pNNpCDUe    NT€1- 

ao  uiNe,  eqty^Nty^xe  exunp^N  unxoeic;  OToei  xe  N&q 
on  ene<50T0  uneuTO  €bo?v.  urmoTTe,  eqty&NTUxe- 
neTecycye*  OToei  N&q  uneuTO  eBO?^  unNOTTe,  eq- 
cy<5uN<5uNej*:e  N^eNpCDue  n&,tccdtu  Npeqicpupu  Npeq- 
CN^pnce  ^p^i  ^NNCTN^rcDrH  unxoeic*  OToei  xe  n<5uj 

95  0N  NN<5^<5pN<5€NpCDUe  N&.TCBCD  NN<5ayTU<5JC<5  NN<5ay+- 
ViXXe  CTN^BCDIC  €BOX  ^lTOOTq  <5NOTNtyOT  N<3HT 
UNOTKLCDUty. 

etyxen<5ci    xe    N&tycDne    equoic<5    n<5ht    eqoTCDty 


1  Post  n  prius  rasura  A.  —  2  &.N  dubium  A.  —  :f  in&.  duhium  A. 
4  £6  dubium  A. 


'i5.  Kl^T^C    6TCH£    CTpeN€TU*U&Y    ^ep^TOT     eXNN€T- 
£100Y€    NCCN&.Y    2L€^tyT€    T€^1H    CTN^NOYC    NC€UOOCye 

n^htc   xeie^c   eY€(fiNe    noytbbo    nncy^yjjch    ^ycd 

NTenNOYTe    CCDTJT   NNCY^BHYe1  THpOY  KAT^Nerp&$H 

xe^Y^pe^  eNeqNOUoc  <5cYcd  ntooy  ^cdoy  n&tcbcd  5 
gtuu^y  Ncecycone  €YpoK<5  £p<5d   n^htoy  ^unuicye 
UNn+TO)N    eYOYCDcy   ic^T^e    ctch^    ckcd    nccdoy 

NNe^lOOYC    6TCOYTCDN    <5cYCD  eCCDTn   N*cY   NN€Y^100Y6 

NKauce  xeie^c  epenNOYTe  N^ccDcyq  NNeY^BHYe  k^t^- 
Nerp^H,    eienaa    &ycd    nctuu^y    hnoytc   neTN^-  10 
KpiNe    ^NTeYUHTe    ^ioYCon,    eBO?v.  2LeNeneTecycyene 

'16.  €TpeNeTUU<5cY    nCDpK    NNCY^<VOOYe,    K<5^*T<5c$e   CTCH^, 

ncct^y    un^i    xeque    uuooy   eu&Te*   ntooy   xe 
^YOYCDcy   encDpK  nn^^ooy€   uneTuu&Y  xeceuocTe 
uuoq    eu^Te*   cncuuon,  ncyn^+tcdn  ^Nne   c^oyn  15 
e^p^q    unaa   ctxcd    n&,y   NNcy^xe   unxoeic    n€bo?v. 

^NNCrp^H    <5cYCD    NCBO?V.    ^NUn^p^^OClC    NNCTOY^B 

eNT^YcycDne  &djreHg,n.  cy&penuocTe  r^p  toynccoy- 

+TCDN* 

n<u  xe  eis.cD  uuooy  eeiT^uo   uucdtn  xeecyxe-  20 
^noic  neTN^uecTCN^i  ctuu&y  enxjNXH  cnt&,ybcdk 

eBOrv    31T00TN    H     NeTN<5U&CDK    €BO?V.    ^ITOOTN,    €1€N1U 

neTN&.uepiTOY;  ^ycd  ecy2Le<5cNOK  neTN^px^xe  epooY 
enxiNXH,   eeieNiu  neTN&peipHNH   nuu&y;   ecyxeepe- 
•17.  nctuu^y  *n^bcdk  €bo?v  ^itootn  €tbhht,  eeieeYN^-  25 
^uooc  uneiu<5c  ctbcniu;  &,ycd  ecyxe&NOK  neTN^2UTOY 

NCfONC    H    NT^SUKOOY    enXlNXH,    eeiCNlU  nCTN^XlTOY 

NTOOTq    uneTSUKO    uuooy    ^ycd    neT2u    uuooy 
n(Tonc;  nc«vr&,N«5cC* 

1    NN€Y£BH-OY€  A. 
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€UUON     6TXO)     UUOC     N<flN-5d     CTUU<5cT     XeeiUOCTC 

uuoot  xeeixi  uuoot  ncTonc;  uh  eeio  me  uti^ht 
eT^o)  uuoc  xeuNNOTTe  cyoon  h  N$e  nnw  cnt^t- 
xooc  xeN&cy  N^e  auriNOTTe  eiue  h  xcotncootn 
5  ^uneTxoce  h  N$e  nn&i  eNT^Txooc  €tbhhtot  xe- 
nex^T  xeunxoeic  n^n^t  ^n  ^tco  NqN^eiue  ^n 
NtTmNOTTe  ni^kkdb;  <5cTcd  N&cytfe   N^e  tcnot  eiN^- 

XlN&l     CTUU^T      NtfONC      H     NT<5c*$UKLOOT      eimiNXH;  *  18. 

eicooTN  xeeicy^NXiTOT  NtfdNc  h  nt^ukloot,  nNOTTe 

10  N<5c2UT      NtfONC      &.TCD      NqSUKLOl     ^UnU^      eTNN<5cBCDKL 

eu^T* 

eTBen^i,  kl^t^c  ctch^,  +N<50Dcy  e^pM  enxoeic 
&,tcd  fN^conc  un^NOTTe  ncy^N^THq  N3<5cpcy<s>HT 
eTeN^cyeneqN^,    xeic^c1,    K^T^e    eNT^qKCD2    n^i 

i5  eBOX      NN&NOBC      THpOT      2CJNT<5JULNTK.OT€l 3      cy<5^>p<5d 

enooT   n^oot,    t<u   ontc    se    €TqN<5dOD    n^i    €box 

NNaUlNTpeqXl  NtfONC  THpOT  eNT<5UXlN€TUU^T4   NtfONC 
N^HTOT,     eBOrs.    XeTCTN<5crCDrH     THpC     ^TCD     N6TNHT 

THpoT  cy^poN  £ibo?v.  ceo  uuNTpe  epoei 5  xe^NroTno- 

90  NHpOC    NpCDUe    ei2U  NN<5d    NT61U1NC    NtfONC   CNT<5cTBCDK  ° 
eBOJV^lTOOTN  *CTf  UU0€17  NTOOTq8  UIINOTTe^NOT^cy-  •  ig. 

^ou   epoi    xeurtiKi<5u5or    CTpeTcycDne    NpeqxicyoxNe 
UNruu<5cBO?^oc   eTpeTcyopcyp   Nun<5cp^xocic   NNeNeiOTe 

<5cTCD     NCeXCDCDpe    eBO?^    UTINOUOC    UnXOeiC,    K<5cT<5cNC- 
»5  Tp^H    Xe^TKCD    NCCDOT  NT<5c2U<5^HKH  <50TCD   TI<5cN0U0C 
^TXOOpeq    €BO<V, 

+N<5cTO<VU<5c     Xe9     NT^XCD     UTieicy&Xe     NN^pNN^- 

cnht10  uuep^Te,    eTen^me   xc&n^t  xcniu  NpcDue 

1  xeic<vc  incipit  B.  —  2  NT<vqicu)  B.  —  s  xiNT<vu.nticoyi  B.  — 
*  NT^ixiNCTita^Y  B.  —  5  epoi  B.  —  6  nt<vybu)ic  B.  —  7  aaoi  B. 
—  s  CTOOTq  B.  —  °  Ornisit  B.  —  10  NN<V£pN  A. 


neTN^p^N^q    <5cN    eTpen^coB    eTqp^cDB    epoq    tytDne 

^NOYTC&NO      NqJC^HpONOUei     UUOq     K^T^CUOT     NIU* 

^tcd  N<5oy  NToq  N^e  eiN^pNOBe  uneuTO  cbo^  un- 
2c.oeic  CTp^uecTeneT^iTOTCDei x  enxiNXH  en<5cCONne 
90.  ^yo)  en&tyBpue^ocne 2,  u^mct^  cu*unt^n3  <Te- r> 
£€?vjiic  uu&y  NC^NeNepHY,  ciuhti  enNOYTe  u&Y<5^q 
UNneN^oeic  fc  nejxfc'1  unji^cdb  ntahc&iocynh;  ecy- 
xe+N&xooc  xe  N^eNicooYe  xeneTuocTe  uneqcoN 
OYpeq^eTBpcwuene  neTuocTe  uneqcoN  eqcyoon  ^un- 
icauce  ^ycd5  equoocye  £unic<5dce  eNqcooYN6  ^n  xe-  10 
eqBHic  ctcdn  xe<5dnic<5jce  tcdu  NNeqB<5c?v.  ^yu)  ^nok. 
NT^tycDne  eiuocTe  uneT^iTOYcwei 7  enxiNXH  cyxi- 
jc^iocne,  eeie^ty(fene 8  n^cDB  nxhc^iocynh  e+eipe 
uuoq;  h  eiN&poY,  epcy&Nnxoeic  ^NOYei9  cicooyn 
xeneTUocTe    unxnc&ioc    eqpNOBe;    eTfcen<5d    cn^ocon  i5 

61C00YN    2L6UN2U    NtfONC    ^un^HT    OYXe10   ^NN^Ol^ 

at.  *C£OYN     CN<5d    €TUU^Y    CTXCD      UUOC    X€eJC2U    UUON 

NtfONC  H  J&eeKC&^OY11  UUON  H  XeeKXCD  NN€in^p^B0?U112 

epoN   uN^eNMNiru^  Nty^xe  Nxmo  ^iNOtfNetf13,    n^i 

NTC1UIN6     €T0     N^TCCDTU    6T2LCD     NN<5d     NTCl^e,    £CDC  20 

eunoYcyme14  £HTq  unNOUOc  unxoeic15  UNun^p^xocic 

NNCNClOTe    CTKLH    N^N    C^p^l,    ^NOlC  £CD   N+N&+CO    &N 
eTp^CYUBOY^eYe    NN€TUU<5cY  XeNC^OY  THpOY  NN€- 

rp^H  ceN&ei  e£p<5d  excDOY  ^ycd  ceN^cycDne  z&uotf- 
Ne<fK)  NOYoeicy  niu,  kl^t^c  ctch^,  ^ycd  necyTOpTp  25 

1  eTp^uecTeneT^iTOYO)!  B.  —  2  en&.tyBHpue?vocne  A.  —  3  cun- 
t<vn  B.  —  4  Omisit  A.  —  5  eqtyoon  ^ujiicajce  aortt)  omisit  B.  — 
6  NqcooYN  A.  —  7  uneT^iTOYcoi  B.  —  8  eieaoyffene  B.  —  9  xnoyi  B. 
— 10  oyt€  B.  —  u  2ce^]cc^0Y  B.  —  12  NNin^p^BO?ui  B.  —  13  31- 
noc]n€iT  incipit  C.  —  M  unoYtyine  BG.  —  15  ujraoic  B  (in  fine  ver- 
sus).  —  ia  noC  postea  additum  G. 
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UNTUICDtyC     N£HT    UNT?OTTIH    UNn^ty^OU    UNNCN€p- 

rei^v1    nx^iucdn    N^pxoeic   e^p^i   cxcdot,   NcetycDne 

N<5cT    N£U3<5^ 

*OT    nCTO    NNO(f    ^NNNOBe     THpOT     N$e     NTUNT&T-  '23. 

5  ccdtu2;   T^i    €nt^nob€3    niu    ei    e^oTN    enicocuoc 

CTBHHTC    JC<50\5cNerp<5cS|>H*    €TBen<U    OT061    nncto     n^t- 

ccdtu,  ic^T^-ee  ctch^,  xe^eN&r^eNe  eTcopu  ^nnc- 
^iooTe  ntccbcd  NNerp^H1,  ^tcd  e^eNTO)(TeNe5 
eunenNOTTe6  tocTot74  eTBen^i  ceN^ncwpic»  ctmtunt- 
10  <^tccdtu  e^Txooc8  N(TiNenpo^HTHC  xeepty^NTHne 
NNcyHpe  uniHR.  p$e  untycD  ns<5^<5cCC<5c  OTcycDxn 
neTN^OTXM*  eTBCTUNT^TccDTU9  <vqxooc  NtfmeN- 
xoeic  Ic  xe<5<v<3  nctt^u  ^cnicoti  xe10  NeTcoTn. 
eTBen<u   +xcd   uuoc   nhtn,   nccnht,  xeetycDne  cn- 

i5  ty<5cNTUCCDTUn    NC<5JlN0U0C    UIIXO*eiC    ^TCD     NTNTU-  *  33. 
+£THN     €Un<5cp<5cXOClC 12     NNCNeiOTC     <5cTCD     NTNTUpllCe 
NNCNU<5u5cXe    €NCy<5^€     NTT<5Olp0     NNCT+CBCD     N<VN    T€- 

not,  +puNTpe  uneuTO  eaox  unNOTTe  a.eoTN^^ 
N<5cptyuuo  enxoeic  Ic  <5pM  13  n^htn,  eiTe  ^oott  eiTe 
ao  c^iue,  <vtcd  Ncep<5<ve x '  eMDK  e^oTN  enu<5c  nuton 
CTepeNeNeiOTe  naucmoc15  n^ht^  ^NTUNTepo  unNOTTe 
neicDT16  uneNccDTHp  nejxx  Tc, 

OToei   nm   eTBeN^NOBe   THpoT,    epcy<^Nn<5d    tycDne 
uuoi   eTp^xityme   <5une+<fcDcyT    eBorv    £HTq*    «vtcd 


1  uNeNepricV  B;  u,NN€Nepn<\.  G.  - 
nom  AB.  —  *  eTBen&i  oyoci  nncto  uscrue  ad  NTecBuu  NNerp^H  onii- 
serunt  BC  (homoioleleuton).  —  5  ^CNTCDiTeNe  B  G.  —  6  unenNOYTe  B  C. 

—  7  tooCoy  B  G.  —  8  «vyxooc  B  C.  —  9  t  secundum  ab  eadem  manu 
postea  additum  C.  —  10  Omisit  C.  —  "  NtykNTUXCOTU.  B.  —  12  eNn^- 
p^^ocic  BC.  —  "  N<sp<u  C.  —  14  ceN<vp<3<v.e  BC.  —  lB  hx\.k\.iqc  B. 

—  :6  nicoT  A  (sic). 


0Y061    NOTON    NIU    £p<5d    N£HTN    €TN^61pe    N£€NnOpNl<\, 

un^cnxcd^u    UN^eNCtwcoq    uN^eNxiore    UN^eNtfb?^ 

*a4.  UN^CNUNT^TCCDTU    UN£CDB     NIU    UTIONHpON*    *  OTO€l 
NNeTN<5JCCD    NC(D0T   NTeT<5cpJ)CH    ^YO)    NCe^pN^.    NT€T- 
^TROUONH  eTBCTeTUNT&TCBCD  *  UNT6TUNTC&B6  N&T2  5 
U&.T<5^T,    CTpeTClpe    NNCTOTCDCy     N£HT    ^NUU^    CN- 

t^tbcdic3  epooT,  eiTe  NeT<foo?s.e  unecjxiHu^  ntunt- 
uon*ococ    eTeipe     NNeTOTcDcy     n^hT    ^nuu*,    €T- 

OTN^HTOT       UNNC<5cTp€TBCDlC      CBO?V.       ^ITOOTN,      61T6 
N6NT<5cTNOTX€     €BO?V     UUOOT    UneCJ^CHU^    NTUNTUO-  10 
N<5c?COC   CTClpe4    N^eNBOTC    eN<5Ot}CD0T    ^NUU^    6NT&.T- 
BCDIC5      eU<5cT     UNNC<5cTp€TBCDlC     CBOX    ^NNCTN&rCDFH 

uru^oeic,    eTnHT    euNneTriHT    nccdot,    eBO?v.  xe&.n- 

NOTT€  C&^CDq  CBOX  UU00T6  €TB€NeT<5BHT€7  eSOOT* 
*25  eTCTNty^NCDty    xe    NN6J)C<5cpTHC    eT*CH£    XlNtyOpn8,   i5 

T€TN<5dfiNe      <3p<5d     N£HTOT     UIT^CDB     H^CDB      €TCyCDIie 

^uneiOToeicy 9  tcnot  cy^p^i  eNeTpNOBe   h  nctn^p- 

NOB6    ^p^l     N£HTN     ^NOT^CDn     ^TCD     cy^p&l     €N€N- 

t^tbcdic  h  n€tn<5cBCDic1()  eBors.  ^itootn  eTicpupu  ^tcd 

eT(fN<5cpllCe  eiUUNXH  ^TCD  cy<5c£p<U  CN<5d  eNT<5JINOTT€u  ao 
NOXOT    eBO?Vc    H    N6TqN<5cNOXOT    6B0?O2    €TBeN€T^BHTe 
e^OOT    CNT<50f<5u5cT 13  H    N6TOTN<5u5u5cT  14  N£HTN  ^NN€N- 

CTN<5crcDrH 15  <5NNeioToeicy1G  tcnot,  n^oto  xe  ^nnc- 
OToeicy  N^e» 

1  €TB€TeY«.NT&.TCO)Ta  B  G.  —  2  Omisit  A.  — 3  nt^yrcdk.  B  C. 

—  4  NN€YOYtt)ty    N£HT   <3NUJUl&.    USque    ad    NTU.NTUON&.JKOC    €Y€lp€ 

omiserunt  BG  (homoioteleuton).  —  5  nta-YRIUK  B  G.   —  6  u.uo[oy 

exit  G.  7    €TB€N€Y^BH-0Y€  A.  —  8   XlNNtyOpH  B.  —  9   ^Un€OY0€lty 

B.  —  10  h  N€TN&.bu)K  omisit  B  (homoioteleuton).  —  "  nt&jinoyt€  B. 

—  l2  H  NCTqN^NOXOY  €BOX  omisit  B  (homoioteleuton).  —  13  nt<vy- 

&6JT  B.  —  14  CTOYNk^kY  B.  —  15  ^NNCYN\.rtOrH  B.  —  16  ^NNIOYO- 

eity  B. 


eTBen^i  u&pNueT&Noei,  cd  nccnhy,  eun^Tency^xe1 
ctch^  xooc  n<5lN  xeceN<5dc^Tcyeepe  ncicdn  cbozv  N$e2 

NOY^BCD    £NOYU&,    N€M)0<Ve    &.YCD    NS6    NOYU<5c   *N<5«5c- *  26. 

pe^  NBONTe  ^ycd  Nee  NOYno<vic  eccyHq*  u^pNue- 
5  T&Noei3,  eun^TenpH4  peBH  UNixoYoeiN  &.ycd  11003 
unncioy  &.ycd  eun^Tqicpoupu5  NtfineiNe  uitnoyb 
UNnc^un^T»  u<5cpNU€T^Noei,  eun^Tency^xe6  ctch^ 
(fN^pixie  epoN  xeN<5oy  n^c  ^qicpoupu  n<51tinoyb 
^noykluou  eN^cycoq  ^yo)  ^qcyiBe  N<fm£<5cT7  eTN<5c- 

10  NOYq* 

N^ei^TOY8  NN€TN^YnOUlNe9  cy^BO^  OYOei  NN€T- 
N^KLTOOY    en^OY    NS€    NT^lUe10    N?V.CDT*    <5^YCD    OYOCl 

noyon  niu  £uu<5<,  niu  eTepeTeY^H  N<5oycDne  CC^OOY 
eTeY^oYeiTe  ic^T^Nerp^H*    OYoei   N^eNeiOTe   ncy- 

tS  N^rCDfH  6&.Y2SJ  UnCYUTON11  U^Y^Y  NC<5cOYC<5c  N^CDTI 
€TCYN^rCD*rH    THpC    CNCetfCDCyT  12    <5cN    CNeT^lTOYCDOY  '27- 
eTtf^XCDOY    epOOY    ^YCD    eTOYH^13     NUU^Y    ^IOYCOTT* 
+2LCD     UUOC     NHTN     X€J)CCDplC     cyCDNC    UNtTeUNT^CeBHC 

e^CN^pjxiHroc  N^OOYT1'1  H  ^eN^pj^CHroc  NC^iue,  eYXl 

20  uneYUTON  n^oyo  eNCTOY^pjxiei  e<5p<u  excDOY*  ii&mn 

a.6    on    +<5ouo^orei    nhtn  xeuuN<feuNT<5cTNOYTe15 

eTpe^oeiNe16  ccDcyq  N^eNpCDue  ^uneYcycDNe17  k:<5cT<5c- 

X&cVY    NCUOT,    ^YCD    OYNOtf  N^NOUl^Te    C^p^l    €2LN- 

^CNpcDue  eYo    Npeqic<vr^s|>poNei    ^uneYcycDNe    ^ycd 
25  eYc^0Y  NNeTxiadcoNei18  n<5cY  eTqi  uneYpooYcy  eY- 

1  u.n<vr<uity^2Le  B  (sic).  —  5  eNoe  B.  —  3  u.kpmeT&.Noei  B.  — 
4  unacTenpH  B.  —  5  u,n&.Tqicpoupu.  B.  —  6  unao~enty<V2Le  B.  — 
7  NCl4>ScT  A.  —  8  N<U<VTOY  B.  —  9  NNeTN^prnoueiNe  B.  —  10  Neiue 
B.  —  "  anevTON  B.  —  1S  NcetfcuujT  B.  —  "  nctoyh^  B.  —  u  cn- 
^ooyt  B.  —  15  xeu.N^eu.NT&.TNOYTe  B.  —  10  eTpe^oiNe  B.  —  l7  eY- 
cytoNe  B.  —  18  €NN€TXiajcoNei  B. 
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CN^pixie    Ae    on    eNCTOTuoYTe    epooY   xeNeNeioTe, 

a8.  ^COCTC     €Tp€Y*Xtt)    N^CNNOCT    uneoooY     NCCDOY     eY- 

uojcuck:  c^oyn  epooY  enxiNXH  eYxu)  uuoc  xe^eN- 
UNTpeqxi^o   NeTtyoon   <5oru)    NeiOTe   NTeiCYN^rcwrH 
CecyiBC     NTeYtflNOYCDU     untcy(Tin+     ^icdoy     n^oyo  5 
epON,  eiTe  ^uneYcycDNe  eiTe  ^uneYUTON  eNcecycoNe1 

^N* 

eTBen^i  oyoci2  nn€tii?^<5cN<x.  ^uneY^HT  eYueeYe;) 
e^eNneTcyoYeiT,    eYue^eT^   xe4   uuooy    £un<5oy<5j 

NT<5JC<X,G<5cpCl<\,    NTeY^YJ^CH5    €YniCT€Ye    en60X    N£OYO   10 
€YN£OYT    UTL2u5dUON10N    €TCy<5c2C_€    <5p<5cl     N£HTOY    £N- 

oyjc^occ,    eY<5cpN<5c  xe  <5U)U)q   UTULoeic   uneooY  Ic, 
n<u  eTcy&xe  nuu&y  ^noynoiT  N<5oyic<5dc  e&o?v.  ^pM 

29.  ^NNerp^H  THpoY»  *oYoei  NNCT+  N^eNne^ooY  enu<5c 
N^eNneTN^NOYOY,  eYueeYe  cy^noui^  €£oyn  e^eN-  i5 
eioTe  nahc<uoc  erxa)  uuoc  eYNO(fN€(f  uuooy  2Le<k- 

T6TN2U     UneTNUTON     N£OYO     epON,     €BO?V    2Le^T€TN- 
OYCJDU    NNCTCOTn,    NCSOOY6  X€  <V/T€TNT<5u5cY    N<5cN* 

KL^T^e  eNT^N<U7  eTUU<5cY,  e+COOYN  &NOIC 
epOOY,    2LOOC    NNCNeiOTC   CNT&YNJCOTK8,   e£€N?CpHCTOC0  20 

NpcwueNe    e<5cYBO)ic    cbox    ^itootn    ep<v/rq    unxoeic 

eYCT^YpOY    NTC<Vpf    UNNeTUSYUl^,    KL<5cT<5^e    €T€peT- 

CYN^rwrH  THpc  cooyn   en<u  xe<5cNeNeioTe  uoyoyt 

NNeYCO)U<5c   CTBenNOYTe10  ^YU)  6T&HHTN,  &YU)  TWT6 

30.  se    eTeN+uruy&  &.n    uuoytc11    epo*OY    xeN&eioTe,  25 
efco?^  xenNOYTe12  neTo  uuNTpe  uneicy<5cxe13  xeuni- 

ecyOY^T     £0?VU)C     NC<5JieYCUOT     <5NNeY£lCe     THpOY, 

1  NcetycDNe  B.  —  2  oyoi  B.  —  3  ...  ]eYueeYe  incipit  G.  —  4  Omi- 
serunt  A  G.  —  5  NT«vrJnocH  B.  —  6  nctsooy  B.  —  7  nt<v.n<u  B  G.  — 
8  nt^ynjcotk.  BC.  —  9  ^eNjjcpc  B;  e^eNj&pc  G.  —  10  eTBenNOBe  A. 
—  ll  euoYTe  B  G.  —  12  nNOYTe  G.  —  13  unicy^xe  B. 
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NM    NTOOT1    CNT^TcyonOT2    N(TlN6NeiOTe 3,    N^l'1    €NT- 

<5cTbcjwc5  e&ozv  ^itootn  eTTU&eiHT6  nn^pntctn^- 
rtorH  THpc,  NeipeqpNOBe  xe  ^cdot  eTCtixyq7  nncn- 
eiOTe8    eNT^TNJCOTie9,    esozv    xeNceuncy<5c 10  uuoot 

5  <5cN* 

^TCJD     +COOTN     2L€NlUNe     N^TCyn^UOT     NB<5cBepCDUe 

eTuu^T  xiNcyopn11  cy&£p<u   6T€not*  ^oeiNe12  ucn 

£NNN<50yTUUe13    €TUU<5cT   €<5cTpcyUUO    XlNCyOpTX1'  CN- 

CTN^rcorH   uiiNOTTe,   eiTe   ^oott  eiTe  c^iue,  xi- 
10  NeTcyoon15    nuu<5cN    NdlNeNeiOTe^    £0*eiNe1G   xe    on  *3i. 

e^TBCJOlC    €BO<V    £1T00TN    £NTeTUNTN<5cCyTU<5JC£    £U- 

neioToeicy 17  tcnot*  <5cTcd  ecyxeoTN^eNicooTe  on  £p<u 
n^htn  eunoTeici)18  e&o?v.  uneT^HT  e&orv  £NTic<5dci<5c 
un^oq  19  nc^T^N^c,  +puNTpe  NN<5d  eTUU<5cT  uneuTO 
i5  €bo?^  urtxoeic  xeecycone  eTcy&NTUueT&Noei20,  ccn^- 
pcyuuo     eNCTN^rcwrH     NNeNeioTe,     K^T^e     nn<5u 

THpOT  €NT<5JTCNOTTe21  NOXOT  €BO?V  2UNcy0pII22  cy&3p<5d 
€T€NOT     CTBeNeTNOBe    THpOT    UNNeTBOTe23    THpOT2'1, 

eiTe  ^oott  eiTe  c^iue, 
2  0      nxoeic  OTicpiTHC  uuene  eueqxi^o,  ie<^T^e  ctch^ 

<^TCD    K^T^Nerp^H,   eNqN<5cXlT<5^€1025  <5^N    NTN^^T, 

eTpeqT<5Jco   un£<5ai2G   unpu*u<5^o  UNn^Hice  h  Nqpnce  '33. 
e&o?v  un£<5jri  un<5cpj^cHroc  uNN€Tq<5cpj>cei  e£p<5d  exaooT 

£N0TUNTpeq3J    N(fONC    H    NTOq    £N0TA11CM0N, 

1  Omisit  C.  —  2  NT^TtyonoY  B.  —  3  NCiN^eiore  C.  —  "  Omisif  A. 

—  5    NT£vYBC01C  BC.  —  6    CYTUMHY  B.  —  7    NeYCttHyq  C.  —  s    N€N- 

eioTe  C.  —  9  nt^ynklotk.  BC.  —  10  xeceancy^.  BC.  —  u  xiNNcyopn 
BC.  —  ia  ^oinc  A  (sic;  301  in  fine  versus).  —  ll  ^NNN^cyTeiue  B.  — 
14  xiNNtyopn  B  C.  —  15  xeNeYcyoon  C.  —  l(i  ^oinc  I).  —  1T  ^anioY- 
oeicy  B  C.  —  1S  unoYeico  BC.  —  "  u^ocj  A.  —  "  eYTitaer^Noei  P> 
C.  —  21  NT^nNOYTe  BC.  —  "  xiNNcyopn  BC.  —  "  Omisit  A.  — 
24  Omisit  A.  —  25  NqN^xiT^eio  BC.  —  26  u$mt  A. 

COPT.  -  1$.  -  IV.  U 
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^rvcX^  xi^T^e  eTepenxoeic1  N&XNen^ce&HC  UNn- 
xncauoc,  t<u  ontc2  $e  eTepenxoeic  Tc3  N^XNen^p- 
jKHroc    UNNeTq^pj^cei    e£p<5d    cxcdot    ^notunttt- 

p^cNNOC   H    NTOq  ^NOTUNTXIKL&IOC*   &.TCD  ecyCDTie  NTOq 
neTXl    NN6TUU&T    NtfONC    H    NTOq4    neTUOCT€   UUOOT  5 

h    ntoot5   neTUOCTe0    uuoq   h   eTXi  uuoq    NtfbNC, 
eien&i    ctuu^t7    <5cTcd    NeucooTe    nNOTTe    N<5jcpiNe 

^NTUHTe8    Un<5cl     UNN&l     6TUU&.Y     ^NOT^II    ixm. 

33.  eTMn<5ci  etyxe^NOK  neTxi  nn^i  nConc  €nt<5cT*bcdk:0 
eBorv  ^itootn,  h  ecyxe^Noic  neTUOCTe  uuoot  N<5aie  io 
ei^ONei10  enoTx^i  NTeT-f-TjjcH,  K.&T&66  eNT<5orxcDn 
NtfiNau12  eNT^Tncopx13  €bo<v  uuon  N^eNzvoeitfe14  uunt- 
peqtfN&pnce  ency^xe  unxoeic  untccrcd  NNerp^H, 
u<5cMCT<5c  cy&peoTpcDue  eqoTecyncDpx  eNeqcy^eep  cyi- 
Ne  NC^oT^oeitfe,  cuuon  eqN&BCDic  cbo?v.  ^itootot  i5 
N&xy  N^e,  eiUHTi15  eTpeqiccD  NCCDq  unueeTe  ctn^- 

NOTq     NqCCDCyq     NTCTN&FCDrH    THpC,    KL^T^e    €TCH<5 

xety^peN€TeNceT<5cio   ^n    nncoot^c   kcd   nccdot  un- 
cyo^Ne,   ^tcd    ecyxe&NOK.    neTSUKLO    nn^i    ntciuinc 

34.  eNT^Tpcyuuo10  epoN,  *h  ecyxeoTN^eNKOOTe^uniu^17  ao 
nuuan    eTueeTe    en^i   c^otn    epoei18,   eiTe   ^oott 
eiTe   c^iue,  xeeiuocTe   uuoot  h  eenoDrore 10  ^nokl 
uuoot    eTUTp<5ue<5u5cT    ecyucye    unNOTTe,   kl^t^c 

6NT<5cN<5d20    CTUU&T    2LOOC,    ei€lC&T<5c$e 21    eTCH<3     unp- 


1  eTefpenxoeic  exit  C.  —  2  Te  B.  —  3  Omisit  A.  —  4  €NT[oq]  A  (t 
ibium).  —  5  cntooy  A.  —  6  neTOYJUtocTe  B.  —  7  Omisit  B.  —  8  nt- 
HTe  B.  —  9  nt^ybcok:  B.  —  10  ei^ooNe  B.  —  "  nt^yxoj  B.  — 
Post  n(Tin&.i  octo  circiter litterae  erasae  sunt  (ematVY?)  A.  — 13  nt&y- 
wpx  B.  — 14  ^N^eNrvoeiire  B.  — 15  eiuHTei  B.  — 16  NT<v.Ypcyuuo  B. 
-  17  £u,nu,&.  A.  —  18  epoi  B.  —  19  euouxYe  B.  —  20  nt^nw  B.  — 

(•1C1CATATT  R. 


dubium), 
UHTe 
12Post_. 

no)px  B.  -  3 
—  17  ^ana^  A 
21  eieic&_T<UT  B. 
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Tpenxoeic  ccdtu  epoi,  xe<5diccD  notkl&ici<5c  ^un^- 
<5ht  e^oTN  eNeT^iTOYtwei J  eTpMiecTCDOT  enajNXH* 
^tcd  ecyome  nctuu^t  NeTueeTe  e^eNne^ooT  c^otn 
epoi  eTpeTuecTUM  enxiNXH  e^N^T  h  NToq  cntct- 
5  tfou2  ^NTe,  eieriNOTTe  eqeccDTU  epooT  ^unu^  eT- 

OTN^HTq  T6N0T  <5<,TCD  eqeN^uoT  C£CDB  NlU  eq^ooT 
Nq+tfOU    N<5cT    £N<5CDB    *N1U    €N<k,NOTq*    <5cTCD    ecyCDne  "  35. 

n^nm3  <5cN  h  un^OTCDty  &Nne  eTpenxoeic 4  ICCD  N^T 

eBOJNc,    eeieic^T^neTCH^ 5    u&peqqoTT    cbo<v    <*,uneq- 

io  xcDCDue*  NNeicoTn  r&p  &n  n^oto  en<5d  eNT&.qxoocG 

eTAiic&iocne  &tcd  eTneTOT^Bne,  eqxcD  uuoc  &e- 

ecyxeNFN^lCCD      &.N      €BOX.      NN<5cl     €NT<5cTpNOB€7      epoic 

&,tcd  ^nok.  <^cd  e<5oncpupu  e^oTN  epoi,  eieqiT  uu^t 
^uneicxcDCDue*  &tcd  NT&qxen<5d  NtfinpCDue  unNOTTe 

i5  ^NOTUKl^     N£HT     ^N     UU&Te,    ic^X^    N<50te8    N€q- 

OTCDcyne  eTpeqiccD  n<5ot  €bo<v*  ^tcd  T<5dTe  $e  cnt^- 
nxoeic9  OTocyBeq  e^qnme  uneq^HT  npocoTicoTi 
xe+N<5JOD  n&t  eBO?v  ic&T^neiccy&xe*  *36. 

d^Z^T^d^    +N^T<5JUL01C     eN€TN^cyCDne     NN<5d     CTUU^T, 

20  eeicy^NTUTpenic<5c£ 10  otcdn  NpcDq  NqouicoT,  eicy^N- 

TUTNNOOT     NOTKLCD^T     €<5p<5d      CXCDOT     €BO<V     ^NTne 

Nqpoic^OT,  eicy^NTUXOOT  e^OTN  epooT  N^eN^oq 
Npeq<vcDicc    nccoxnot    ^notuot,    eicy^NTUp^TOT 

eneCHT      NT<50I<5cT<5^CCe      €B02V      N£HTOT      NXOTTCyoUTe 

25  Ncyo     NCeUOT     £NOT£OOT     NOTCDT,     eicy^NTuncD^T 

NTOprH  un<5c(TcDNT  e<5p<u  excDOT  eTi  epeTe^pe  ^NpcD- 

ot  eT<5dwr<k.  ^NTeni^TUi<5c  ntct^tjkh11,  eicy^NTU- 

1  eneT^iTOYcoei  B.  —  a  nt€y<tou  15.  — r>  e^N^i  B.  —  ■  eTpenxoic 
A  (sic,  in  fine  versus).  —  5  eieiCtvrsaieTCH^  B.  —  (i  NT^qxooc  B.  — 
7  NT^YpNOM  B.  —  8  Nivaene  B.  —  g  NTaoixoeic  B.  —  ,0  eity^N- 
Tu/rpenic^  B.  —  u  NTe-fnocH  B. 
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TpCNty^Y    NOTON     NIU    6NT^TpNOB6 l    IC&T^CUOT    NIU 

36  <5ineix<5ceie%  eity^NTu^Y  Ntyuuo  enie^  cnt^i- 
'37.  epHT3  *uuoq  n&y  eTUTpevMDic  e^OYN  epoq  en- 
THpq»  aorcD  T<5dTe  se  eNT^qqiTOY4  uu^y  ^uneq- 
xcdcduc  le^T^neNT^qxooq  xiNtyopn5  xeNeTN^pNOBe  5 
ntooy  Nef  N^qoTOY  eBO?v  ^un^xtDCDue  ^ycd  nt^- 
qiTOY  uu^Y  un^UTO   eaozv,  N$e°  u^p&CD  UNneq- 

UHHtye    THpq    UNNpUNlCHUC    eNT^m^T^cce 7    UUOOY 

^N^eNNOcf  un^HrH,    <5otcd    N$e    NNpcDue    ncoxou<5c 

UNFOUOpp^,    <50TCD    NSC     NN^l    THpOY    CTN&tyCDOY    €N-  10 
T<5d02LNOY8    eU^Te9    ^NOYUOY    XlNTe&OYClTe.,     &.YCD 

N$e  mc^eiN10  eNTMncD^T11  utt^c^oy12  e^pM  excDq, 
<$cYO)  me  NN^rre^oc  €nt^inoxoy13  enecHT  c&untc14* 

*38.        ^N^Y,      CD      NC^BCeY,.    XCK^T^e      *  eNT^nNOYTC 15 

tyoptyp  NunoMC16  THpOY  eTue^  n^noui^  &ycd  e^q-  i5 
t^yo17  enecHT  noyon  niu  eNT<5cYpN0Be 18  xiNtyopn19 
e^qqiTOY  uu^y  unequTO  eao?^  eiTe  ncnt&y- 
coY(i)Nq  eiTe  NeTeNcecooYN  uuoq  ^n,  t<u  ontc  «ee 
eNT^qpcD^T20  enecHT  noyon  niu  eNT<5cYpNOM21  £in- 
xaae  kl^t^cuot  niu>  eneq<v<^ocne  <5^ycd  eNeqcyHpe-  20 
Ne  UNNeqtyeepe  e^qncD^T  NTeqoprH  e£p<5a  cxcdoy 
eTpeqqoTOY  cbo?^  eBOX  xe&Yp<3ue  Npoune  cyn^y 
eN(Tou  UNUua^eiN  UNNetynHpe  UNNe^BHYe22  THpoY 
eT^eooY    €to    N^OTe    eNT<5aixoeic23   nNOYTe    ^y 


1  NT^YpNOBe  B.  —  2  ^mx^ie  B.  —  3  NT<uepHT  B.  —  4  ntjoj- 
qiTOY  B.  —  5  xiNNcyopn  B.  —  G  eN$e  B.  —  7  NT^m^T<vcce  B.  — 
8  NTM02LN0Y  B.  —  9  Omisit  A.  —  10  Nie^iN  A  (sic).  —  "  NTMnoo^T 
B.  —  12  ranc^oY  B.  —  13  ntmnoxoy  B.  —  14  ^aNTe  B.  —  15  ntjoi- 
noytc  B.  —  1(i  Nuno^eic  A.  —  17  ^qT^YO  B.  —  18  NT-vrpNOBe  B. 

—  19  XlNNtyopn  B.  —  20  NT^qpOD^T  B.  —  21   NT^YpNOBC  B.  —  22  ttN- 

Ne^EH-oYe  A.  —  23  NT^nxoeic  B. 
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NUU(5iY,  &TCD  UnOTU€T^N061  N(flN<5dniCTOC  e*TUU<5cT*  *39. 

eTBen^i  pcD  e^nxoeic  ucctcdot  N^ue  Npoune,  ic^- 
T<5oity<5^e  utt<5Jiocto?voc  xcniu  xe  NeNT^quecTtDOT 
N^ue  Npoune;  uh  NeNT&TpNOBe  ^nnc,  nm  cnt^- 
5  NeTty&T1  #e  £inx<5de;  ^tcd  on  xe<5^TN<VT  eN<5^BHTe2 
N^ue  Npoune*  eTBeruru  ^eiuecTeNeTuu^T3  eTeipe 
unnesooT,  <iorcD  <5dxooc  xecen^<5cN<5c  ^nnct^ht  noto- 

€lty      NIU      NtflOTON       NIU      €T€lpe       N^CNUNTX&Cl^HT 
UN^eN^BHTC    Un^p^NOUl^,    ^YU)    NTOOT   UnOTCOTN- 
10  N&3100TC* 

n?VHN4    etyxeNT^TBCDKL    €B0\.    £1T00TN    N(ftN<5cl     CT- 

uu^t  xeunnc^T  ecyucye  unxoeic  K^T^e  eNT<5or- 
xooc5  xeNToq  neTeunqic^N  e+  N*NeNepHT  uriNOTTe,  v,0. 
eieoTNtfou  uuoot  tcnot  ^unu^  eTOTN^HTq  excDK. 

i5  6B0ZV  NNCTCpHT;  ^TCD  UNN0B6  epoi  xeumxooT 
NCCDOT%  OTXe7  UUNKlplU^8  ^lXNTCTN^rCDrH  THpC 
€TOT<5c<5cB  XeunilC^Nl<5cTCCDTU 9  ^TCD10  Nl&TCBCD11  €T- 
UU<5cT  €61  €£OTN  eOTCD^  NUUAN  NKLCCOn,  UNNC<5c- 
TpCTBCDJC  €BO?V.  ^ITOOTN  eTCDn  UneTUC  UUOOT  €U^T€ 

20  xeequocTe12    uuon    ene^oTO,    cbo?v.   2LeuuN<5^r<5aiH 13 

N£HTOT      e^OTN      CpOq    X6&.T+     N0TU0CT6     NtyBBlCD  ' ' 

enu<5<,  uneque,  K&T&,$e  ctch^  xe&TTtDCDBe  n&i 
N^eNne^ooT  enu<5^  N^eNneTN^NOTOT  <5cTcd  otuoct€ 
enu&   un<5jae*   etytDne   xe15   UNNC^TpeTBCDK.1"   cboiv 

25  £NTCTN<k.*rCDrH     UTU^OeiC     NtflNei^TCCDTU17    eTUU<5cT*'n. 
1    NT^NGYCy^Y  B.  —  2    CN^BH-OYe  A.  —  S    MUeCTCNeTUtt^Y  15. 

—  "  tizvhn  incipit  G.  —  5  nt^yxooc  B  C.  —  6  cnccuoy  B.  —  "  oytc 

BG.  —  8   UNKLplU^  BG.  —  9   XeUJINKLkNei^TCBOU   \.   —  l0   Oniisit    \. 

—  "  Omisit  A.  —  ,2  xequocTe  BC.  —  IS  xeuN^r^nH  BG.  —  ll  NtyB- 
eitw  BC.  —  15  Omiserunt  BG.  —  10  UNNC^TpeYBtuic  exit  B.  —  ,:  Ntfj- 
NiiVrctDTa  C. 


+*.(  134  )**— 


eYXti)  uuoc  ^uneTUOicueic  n^ht  esooT  2.eunoT 
ka^n  eTpeNeipe  unoTCDcy  unNOTTe  ^uneiu^1  aorcD 
on  UNNC^TpeTBCDK.  €bo<v2  enu&,  eTOTueeTe  epnOTCDO) 
unNOTTe   N^HTq    ^tcd   Nceeipe   ^cDCDq   ^unu^   eT- 

UUAT     NNCTOTCDCy     N£HT     CSOOT,     OTO€l     N&T     €BO?V  5 

^iTunxoeic  Tc  eq+^n  epooT  ^NOT^n  xxvlz.  xcniu 
on3  neNT^qiccD^Te  uucdtn  eTUTpeTN+NeTNepHT4 
unNOTTe;  uh  qcyoon  on  ^tnthttn  Ntfinaa  cnt^- 
tctnxooc5  eTBHHTq  xeeqenifcOT?veTe6  epON  eTUTpeq- 
kl^n  eTpeNxcJwe  e&o?v  NNeNepHT;  uh  ty^penNOTTe  10 
ix9..  cycone  uNnoNHpoc  *NpcDue  eNe^;  h  oTNtfbu  cnc^ 
NOTpwue  notcdt  unoNHpoc  eunxoeic  cyoon  Nuu^q 
&,h  €2UOTNO(f  uuHHcye  n(Tonc  epenxoeic7  cyoon  nuu&t 

^NNCT^BHTe  NJMlC<5dOCTNH  2UNNeT£?^0  cy&NCTCyHpe 

cyHu;  eixci)8  xe  un<5d  nn^pnnm  NTeiuiNe  cnt&t-  i5 

X00C9    ^NTeTT^npO    THpC    XeeNN^BCDK    H    nt&nbcdic 

eBO?Vc10  ^UTUiA,  eNT^Nei11  €bo?v  N^HTq  eTBenw  eT- 
uu^t  xe^qxiTN  NtfdNC  eu<5cTe  eqNOTxe  e^pM 
excDN  N^eN^BHTe12  n^p^TeN(Tou*  ecyxe<5cNOic  neTN<5c- 

2UTHTTN      NtfONC     eNTeTN^CNAHC^lOC,      €l€NeUN(fOUne  20 

NTCTN^rcDrn  THpc  eTOT^B  e^eN^r^ocNe  epenxoeic13 

A3.  *cy001T     NUU^T     €<5^T    NCyuUO     CpOOT    X€<5clXlTHTTN 
NtfONC    <5^TCD  MpTHTTN  NCyUUO   CpOOT;  <5c?V?S.&,   NT6TN- 

^eNpcDue  Nicpoq* 

ecyxeeTCTNXCD14  xe15  uuoc  ntcdtn  NN^cyTUue10  25 

1  ^aniu^  G.  —  2  Omisit  A.  —  3  Omisit  G.  —  4  eTU/rpeTNf  NNe- 
TNepHT  A.  —  5  nt^tctnxooc  G.  —  6  2£.eqeniB0Y<veve  A.  —  7  epen- 
xoic  A  in  fine  versus.  —  8  erxo)  C.  —  9  nt^yxooc  G.  —  10  Omisit 
C.  —  "  nt^nci  C.  —  12  N^eN^BH-ove  A.  —  13  epenxoic  in  fine  ver- 
sus  et  paginae  A.  —  14  €cy2veTeTN2LCU  C.  — 15  Omisit  G.  —  10  NN^cyT- 
eiue  C. 
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eTN^BCOJC1    H    eNT&TBCDKL2    eBO<V    £1T00TN    X€TCTN&.- 
rtWFH    THpC    OTON    NIU  CTO  NOT^HT  NOTCOT  ^NTeCBCD 

NNerp^H   ceneise3    UNn<ul    ctuu&t  eNT^TCTNuec- 

Tcwq5  ^yo)  cecTU^tWNei  NUUAq  ^n^odb  niu  n&r^- 

5  gon   CNcecon  uuoq   ^n  ^twc   tyuuo  epooT,  eeieeiue0 

xeNTCDTN  N<5uieNe  unoNHpoc  eTeTN^i  unNOUoc  un- 

NOTTe       NtfONC      ^NTCTNUNT^TCtDTU,       NOC      UnCTXl 

uneqeitWT   NtfbNC   UNTequ<5u5or*   *etyxeeTeTN2Lti)    xe*/,*. 

UUOC     NTtt)TN     NN<5ctyT^HT     eTN^BtDK    H     eNT&TfctDK. 
10  €BO?V    £1T00TN    X€TCTN^rO)rH    THpC    ^CNpeqXl    NtfONC- 

nc    NpeqpNOBe   eTCTU^tDNei   unilm  ctuu^t  eTeiNe 
uuoot    eTpeqpne^ooTne,   eieeiue    xeoToei   nhtn    on 

^Un^l      Xe^TCTNCTN^lCT^      UUtDTN      ^toc      Xl)C<5dOC 

CNTeTN^eNty^qTe    <3NTeTNUNT<5cTC&tt)    e^TCTNCtDcyq 

i5  xe   ^tutwq   nn&i   eNTCTNuno^^  uuoot   <5cN   e^eNxi- 

K<5d0CNe  NpeqxiCBtD   NTunNOTTe  Ki^T^Nerp^H»  ety- 

2LeeT€TNXtl)    Xe     UUOC     NTtt)TN     NN<50yTUUC    2L6TCT- 

N^rtwrH  THpc  unxoeic  ecneise  unttm  ctuu^t  ^twc 
peqxi    NtfdNC   <5cT«)   *£tt)c   peqpNOse,    eieoToei    nhtn  *a5. 

20  ON       £Un<5d      Xe^TCTNpTHTTN       iXike      €NTeTN<3eN(To?C 

e<5cTCTNeipe  xe  ^twcoq  NTCTN&rtorH  THpc  Ntfbzv,  e&oiv 
xeuuNtfou    eN€£    eTpeoTNOcf  uuHHtye    uneTOT^B 

A/Ttt)    R2UlC<5dOC    Ct!)TU   NC<VOTptt)U€  NOTtWT  NpeqpNO&e 

<5cTt*)    Npeqxi    NtfbNC,    K<5cT^e    eNT^TeTN^ouorvorei 

a5  <5NTeTNT<5^npO  eT€TN0Tti)N<5  eBO<V  UneTNUOCTe  €£OTN 

en<5d  €tuu<5^t  eTue  uucdtn  <5ortD  euNnoNHpi^   £u- 
neq^HT  ^o^twc  c^otn  ept*)TN* 

eTBen<5u  nxoeic  eqeicto  efcozv  nn<u  ntciuinc,  xeiccvc 
eqeictt)   ^tDtOT   N<5d   cbo<v*   k:<vi   r<vp   oTNtfbu   uuoot 

1  nt^ybcdk:  G.  —  '  €TNtVB(Die  G.  —  s  ceime  C.  —  '  utim  C.  — 
5  NT&.T€TN«.ecTooq  <>\it  C.  —  ,;  eeieue  Lsedcf,  infra  vers.  12. 
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A6.  ecy?vH?v  extDi  NTe*nxoeic  klu)  nw  e&o?v  xeceo  uneT- 
xoeic    tcnot    ^unu^    eTOTN^HTq    ^YU)     Nqcyoon 

<VN    £<5cTHT    NCfineTXl    UUOOT    N(fONC    ^TCO    CTKtDJVTe 

uuoot  epneTN^NOTq,  eTe<VNoiaie*  N$e  r<vp  €nt<vt- 
pneTxoeic   e^TBtwic  e&ox  ^itootn  N(fiNeTUU<5cT  xe-  5 

<VTNOT2Le       €RO?V      ^IXCOOT       UHN^B      NT£TriOT<VrH 

untDN^,  ceo  on  uneTxoeic  eueT&Noei  ^unu*.  €T- 
oTN^HTq,  e&o?v  2s.eNq^^THT  <vn  NtfmeT^ONei  epooT, 
eTe^NOicne*  eNeoTNTOT£e?uiic  r&p  uu^y  ^ntctn^- 
rtorH  unxoeic  ciuhti  epooT  u&t^t,  NeTN^Btwie  10 
^Nne  e&o?v  ^itootn  n(Tinm  ctuu^t*  &?v?v&,  eB0?c 
^7.  xeuuN<5jr<5am  *n£htot  c^otn  eoT<v  notodt   nnct- 

+CBU)  N<VT  0TT6  UUN<Vr<5JTH  N£HTOT  e£OTN  CN<V1 
€T2U  NTeCBt!)  NN<5U  eT+CBU)  N<VT  *  &TU)  T^1T6  $C 
CNT^TBtWK:     €BO?V     £UneiU<V     N(flN<5d      NT61U1NC,     €BO?V  10 

xeuNOTO)cy  cyoon  n^htot  c^otn  eNmcTOc  N<5aie, 
eiUHTi   e^eNicooTe   cttntcdn   epooT  ^n+tcdn   niu, 

H    NTOq    ^CNlCaaWC&pf    NT<VT* 

&non    uuep^Te   uunt^n    (fe£e?vmc    uu&t    nc&- 
NeNepHT,   eiuHTi  enNOTTe  u<VT<v&q   UNneNXoeic   11%  20 
eTBen^i    ntno    <vn    uneNxoeic    eBtDK    CBO?V   £1TNN€N- 
epHT    <5NOT£HT    UUNTCyUUO,     &?V?V&     TNN^UCpeNCN- 

*A8.  eioTe1  ct+cbo)  n^n  <5uncy«v*  xe  unxoic2  <vtu)  tnn<v- 

UepeN€TXlCBtl)       NTOOTOT        NNeT+CBU)        N<VT       <VTU) 

TNN^uepeNeT^pe^   eun^p<vxocic    ctklh    n<vn    e<$p^i  95 

^NTeCBO)    NN€rp<V$H  <VTU)  TNN^TnOUlNC  UNN€N€pHT 

umcToc  UNumcTOC,  oton  niu  eTue  nn€t^itot(jdot 
ct+cbo)  n<vt,  K^T^e  ^twoT  eT€N<vcyenoTU)cy  NNCT- 

+CBU)    N&T    e^OTN    epOOT* 
1   p  dubium  A.  —  2  In  fiue  versus  A. 


— «.(  137  >t*— 
NIU    NCON     H     NIU     N610)T    H     NIU     NttJHpe     NCTN^p- 

^n^y  eNe^  e&noT&cce  nnctcnht  h  NeTeioTe  h  nct- 
cyHpe  UNNeTcyeepe,  me  cnt^n^i  ctuu^t  <5Oi0T<5cCce 
uuon  e<5cTBU)K:  €bo<\.  ^itootn  ^not^ht  uuNTcyuuo; 

5  &?V<V<5c    OTNOT<5c    N<5cXOOC    X6N1U    NCON    *  H    NIU    NeiCDT  *4g. 
H    NIU    NC^Hpe    NCTN^XlNeTCNHT    NtfONC    H     N€T€10Te 

h  NeTcyHpe,  N$e  eNT<5oi<u  ctuu^t  eTe&NOicne  xin&i 

6TUU&T    NtfONC    eNT^TBCDK.    €B0<V    £1T00TN;    U<5cpOT- 

xooc  un<u  ctuu^t  N(fiNc<5^BeeT  xcu^t^uon  ^itn- 

,o  UNTpe    CN^T    H    cyoUT    ^NNCTClNe    ^N    NN<5d    CTUU<5cT 
CTO     N&TCCDTU    &<V?V&,    ^NNCTO     UniCTOC     N<5Jlte     X€N- 

t&jtaj  €tuu^t   eTe^NOicne  xin&i   ncTonc  ^not  cn- 

T^TBCDK.    €B02\.    £1T00TN,     <50fCD     eTCy<5^NT<5JUL01    £1TN- 
UNTpe     CN&T     H     cyoUT      ^NUTTICTOC      N<5Uie     2Le<5cNOKL 
,5  n€NT^lXlN€TUU^T      NCfONC     H     <5eN0]C      neNT^lKO)?ScTe 
UUOOT    CTU+    NN€T€pHT    UTINOTTe    ^Unei^U^,     Cien-  *  5o. 

NOTTe  eqeica)  n^i  eBO?v.  £iTNNecy?ui?v.  NumcTOC  cto 
uuNTpe  epoei  xe&NOic  neNT<5dxiN<u  ntciuinc  ncTonc 
h  e<5duecTU)0T*  eicooTN  j&enxoeic  n^xhcb^  noton 
ao  niu  eTN&priBO?v  uncyi  ^tcw  eTN^qetfneqcoN  ^uti^cdb 
unxoeic,  K^T^e  eTCH<^  uh  eTcy^Nxooc  ncTint^- 
<v<5dncDpoc    ctuu<5cT    uneuTO    €bo?v    NNpcDue    xe<u- 

XITOT     NtfONC    euniXlTOT    NtfONC     ?S^<5cT,     UH     €TN&- 

cyoone    umcTOC     N<5uie    xe<5cTxi<rb?v    uneuTO    cbo?v 

a5  unNOTTe;  h  eicy^N^ooc  <vnok:  meBiHN  uneuTO  €bo?v 

NNpcDue  xeumxiN<5ci  ctuu^t  n(T6nc  c^nokl  neNT^i- 

XITOT    NtfONC,    UH    €lN<5cCl)U)ne    <5cN0K.    UH1*CT0C    2L6&.1-.  *5i. 

2U(To?^  uneuTO  cbo?v  unxoeic;  N<vue   OTNtfbu   n£<v<5 

NCO(f  N<5cTCBCD    tVYO)    N<5c$HT    €2Le^^    NCy<5^X€    UneUTO 
3o   €BO?V    Un^O  NNCTCpHT  <3NOTUNT^TB<5^<V  UN0TUNT<5O"- 

cyme  eTxci)  N^eNcy^xe  N(fo?v*  <v?v<v<v.  ^ot^n  eTcy^N- 
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tfULtibUL     eoTCDcya     uneuTO      cbo?v     un^o     unxoeic 

NCeXOOC  2L€<5dXlTOT  NtfONC,  €ieceN<VOTCDN<3  €BO?V  €TT- 
U<V€1HT    N(flN€TUU^T  Xe<VTecytfUtfOU  62LCD    NOTcy^xe 

uue   uneuTO   €bo?v   unxoeic.   ^tcd   <$ot<vn    eicy<vN- 
ecytfiitfbu    eoTCDcya    nt<vxooc    uneuTO    e&o?v    un^o  5 
unxoeic  xeunixiN&i   ntciuinc    nSonc,    eie+N&cycDne 

'5a.  N$e    NN€NT<5cT(flNe    NOTN^    UTieUTO    eBO?V    UTINOT*Te  * 

xe&iecytfutfou  N+?voroc  <5<voTcy<vxe  notcdt  e<5aixoeic 
(TNTq  ixiie  <3p<5d  n£kt  ^unTpeq^NOTei  <vtcd  ^un- 
TpeqiepiNe  uuoi  unnctuu<vt.  10 

+pUNTpe    NHTN    UneUTO    6B02V   UnNOTT€    xeeiUHTi 

^un^cyM  urw<v  unxoeic  Tc   NqictD   N<5d   eBO<v  nn<v- 

NOB€  THpOT,  eUUON  CN&TCDU  N(5lT^T<5dnpO*  eqty&N- 
XNOTl      eTBCN^NOBe,      N<^cy^2Le      UnkXtVNH      UNN^tfO?V 

UNN^ueeTe  n<$ht  eT&,n<VT<5c  uuoi  UNT^<5ate?vei&.  un-  t5 

T<5JUlNTpeqXN<5^T  UNT<5cUNT^TC€l  UNIT&TCDU  N£HT 
UNN<5JC<VT&?V&.?V1<V      UNN<5dCpOq      UNN&XCD^U     UNN<5c- 

ice^BHTe    THpOT    esooT    eNT<5d<v<VT    uneuTO    cbo?v 

*53.  unXOeiC    ^NOTCOOTN    tVTCD    <5NOT*UNT<VTCOOTN,     N<5d 

UN^eNicooTe  eN<5ccycDOT  epcy<5cNnxoeic  xnotci  ctbhh-  90 
TOT,    CN&TCDU    N(flT<VT<5dIpO     <5une<300T     eTepeT<5dipo 
NIU     N&TCDU,     Kl^cT^e     CTCH^.    <VTCD     N+N<5^ecytfUtfOU 

^n  N+?voroc  <so?vcdc  £0<vcdc  uneuTO   esox   unxoeic 

^OTCy<VXe  NOTCDT  H  <5<VOT£(DB  NOTCDT  ^NNCNT^l- 
&&.T    ^NN<5cUNTCy<5cqTe    THpOT*  25 

&,?s.?V&,    +XCD    UUOC     NHTN    Xeneicy<V2L€    CN<5cT    +N<5c- 
TO?VU<5c     NT<VXOOC     UneUTO     CBO?V    NN^CNHT     UniCTOC 

N<vue  ^tcd  uneuTO  e&o?v  unxoeic  xe+N^+?voroc 
^pooT,    eTeNMNe    xeuNic<5jci&    ottc    kcd<3    ottc 

*M    UOCTe     OTTC     XI     N(fONC     <302UDC      <5Un<5c£HT     e*£OTN  3o 
€N<5d    €TUU<5cT    €T2LCD    UUOC    XC^IXITOT     NtfONC    ^TCD 


t<5c(Tou  THpc  wuc1  UNn^ice  NNCNeiOTe,  eTeneNCO)- 
0T3  e^OTNne*  <5cTcd  unei^cDn  epcDTN  ^un^HT 
NOTcy<5^e  h  ot^cdb  eqpNoqpe* 

eTBCN^UNT^TCOOTN     X€    ON,     XeUeO)<5JC    <5d2U£01Ne 

5  NtfONC      N£HTTHTTN     eUTIieiUe,    M2L00C     NHTN      ^NNC- 

TI1CT02VH     <5cTCD      <5dT<5cplCeTHTTN     THpTN     N£<5c£     NCOn 

€lp<5cN<50y     epCDTN     £N0TU1C<5^     N£HT     CNCOOT^    €£OTN 

xiNneNNOtTcy^neNieoTi  eixco  uuoc  xeeu^eoTN^oiNe 

N^HTTHTTN    €1X1    UUOOT    NtfONC,    U^pOTT^UOl,    X€- 

to  eieeiue*    ot    uonon    xe   n<5d    x€<uxnottn  *   <5c?v?c&. 
<5^ip<5^N<5ccy  on  epo)*TN  N3&3  Ncon  xeecyxeoTN^oeiNe 

<5p<5d    N£HTN    eiTC    NO(T   C1T€    ICOTI    CTCOOTN    N<50t€  X€- 
^lXl^OeiNC     NtfONC    £NOTCOOTN    H    ^NOTUNT^TCOOTN, 
U^T&UOl,    &TCD  +N&T0TC10  N<5cT  <5cTCD  +N&CeTTCCDnOT 
i5  CTpeTlCCD    N<5d    CBO<V    X€<5d$UlC00T    eiTXlNXH* 

Naaie  ecyxeoTN^oeiNe  £p<5d  n^htn  eTicpupu 
€Txci)  uuoc  xeeixi  UUOOT  NtfONC  <5cTCD  NTOOT 
NCeTUT<5JUL01  ^NTUHTe  UUNTUNTpe  2  CN<50T  H  cyoUT 
NpCDUe    NAHC<5dOC    H     £NTUHTe    NN6CNHT     THpOT     6T- 

30  p^oTe  ^HTq  unNOTTe,  n<u  ntciuinc  eTpNO&e  epooT 

U<5^T<5^T*  <5cTCD  NTCDTN  THpTN,  UUep^TC,  OTON 
NIU    CTO    NOT£HT   NOTCDT    UNNNOUOC    UTIXOIC  '\    *€1T€ 

^oott  eiTe   c^iue,  eiTe  NeNeioTe    n£<vxoi  ctot^r 

eT^p^l     N£HTN     €1T€     N6CNHT     THpOT     UniCTOC     2UN- 

5  neTNOtf  cy^neTKOTi,   eTeTNCOOTN    N<5oie   ^ewxi^o- 

dNe    NtfONC    £p<5d    N^HTN,    C1T€    £OOTT    C1T€    C^IUC,    H 

xe&isuicooT  enxiNXH  h  xe^iuecTCDOT  <5cTcd  ntcdtn 
ntctntut^uoi,  eTeTNpNO&e  uneuTO  e&ox  unxoeir 

1  &.  secuudum  dubium  A.  —  2  wlnt  prius  postea  additum  essc  videlur 
A.  —  s  In  iine  versus  et  paginae  A. 
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Xe^NOK     +OTCD$y     ^UTl^HT     THpq     ^TU)     ^NT^tfOU 

THpc  eTpeTNtycwne  THpTN  eTCTNOT^B  e&o<v  ^u^&n 
x^m  unNOTTe  €TqN<5dcpiNe  N^HTq  NNpeqpNO&e  THpoT 

NTODCOTUCNH     THpC  *      NTCDTN      XC      T€TNeiN6      e£p<5d 

57.  excDi  NOTNOif  NKpiu^-  €N<v*cycDq    euNtfbu   uuoi   eqi  5 
3&poq  ^une^ooT  ctuu^t,  eBO<v  xeuneTNxooc  hm 

Xe<5dXlN<U  CTUU&T  NtfONC  6TXCD  UUOC  2Le<5JC£UlCON 
^TCD  <5NOTNO(f  UUOCT6  eKN^nopieN  H  <5JOIOplCN  eB02V 
^NTCTN^rCDFH* 

^cTCD     TWT6     ^e     €NT^TBCD1C     €BO?C     ^ITOOTN     €Tqi  10 

NN€T(Ti2L  e<3p<5d  eTne  erxu)  uuoc  xeTNN&a^ep&TN 
epoic  ^mBHu^  unNOTTe  <vtcd  tnn^xi^ti  nuu<sjc 
<5unu<v  ctuu^t  xeunicic<v<5cN  ccunnouoc  n&n  ^uneN- 

£HT     NlC<5JCe     UUNT<VTCBCD     UNTCNUNTC^BC     U<VT&<5cN 
€TCOOq    NTNKLCD    NCCDN  UnNOUOC    UnXOeiC    UNN€NTO<VH  i5 
NNCNeiOTe    N&pJXAlOC,    N<5d     eNT^NCl^TCBCD     XOOC     €T- 

*58.  bhh*tot  X6UH  nt&tbcdic  e^p^i  eTne  A/reiNe  enearr 
NNeTcy^xe  xeic&c  eNeccDTU  epooT; 

eTBen^i     ptD     <vncy<vxe     eNT^Txooq     NtfiNpcDue 

UnNOTTe    TICDT    NC&N1&/&HT   CTUU&T    CBOiV    ^NNCTN^-  20 

rcwrH  NNeNeioTe,  eTenaane  xeecyxeNeNTo?cH  uneN- 
eicDT    neTXiuoeiT    ^htn     c^otn    encDN^,   eieu&pN- 

UOOCye     N£HTOT     ^NOT^HT     eqCOTTCDN     €BO\.    UNOT- 

unt&tnobc*  ecyxenoTCDcy  on  uneN^HT  neTCOTTCDN 
nn^p^n,  eieu^pNBCDK.  enu&.  eTNN<MTunoTCDcy  uneN-  25 

£HT    N^HTq    ^NOTn^ppHCia^ 

UH     OTNJV^T     N^CDB     H     OTN2V&&T     NCy<5^C     £Hrt 

*59.  epCDTN,    NCCNHT,    CUniXOOT    €*pCDTN    eTBCN^l    €NT<5cT- 

BCDKL  H   6NT&.NNOXOT    €BO?C    ^NNCTN^rCDFH    UTINOTTe, 

xeeqe&.?ce    e^p^i    €2lu$ht    not<v    uucdtn    xe^pHT  3o 

N^U€   ^qXlTOT   NtfONC   nc^otc^; 
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n<u  xe  eNT^qBCDic  e&o?v.  ^itootn  NTicepoune 
eq+    uuon    eTOOTq     unNOYTe    tctncooyn    thptn 

NUTieTN&NOYOY    €NT<5cNTOOBOY    N<50|     enU<5c     NNNOCfNed' 
THpOY    eNT&qNeifNOYtfT    N£HTOY    NCyBClCD    unNOtfNecf 
5  eNT<5dNe<fN€tfnNOYTe    N^HTq    £NN<5cNOBe    THpOY* 

naa     xe     on     eNT<5cNic<5c^q     ic<5^hy     unec;cHU<5c 
ntuntuon^;coc     UNneqcyHpe    UNTeqc^iue     UNTeq- 
cyeepe    c^nnoxoy    eao?c    ^NOYcycNe    £NN*cYN<5crcDrH  #Go. 
NN€N€10Te   T6TNCOOYN    NTeq^Ynoicpicic    THpC   UNTeq- 

10  UNTtyoYcyo  UNNeqicpoq  UNNeqcy&xe  Ntfojv  UNNeq- 
ice^BHYe1  THpoY  esooY*  eT&en<5d  pci)  e^ixooc  N&,q 
^noycTcont  UNOYOprH  eBoiv  ^iTunNOYTe  xeecycDne, 
n^YnoicpiTHC,  eiccy^NxmpoiconH  ^cdc  uon^jkoc* 
eieNeicty<5^e  UNNeicrcDcy  THpOY  ^eNueNe,  noyci  xe 

i5  ^eNtfbrvcNe*  <5^ycd  NeTOYCDcy  eeiue  eYcy&NcyiNe  ccn<v- 
tfiNe  uncyHN  ctuu<5ot  e<5cYnopicq  UNNeqic<v<5cA0C  e&o?Vc 
£nuu&    eNT^queeYe     epooY     eTpeqxiNOYNe     eBO<v 

N£HTOY      <5^YCD      e<5^YT0(fq      £p<5d      ^UniC^      €TUO<V£ 
<5^YCD      eT2L<5cXCD     6NT^Y*2UTq     CBO^     N£HTq      NtyopTI,  *6i. 

20  <5cYCD  NTei^e  ^qtycDne  ^unu^  eTUu<5or  N$e  unoY^op 
ecy^qicoTq  eNeqic<5cB0?^  NceuecTCDq, 

n<5d  xe  on  eNT<5cqBCDic  €bo?v  ^itootn  ^uneiCHY 
tcnoy  eq?^iccy<5c  ^NOYiccDucy  NC<5^ncy<5^xe  unNOYTe 
eqtfN&pnce    epoi    xeeicc^oY    uuoi    ^N^eNn^p^BOXH 

s5  eiccy^NOYCDN  NpcDic  ecy^xe  exunp<5cN  unxoeic  cbojv 
^NNerp^H  NT^ixiTq  NtfoNC  ^noy;  eqxcD  uuoc 
NNCTqN<5cTCDUT  epooY  xe^quoic^T  eU<5^T€  £N£eN- 
^bhyc  n<5cp<5^T<^(fou  eunqic<5^T  e+N&epHT  urmoYTe 
<5^ycd    xeNToq    neNT^qnopiCT   e&o<v   ns.n^  ^ntcy- 

1  aNNeqiee^BH-OT€  A. 


62.  N^rcorH,  6n^noic  &,n  neNT^mopicq  *eBO<v,  <v?v<v<5c 
eic  neNT^qnopieq  e&o<v  ^NTeqcTN^rcwrH,  xeNToq 
neTCOOTN  unNO(TNe(T  THpq  eNT^neTuu^T  <5^q  NN&ei- 

OT€      NAHCMOC     eNT^TNKLOTlC,      N£OTO       X€       ^€NNO(T 

uneeooT    e&qa^T  ^not+tcjdn  c^otn    e^p^q  uneN-  5 

eiCDT  N£?sJVO  eTOT<5^&,  TX&l  eTeun&TqCDOC  2UN- 
T<5U]BU)1C      €p<VTq      UTINOTTe,      NS6      €TNCOOTN       THpN 

xe&qsMBe  uuoq  cy^p^i  enuoT*  txo)  uuoc  nhtn 
xecepUNTpe  n<vi  n^^  Ncon  ^un^HT  ^NOTmmc, 
eTpeTJc<5dci&,   uneTmiAT   ktoc    e£p<5d   exci)q    ^unei-  10 

OTOeicy    TCNOT    CBOJV    ^ITOOT,    X€<5Ol+N0T(fC    NN<V€10T€ 

63.  xiNcyopn,  eTpeqcyoone  N$e  N*ceueei,  n<5u  eNT^q- 
Nexic^  e^oTN  ^unppo  nahc&ioc*  eTBen<u  ^q+ 
un^ceBHC  eTuu^T  eTOOTq  uneqcyHpe  ctot^b 
eTpeqxucB^  uuoq  £NOT<3<vn  txue,  xe&qccDcyq  un<u  i5 
eTeNquncy^  uuoq  &n*  t<u  ontc  se  tcnot  un<u 
UN^eNicooTe  eNT^Tcaocy  NNeNeiOTe  €nt<5cTnicotic 
uneoToeicy  eNeTcyoon  nuu^t,  <5cTcd  ^non  ^cdcdn 
ceiccDTe  on  Nc&nesooT  cxcd  c^otn  epoN  tcnot  <$n- 
^eNcy^xe  N(fo?v  xeunen^i  kl<v<vn  ecyucye  unNOTTe,  20 
ic<vr<5^e  eNT^n^i  xooc*  ecyxe<^NOic(fe  neTN<5Jcci)?ore 
uneTuu<5cT   eTUTpeq+   NNeqepHT   unNOTTe,    eieNiu 

64.  neTN^npOTpene  u*uoq  en&i;  u<v<mct<5c  xe  eqoTCDN<$ 
eBO?v     NTequNTX^ci^HT,     me    cnt^ixoot     cy«5cpoq 

N^€NNO(T  NpCDUe    N.2UKL<5dOC    NTCTCyH    CN^UOOC    N^OTN  25 

^unHei     unNOTTe,     eTeneNccDOT^ne,     eixcD     uuoc 

Xe<5cUOT  NFTC^Beei^T  6BO?V.  ^NTUHTC  NNeCNHT  xeN- 
T<5d2UTKL    NtfONC     ^NOT*     ^YO)     Unq^N     NUncy<5c    N€l 

cy<5cpON*     xe^NON     ^eNpeqpNOBe,    NToq    xe    oTneT- 

OT«5c<VBne  *   &.TCD    NKOOTe   eNT<5cTBCDlC    cy<5cpoq    unoTp-  3o 
unajtv  eTpeqoTOcyBOT  ^n^^t  Ncy<5cxe  NeipHNiicoN, 


— **(  U3  >« — 

xeoTxnc^iocne  n^p&pcDue  niu.  t<5jtc  $e  eNT<5oj- 
2looc    ^NNeqty<5c2Le    eTC^oTopT    xeu<5cpenoY^    noT<5s, 

UUtDTN      C<5c*£CDq     CB02V     UUOU       N+NHT     <5cN      €p<5cTq  *65. 

un^i  eTxi  uuoi  NtfONC,  ^cdctc   eTpeqtycDne   NcTmeT- 

5  UU<5cT    N^e    NN<5di  €NT<5cUCDTCHC    XOOT   NCCDOT  X€<5cUH- 
61TN    ty^pOl    NT<5cN<5cT    XeNT<5d2UTHTTN    N(fONC    £NOT  * 

^Tti)  uneNeTUU^T  ei,  ty^NTenNOTTe  (Kdnt  epooT 
NqTpeTBtDic  enecHT  e^UNTe  cton^ 

NKOOTe      Xe       THpOT      CNT&TBCDK.      €BO?V.     ^ITOOTN 

10  £NT€TUNTtyOTtyO     €TlCtD     N£THT     CpOOT      U<5cT<5c<5cT 

UNN<5d    THpOT  €NT<5JTIN0TTe  NOXOT  CBO?V  £p<5d    N£HTN 

XlNtyopn     ty^p^l     CT6N0T     CTB€N€TNOBe     T€TNCOOTN 

THpTN    X€NT<5cTptyUU0  eptDTN    eTB€NeT£BHTe    C$OOT* 

N<5ci  xe  eixto  *uuoot  xeic&c  eTeTNeeiue  xeNeN-*oo. 

i5  eiOTC    NXHC<5dOC    JcTCD    nCCOOT^    e^OTN    THpq  CT0T<5c&B 

uneNxoeic  Ic,  eiTe  ^oott  eiTe  c^iue,  ceo  Npu^e 
cbo?v.  ^uneicpiu^  nn<u  cnt^tbcdk.  h  ctn^bcdk.  eBorv 
^itootn*  neTCNoq  eqetycDne  e<5p<5d  exNTeT^ne,  <5cTCD 
neTicpiu^  eqeiCToq  e^p^i  exNTCooT^e  nxcdot,  eu- 

20  UON     N<5d     CTCOOq     ^UneT^HT     NpeqUCCneSOOT     CTXCD 

uuoc  xeeixi  uuoot  ncTonc  h  xeeiuocTe  uuoot  h 
xeeuccD?ore  uuoot  ep$cDB  uriNOTTe* 

UH       <5cNrOT£HreUtDN        NTCN^CSNOC        €ei<5cN<5criC<5c^e 
UUtDTN    eC^CTHTTN    €BO<V    UriNOTTC   <5cTCD   NT€*TNp-  *(i7. 
25  STC1&,      NN€1ACD?S.0N      Ntye     UNNtDNC;     H      610      NOTHHB 

unB^<5c?v  eei+CBtD  nhtn  eTpeTNictD  nccdtn  uti^cdb 
un^oeic     NTeTNtyutye     NNeTeuNTOTU^xe    uu<5cT 

eCCDTU  ^TCD  NTCTNOTCDtyT  NNeTCUNn<5cT  UUOOT; 
UH    eeiO    NppO    €£p<5d    eXtDTN  €lJ)CptD    NHTN    ^NOTe^OT- 

3«  ci<5^  N-oe  nn^pjodn   NN^esNOC    cto    N^oeic   eNeTtyoon 

3&,T6T€fOTCl<5c    €T?CptD     N<50f     £tDC     ^U^iV,     !C<5cT<5c$e 
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€TCH£;  6T6TNO  N^U^JV  N<5d  £NOT  NTCDTN  N<5cTCB(D 
6TUU<5cT   X€ei€2UTHTTN    NtfONC    2L€Un€TNCCDTU    Ncooei 

h  xeuneTN^vnoT^cce  n^i;  uh    eeio   n^pjkcdn  e^p^i 

68.  €2lcd*tn    ei^N^ric^e    UUCDTN    eTpCTNCyCDCDT    N^eN- 
o)Ne     UN^eNcye     ^yo)     NTeTNncDCDne     N<5eNTCDCD&e  5 

NT€TN1CCDT  N<5d  N^CNHCl  UN^CNnO^eiC  H  6Tp€TN- 
CCDOT<3     N<5d     e^OTN     NN<5cCCDtye      €NT<5d$<VlB€     UUCDTN 

eTpeTNXooY  n^i  <3uruc<5dpoc  unxo   h    Ntfoou   €nt<*c- 

T€TN2L00T    N&l    e<3p<5d    CTpeTNClNe     N<5d    e^OTN     NN€T- 

ic^pnoc  h   nccoot    unnc^oot    eTeTNC^Nty    uuoot  10 
n^i    €N+f   nhtn    ^n    uneTNReice    xeTCTNqi   uneY- 

pOOTty  <5cTCD  TCTNUOONe  UUOOT  N<5ci;  H  eTCTN^e- 
p^TTHTTN1  epOl  Une^OOT  UNTCTOJH  £NOTUNT£U- 
<3&?V     ^N^CDB      NIU     e+eipe     UUCDTN      N<5d      n^u^?^ 

69.  N^HTOT    THpOT;    *OTne     nNOM     H     <50yn€     n2U     N(TONC  »5 
€NT<5d2UTHTTN     NtfONC      N£HTq      NTCDTN      NpeqiCpUpU 

NpeqtTN^pnee,  ciuhti   eTp<5dco?c<5^e   uucdtn  ^notnosT 

NtfOU,      €Tp€TN]CCD      NCCDTN      NTUNTX<5cX€     UNH+TCDN 

UNnuocTe  UNnuitye  uniixcd^u   UNnxiOTe    UNn»5b<v 

UNT)C<5cT&?^M<5c    UNKLpOq    NIU    UN£CDB     NIU    eq^OOT,  20 
€TpeTNnCDT    e^OTN    €T<5^r<5cnH    UN+pHNH    UNTU6    UNn- 
TBRO    UN^BBIO    NIU    UN^CDB    NIU    CN<5cNOTq; 

€lCN<5d  UN^€NK:OOT€  eN<5OyCD0TN€  NNOM  H  N2L1 
NtfONC  €NT^l<5u5cT  NN&l  €TXCD  UUOC  2Le€NN<5cBCDlC 
€BOIV    £UneiU<5c    €TBHHT    <5cNOK.    X€+$U1C0    UUOOT    £N-  2  5 

70.  T^UNTpeqXl 2    NtfONC*    OTICOTN    N<5d     TCNOT    €TUU<5cT 

nctn^xooc  xeeTN^BCDic  e&o<v  <5uneiu<5c  ctbhht;  uh 

£CD    <VN    epOOT    6TpenNOTT€  1CCD    N<5cT    €&0<\.    X€<5cT<5c^T 

^CDCDT    Ncyuuo   enu&,    n<5^<$   Ncon    ^un^HT;    ic<5d 

1  ep^TTHT  in  rasura  A.  —  2  ^NmajuiNTpetpsj  A  (3  dubium). 


r^p  ^Tpnerxoeic  aornurr  ntoot  eeixi  uuoot  n(Tonc 

£CDC     TTp<5cNNOC     &TBCDK.     €nU<5c    eTe£N<5cT*     <5cN0KL    X6 

Neio    un^^oeic    ^Nne    eTp^ncwT    ntootot    nnct^i 

UUOl    NtfONC    £NTeTUNT<5cTCO)TU    UNN€TKie^BHTe    TH- 

5  pOT     CT^OOT     CTOTClpe     UUOOT     N(5lNeTUU<5cT*     +XCD 

UUOC     NHTN,     N6CNHT,      X€N$e     €Tep€OTON      NIU     6TO 

NT61U1N6    XO)    UUOC    2L€n[ 

(desunl paginae  ji  etjz) 

]*ecyxe<^ei£pocy     e^p^i     cxcdtn     me     NOTeTncD,  *73. 
10  unpenc<5dcei  ntcdtn*  n+n&cdcic   <vn   eBCDK.   e&o?c   0i- 

TCTHTTN,  UNtfOU  €TpeOTNO(f  UUHHCye  RCDIC  €B0<\. 
£1TN0T<5^     ep<5cTq     UnNOTTC      ^NOT(TenH*     <5c<V<V<5<,     T<5c- 

N^nat  xe  NToqTe  eTpeoT^  bcdic  ^NOTtferiH  eso<v 
31TN3&3  ep^Tq  urwoTTe, 

i5         3<5c<3     NCOn     6TMN<U     CTUU<5cT     <5dX00C     £NOTtfCDNT 

xeecyxe+coTTCDN  nn^phtn,  nccnht,  neicy&xe 
N^xnicycjune,  eTen&ine  xe+£THic  epoic  <vtcd  Nrtfu) 
^ixcdot   ^ntccbcd1*  eiceipe    r<vp   unw,   kln^totxok. 

UNN6TCCDTU    CpOlC* 
ao         <5^TCD    €TMN<5d   eTUU<50T   e<5dX00C    N£<5^   NCOn  £NOT- 
OprH    ^eeTCTN^cy^NpXlKl^lOC,    +N<5^p.2UlC<5dOC  NUUHTN*  *  7$. 
eTCTNCy^N^O      Xe,      +N<5c-eO      £CDCDT      €£OTN       epCDTN 

n^oto,  eBOkx  xe+^ooT   pcD   uuhnc,  ic<5o\5^ee  eTepe- 

N<5d    €TUU<5cT    XCD    UUOC    Xe&NTOTpeqXl    N(fONC* 

25  z&z  Ncon  eTBeNeTUU<5cT  ewxooc  ^un^NcyoT 
n^ht  eeiue^  NNOtfNetf  2LenN0TTe  ^tcd  nxoeic 
uriTHpq  Tc,  +conc  uuoic  0nt<5c(Tou  THpc  ^noyujc^ 
n0ht*  ecycDne  icoTCDcy  <5JUA£Te  uuoi  eBO?c  0itootic 
3p<u  ^NTeicTN^rcDrH,  eeieuncDp  eTp<5cU0T  0uneicHT 

1  b  dubium  (n?)  A. 

GOPT.  -  B.  -  IV.  10 
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TCNOT,     OTT€     Unp<5c&T      NCyUUO     eneiU^     ^NOTtfeTIH, 

cy^N+N^Y    epoic,    rwoTTe,    eicenmu^    nnx^ci^ht, 

*75.  N<5d     *€TOTtDU     CBOrV     ^NNC^    UITUOTl,     nC&T^N^C, 
^YU)     CTCtD      CB02V     ^NNeqCNCDtDq,     6T€N<5dNe     N)C<5dCl&. 
N+TCDN    NKLtD£    UU0CT6     UUNT&TCCDTU    UUNT^TCBtl)  5 
N2LtD£U    N2U0T€    NtfOX    NKLpOq,     N£OTO    A€    UUNTX^- 
C1£HT    UUNTCyOTCyO    UNNlCeneGOOT    THpOT* 

3<5^    Ncon   eTBeNeTUU^T    e&ixooc    eeinopcy   eaox 
e^unic^  e£p<5d  exun^o  xenNOTTe  rmoTTe,  +conc 

UUOKL     ^UTT^HT      THpq     &TCD      ^NN^UeeTC      THpOT*  10 

etytDne  ^nok,  neT2U  nnm  NtfbNC  eT-eMae  nt^tjkh 

3p<u  n^ht  enxiNXH,  h  etyxe<5cN0ic  neTUOCTe  uuoot 

*76.  h  eT^ONei  epooT  N^ue,  *ic<5cT<5c&e  e+carru,  eeieuic^ 

N£HT    NlU    ^WM^IC     NlU     <51NO<fNe<f  NlU    €Teei    €<3p^l 

excwr   xen^unty^   r&pne,  2Leenu<5c   eTp^uepeNeT^i-  i5 
TOTtwei    NT<5c£e   «uuecTtDOT   ^tDtDq   n^oto*   ecycDne 
xe  unip?^<5c<5cT  n<vt   unesooT,   K^T^e    ntoic    ctic- 
cootn  NN^cy^xe  THpoT,  eeieeice+CBtD  nn<u  ctuu^t 

^NOTXTnH    UNOT^OJ^OU    UNOTUKL^    N£HT    UNOT- 
^N^HCH      NGM^IC      eUUNTOTUTON*      JT^HN,      nXOeiC,  20 

^uneiccrtDNT  <^n,  ic<5cT<5^e  eTCH^,  xeic^c  eNNeiCTpeN- 
cboic  ^NTeicoprH,  ottc  ctbhht  ^n,  xe^TueeTe 
e^eNne^ooT  c^otn  epoeu  kl<u  r^p  N^ue  +300T 
*77.  eu<5cTe  nn^^p&x,  nxoeic,  xe^eixiT  ncTonc  u<5cT<5^t 
uuin  uuoi  £p<5d  ^n^noui^  niu*  <5cXX^  +^€?^ni?e  25 
xeumpNObe    eN<u    ntciuinc,   kl^t^c    eTicxoiciu^e 

Un<5c^HT    UNN^JfiVOTe* 

3^3  r<5cp  Ncon  eTMNeTUU^T,  eeicy<5cN<3tDN  c^otn 
eTCTN^rtDrH,    ty^itya)ne    N$e    NOTptDue   e^TNOTxe 
e^oTN    epoq    n^cncotc   e&o?Vc   ^iTN^eNpcDue   Na^xe,  3o 
eeicy^NpnueeTe  uneuic^  n^ht  nn^i  NTeiume,  eBO?v. 
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^n    xeeiuocTe    uuoot    —    NNectytDne,    —    <5^<v?^ 

€BO?V.      NTOq      Xe+UOKl^      N£HT     6TBHHTOT,     661COOTN 

xenNOYTe  Cont  epooT  &tcd  NqnpocejKe  &n  eneTOT- 
eipe  uuoq  ^ntcyuntx^ci^ht  *UNTeTUNTB<^BepcDue  *7s. 

5  UNTeTUNT<5cTCBCD     UNTCTUNTC^B€      NNOTX     UNNCT- 
Kie^BHTe  THpOT  CSOOT  CTOTClpe    UUOOT    ^UneT+TCDN 

UNneT^u^u  exNNeT+CBtD  n^t,  eBO?v.  xeunoTxiCBCD 
CNC^  €B02V  ^NNerp^H* 

3<5c3  Ncon  eTBeNeTuu^T  e^ixooc  ^uti^ht  ^not- 

10  rvTnH,  eTp&OTcwu  un^oeiK  nc&otc^,  eeinopx  cbozv 

NTCTN^rcurH  THpc  ^cdc  x<5cxe  <vtcd  eeiqi  unpooTty 

un^TCDcy    ^cdc    tyuuo*   tt^?vin   xe    on    NeixityoxNe 

N&l    U<5cT<5u5cT    XeNN<5aytDTie     ON     NCKL&NA&2V0N      NN<5d 

NTeiuiNe   ^unenee^cDB*    n^oto    xe    NeioTCDty    ^Nne 
i5  exTnei  nnccnht  THpoT   umcTOC,   *eeicooTN    xece-*79- 

N<5cUKL<5c£       N£HT       eU<5cTC       X€<3€N?CpHCT0C        NpCDU€N€ 
Nty^N^THq* 

<3<v<3  ncoh  eTBeneuic^  n^ht  nnctuu^t  unNetyxtD 

N0Tty<5cA.e    NCO?VC?V.    H     NCOnC     eN€TUna)<5c     NCUOT    NIU 

20  <5ico?VcC?Sc   niu*  &,ty  r<5cpne   riN<5or    h    ncon   h   ne^ooT 

€NT<VN£UOOC    e^p<5cl     N£OTN     £UneNCCDOT£     £NOTTCDT 
N^HT,    N^e1    eTOT+CCDNT    Ullty&Xe     UnNOTTC     N(TlN<5d 

NTeiuiNe,  cy^NTqeiNe  e<5p<u  cxcdn  n^€nno(T  nc<5c£ot 

UN^CNNOCT  NNOCfNetTUN^eNNOtf  Nxmo  CTBCTUNT^TCBCD 
25   NN6T0    N<5cTCCDTU;    <VTCD    T<5dTC     $e     ety<5d2LOOC    £NOT- 
tfCDNT     €TCCDTU     NolNeCNHT    THpOT     2LCNTNN<VT     *  <5^N  *  8o. 

eot^cDB    Nc<5cna)px    nn<vi    ntciuinc    €bo?v     nnccnht 

CTOT^B,  £0T<5^N  CNty^NNOT  CXCD  Unty<VXe  UnNOTTC, 

KAT<voe    eNT<vn<5aiocTO?voc    &&.C,    NTepe^oeiNe    nojot 

1  n$h  vel  £&.$h  suspicatur  Zoega. 


N£HT    UniOYOeity    e^Yp^TCCOTU    ^TO)    CTX10T<5c    eTe- 

31H    uneuTO    eBO<\.    unuHHtye*    eT&en<5d    ^qc^oxj 

€BO<V    NN<5OllCT0C    €TUU<VT     NOlneTOT<5u5^fc    N<5OI0CT0<V0C 

<5orci)    ^qnpXNecNHT    eso?c    uuoot,    ^tcjd     ntci^c 
Neqxtt)   NNeqcy^xe   NNeTuncy<5c   nccdtu   epooT*    Nei-  5 
u^CTNOTTe     xe     ntoot,     eneiAH     Nceuncy*,     <^n, 
unqxe?v<5uVT  Nty&xe  n&t  UNNC&TpeTimp&m  eqeipe 

81.  unueeTe  uncy<v2Le  *uimoeic  xeunp+  uneTOT^B 
NNeT<500p*  <5cTO)  n<u  UN^eNicooTe  eTeiNe  uuoot 
NeTqty^xe    epooT    xeneTNCNoq    e^p^i   exNTeTN&ne*  10 

3^3  r<vp  Ncon  e&NpTn<5ctye  NTeTtyH  cy<5oiN<5^T 
N^TOOTe,  <vto)  e<5cNpTn<5aye  une^ooT  ty^riN&T 
uueepe,  &,tcd  e&Npne^ooT  THpq,  eNcy^xe  <vto) 
eN^mo,   eNConc    cncoxc?^1    ^tcd    cncuot,    cnc^ot 

tVYO)     CNUlcye,    CN2UD     N^CNCy&xe     UUNTX&X6     <5cTCD  i5 
CNT<5cT02    N^CNCy^Xe    NClpHNlJCON,    6NO     N<5cFplOC     <5cTCD 
CNO     Xe     ON      N^HUepOC,      €NO      NpUp&cy      N^pcy^HT, 
CNUe    NtfCDNT    €NO    XC     ON     N£HT     CyHU    ^NOTCyTOpTp 

82.  UNOTlfCDNT,    CN*plUe    ^N^eNpUClOOTC3    CNCtDM    ^e    ON 

£notcom;?v.  ^N^oTe  unxoeic,  eNcooTN  xeTNTtf^eiHT  20 
xeTNCcw&e,    eBO<v   xeneTecycyene    eTpeneNccDBe   icoTq 
eT^HBe,     K:<5cT<5c-oe     ctch^,     €bo?c  b  xeN^tyeNCNNOBe, 
cnoku  xe  on,  ic<5cT^-ee  ctch^,  <5^tcd  eNp^cye  xe  on 
^unxoeic,     ic^T^Nerp^H,     eN^TnoueiNe     cn^uooc 

CNCOOT<5    e^OTN  CNXCD  N^CNCy^2L€  NTCIUINC  Xe€TTO)N  25 

NeNcy^eep   eT£mo?c   ctnht   n<5cN   eTUOTTe   epON    xe- 
&rre?coc;    nccn^t    eNeNic<5dci&  ,  THpOT     UNNeNKpoq 

UNNeN^BHTe'1    THpOT    CSOOT,    tVYO)    NC6N&T    epON    6N- 

1  Fortasse  eNConc  vel  cncojvcjv  clelendum  est  (dittographia).  — '  cnt^- 
oto  A.  —  3  ^N^eNpuaeiooYe  A.  —  4  jaNNeN^&H-oYe  A. 


&C?CHUONei      ^NOYUNTX^e      UNN€N€pHT       eTB6N6N-  *  83. 
UNTX<5cCl£HT   UNNeNUNT&TCBCD*  €NO  N<5cTCCDTU    NC<501- 
ty^Xe  eTCH<5  XeU^pNIKDT  NC&N^-f  pHNH  <5^TCD  N<5JrucCDT 

e^OTN  eNCNepHT*   cnxcd    N^eNty^xe   ctn^ujt    <5orcD 

5  €Y£Opcy    CNT&TO     XC     ON      N^CNCy&Xe      eTtfHN     <50TCD 
eT&CCDOT*    CNKOiV^e1    £NOT2U     nConc    €TpeneT€OTN- 

oton    epoq    iccd    ehozs.    uneT^iTOTCDq    N^pnee    niu, 
&,tcd    uonc    Nq^BBioq     N^q,    eN^N^q    <^n,    &?c?v<5c 

£NOT£TOp*      CN^lOTe      ^N^eNtfepCDB      <5cTCD      £NNeN6l2L 

10  ^notnotcTc    eneTepeneq^HT    xiqotfc    epoq    <$ntunt- 

X^C1£HT,    €N2S.epO  ^NOTcy^  NOpFH  CBO?C  ^lTUnNOTTe 
e^p<5cl    e*XNNeNT<50lX^Xe  UOpOT  NTOOTq    £p<5d    <5N£€N-  *84. 

uppe,  N$e  NNpcDue  niotx^  eNenc<5dcei  ^tcd  eN$?u&e 
xeoTN^eNicooTe  &&e  epON  eTtfcDcyT  eBO<v  ^htn 
i5  eTpeNcy^xe  nuu&t  eT&enNOTTe*  €nxcd  xe  on  n^cn- 
cy^xe  NTeiuiNe  xeeTTCDN  NeTOTUoTTe  epooT  xe- 
^eNpeqpNOBeNe,  me  eTecy&NN^T  epooT  ^nncnb^jx 
ct^uooc  £<5^thn  cTueT&Noei  epeNeTpueiooTe  cyoTO 
enecHT;  u&poTei   NceNexn&cte   c^otn  e^p^N,  2.eTN- 

20  cyOTCyOT  UUON  Xe^NON  ^CNAHCMOC,  €&NON  ^CN^- 
C6BHC,  Xe^NOTCDU  €BO?V  <3UneBeiCD  eTT<VT<V  6B02V 
^NNCCnOTOT    NTIIOpNH,    T^NOUl^ 

NClcy<5cXe    *X€    UNNei^BHTC  UN£€N]COOTe  CN^tyCDOT  *85. 

Nety&N<5u5ome     <5^tcd    Necy^NXooT    eNOTCDty    eneise 

a5  NN€1<5^T^HT  €TUU<5cT*  <50TCD  N€U€Necynei$e  UUOOTne 
eTpCTC^CDOT    CBO-X  N£CDB  NIU  CSOOT    ^TCD    NCe^CDTTI 

enNOTTe  <5cTcd  Nceqi  eho^  n^htot  uuntx^c  niu 

NCepdpHNH    UNNCT^ITOTCDOT,    <VTCD    T<5dT€    SC    ecy<VN- 
TCDOTN     £NOT$yCDCDT    CBOIV     NTNTT<5q)<5dTl     NN^l     NT€1- 


1  eudM8jrK8<^e  suspicor. 


uinc  ntn+  uuoot  eTOOTq  unxoeic  eTpeqcyoxNe 
^yo)  NqTtixy  eeipe  ^p^i  n^htot  n^€nxik:b^ 
^NTOprH  uneqtfCDNT* 

<3<v<5  Ncon  eTBeneuic^   n^ht   nnctuu^y   Neuei- 

86.  ecy(^U(TbU      N^TT&NT^     €N6TNHT     N^N     *<51BO?^     &TCD  5 

nc<vbh?Vc  xenxoeic  cu^u^t  xe+(fiNe  NNeNeiOTe 
n<5?^o  eTcyoon  nuu^n  TeNOT  eeixooT  uuoot 
^NTeT^r^nH     eT^n^NT^     epooT     eTiieise     uuoot 

<5N<5CDB  NIU,  eUUON    Nepe<3^<5  N<5cCK^NX^?Vl?e  eTBHHT, 

<5CDC    ecyxeeio    Npeqic&T^pONei,    buun^^y   N<5tD&  m 
NTei^e    cyoon  <5p<u    n^ht,    <v<v?^    eeiOTCDcy    cn&t 
epooT  n^oto  eee  eTOTOTCDcy   cn<vt   epoi   eN+uney^ 

&N* 

^^    ncoti,    eicy^NTCDOTN    ei^uooc   ^tnnctnht 

N^N    £1B0?V    ^TO)    NT^ei     eBOJV    ^ITOOTOT     €£OTN    CT-  i5 

CTN^rcwrH  NT^pnueeTe  nn<vi  ntciuinc,  cy<ucyTOpTp 

87.  <3p<U      N<$HT     £N0TU1C&<5     *  N^HT,     NSC     NTeT+N<5u5dCe 

ecNtVUice,  eneTecycyene  eTpeNei  €bo<y  <5itnn<u  ctnht 

N&N      <51BO<V       €NU01C<5      N£HT      CTBHHTOT      Xe<$€N<VT- 
COOTNNC    <VTCD    NTN61    €<50TN    eTCTN<VrCDFH    NTNp<50ye  20 
6TB6N&,1     CTUU<5cT*     eNT&TCOTNTTNOTTe     unoT+eooT 

Ntvq    <5CDC    NOTTe*    a^<v<v    e^TpneTcyoTeiT    ^nnct- 
ueeTe  NT^e   <5Cdcdt   on    ^tcd    e<5aieT<5HT   n^tcbcd 
pic<5dce    epooT    eTxtD    uuoc    xe^N^eNc^se    <5orpco(T 
e^OTepcDue    niu   ncocT  ^tcd    n^sht  *   u^mct*v  xe  2  5 
xeeTecycDne  nco(T  nothp  NN^pNNeNcyseep   nahc&ioc 

6TNCOOTN    UUOOT     <51BO?C     6TNHT     N&N     eTMIlNOTTe, 

*88.  xeTN*ue     UUOOT,     lC<kT<5^€     <$CDOT     CTOTUe     UUON, 

UUNTNICCDB      N^OTO      6N<5d      CTXCD     UUOC     X€eNUOCT€ 

UUOOT,    6NTOOT    NTOq    NCTUOCTC    UUON*  3o 

OTN^OINC    U6N    ^NNeNTtVTBCDK.    e&0?V     <51TOOTN    CU- 


UNU0CT6  0TT6  K<5JC1&  ^UTieT^HT  e^OYN  €N€NeiOTe 
BNT^TNICOTK.  OTT6  C^OTN  epON,  <5c<V?^<5c  eTMTCT- 
UNTtfCDB    Xe^nNOBC    XpO     epOOT     NT<5cTpcyUUO     CTCT- 

N^rcorH^  eTBen^i  fxto  uuoc  nhtn  xeeTcy^NueT^- 
5  Noei    £Uiuia   eTOTN^HTq,    cuotn    eTpenNOTTe   kcd 

N<50T  €BO?V.  N£OTO  €N<5d  CNT&TCCDCyq  NN€N€10Te  CN- 
T^TNICOTIC    <5^TCD    e<5cT£MBe    UUO[OT x .  .  . 

41.  De  confessione  pegcatorum. 

.  .  .]    *THpc2    Nceic^HpONOuei     uttcdn^     cy&CNe^* 
10  NcyHpe  xe  NTUNTepo  NceTiucopei  uuoot  £p<5d  ^n^- 

UNT€* 

OTOei  NN<5cCeBHC  €NT<5^TUOT  H  CTN^UOT  CTUHN 
€BO?V.  £NTeTK<5JCl<5^  K<5JT<5^e  CTCH^,  N<5^ei<5^TOT  NNXl- 
K<5dOC    6NT<5cTUOT    H    eTN<5JULOT     ^NTCTUNTUC,    e^CN- 

is  ericp<5cTHCNe  eT<ro<v2L  uncy<vxe  eTOTox  UNTecBCD 
eTUOOcye  ^nsbbio  niu  ^iUNTpup&cy  unotunt- 
^pty^HT,  e<5cTBO)?^  eBoiv  £p<5d   n^htot  uuppe  niu 

NK&Kl^  ^mONHpl<5c  ^HCpOq  N£HT   eq^OOT    <50TCD    €<50Tqi 

eBO?^  uuoot  uncyoxNe  csoot  UN^eNUppe  nc&t^n&c 

30  <5cTCD  ^CNCy^Xe  NKpUpU  e<5cT<V0  ^N^CNnO^NHpl^ 
NXl<5^BO?>cOC      «VTXICBCD       epneTN<5cN0Tq       <5^TCD       €<50f+ 

^icdot  3CDC  ccdtit  unNOTTe  N^eNcnjv^rpcNON  uunt- 

cy<5cN£THq  ^lUNTpCpHCTOC,  6TKCD  CBO?V  NN€T£1- 
TOTCDOT    N&plKC    NIU    CTUOCTe    UneSOOT    NIU    6TTCD- 

25  (fe  uuoot  eneTN<5cN0Tq  niu, 

^tcd  N<5ci  NTei^e  uNNCTeiNe  uuoot  NeTepency^xe 

CTCH£       XCD      UUOC      eTBHHTOT      2Le<5^TU€plC      Un2S.0eiC 

cycDne  £uneq?v<5cOC  i<5jccdb*  irrocy  NTeqK?^HpONOUi<5aie 

1  u,u,o[n  Zoega.  —  2  THpc  incipit  B. 
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niTTK*  ^to)  N<5d  NeTepeNerp^H  xco  uuoc  epooT 
NOToeity  niu  xiNtyopn  ty^pM  eTeNOT  xeNe^iooYe 
nnahcmoc  poToeiN  N$e  unoToew  ceuoocyep 

(desunt  circiier  600  litterae) 

iij.      JVroei2  n^n,  epty^Nncy&xe  eTCH£3xooc  N^oeiNe  5 

£p<5d  N£HTN  2S.€T€TN<5JULOT  £p<5d  ^NNCTNXCD^U 
UNNCTNXlOTe  UNNCTN(TO^  UNNCTNUNT^TCCOTU  UN- 
NeTNUNT&TCBO)    UNNCTNNOfce    THpOT* 

OToei    n^n,   epty^Nnty^xe    ctch^    xooc    N^oeiNe 

<5p<5d     N£HTN     X€<5dXOOTCOT    K^T<5cNem$TUl&.     UnCT-   10 

^ht,  ceN^uootye  ^NNeT^BHTe  e-aooT* 

OToei    N<5cN    epty&Nnty&xe    ctch^    xooc    N^oeiNe 

£p<U  N£HTN  XC&qN^UOT  N<3<5^<5  NCOn  £NN€T- 
^N^HCH,  NTOOT  X6  <5^T+NOT(fC  N^q  ^NNCTtyOXNe, 
H    XC^T+NOTtfC    CTNHT    6^p^l     £NTepT&p<5c    ^NAXC*.,  i5 

h  ^e&TKpupu  ^nnctu^,  Ntycjmrce  unoTCtDTu  ene^- 
pooT  unxoeic  ^qqrreqtfix  e«5p<u  extwoT  ep^TOT 
e^p^i  ^NTepHUOc  epe^TneTcnepu^  ^nn^noc  exoo- 
pOT  eBorv.  ^NNe^ctwp^,  h  xe&T+NOTtfc  N<5^q  <$ixun- 

UOOT  NT<5^NT12VOri^  ^qT^T  €TOOTq    UnX^XC    <5cN€T-  20 

uoctc    uuoot    pxoeic    epooT    ^NeTxixeeTe    smbc 

UUOOT* 

NM    Xe    UNNKLOOTC    €T€lNe     UUOOT     N€TCH<3    THpOT 

£NNerp<5J^>H  N€Tety<5cTtyo)ne    e&o<v  ^iTunNOTTe   un- 
neN2Loeic   Ic    NNpeqpnesooT    <5cTto   Nceei    e^p^i   e^N-  95 
kns.  NpeqpNOBe  cbo?v  ^iTunNOTTe  UNneNXoeic  Ic  *UNNeq- 
^rre^oc  ctot^b* 

eTBen<u  OToei  NNeTNaoycDne  n^ccbhc  <3p<5d  n^htn, 
eiTe    ^oott    eiTe    c^iue*    NtVceBHCNe    nctcto    €bo<v 

1  Exit  B.  —  2  OYoei  incipit  A.  —  3  etoh^  A  (sic). 
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NN€NTO?^H     NN€N610Te     <5cT(D     eT?VlCCy<V     NC^N6T+CBO) 
N<5cT    £N$0T6    UnCTN^KLplNe    NN6T+CBCD     UNNeTXlCBU), 

eTenNOTTene»    ncttcto    e&ox    uncy&xe    unxoeiCNe 

NCTUOCTe       NNeT<31TOYU)OY       N2UOT6       6YXO)       UUOC 

5  xeTNue  uuoot  evuocTe  uuoot  n^oto  &.tcd  cto 
NX&xe  epooT  ^uneT^HT  eTue^  Nicpoq,  eTcyoT- 
cyoY  uuoot  xeTNue  uriNOTTe,  ctuoctc  xe  ^tDCDq 
uneT^iTOTtDOY,  €bo?v.  xeunoT+£THT  ic^^cdc  en- 
cy&xe  ctch^  xeecyxeNrue  ^n  uneiccoN  ctkn^t 
10  epoq,  N<5oy  N^e  NToq  eieN^uepenNOTTe  unicN<5or 
epoq  eNe<5;  ^p^  eTue  unNOTTe  ncInctuu^t  xeN- 
ceN&,T   <5^n    epoq     n^o    3130    eTpeqic(D<vTe    uuoot 

€BO?V.    ^UnUOCTe  eT^UTieT^HT    C^OTN    CNeT^lTOTCDOT 

UNNeTice^BHTe    THpOT   csoot*   eTuocTe    xe   ^CDCDq 
i5  uneTCON    €totn<5cT    epoq    xeqiccDrvTe    uuoot   eao?^ 

^UTieTUOCTe     N£HT     €£OTN     eNCT^lTOTCDOT     UNNCT- 

ice^BHTe  THpoT  esooT,   n^oto  xe  tctunt^tccdtu 

UNT€TUNT&T*CRCD    UNIieT+TCDN    €TCyOOn    e^TCyopcyp  '  1 13. 

N^eNicooTe*  NOTcynHpe  ^ntc  ic^T^Nerp^H,  epcy^N- 
ao  ot<5c  xooc  xefue  unNOTTe  €T€NqN&T  epoq  <^n, 
equocTe  ^CDCDq  uneqcoN  eTqN^T  epoq,  <5^<v<^ 
TecynHpe  THpcTe  epcy^NOT^  uepeneqcoN  eTqN<5cT 
epoq  ^tcd  NquepenNOTTe  eTeNqN^T  epoq  ^n, 
xeic^c  epency&xe  ctch^  N^u^ic^pi^e  uuoq  xen^i 
a5  uneTNN^T    epoq     eTCTNue     uuoq,    <vtcd     n&i    on 

TCNOT       CNTCTNN&T      €pOq       «VN,      eTCTNniCTCTe      AC 

epoq     €TeTNTe?^H?v     ^NOTp&cye     eq^Hn     ^tcd     eq- 

T^eiHT* 

ecyxency^^e    €tch<5   (TN^pnce    €N€to    uu^toi    ct- 
3o  oj^ntcd^   unn€^bht€    unBioc,   eieeqN^cTN^pnce    epoN 

NOTHp  NCy^NTCD^  UNTlUOCTe  UNTUNTX^C1£HT  €£OTN 


CTieT^lTOTCDN  UNNJCe^BHTC  THpOT  e$OOT  NT€TA1- 
]C<5dOCTNH  \ 

etyxeoT^CDB  eqo  Ncy^oq  &tcd  Ntyme  <5aiNOTTe 
T<5^q  uniOToeicy  eTOOTq  uniCDT  ^Bp^^u  eTpeq- 
CBBe  ntc^p^  eNTeq<5ciepoBTCTi^  <5otcd  neTCNqN^CBM  5 
^n  NTc^pf  NTeq<5jepoBTCTi<5c  uneoToeity  6TUU&T 
^nxoeic  nNOTTe  xooc  eTpeTqeTTe^YpcH  ctuu^t 
11/1.  €bo?v  ^unecrsu^oc,  eieneTCNqN^CBBe  &h  *ntunt&,t- 
cBBe2  uneq^HT  eTue^  uuoctc  ^iuntx&xc  c^otn 
eneT^iTOTCoq  £p<5d  n^htn,  eiTe  ^oott  erre  c^iue,  10 
eTN<5cqoTq  eao?c  ^uneq^oc  NOTHp; 

eTBen^i     otoci     NNeTN^uecTeNeT^iTOTCooT     en- 

2UNXH    £pM    N^HTN,    N£OTO    X€    N6T+CBCD    N&.Y. 

OTOei     NNeTN<5JKDT     €<30TN      CNeT^lTOTCDOT      <3p*d 
N^HTN    ^N^eNOTCOCy    NC^plCHCON*  i5 

&TCD     OTOei      NN6TO     NUJBp3     eNCT^lTOTCDOT    £NT- 

ic^T^^^^ei^  untuc&occ  UNixeeooT  niu  eT+u<k 
unc^T^N^c    eTpeqtfittfdu    e^paui    exN^eNicooTe    cbo?c 

^ITOOTOT    ^NTCTUNT^^    NCy<5cX€    6YXO)    NNCT€Cytye 

^n  epooT  eriTHpq  eT^oon   NNeTecycye   epooT  eTpeT-  20 

XOOT  6TTOTNOC  N^CNUNTX^XC  UN^CNUNTpeqTCD^ 
^NTCTN^rCDFH  THpC*  UTIOTpnueeTe  NNC<5c£OT  THpOT 
€TCH£    K&.T&CUOT    NIU    ^NNeiUCTO^H* 

€TMn<5d      OTOei     NN€TN<5^CD     NOTCy<5cXe     H     OT<3CDB 

eq^ooT  eNqcyoon  <5^n  ^p^i   n^htn*  n<5c1<5^tot   nnct-  25 
n^xcd    NOTcy^xe    h    ot<$cdb    eq^ooT   eqcyoon   ^p^i 

N£HTN*  N€TN<5^XCD  A6  NOTCy<5^Xe  H  OT£CDB  eq^OOT 
£p<5d      N£HTN     XlNUnOOT      N£OOT      <5cTCD      NCTUT^O 


1  Hanc  vocem  delendam  esse  suspicor.  —  2  tunt^tcbbc  A.  —  3  Rec- 
tius  NtyBHp. 
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ep^Tq    uncy<5^e    h   n^coB    eNT^NXOoq    eTN^uoTTe 
cn€tuu<5cT   eBO^    ^iTun^oroc    uriNOTTe   2LeNB<5ayop 

eTT<5JCO     NUUA     Ne^O^O^C,     €BO?V    XC^CNpCDUeNe     €T- 

t<5jco  un^HT  N^eNieooTe,  ^cdcac  eTpency<5cxe  €TCH£ 

5  xcdk.     eBO?v     e<5p<5d    e^CDOT     xecy^peN^i     ntciuinc 

p^eNcyTOpTp    ^N^eNnoMC    <5cTcd     ^N^eNCTN^rcwrH  * 

€TBen<5cl    TieTT<5dCO    NHT    ^NOTcyCNe» 

nctn^xcd   xe    ^n    NOTcy<5c2^e    h    ot^cdb    eq^ooT 

6TCOOTN    epoq    <5p<5d    N^HTN   2UNUTTOOT    N^OOT    eTN<5^- 
10  2L00C    N<5cT    €BO?V.  ^lTUTUy^Xe    CTCH^    XCNTO    NBtVCyOp, 

eBO?Vc  xe<5orcyo)ne  uuepic   nna&iuonion   <5p<5d  <3n$t- 

nOKLplClC      NSC      NNenpO^HTHC      NN0T2L      eT^CDBC      €BO?>c 

exNUUNTcy^qTe    NNeTeipe    N^emcpoq    un^€nunt<v- 

CeBHC* 
,5         N€TN<50UDT    e<$OTN      eNCT^lTOTCDOT      <5p<5d      N£HTN 

eiTe  ^oott  eiTe  c^iue  ^N^eNOTCDcy    Nc<5cpf   UN<$eN- 

UNTCyBHp    NC&pKLlKLON  eTN<5cU0TTe    CpOOT    €BO?s.    £1TU- 

nenpo^HTHC  xeN^p^CHroc  unxco^u  UNnccDCDq  un<$cdb 

niu  unoNHpoN,  ie<VT^e   ctch^   2S.eT<5^pj>CHrocTe    tm 

2o  unNOBe,  Tcyeepe  ncicdn,  xe^TcfiNe  <3p<5d    n^htc  nu- 

UNTCy<50|T€  UIIIHX.,  NeTOTN^T^OOT  Xe  <5p<5d  N^HTN, 

eiTe  300TT   eiTe   c^iue,    cto   NcyBp   eNeT^iTOTCDOT 

^N^CNOTCDCy        NC^plCHCON,       eTec^CDTTe       CTC^OTOpT1 

£NNeT<3BHTe2  THpOT  *€TOTeipe  uuoot*  ecycDne  ct- 

35  ^NOTUNT^TCOOTN,     CTecyCDTie     CTOT<5u5cB     6B0?C    ^NNl- 
C<5c^0T    THpOT    €TCH<3* 

N€TN<5^CDn       eXN^CNpCDUe      6T0      NCyBp       CNCTepHT 
£p<5d    N^HTN,    dTe    ^OOTT     C1T6     C^lUC,    ^N^CNOTCDcy 

1  In  margine  ab  alia  manu  aridilum  :  3  (monaclms  qnidam  codicem 
legens  numeravit  voces  eYC^ovopT)  A;  von  Lemm  confert  codicem  Borgia- 
num  Saidicum  a3a.  —  a  y  prius  poslea  adriitum  A.' 
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NC^pJClKON,    CTecyCDiie    CTC^OTOpT1    ^NNCT^BHTe    TH- 

pOT*    ecycDne     xe    eT^NOTUNT&rxooTN,    CTecycDne 

CTOT^B    €B0<\.    ^NNC^OT    THpOT    €TCH£, 

nctn&xcd  NOTcy&xe  h   ot^cdb   eq^ooT    eNqcyoon 

&N     <3pM      N^HTN      H      NeTN^XCJO      <5^N      NOTCy<5^Xe      H  5 

ot^cdb  eq^ooT  ctcootn  N<5ote  xeqcyoon  ^p^i  n^htn, 
n&i  ^to)  NencooTe  eTecycDne  eTC^OTOpT2  ^nnct- 
<3bht€  THpoT,  eiTe  300TT  eiTe  c<3iue*  ecycDne  xe 
eT^NOTUNT&TCOOTN,   eTecycDne   eTOT&<5cB    €BO<V  ^N- 

NC&30T    THpOT    CTCH^,  10 

NCTN^XOOC      <5p<5d      N£HTN       CXUn^^^O      6TU0TTC 

e^OTN  e<3p<5or  nnct^itotcdot  xeiec^OTopT  h  xen- 
xi<5cBO^oc  h  xeoTX^iuoNioN  neT<3iu)CDK.  h  xeeTe- 
npieTeicNOTNe  €bo?v.  ^uniu^,  n^i  UNNeTeiNe  uuoot, 

N€TN<5cX00T    e^OTN    e<3p<5cT    CNNeT^lTOTCDOT    ^N^eN-   i5 

UNTpeqccocy,  eTecycDne   ntoot   eTC^OTOpT3  ^nnct- 
<3bhtc  THpOT»  ecycDne  xe  ct^notunt^tcootn^  eT- 
7.  ecycwne  ctot*<5^b  eBO?v  ^nnic^ot  THpOT  ctch^» 

N€TN<^N<5cT    X6    C<V<5u5cT    N^CDB     NN0B6     UUOT     <3p<5d 
N^HTN,      eiT€      <500TT      €1T€      C^lUe,      &TCD      NC62LOOC  20 

e<3oeiNe  <5cTCD  NTe^oeiNe  xooc  e^eNieooTe  ^tcd  ntc- 
^eNieooTe  xooc  e<5<5^<5  ^NTCTN^rcwrH  ^tcd  ntctct- 

N^rCDFH      THpC      U0T<3      NCyTOpTp      ^NOTUNTpeqTCD^ 

<5cTCD  utiott&uoi  pcD  xeeieeiue,  eTecyume  eTC^OTOpT4 

^NNCT^BHTe5    THpOT*    ecyCDTie     X€     eT^NOTUNT^TCO-  95 

otn,  eTecycDne  ctot^b  €bo?v  <5nnc<5c<30t  THpOT 
eTCH<3* 

uuon   oTUoei^e    ^ntc    NTeTeicyouT    NCTN^rcDrH 

1  In  margine  h  A.  —  2  In  margine  $  A.  —  3  In  margine  1  A.  —  4  Tn 
margine  1^  A.  —  5  ^NNeY^BH-ove  A. 


-«.(  157  >«— 

uot#  ^N^eN^BHYe  Ncetyoon  <vn  h  NToq  eTcyoon 
<3cYO)  NT^Tueiue  ^nok:  oytc  n£<v<vo  ottc  n^x^oi 
eTp^oTe  <5HTq   uriNOTTe  £p<5d    n^htn    ottc  NeiOTe 

CT£NNH1       THpOT       eTCNpUNHlNC       UNNICOOTC       THpOT 

5  eTNHT    unnccdot;    <5c<v^<^    ne^uoT    unNOTTe    tynn 
eTeiNe  e&o<v.  enoToeiN  nk<5ck:i^  niu  UNicpoq  niu*  ct- 

B€n<5cl  N€TN<5cN<5cT  €<V<5c<VT  NNOM  UUOT  £p<5d  N£HTN 
X1N0TXCD£U      ty^0T2L10T€      UNOTtfOX,      61TC      £OOTT 

eiTe   c^iue,  <vtcd    NceTuecycrutfou   exooc    n<u   xece- 
10  cyme,  K:<5^T<5cee  nt<viccdtu  eTBe^oeiNe,  h  NToq  xeu- 
tiotCnt    eTpeTT^uoi,    eTexooc    en£<v<vo    ^^thn, 
*<vyo)    eTexooc    e$<v<vcD   ^^tnthttn,   h    nccxoocub. 

CN^JVrvOl     CT^TNTHTTN  ]     CTp^OTC     £HTq     UTINOTTe 

^<5cTHN,    H      NCeXOOC      CNNOCf    NC£lUe      CTp^OTC     £HTq 

»5  UnNOTTe    ^TNTHYTN,    H    NC6XOOC    NNeTClOTC   €T£U- 

nHl     NUU<5cT      eTqipOOTOJ      ^pOOT     ^THN,      H     NC€- 

xooc   NNeTeioTe'2  eT^unHi    nuu<vt    eTqipooTcy   <3<v- 

pOOT  eT£<5cTeTHTTN,  <VTCD  NeiOTC  eT^NNHl  3<5^THN 
H    N£?V?V01    CTN£HTN    ^^THN,  eTcy<5cNT<5JUON 3  K&T&- 

*o  Tei^e  <vtcd  Nceeiue  N<5oae  ^NOTCDpx  e^eN^BHTe  eT- 

£OOT    «5p<M     N£HTN     ^<5c^THN,     eTCT<VU01     H     NC6XOOC 

en£?v<vo*    <vtcd    NeiOTe    nnhi   ct^tnthttn    ^cdt- 

THTTN  H   NNO(f   NC^IUC  CTN£HTTHTTN  ^^TCTHTTN, 

eTty<5cNT<5JUON        K^T^TCl^e        <VTCD        NC€eiU€        N<5cU€ 

a5  ^NOTCDpX      e^CN^&HTe     CT£OOT     £p<5d      N£HTN,      €T- 

exooc  ns?v<vcd*  <5cTcd  ntoc  ^cdc  4  $<v?vcd  eceuoTTe 
eNeiOTe  nnhi  UNNjeeNOtf  NC^iue  <vtcd  eTepuNTpe 
NNe^EHTe  esooT:>  ctuu<vt   eTeipe  uuhtc  Nc^iue  h 

1  Hanc  vocem  dclendam  esse  suspicor.  —  2  nn€YUA\.y  suspicor  (si- 
mililer  in  locis  sequentibus).  —  (  nrty^NTkuooY  suspicor  (item  paulo 
infra).  —  4  Id  esl  ^tocuc  —  ;'  -ooot  A. 


— «•(  158  )** 


xoycdtc*  <5otcd  NTei^e  eceTNNooY  uri£?^o  Ntri-e^^ci) 

6YCOOYN      THpOY      NtflNeTO       UUNTpe,      2L€K1^C       NTOq 

£(D(Dq    n^?s.?s.o    neNT<5cYxooq    epoq    ^^thn    <5^ycd 

119-  nCNT^TeTNTNNOOYq     N<50J     ^^TCTHYTN     eqeT<5c*uoi 

epooY  THpoY  ^NOYCcfp^T  utin<^y  eTNN<upqe*  5 

aorcD  NTei^e,   €Ncy^Ntyu)ne   cno   noy^ht   noycdt 

UNNCNCpHY,       TNN<5cpBO?Uie      e^eNNOtf      NKLplU^       €BO?Sc 
^lTUnNOYTC    NTN2U     N^CNCUOY     <5cYCD     TNN<5dftltfdUne 

e<5p^i   exunc&T&N&c   UNNeqiee^BHYe    THpoY   cgooy* 
ecycDne    xe    epcy&NnoY^    tioy<5c    uuon    cycone    N&q  i0 
NC&BC  U^Y^q  <5cYCD   NTNTueipe  ic^T^Tei^e,  tnn^- 

cyCDne  eOYN^CNNO^f  NK.plU<5c  £1XCDN  €BO?V.  ^lTUnNOYTe 

^ycd  ^eNNO(T  NC&30Y  cbo?v.  ^iTuneNxoeic  Ic,    ^ycd 

TINOBe  N<5^<5U<TOU  e£p<5d  CXCDN  UNNCNX^Xe    NA1&B02VOC* 

<5cX^^  NNeccycone*  15 

eNT^ixeN^i  xe  eTBeuuNTpeqTCD^  <5otcd  nctcn- 
ceN^cy <ru<Tou  excD  epoi  ^n  uneNT^YN^Y  epoq,  eiTe 
300YT  eiTe  c^iue,  xeunoYtfNT  h  xececyme  ic^T^e 

CNT&KCDTU*    UUON     N+KlCD?Ore     <5cN     N?V<5^Y     eTN<5Uy- 
(TUtfOU    N2UD    epOl    N£CDB    NIU    €TOYN<5cY     epOOY,    OYT€  20 
UUN\UY     N<5Oy<ru<T0U     CKCDXYe     UUOOY     CTUKL^Y 

excD  epoi  uneNT<5diOY<5c  noY<5c   eiue    epoq    ^NOYCDpx 

£p<5d    N£HTN* 

eTBen<5ci  eic^HHTe   tnkcd   e<5p<u   utii^cdb    noyxm 

^YCD     NCDpX     NTeNCYN^rCDFH^     CTpeOYON     NIU     £p<5d  20 

n^htn,  eiTe  ^ooyt  eiTe  c^iue,  eiTe  no<T  eiTe  koyi, 

120.  €TN<5^N<5cY     e£eN*£BHYe     UnONHpON     £pM     N£HTN     €Y- 
OYON£     CBO?^    €Y€T<5cU0N    £NOYUNTU€    eneNT^YN<5^Y 

epoq,   xeie^c    eYecycDne    eYCu<5ja<5u5a~    ^nncy^bhyc 

THpOY    <5cYCD    NCC€1    e£p<5d    6XCD0Y    NtflNCCUOY    THpOY  3o 
€TCH£* 
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OToei     NNeTepeneT^«5^c     o     nxocic     epooT     £p<5d 
n<$htn  eTxtD  uneTCNqcyoon  <VN* 

OTOei     NN6TO    NC^BC     N^T    U<5cT<5^T     £pM     N£HTN 

eT^CDn  exNOT^tDB  eqtyoon  <5p<5d  n^htn* 
5      OToei     NN€TN<5cca)tyq     N^eNptDue     ^p^i     n^htn 

CTnHT     ^NNC^BHTe     NT.2U<5JC0N1&,    ^NOTUNTUe     <5cTtD 
UnOT(fN^<5cT    NNOBe    €£OTN    €pOOT* 

OT061    NN€TN<5cCt!)tyq    N^CNptDUC   £p<5d    N£HTN    €TH?V. 
C&OTN    eTCtfp<5^T    <5cTtD    UIIOTtfN  2Su5u5cT    NNOB6    e^OTN 

10  epooT* 

NCTOTtD^u  OTBeNeity^xe  u<5cpOTtytDne  nn^pnni- 
ty^xe   THpOT   ct^uooc    u^t^t    N$e    N^eN&BOOice 

N(fiN€TUU<\,T     lC&T&Nerp^H*     NeTCTU^tDNei     UNNCl- 

ty^2.e    u^pOTtytDne     NN^pNNeity^xe     THpOT     N$e 
i5  N^eN(fpooune   eT^ixN^eNuooT    eTBOope    €bo?v    e&T- 
xokluot  ^uneptDTe  eT^uooc  ^ixn^cnuoot  eTBOope 
eBorv.,  K&T&Nerp^H* 

N6T0    N<5cTCtDTU   NC^Nlty^^e   U^pOTtytDTie  NN<5^pN- 

Nity^xe   THpoT   N(TiNeTu*u<5cT   N$e  unic&3   eTeunq- 

20  xiuoot,  Ki^T^nty^xe  unenpo^HTHC  xeNTone   nie^ 

eTeunqxiuooT,  ottc  uneuoTN^tDOT  ei  e^p^i   extD 

^Une^OOT     NTOpFH*      NCTCtDTU     NC^Nlty<5cXe     U<5^pOT- 

tytDne    NN^pNNity^^e   N$e    unie^    eT^unxice   ct- 
<5intfbN  eTceuooT  €bo?v.  ^un^oTune* 

25         NCTpUCe      6B0?V      NN€TU<5u5cX€      <5^TtD      eTKLTO       €BO<V 
UneT^HT    eTUTp€T+^THT    €Neity^Xe    THpOT   U^pOT- 

tytDne  NN^pNNeity^xe  THpOT   me   nntoot   eTXoce 

eTeuN(Tou  eTpeuuooT  eTN^ajtDOT  NTeNeieptDOT  ^xe 

e<3p<u    extDOT   xeeTexiuooT    enTHpq,   u^mct^   xe 

3o  xeeTectDic   e^oTN    e^eNCtDtye*    NeTpuce    NNeTu^xe 

<5cTtD    6TKLT0    UneT^HT    eTpCT+^THT    eNeityjc^e     U<5c- 


pOTcycDiie   NN^pNNicy^xe  THpcnr   N$e   n^cnu^   ct- 

cyojc^     ^yco     eTOTOcyc     e&ozv     eTceicuooT     e^OYN 

e^eNccDcye  e&o<v  ^N^eNeiepcDOT  eTue<3  e&o?v.  epcDOT* 

NeTJCpupu  e^oTN  eNeicy<5^e  ^N^eNUNTpeqcTN^piiee 

U<5cpOTCyCDTTe    NN^pNNeicy^2Le    THpOT     N^e     N^CNCyHN  5 
e&TUOT     NKieCOn    ^NNCTNOTNe    <5cTCD     N$e     N^€NnHFH 
eUNUOOT     N^HTOT,     Ku5cT<5^Nerp<5cS|>H*     N€TCyCDTI     CpOOT 

122.  NNicy^xe    <5orcD    * eT^TnoT^cce    h&jt    u&pOTcycDne 

NN^pNNeicy<5c2L€    THpOT    NSC    NUU^    NCyHN    eT+OTCD, 

JC^T^Nerp^H,  ^tcw   me   NOTiamoc   eqcyoTU  &tcd  io 
me  NOTnHrH  ecroo&e  ^tcd  N$e   N<$eNcycDTe  uuoot 
eTcyoTO  e&o?v.  ^utimb^noc,  ic^T&,Nerp<5^|>H* 

ot  ^a)0)qne  xe^xic    n^c   xeNTone  nie^  eTeu- 
nqxiuooT,  ott€  uneuoTN^CDOT  ei  e<3p<u  excD  ^une- 

£OOT    NTOpFH;  i5 

+XCD   uuoc   nhtn   z.eme    NOTCCDcye    ecicH    encyo, 

KA,T&*6      eTCH^,     <5cTCD      NSC     UnKL&£     eT€UTiq2JUOOT 

oTTe    uneuoTN^CDOT    ei    e<5p<5d    excDq    ^une^ooT 

NTOpFH      UTINOTTC,      K^T^Nerp&^H,      T<5d      ontc      se 
N^CNpCDUe    e^NCT+CBCD    N^T    XO    ^pOOT     eTUTpCT-  20 
X€?Su5u5cT     NCy^^e     N<5cT    €BO?s.    ^lTUnNOTTC    <3NT€CBCD 

NNerp^H,  eTpeTcycDne  niTinctuu^t  cto  n&tk&p- 
noc  ^uneT^HT,  Nse  unie^  cto  n^tkl&ptioc  eTeu- 
nqxi  uuoot1  ottc  uneuoTN^CDOT  ei  e<3p<u  excDq* 

me  xe  ^CDCDq  unie^   eTecy^qxiuooT,  T<5dTe  $e  25 
N^eNpCDue  eTp^OTe  ^HTq   unNOTTe   eTXi   uncy^xe 

NNerp^H     €BO?V     ^ITNNCT+CBCD      N<5cT*     cy^T+      NOT- 

123-  ic<5cpnoc  eN^cycDq^  ic&T&Nerp^H,   efco?^  *xeT<5dr<5JiH 
unNOTTe   n^T   e&o?v.    ^nnct^ht,   ic^T^e   ctch^, 

1  uooy  vel  ujulooy  suspicor. 
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6T+0TCD     €£p<U      N£HTOT     N+pHNH      UNTUC     UN£CDB 

niu    eN^NOYq,    N$e    unpcDT    NTCCDcye,    &.tcd    N$e 

unxi^  €t+otcd  e£p<5d  uneq<fpo<T  xe^qxiuooT  <5^tcd 

xe^nuoTN^twox  ei  e^p^i  excDq  €bo?v.  ^iTunNOTTe» 

5      N$e  xe  N^eNU^  Ne<voo?ve  c^tkl^t  e&o?v  eTucy^- 

^TOT     NCye     &TCD     CTUtfpH     UUOOT,     K^T^Nerp^H, 

^tcd   NTe^eNtyoNTe   pcirr   n^htot,  N$e   ctch^,  t<u 

ONT€    GC    N^CNpCDUe     N<50TBCD    N^TCCDTU     e<5^N€T+CBCD 

N<5cT    KL<5c<5cT    NCCDOT    CTUXniOOT    OTT6    eTuxex^^T 
10  NCy^Xe     N^T     CBOX     ^lTUnNOTTe»     <5cTCD     cy^p€UNT- 

2L^Xe     NIU     31U0CT6     NIU     £1£CDB     NIU    eq^OOT    pCDT 

£p<5d    ^NNCTUU^T,    N^e    NOTpCOpTOC* 

N^e      ^CDCDq      N£€NU<5c      N€?V.OOXe      e<5cT+0TCD     €BO?V. 

^TCD      e^T+      NNCTlC^pnOC      Xe&TXOZV^OT      ^UnCHT 
i5  UrULCWrv^,  KL<5cT<5dn6TOTON<3   6B0?V.  ^TCD   KL^T^Nerp^H 

xenoToeicy    una.cD?^    <50jei    <vtcd    NeNu<5c    Ne^ooive 

<5^T+0TCD      e&O^V.,    T<5d    ONT€     $e     6Cy^T+      NOTJC^pnOC 

eN^cycDq,  K^T^neTCH^,  N(Ti^eNpcDue  eTp^OTe  £HTq 
unNOTTe  ct+cbcd  n<5cT  ^uncy^xe  unxoeic  <*,u- 
90  ncyoxNe  NNerp^H  e&o?v.  ^itootot  *eTp£OTe  ^HTq-i./,. 
unxoeic*  eTXCD  <vn  uncy&xe  ^NOTUNTcyoTcyo 
unotcoot  eqcyoTeiT,  eTpeTxooc  £p<5d  n^htot 
^notuntx^ci^ht  xe£eNpeqcy<5^eNe  H  Xe^eNC<5c^N€, 

N^e      NNerp<5^UU<5^TeTC      UNNe$<VplC<5dOC      CNT^TOTCDO^ 

35  eTpeTUOTTe  epooT  e&o?v_  ^itootot  NNpcDue  xe- 
3p<v&&ei  ^tcd  xepeq+c&ci).  <5^?v_<5c  ctxcd  uncy<^__ie 
unxoeic    ^not^bbio    NdNeTp^oTe    ^HTq    unNOTTe, 

€TOTCDCy     €TpeN€T0TCy<5cX€    NUIUY     NH$e     CBOIV.    £N- 

Ntfbpot     unxi<^BO?voc     Nceei     encooTN     NTue.     <vtcd 

3o  <5c?V.HSCDC     e^N<VT     <VN      eTpe?V.<5u^T     NpCDUe     u<5jc<vpi3e 

uuoot    enTHpq    eTpeTxooc    ctbhhtot    xe^eNpeq+- 


~*f(  162  )<+— 
CBCDNC    H    eTp€T2L00C    epOOT    XeeiCDT    H    U<5<AT    ^NOT- 

eooT  eqcyoTeiT,  eTeipe  unueeTe  unty&xe  ctch^ 
xeN^NOTOY^pcy^HT  n^oto  eoTrim.  eqxoce  n^ht, 
eiKLH  ^lTUn^HT  NTeqc^pf^  KL&,T<5^e  ctch^,  ^YU)  on 
€T+  n^tht  entya^e  unxoeic  Tc  xeunpTpeTUOTTe  r> 
eptOTN  xe^p^BBer  ot^  r^pne  neTNC^*  ottc 
unpTpeTuoTTe  eptDTN  xeNpeq+CBttr  ot&,  r<5qme 
neTNpeq+CBti),  nejxx* 

3.         fxtl)     UUOC     NHTN,     *^Ttt)     N<5d     £tt)     ON,     2Leme 
N^eNptDUe     e^TCCDKL     N£eNNO(f    Ntt)N6     6BOX     ^UnXlCC   10 

e£p<5u  extooT  e^TOTCDtyq  NNeTiceec  u^t^t  &,tcd 

e^TOTeiTC  €BOX  NNC<5cpf  NNeTCtDU^  UUIN  UUOOT, 
T<5U     ONTe     ^e     NOTON      NIU      CTpNOBe     UneUTO     6B0X 

unxoeic*    eNeiNe    e^p^i    cxcdn    u^t^n    n^cnnocT 

NC^OT      €BO?V.      ^lTUnNOTTC,      ^Ttt)      eNCCDKL      e<5p<5d   i5 
eXCDN    UUIN    UUON    NNC^OT    THpOT    NNCrp^H* 

^Ttt)  me  N^eNptDue  e^TtDNe  <$€  e^p^i  extDOT 
e^qp^TOT   enecHT    e<5p<5d    exunie^    ^tcd    e^eN- 

KOOT€    TOXU^    eTpeTCKpKltDpq     eBOX    ^lXtDOT,     e&T- 

coicq    2s.e    <5«)ot    ^NTeTtfou    THpc     e<5p<5d     es.tt)OT  20 

^NTCTUNTtVTCOOTN,  T<5d  ONTC  GC  N^CNpCDUC  NtyOT- 
tyo      <50TCD      NX&Cl^HT       NpeqpNOBe      NT^e      ,5«)      ON, 

eTfcBtD  N^eNicooTe  eTpeTpBOiv  enc^OT  NNerp^H, 
e^TeiNe  xe  ^cDCDq  e<5p<5d  excDOT  unc^OT  cbox 
^iTunNOTTe    ^Tti)    e<5cTCti)K:    e^p^i    excDOT    uuin  25 

UUOOT    ^NTCTUNTt^^HT J    NNCtV^OT    NNerp^H* 

ngc  xe  N^eNU^Toi  e^Txpo  €nct+  nuua,t  ^un- 
no^euoc  xe<5cTTC<5cBOOT  ^iTN^eNicooTe,  TtVi  ontc 
$e    ety^Txpo    eNCTx^xe     nxi&boxoc     eTpnoxeuoc 

1   £NT6YU,NT^T&HT  A. 
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NUU^Y      N<tt£eNpU)*Ue      NpeqXlCBO)      NTOOTOY      NNeT-  '  126. 
TC^BO1     Nei^TOY     €BO?V.     ^lTUnNOTTC     ^NTCCBCD     NNC- 

rp^H* 

N^e  xe  N£eNU<5cToi  e^T^e  ^uneu?^^  ^p^toy 

5  NN€T+       NUU^Y       2LeuriOYTC<5^BOOY       ^lTN^eNlCOOYe, 

T^iTe  $e  ety^Y^e  ^p&toy  NNevx^xe  nc^t<^n<^c 
eT+    oybhy    ^nnobc    niu    Nd^eNpcDue    n^tco)tu 

UnOYTC^BOOY       €BO?V.       ^lTN^CNKLOOYe       e<5cYn<5dACYe 

^NNerp^H, 

10  N$e  xe  eNT^nxoeic  xooc  £iTunenpo$HTHC  ct- 
peqqi  unxo?VcX?v.  utuia  Nervoo^e  ^ycd  Nqtyoptyp 
NTeqxo  eTpeqtyoone  eYTCDpn  <5otcd  coy^cdu  xeu- 
nq+£HY  epoq  eB02v  xeenu<5c  eTpeqT^YeeJvoo^e  eBO<v 
<5cqT^YetyoNTe,  T<5d  ontc  se  eTety^penxoeic  Tc  klcd- 

10  ?vYe  ^Yto  Nqmse  N^eNpcDue  eYp^OTe  £HTq  eTpeY- 

C<5c£CD0Y     CBO?V.     N^CNpCDUe    N^TCCDTU     eTUTp€qiC<5u5cY 

eccDT2  exe?^<5c^Y  Nty&xe  NN^Ttyn^uoT  ctuu^y 
nx^ci^ht,  xeunq+^HY  epooY  Ntfinxoeic,  cbo?v.  xe- 
enu&.  eTpeYeipe   un^r^eoN   ^Yeipe   ^CDCDq    unnoNH- 

20  pON3      <5cYCD      enU^.      €TpeY^BB100Y      NNCT+CBCD      N<5^Y 

eTConc  uuooy  eTpeYC^CDOY  €bo?v.  unesooY  niu 
eaorxice  xe4  ^cDCDq  uuooy  n^oyo  e^p^i  excDOY 
^unuicye  unit+tcdn    eTpeYncDT    eBO?v.  uuo*oy   &h- i  h- 

0YUNTX<5cXe    UNOYUOCTC* 

25  N$e  NOYnoMC  NepeNec^HroYueNoc  0  N$e  n^cn- 
uoyi  cy^u^u  ^NTecuHTe  ie<5^T<5^Nerp^H  ^ycd 
n^Hice  UNneBiHN   cyxi   uuooy   nConc   £p<5d    n^htc, 

KL<50"<5c$e    €TCH^,    T<5d    ONT€    S€    N^CNpCDUC    NN<50yTUUC 


1  NN6TC&.B0  A.  —  '  eco)T  aut  delendum  aut  emendanduni  (ecooTOY[?|) 
esse  videtur.  —  8  itnoNHpON  A.  —  '  Hanc  vocem  delendam  esse  puto. 


— «.(  m  >§*— 
epeNeTueeTe    UNNeTtyoxNe    o    N$e    n<$€nuoti    ^p^i 

N£HTOT  eT£U<3U  €BO?^  ^ITOOTOT  ^NTCTUNTX^- 
C1£HT  €£p<5d  €2LNN€T+CBCD  N^T  €T2U  UUOOT  N(fONC 
^eNTCTUNT^TCCDTU    NG6    UIT^HKLe    UNnCBlHN» 

tyopn  ucn  NNectycwne   uneuTO   cbo?^  unxoeic   €T-  5 

pCNKL^TOOTN     €BO?V.     eN+CBCD      NNCNCpHT      ty^NTNBCDKL 

ep<5cTq  uneicpiTHC  nne  Ic,  n^i   eNT^qxi+ne  uitno^ 

Ne<T  THpq  NOTON  NIU  eNT^TKlCD  NCCDOT  NN€qty<5c2Le 
UNNCqeNTOJVH     NT<5ai<3CDN      UUOOT     6TOOTOT,     e^NOKL 

pcwne  neTtyopru  10 

<5^?s.&,       fX(U       UUOC       NHTN       XCNSC       NT<5dl2LOeiC 

nNOTTe  eipe  N^eN^&HTe  eTN^tyT  NNeoToeity  N<vp- 
jkaioc.,    xiNnptDue    eNT^qpaoxcDTU    ^unn^p^xicoc 

^TCD  XlNN^rre<VOC  eNTtVTKCD  NCCDOT  NT€T<5cpJ>CH 
£cTCD    XlNnUOOT    UnKLi5cT<5dC?S/rCUOC    ty^p^l    eriKLCD^T  i.5 

eNT^qei  cbo?v.  ^NTne  e^NNpcDue  ncoxou<5c  UNro- 
uopp^  ^tcd  xin^^p^cd  UNnequHHtye  eNT<5^<5c?s^cck 

28.  £CDBC  CBO?^  *€XCDOT  ty^p^l  €NeNT<5ailC<5c<5  OUKLOT 
UNNKLOOT6  THpOT  NT<5JTNOTTe  eipe  N^eN^BHTC  €T- 
N<5cO)T     €BO?v.      ^ITOOTOT      ty^p^l      €N€OTOeity      N<*A,e  20 

eNT^qei  e<$OTN  enieocuoc  N<ftn2Loeic  uneooT  Ic,  t<u 
ont€  $e  ety^pe^eNpcDue  eTp^OTe  <$HTq  unNOTTe 
eipe  N^eN^BHTe  ctn^ojt  <5p<5d  ^N^eNUitye  uN^eN-f- 

TCDN  UN^€NtyTOpTp  UN^CN^niO  UN^CNC^OT    UN£€N- 

cHtye    UN^eNncD^    NNeT^oeiTe    UN^eNNe^ne    e^OTN  35 
^uneT^o  uN^eNpiue  UN^eNpueiooTe  eN^tytDOT  <5N- 
^eNConc     un^€nco?^c?v    un^cncuot    UN^eNieety^xe 
eN^tycDOT     eBO?^    ^iTuriNOTTe  ^ntccbcd   NNerp^H 
eTOTCDty   eTpe^eNKLOOTe1   ueT^Noer   ^tcd  unoTeitfe 

1    €6Tpe^eNK.OOY€  A. 


€B0<\.    ^NNCYne^OOY    NCflNeTOTCDCy    eXCDKL    eBO?^    NN€T- 

NOBe  NOToeicy  niu* 

N$e  xe  NT^quejeuoTicq  Ndnxoeic  nNOTTe  ^NTeq- 
UNTpcpHCTOC1    UNTeq<^No;cH    €Tpeq<5pocy    e<5p<ru    ex- 

5  NOTON       NIU      eT^NTOHCOTUCNH      THpC       cy^NTenOT<5c 

noT^  uuon    bcdk.   ep<5o~q    <vtcd    cy^ne^ooT    eTqN^- 

lCplNC  UnCCDNT  THpq    N^HTq   <3NTCTNTe<V€l<5c  Un^lCDN, 

t<m   ont€  $e  eTecy&TueicuoTicoT   N<fi<3eNpcDue   eTp- 
<30Te  <5HTq  uriNOTTe,  xiNNeNeiOTe  N<vp*j*:<*uoc  <rorcD*i29. 
10  xiNNenpo^HTHC    cy&£p&i   enooT    n^oot,   eTpeT<3pocy 

N£HT   UNNC^TpeTpTeTtfOU  UN^CNlCOOTe   <3N<3CDB   NIU, 

eTNOTxe     uneTpooTcy     THpq     enxoeic    eTN^+^n 
enccDNT     THpq     <3une<300T     €TqN<5JcpiNe     Nune^Hn 

unoT^   TI0T<5c   UUON* 

15  eTBeruu,  iCiVT^ncy^xe  unenpo^HTHC,  neTOTCDcy 
eccDTU  u^peqccDTU,  ^tcd  NT^qcorru  njoj  ua^T^q» 
^tcd  neTOTCDcy  eptVTCCDTU  u^peqeipe,  ^tcd  nt<5oj- 
P^tccdtu  Ntvq  uuin  uuoq*    . 

eiue   NToq,  cd   NpcDue  n^tccdtu  <*otcd   n^tcbcd, 

90  XeOTOd      N<5vN,      epcytVNNCT+CBCD      N<5vN      NtVUe      JC<5c<*vN 

nccdot    Ncexo    ^pON    xeunNxi    NNeTcy^xe    xeu- 

nNp<3N<VN     eC^CDN      €BO*X     NNeNUNT<5vTCCDTU     UNN6N- 
NOBC    THpOT    €TN€lpe    UUOOT    eTpeNCyCDTie,    N$e    NTB<5c- 

btmdn     €Teunc2un<*v<3pe  ♦     eTBen<*u     ^NemeTOT^B 
q5  eTeNCuncy^  uuoot  &,n   ticdt   eBO*\.  uuoc   e^Tic^c 

<3p<*U    <3NNen*XHrH    NNeCXCD^U    UNNeCBOOTe    THpOT* 

OToei    n&n,    epcy&Nncy^xe    €tch<3    xooc    N^oeiNe 

<3p<*U    N<3HTN    XeT€TN0T0N<3    €BO*V     NNpCDUe    ^CDC    XI- 

ic^ioc,    neTNC^N^oTN    xe    ue<3    nxcd<3U    <3inopNi<*v 

'  <3NTeqaNTj^pHc  A. 


(  166  >t- 


^ixiore  ^kTo^  ^i+tcdn  ^iuitye  ^iuntx^xc  ^iuoctc 

*i3o.  ^IUNT^TCCWTU    £1UNTN0YX  *31£Yn01CplClC    £1&N0U1&. 
NIU,  N$€    NNTMJ>OC  CTXH<5  €T€NeCCDOY   ueN    uneYBO^ 

epenexc^N^OYN  xe  ue^  Niceec  niccdcdc  ^i^ie^^pci^ 

NIU*  5 

OYoei    n^n,   epcy^Nnci^xe    €tch<5    xooc    N^oeiNe 

<3p<U  N<$HTN  ^eNTCDTN  ^CDTTHYTN  XCDJC  €RO?S. 
Uncyi  NNeTNUNT<5cTCCDTU  UNNCTN^BHYe  THpOY  C$0- 
OY1,     N^Oq,     NOJHpe     NNe^BCD*     N^OJ     N£€     TeTN^pB02V 

eTeicpicic  NTre^eNN^;  eTBeiua  eic^HHTe  +n<vtnnooy  10 

ttj&pCDTN    N^CNnpO^HTHC    UN^eNCO^OC    Nrp<5JttJUAT€YC 

UN^eNpCDue  eYp<50T€  £HTq  uriNOYTe,  ntctnuoyoyt 

eBO?^  N^HTOY  &YCD  NTCTNCT^YpOY  <5cYCD  NTCTNU^C- 
TirOY  CBO?Nc  N£HTOY  <3p<5d  ^NNCTNCYN^rCDFH  <\,YCD 
NT€TNU€CTCDOY    <$NUNT2^Xe     NIU    <5cYCD    NTeTNFUDT  i5 

nccdoy  xiNno?vic  enoMc,  xeic^c  eYeei  e<5p<u  excDTN 
ntii&dJi  niu  ^ixmo  niu  <5iN0<fNe<f  niu  ^iuk&^ 
n<$ht  niu  <5iCNoq  niu  naikaioc  e^Yn^Tq  ehOK 
«jislutika^,  xiNnecNoq  N^Be?v  nxnc^ioc  cy&sp&i 
enecNoq  N^jfc^pi&c  ncyHpe  NB&,p*ga&,c  neNT^TCTN-  20 
<50TBeq  oYTenepne  UNne-&YCi^cTHpiON* 

eicn<5cine    ncyi    eTOYN<5ayi    uuoq    N<5eNptt)ue    n<vt- 
ccdtu  Nc^ncy^^e   unxoeic   ^ycd   eY^eTei   ntccbcd 

*i3i.  NNeT*+C&CD    N<5cY    CBO?C    <31TUTINOYTe     UNnCOOYN     NN€- 

rp<5j$>H*  25 

<5«)  r<5cp  epON  eneicpiu^  eTN^ei  e<5p<u  cxcdn  e&o?v 

<51TUnNOYT€  eTMN€NNO&e  UNN€NUNT<VCeBHC  THpOY 
€NT<VN<5u5cY      2UNT6NUNTKOY1      cy«5c<5p<5d      €ITOOY,      U<V- 

?uct<v    xe    xeeYeei    e<5p<5d    cxcdn    ^noyCcdnt    cbo?v 

1    6TO00Y  A. 
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^iTunNOYTe  NtflnecNoq  NNenpo^HTHc  ^icNoq  niu 
nxikaioc    UNn^n    N^eNjeoove    evp^oTe   ^HTq    un- 

NOTTC      eTUOKL^      N^HT      6TRHHTN      XCtVNTCTO      e&0?V. 

uncy&xe    unxoeic    ^ntcnunt^tccotu»    ecyxeqN^ei 
5  e<5p<u  excDN  N(TmecNoq   nn€tot<5u5cB  THpoT  UNn^n 

N^eNicooTe  eTBCNeNNOBe  unncnunt^tccdtu,  eieqN^ei 

e<3p<5d  excoN  nothp  NtfmecNoq   uneNxoeic  Tc  xe<5cNp- 

NOBe  epoq  <k,TCD  unNueT^Noei  ^notu^ 

€T&en<5U    OToei    n^n,    epcy<5cNncy<5^e    €tch<5    xooc 
10  N<5oeiNe  <3p<5d   n^htn  xeeiKlTu  oiKTTu,  tctuotott 

NNCnpO^HTHC  CT^ICDNC  €N€NT<5v.TTNN00TCe  cy^poc* 
+2LCD  UUOC  NHTN  XCN^C  €NT<5c$iepOTC<5c<VHU  UOTOTT 
NNCnpO^HTHC,  T<5U  ONT€  $e  T6N0T  NT<5cNn<5^p<5cB<5c 
NNOJ^xe     NNenpO^HTHC      UNN<5OI0CT0?^0C      UNNcy^xe 

i5  THpoT  uneNxoeic  Ic,  eN^cjou  e<3p<5d  *excDOT  ^n^cn-  *i3». 
ao)<3U  UN<5eNCCDCDq  UN<5eNxioTe  un^cncTo?^  unnobc 

NIU*    <5^?V<V    TNN^OJ^OUOT    <5cN(fe     NTOOT    NTOq     N€T- 

n<5c<50Un  <5p<u  <5N<3€Nxnio  un^nc^ot,  eTxepo  N$e 

NOTIOD^T    <5N0TtfCDNT    UNOTOprH    €<3p<5d    6XCDN,    €N- 
90  cy^NTUUCT^NOeU  ^TCD1  NSC   CNT^T^ICDNC  €NeNT<5cT-  *a43, 
XOOTCe       cy^pOOT       N(TlNpCDUe       NOiepOTC^JVHU,       T<5d 

ont€2    TeN<5e3    tcnot,     cn+tcdn  '     e^oTN     e<5p<5cT 

NN6T+CBCD     N<5cN     eN(fCDTTl     UUOOT     e&0?\.     UUON     £p<5d 

<3uneuuicye 5    UNneNCCDcy     unncnunt^tcbcd     csoot 

25  N^OTO"     CNCDNC7*     <V?^?Vu5c     NTNN^cytfbTIIOT     <5^N     CBO?V. 
UnNOTTe,       OTT€       UUNCCDCys       NT<5^N        N<5^ei       €<5p<U 

excDOT*    nNOTTe    neTTU<5ceioy    uuoot,    K:<5a~&Nerp<^- 

1  aorio  incipil  B.  —  2  T€  A.  —  s  oe  A.  —  '  nttuun  A.  —  B  ^uneN- 
uicye  B.  —  (i  e<30Y0  A.  —  7  cnoyoy  A.  —  ■  uNccucy  A.  —  ■  neT- 
u^eio  V. 
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$h\  <vtcd  Niutfe2  neTN^cyT^eioov;  ^non  NToq 
neNTacNtfdTriN  u^y^n  cbo?v  unNOTTe,  ^yu)  c^n- 
uepenctDcy  e&o?v.  ^uneqT^xpo,  ic^T^e  ctch^,  eT- 
peqei    e£p<u    cxcdn    e&o<v    ^iTunNOTTe,    xe<VNccDTn 

a44.  H&H     N^TUNT&TCCDTU,    TU<V<5cT    UnUOT    THpq     ^UFl-  5 
NOBe3,    ^TCD     <VNKLCD     NCCDN     NTUNTpeqCCDTU,    TU<V<VT 
UnCDN^    THpq    £NTAlK:<5dOCTNH* 

N$e     Xe     €T€UNTenpO^HTHC     CCDCy     UU<VT     eiUHTl4 

i33.  ^p^i   ^N*TeqcTrreNei^5  <vtcd  <5p<vi  <5uneqHeiG,  t<u 
ont€   <ee    eTeuuNTOTCCDcy 7   uu^t    N<fiNcy<vxe    NNe-  10 

npO^HTHC  UNNCy&Xe  NNerp^H  THpOT  UNNCCBOOTe 
NN6T+CBCD  N&N 8  61UHT1  £p<5d  ^N^CNpCDUC  N^TCCDTU 
6TCCDTU9  epOOT  <VTCD  €TCDO)  UUOOT  Une^OOT 
UNTCTCyH  ^TCD  €TpNOB€  <3N£CDB  NIU  UnONHpON 
NT^e    ^CDCDT10    ON,  i5 

<vtcd   N$e   eNmTTUtveio    ene^OTO    NtfiNenpo^HTHC 

UNNeTCy<5c2Le    THpOT    NNtV^pNNCTUe11  UUOOT  €Tp<$OTe 

^HTq  unNOTTe  ^uneoToeicy  ctuu^t,  t&i  ontc  $e 
eTOTTUtveiHT     ene^oTo     NtfiNcy<5^e     NNenpo^HTHc 

UNNCytVXe    THpOT    NNCrptV^H    UNNCCBOOTe     NN6T+CBCD  20 

NtVN  NN<v<3pN<5eNpCDue  eTp^OTe  £HTq  UTINOTTe 
^uneiOToeicy    tcnot    eT€T$p<VNe    unnctxcd    uuoc 

N<5cT    2LeU<5cpNBCDKL     cy^nHl     UriXO€lC     ^TCD     €TT€?VH<V 

^NNcy^xe  NNerp^4>H  untccbcd  nnct+cmd  n^t,  N$e 

NNeNT^TtfN^^     NCyCDiV,     KtVT^e     CTCH^,     €BOiV     2LC-  a5 
NtVNOT+^HT     NOTCBCD     N0T«3<VT     <5cN     tVTCD     OTCOOTN 

n«$oto   eoTNOTB   eqcoTii,  KL<VT<v$e   ctch^,  ^tcd   n<v- 

NOTOT^OOT  NOTCDT  £NN<VT?VH   UnHl   CTUUtVT   UTIXO- 

1  Omisit  A.  —  s  niu.  A.  —  s  unNOM  A.  —  4  chlhtci  A.  —  5  <»n- 
TeqcYN^rcwrH  A.  —  6  ^yuj  £p<u  ^aneqHei  omisit  A.  —  7  eTeuNTOY- 
ccocy  A.  —  s  n^t  A.  —  "  Oniisil  A. —  in  $w  A.  —  ll  Exit  B. 
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eic    NN^pNNeTNoei    uuoq    n^oto    ecyo    uneT&o?^ 
K^T^Nerp^H» 

etyxe&neNCCDTHptfe  eTeoTNtfbu  u*uoq  e^CDB  Nitt*i36. 
xooc  nnctuu^y  xeneTNHi  ich  epcDTN  h  nhtn, 
5  eieeTN^xiCBO)  nothp  Ntfi^eNpcDue  eTp^OTe1  ^nrq1 
unNOTTe,  eTpeTc^cDOT  e&o<v  N^eNpcDue  n^tccdtu 
Npeqiepupu  h  peqtfN^puce 3  e^OTN  eNcy^xe  un^oeic 
UNTecBd)  NNeT+CBCD  n^t  ^uncy&xe  unxoeic  Ic  ^tcd 
e^OTN  ^uncy&xe  urusoiocTorcoc,   ^eneiccoN   h  &en- 

10  ^lpeTlKLOC    NpCDUe,    UNNC^TpeKXniOOT    ^TCD    UNNC^- 

TpeieeniTiu<5c   n^t  ^tcd  UNNc<5cTpeiccenccDnoT   ^tcd 

UNNC^TpeK+CBCD     N<5cT     NOTCOn     <5cN     OTT€    CN<5cT    &H 

ottc  ojout  ^n,  &.^i^&,   N£^£   Ncon   eu^Te,  ^.tcd 

NCCTUp^N^T    eCCDTU    JC^T&nOTCDCy     unNOTTe    ^TCD 

i5  NKL&T^nOTtDCy     ^N     utiot^    nOT<5c    UUOOT,    eKN<5Jri<5c- 

p^T€l4    NN€TUU<5cT    <5^TCD    eiCN&C^CDlC    €B0<\.    UUOOT. 

ecyxe^qncDT    noI^cdt   cbo?^   ^NunoMC    eNeqoTH^ 

N£HTOT      2L6NNeqT<5JCO      UNNpCDU€      NCOXOU^      UNFO- 

uopp^,    ic^T^e    cnt&t^cdn    eTOOTq    N(TiN^rre<s.oc 
ao  unxoeic  xetfenH,  aoiOT  cbox  ^NunoMC   nt^nouia., 

UHnOTC    NCeXlTK.    NUU<5cT    e£p<5d    6T00TC     NTOprH    €T- 

N<5cei  e£p<5d  excDOT  e&o<v  ^iTuriNOTTe  unnc^ot- 
^npHTe,  eieeTN^ncDT  *nothp  Ntfi^eNpcDue  eTp^OTe  *  i35 
^HTq  uriNOTTe  efcorv.  N^eNpcDue  n^tccdtu  ^tcd 
25  Npequicye  Npeq+TCDN,  UHnoTe  NTenotDNT  unNOTTe 
ei  e£p<u  excDOT  unnctuu^t  ^ixunic^  ^tcd  on 
NcecycDne  eTO  NeNojxioc  en^n  eTepenxoeic  Tc  n^- 
icpiNe   nn<5c1    NTeiuiNe    N^HTq    ^une^ooT    uneTtfun- 


1  6Yp^o-Tq  A.  —  2  Omisit  A  (sed  cf.  not.  t).  —  s  NpeqtfNkptice  loco 
H  peqCN^pilce  coniicio.  —  *  Td  est  eiCNtUitVptUTei  ('aapatret  =  omittere). 
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cyiN€  ^YO)  Une^OOY  !  NTGKplClC  2  <5pc5d  £NTCTNT€?s.ei<5c 
UTI<5dCDN* 

ecya.eNeTp^oTe  <$HTq  unxoeic  ^inxtue  uneioTO- 
eicy  <5^titcdt  e&o<\.  NTCTN^rcDrH  NNptDue  NT<5cTpNOM 
^inxjde  xeNNeTT^ico  nuu^t,  ic^T^Nerp^H  xec<5<,-  5 

^CTHTTN  CBO?Vc  NNlpCDUC  CTN^cyT  <5cTCD  UTIpJCOlNCD- 
NCl       NUU<5cT       ^NNCTNOBC       XeNN6TNT<5JCO       NUU^Y 

^NOToprH    UNneiepiu^   eTN^ei    e<5p<5d    excDOT    eBO?\ 
^iTunNOTTe,    eieneTecytye    on    TeNOTne    eTpepcwue3 
niu    eTp^OTe'1    £HTq    unNOTTe   ^p^i    ^NCTN^rcwrH  10 
niu  tudt   eBO?s.  N^eNpcoue   Npeqicpupu  NpeqcfN^pnce 
Npeqic^cicc   ^tcd    Npeqie^T^?Vc^?Scei    <5<,tcd    NpeqpNoae 

i36.  £N*<5CDB     NIU,    XeNN€TT<5JCO     NNCT^&HTe     UNNCT^lCe 

THpOT  <5cTO)  xetc&c  eTN^p&o?v  eriT<5dco  eTN<5cei  e^p^i 

€XNN<5d       NT1U1N€       £p<5d       ^N^CNC^OT       UN^6NXniO   i5 

UN<3eN<5<5drc  6B02^  ^iTunxoeic  ic  ^une^ooT  NTeicpicic 
nm  unNOTTe* 

ecyxeeTcy<5cNTU+Ne^  nc^cn^h&c  NoiNeTnpoce;ce 
epooT  ueTxepo  cy^TxeN^,  eieeTN^pic^ice  nothp 
N(H^eNpcDue  n^tccdtu,  eTcy^Nc^cDOT  e&o?c  uuoot  20 

N(flN€T+CBCD  N<5cT  N^UC  CBO?^  <51TUIINOTTe  <50TCD 
eBOX  ^lTNlCeOT*.  &,N,  CBO?C  2LeOTN^<5c^  +CBCD  eBO?^ 
glTOOTOT  UUIN  UUOOT  <5^TCD  CBOZV  £lTUnNOTT€ 
<VN,  <5c<V?^<5c  ^N^CNn^p^XOClC  NpCDUC  eT+CBCD  cn<5oi- 
KL^<5    ^TCD    N<5cTne5,   ^TCD  X€NeN€10Te  N<5^pJ)C<5dOC  <5cTCD  95 

Nenpo^HTHc    ^tcd    neNxoeic    Ic    uNNeqiceneTOT^B 

NaJTCOCTO?ScOC    ^TUeCTCDOT    €BO?V    ^ITOOTOT    N^CNpCDUe 

1  Sic.  —  -  A  addit  ^yo)  on  Ncecycwie  NeNojKoc  en<3<vn  eTepen- 
xoeic  ic  N^icpiNe  nnm  NTemiNe  N^HTq  ^une^ooY  uneYtfuruyiNe 
aoru)  ^mie^ooY  (sic)  NTeiepicic  (dittographia).  —  *  eTepepcoue  A.  — 
4  p£OTe  A.  —  5  eN^Tne  ^n  suspicor. 
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NpeqpNOBe  uneiOToeicy  ctuu^t,  e^TuepiTOT  xe 
on  ene^oYO  €bo?c  ^iTN^eNpcDue  n^tnobc  naikl^ioc* 
NTei^e  xe  ^eNpcDue  eT+CBCD  NCTN^rcDFH l  niu, 
erre    ^oott    eiTe    c^iue4    eTcy&NTUuepiTOT    cbo2v 

5  ^lTN^eNpCOUe    NAlKL<5dOC    NpeqXlCBO)     NTUTTNOTT€     €T- 

p*£OTe  ^HTq  uneNxoeic  Ic  ^tcd   NceuecTCDOT  eBO<v*l37- 
^iTN^eNpcDue    n^tccdtu     Npeqicpupu     Npeq(TN<5cpnce 
^tcd  NpeqpNOBe  ^n^cdb  niu  —  n<u  NTei^e  ^eNeioTe 
^NNe  ott€  ^eNmcToc  ^nnc  ottc  ^eNpeq+CBCD  ^nnc 
10  ^NOTue,   &?s^&  ^eNNOTXNe   nt^c   ^cd    on,   eTue 

UUOOT  CBO?Sc  ^lTN^eNpCDUe  N^TCCDTU  <5cTCD  Npeq- 
+tfCDNT  UnNOTTC  <5cTCD  CTUOCTe  UUOOT  eBO?V.  £1TN- 
^CNpCDUe  NAUCMOC,  N$€  NNenpO$HTHC  NNOTX  NT&T- 
UeCTCDOT     CBOiY     ^ITOOTOT      NNenpO^HTHC      NA1KL<5U0C 

t5  uneoToeicy  ctuu^t  <vtcd   e^TuepiTOT   cbo?c  ^itn- 

^CNpCDUe  N&TCCDTU  <50TCD  NpeqpNOM  n^p^pcDue 
NIU,     ^CNTOOT     <50TCD      NCTKienpO^HTHC     ^T^C     CBOiV 

^ntc^ih    NTUNTue     un^oeic*     eTBen<5d     <5jneqtfcDNT 

uot#   e^p^i    excDOT   ^uneoToeicy    eTuu<VT   ^not- 

20  cferiH,    K^T^Nerp^H,    eTpeqTUUooT     N^eN&N^ncH 

^TCD     NqTCOOT     N^eNj^O?ScH     ^N^eNSM^lC     €N<5OyCD0T 

^iotcoti* 

^eNeBiHNNe    ^eNeioTe    NCTN^rcDrH    £p<5d    n^htn, 
eiTe  ^oott  eiTe  c^iue,  eTN<5JuepiT0T  ^iTN^eNpcDue 

25  N&TCCDTU    ^p^l    N£HTN    €T+NOT<TC    UITNOTTe    £NTCT- 

UNT^TCCDTU    UNNeT*£BHTe    e$OOT*  *  i38. 

^eNT^?c^incDpocNe     ^eNpcDue     NN<5ccyT^HT    Npeq- 

Uicye    N0T<5^1£HT    NCeO    <5cN    N^HUCpOC    £p<5d     N^HTN", 

eiTe   ^oott    eiTe    c^iue,   e<kTn<5cp<5cTei    uuoot    ncTi- 

1  N^eNCYN<vrcorH  A.  —  -  n^ht  A. 
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N6T+CBCD    N^T    €TBeTCTUNT<5cTCCDTU    UNNCTlCe^BHTe 
THpOT    €GOOT* 

N<5d*cTOT      N£€NeiOTe      NCTN<5JTCDrH     <5pM      N^HTN, 

eiTe   300TT   eiTe   c^iue,   eTN^uepiTOT  €bo<v  ^itn- 
^eNpcDue  NpeqxicBO)  NTunNOTTe  <5p<5d  n^htn,  <5cTcd  5 
nxoeic  eqecuoT   coton    niu   <5p<u    n^htn    eTUOOcye 
<3p<u  ^N^TnoT^rH  niu  NTenNOTTe, 

N<5d<5cTOT  N^CNeiOTC  NCTN^rCDFH  eTN<5cBCDKL  €BO?V. 
^ITOOTOT     ^NTCTN^rCDFH     UnXOClC      6TBHHTOT     Ntfl- 

^eNpcDue     NN&cyTeiue     nx^ci^ht     NpeqiccDTe    nc^-  10 
neeooT    niu    <3p<5d    <5NUNTX<5cxe    niu    un<$cdb    niu 
eq<300T, 

OToei  N^eNpcjoue  Npeq+TCDN  Npeqicpupu  Npeq- 
(fN^pnee  ctn&bcdjc  eBorv.  ^NTCTN^rcDrH  unxoeic 
eTBe^eNeiOTe  umcTOC  N<5jme,  15 

n<u^tot  N^eNeiOTe  eoTN^eNpcDue   umcToc  N<5juie 

N^TnoueiNe    ^ntctn^fcdfh    unxoeic    eTBeriNOTTe 

^tcd    eTBenoTCDcy    eTeoTNT^Tq    c^otn    eNeTeiOTe 

39.  eT+CBCD  N^ue  K^T^nNOTTe,  <5otcd  nxo*eic  eqecuoT 

eoTON   niu  eT^ervjii^e  enNOTTe  <vtcd  cto    not^ht  ao 

NOTCDT    UNN6T+CBCD    N<50T    ^p^l    N£HTN,    €1TC    ^OOTT 

eiTe  c^iue,  eiTe  Nofr  eiTe  icotk 

^eNBOTe  NN<5c£puriNOTTeNe  ^eNeioTe  nctn^fcdfh, 
eiTe  ^oott  eiTe  c^iue,  eTN<5aycDne  me  NNinpo^HTHC 

NNOTX     eT^TnOKLplNe     UN^€NpCDUe     NiVTCCDTU    <5^TCD  »5 
NpeqpNOBC     CN^CDB      NIU     eT^NTCTN^rCDFH      NUU&.T* 
<5eN<5JC<5c&^pTOC    NN^pUnXOeiC   1CN€  ^CNpCDUC   N<5cT- 
CCDTU    ^TCD    NpeqpNOB€    <5p<5d    ^N^eNCTN^rCDFH,    €T- 

N<5ccycDne  N$e  nklmn  <5cTCD  N$e  njxau  ^tcd  N$e  Ne- 

CdJT     <5cTCD      NS6     NOTON    NIU    CNT<5cT+TCDN    OTBCNCT-  3o 

eiOTe  xiNNcyopn  cy^p^i  eTCNOT* 
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^eNuepiT  NN^punNOYTeNe  ^eNeiOTe  NCTN<5crci)rH 

eYN^2UT<5ctfC€  NC^neCUOT  NNCNClOTe  THpOY  eTOT^B 
N&pJXAlOC,  eNCDJK  UNNCD£€  UN<5d&p<5c£<5JUl  UNNenpo- 
^HTHC  UNOYON  NIU  6NT<5cYCCDTU  NC<5dlNOYT€  £N- 
5  £CDB  NIU  CNT^q^CON  UUOOY  6TOOTOY  £N0YTT1CT1C 
^YCD  £NOYCDN<5  €BO?C  UNOY(fCD?sJl  CBO?^  !C<5cT<5^e 
€TCH<5* 

cecoTn  xe   NN^puneNxoeic  Tc   N<fi<3eNpcDue   nxi- 
ic<5aoc  £p<5d  ^N^eNCYN^rcwrH   eYxiT<5^(fce   NC^necuoT 
10  N*ae\  n2uic<5doc   unchu  uni^ct   unic&ak.  unij^,- 'i^o. 

JCCDB    UNICDCH^    UNOYON     NIU    eNT^YCCDTU     NC<5cNCY- 

eiOTe,       cy^NTOYicjvHpONOuei        NNeYUNTcypnuuice 

UU<5cT€    <5cN    UN£N<5u5cY    NIU   NT<5cY,  <5c?V?^  eTp6Y!C?^H- 

pONOUei     ON      UNNeY€10T€      UniCTOC      N(TlNCyHpe      NXl- 

i'5  !C<5dOC    €TUU^Y     UJTCDN^     NTUNTCpO     UnNOYT€    cy<5c€- 

Ne<^ 

eTBerusa  nm<5cToy  noyon   niu  <5p<5d   n^htn,  eiTe 
^ooyt  eiTe  c^iue,  eTepency^xe  ctch^  n<^xooc  n^y 

XeOYON     NIU     €NT<5UJCCDTU     €BO?S.     ^lTUn^ClCDT     ^YCD 
ao  <50]2UCBCD      qNHY      cy<5q)01     <5cYCD     qN<5^CCDTU     en<5cCy<5^X€ 

<5orcD    qN<5cniCT€Ye    epoi    <5cYcd    qN<5ceipe    NOYic^pnoc 

eN^cycDq    <5^YCD    qN<5^2Ll  UTUDN<5   cy<5cCNe^ 

OYoei     xe     NToq     noyon     niu    eTN<^xooc    £p<sa 

N^HTN,    eiT6    £OOYT     €1T6    C^IUC,     X€<5^N0N      NCTN<5c+- 

^^^OFOC1    <5<5cpON     U<5^Y<5^N     UTTNOYTC     £UnU^      €TNN<5c- 

BCDIC    €U<5^Y,    <5cYCD     <3<5^U01     0N     N*.U€     eN€YN<5^+?v.OrOC 

^pOOY    N(TlN<5cTCCDTU     CTUU^Y»    <5^V2V<5^     NT<5^YXeTIM 

xeic<5cC  eYe^eTei  ntccbcd  nnct+cbcd  n<5^y*  noicoyi 
^Nne  ntncuinc  n<5cN    Nicerp^H    u<5^y^n    ntn^c- 

1  neTN^fjvoroc  A. 


1/11.  T61       NNCy^^e      CTCH£      *XeCtDTU,      TUOyHpe,     eTCCBtt) 

uneiceitDT  ^yco  unpicu)  nccdic  nn^ncuuc  ntckl- 
u^t,  ^tcd  on  xeNtyHpe,  carru  NC^NeTNeioTe 
^unxoeic,     ^tcd     on     3N3&3     vai&    ^NNerp^H, 

€T+CBtD    N<5cN    €Tp€NCtDTU    NC^NCNNO^  NTN^TITOT^CCe  5 
N£cT,     X6NTOOT     €TO     NOTcyH     NpOClC      ^NeN^YJXlH, 
£tDC    eTN^+?VOrOC    <5<5cpON    UnNOTTC* 

NM<5cTOT    NOTON     NIU     <5p*d      N<$HTN     €Tepency«VX€ 

ctch£  N<5dn^p<5dc<5^ei  uuoot  xen^cyHpe,  unppiam 
n£ht  <$nt€cbcd  unxoeic  ottc  unpccDcyu  eTxmo  10 
uuokl  €bo?v.  ^iTOOTq*  neTepenxoeic  r^p  ue  uuoq, 
cy^qnMxeTe  uuoq*  cy&.qu<5cCTiroT  xe  NcyHpe  niu 
€TqN<5ayonoT  epoq*  ^TnoueiNe  eTecBtD  epenNOTTe 
eipe  nhtn  <5cdc  cyHpe* 

OToei  xe  n<5^n    NToq,   epcy^Nncy^xe   ctch^   xooc  15 

N^OeiNe  <5p&.l  N<$HTN  ^eece+CBCD  NHTN  N(TlTeTNUNT- 
^TCCDTU  ^TCD  ecexmtDJN  NtflTeTN)C<5dCl<5^  €lUe  ^TCD 
NTCTNN^T    2LeqC<5cCye     NHTN     eTpeTCTNlC<5u^T     NCCDTN, 

nexenxoeic  rwoTTe* 

N<5d<5^TOT     NOTON      NlU     £p<5d     N£HTN      eTCpency^XC  20 

eTCH^  n^xooc  N<5or  xeepenxoeic  ccdtu  epoic  une- 
300T  ntcicgm^ic  *  eqepN^cyTe  epoic  NtfmpacN  unNOT- 

fts.  TC       N1<5JCCDB4      eqCTNNOOT      N<5dC      N*OTBOH$ei<5c      6BOJV 

^uneTOT^B*   eqecyonic  epoq    cbox    ^ncicdn*    eqep- 
nueeTe    ntckl^tci^    THpc*   epeNeictfXi?^   cytDne    N^q  25 
€T1cicdot*    eqe+    n<5jc   ic^T^neic^HT    NqxtDic    cbo?v. 
uneiccyoxNe  THpq* 

OToei  xe   n&n   NToq,   epcy<5cNncy&xe    eTCH<$   xooc 

N^N  XeN€TO  UnONHpOC    N<5c(ftD  <5<5cTHK.  ^N,   OTT6    UIT&,- 
p^NOUOC     N<5O10TN      ^N      €BO?V.     UnCUTO     6BO?V.     NN€1C-  3o 
B*c?^ 
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n<u^tot    NNBTepency^xe     eTCH£     n<5c2.ooc     n<5cT 
3p<5d  n^htn  xenxiKMoc  N^xice  N$e  notbnnc,  ^yo) 

qN^OTOXyC      €BO?Sc      NS6      NTKL€XpOC      eT^UnMB^NOC  • 

eTTH<r  ^utthi  unNOTTe^ 
5      OToei  xe  n<5^n    NToq,    epcy^Nncy^xe    ctch^   xooc 
n^n     xe^unTpeNpeqpNOBe     +otcd    N$e     NOTpcopTOC 

JcTCD    ^Tpliee     €BO?Sc     THpOT     NtTlNeTp^CDB     eT<5^NOUl<V 

xeeTeqoTOT  eBO?Sc  cy^eNe^  ^NeNe^1* 

N<5d<5^TOT       NN€T€pency<5cXe      €TCH<5       N<5cXOOC       N^T 

ioxeqcu<5^u^T2    NtfinpcDue     eNT^qic^THq    enxoeic, 
^tcw  nxoeic  N<5aycDne  N^q  N£e?vjrcic* 

OToei  n<5cN  NToq   epcy^Nncy^xe   ctch^  xooc   n<5<,n 
^e^TKO)    n<5cT    untfo<\.    N^exnic    <5cTcd     ^t^obcot 

un(To\, 

i5         +XCD    UUOC    NHTN    XCNGe    NOTOJHN    eqpHT  £12LNOT- 

uoot  ^tcd  eqNOTxe   eBorv   NNeqNOTNe  £12ln*ot<5cT-  *  1&3. 

B€C,     KL^T^e     CTCH^,     T^l     ONT6     $€      N^eNpeqSJCBCD 
NTUnNOTTC*     eTX6NOTN€    eB02V    ^ICNTC    £p<5d     £NT^- 

r&rm   un+phnh,   £p<5d    ^N^TnoT^rH    uneT^rreMON 
ao  uriNOTTe,  n<5d  NT^TT^cyeoeicy  uuoq  uticcdnt  THpq 
eT^^Tne* 

^TCD    NS€    eTqN^CDtfB    <5^N    NCHncyHN    €TpHT   £ixu- 

nuooT  eqcy^Nei  excDq  N<fioTcy<5q)&&,  ottc  NNeqcD2S.N 
eqT^Teie^pnoc 3  eBOJv^  kl^t<5^€   ctch^,  T<5d   ontc  $e 

t>5  NNpeq^lCBCD    *  NTUriNOTTC !i    CBOiV    ^ITOOTOT    NNCTXCD   '  a»9- 

n«\.t   uncy&xe   unxoeic4    NceN<5q>30Te    <5cN    ^htot5 

N^CNB^pB^pOC0    NC<5^T<5cN<5^C    UN^CNneip^CUOC7    N2U<5cBO- 
?VcOC      OTT€     NNeTKL<5cTOOTOT     €BO<V      €N€£     eT+      NOT- 

1  Sic.  — 2  xequ^u^T  A.  —  s  eqT^YO  ickpnoc  A.  —  4  ntu- 
nNOYTe  incipit  B.  —  5  evcy^Nei  cxcwoy  B.  —  ■  ncTi^cnb^poc  B.  — 
7  UN^CNmp^cuoc  A. 
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KL^pnOC     GN^cyCDq    ^NOY^YTIOUONH     ^N^CDB     NIU     N<5c- 

t^on,  ic^T^Nerp^H. 

N$e    xe     eTety^YcyooYe      NcecycDne      N^Tic&pnoc 

Ntfl^eNCyHN  eYpHT  £NOY2L<5de  CUUNUOOY1  N^HTq,  T<5d 

ont€   ee   eTecy^YcyooYe  NcetytDne  N^TKL^pnoc  nn^-  5 
punNOYTe    Ntfi^eNptoue    n^tccdtu     eYKCD    n^thy 

epOOY     U<5cY<5^<5cY     ^NT€YUNTC^B€    UUIN     UUOOY    €T- 

370.  N&xpoqpeq  ^NOYtienH  N$e  NOY*j?copToc, 

OYoei  xe2  n^n,  epcy^Nncy^xe  ctch^  xooc  N^oei- 

Ne     <5p<5d     N£HTN     XeN+N<5dC^p(Dl     <5cN,      cy^N+TCDtDM   10 

e^p^ci  eicoYNTOY3  NNeYNOBe  UNN^NeYeioTe,    nexen- 

t44.  XOeiC,  *H  ^e+N^TCWCDBe 4  e^p^l  eiCOYNTOY5  NNCYNO&e 
UNN€Y^BHY€6  ^N^eN^N^rJCH  UN^eN^rvi^ic  <^ycd 
^N^NMIO7  UN^CNC^OY*  h  Nqxooc  Xe^NOJC  +N&.+- 
THYTN  THpTN   NTCHqe%    TCTNN^e9  THpTN  ^NTCHqe,   i5 

xeMuoYTe  epcwTN  uneTNCtDTU  epoei10,  ^ity^xe  ^yo) 

^TCTNCBCyTHYTN,  ^T€TN€lpe  UTineSOOY  UTT^UTO  eBO<V 

^YCD    ^TCTNCCDTn    NN€T€N+OY<5ayOY    <5cN  *     H     NqXOOC 

271-  XeNTOOY  ^YCCDTn  NNCYUNTty^qTe11  ^UNNeY^BHYe12, 

n<u    NT^TeY^Yj^CH    OY^cyoY *    ^noic    ^tD,    nex&q,  20 

+N<5cC(DTII     NNCY2LHp     <5cY(D     NT<5cT(D(DB€     N<5cY     NN€Y- 

NOBe,  xe^iuoYTe    epooY   unoYCtDTU   epoi,    <ucy<vxe 
^YtD  unoYxicuH,  <vy(d  <vreipe  unnesooY  utx<vuto 

CBOiV,    <5^Y(D    ^YCtDTIX    NNeTCN+0Y<5Oy0Y    <VN* 

N^eia^TOY13    NNeTepency^xe    ctch^    N^XOOC    N^Y  a5 

£p<U  N£HTN   2LeceN<5dC(DT  N£€NH€114  NCeOY(D£  N£HTOY 
1  euNaooT  A.  —  2  Omisit  B.  —  3  cicototnot  B.  —  4  B  addit  nn€t- 

^BHT6.   5    CICOTOTNOT   B.  C    NN6TN0M    UNN€T^BHT€    OHlisit  B. 

—  7  <5€N2sjuo  A.  —  8  eTCHqe  A.  —  y  TeTN^e  A.  —  10  epoi  A.  — 

11    NNCT^BHTC  B.  —   12    UNN€TU.NTty^qTe   B.  13    NA.1A.T0T  A.    — 

14    N^€NH1  A. 


—**(  177  )**— 
<^TCD    C€N<5cTCD(fe l    N£€NU<5c    N€?VOO?ce    NC€OTCDU    UTieT- 

je^pnoc  ^tci)   Ncecci)    uneTHprr  nn€Ticcdt  eTpe^eN- 

KLOOTe     OTCD£      N^HTOT,      €1UHT1      epOOT      U<5cT<5^T, 
&TCD       NN€TTCD(fe       CTpe^eNKLOOTe      OTOUOT,       <5c<V?C<5c 
5  NTOOT  U*U1N  UUOOT  N6TN<5cC€l  NN€TlC<5cpnOC.  lC<50~<5cNe-  '272. 

300T    r<5cp    uncyHN    uncDN^    eTN<5cpTei£e    NtfiNe^ooT 

UTX<5^?V<5cOC  *      N<5cCCDTIT     N^pNe^BHTC2       NNeT^ice       N<5^C 

NceN^ice     *&n     enxiNXH,     ottc      NceN^xnecyHpe  *  145. 
&n    enc^oT3,    xeoTcnepu<5c     eqcu^u^Tne     ^itu- 
10  rmoTTe*   ^tcd   CN^cycwne,  eun<5cTOT2Licyic<5dc 4   ebo<v, 
+n^ccdtu  epooT*  eTi  eTcy^xe,  +N<5^X00C  xeoT  H€T- 
cyooru 

OToei  xe   n<5cN,    epcy^Nncy^xe    ctch^   xooc   n^o- 

eiN€    £p<5d    N^HTN    2L€lCN<5dCCDT     NOTHei%     <5cTCD     NTOIC 
i5  NFN^OTCD^    ^N    N£HTq *    KN<5cTCD(fe    NOTU^    N€<VOO<ve, 

<5cTCD    NNeicxoo^eq  *    neicu&ce     eqcy^T     uneicuTO 

CBO?^    ^TCD    NN€1C0TCDU    eBO?V    *N£HTq.  *2?3. 

+XCD      UUOC      NHTN      X€N$€       NN€TOT€U^q  6       Nplp 
^I^CDUIN       epeN€T<5N<5u5cT       THpOT       TO^U,       JC<5^T<5^€ 

20  €tch^,    t^i    ont€   $e   N^eNpcDue    Npequicye    Npeq+- 

TCDN    €p€NeTUeeT€    N£HT7    THpOT8    X&£U    £p<5d    £N<5^- 

K^<5cpci^  niu  enre  ^n^cnxcd^u9   eiTe  ^n^cnxiotc 
UN^eNtrb?^ 

^TCD     N$€      NN€NT<5^TCO&T€      NOTTp^ne^      UnA<5d- 

20  UCDN    ^TCD    €<5cTU0T£  NN6T0TCDTN10    e&0?V    NTTT^CH, 

Ul    ONT€    $€    NN€T€lpe    N^CNUNTX^Cl^HT   UN£€NUNT- 

^TCCDTU,    ^CDCTe     €Tp€N€T+CBCD     N<50f     p£OT€    €cy<5cX€ 


1  NceNcvrcoire  A.  —  2  N<vpNe<3BH-0Ye  B.  —  :!  en^ov  A.  —  '  an^- 
TOYxityie^ie  A.  —  ['  noyhi  A.  —  6  nn€toyu)u  <vq  A.  —  7  Omisif  B. 
—  B  n^ht  addit  B.  —  '  ^N^eNCCWCoq  B.  —  ,0  nnoyoycotn  B. 

COPT.  -   B.  -   IV.  I    ' 


■•>>(  178  ).«— 

nuu&t    <5n?Sc^t   Nty^xe1   cbo?v.  ^un^cy^i2  uneT- 

tfCDNT* 

^Yd)     N$6      NNCNT^TTCD^     UNN^eSNOC3     e^TXlCBCD 
274.  *eNeT£BHTe4    THpOT5,    K^T<5^€    CTCH^,    T^l    0NT6    S€ 

NN€NT^TTCD<5    H    NeTN<VTCD<3  UNNC^T^N^C    NXtUUCDN   5 
i46.  e&TXlCBCD     eNCT^BHTe     <3p<5d     *  ^N^eNnOpNl^     UN^CDB 

niu  eq^ooT. 

^TCD  N^e  NN€NT^TKLO)T  N^CNHei6  e^TTCDlfe  N^eNU^ 

Ne?voo?^e    h    e^TcycDCDT    N^eNU^ce    h   e^TT^ueio7 
uneToene  h  e^TCDqe  uneTNe^  ^tcd  e^Teipe  uncoB-  10 
Te   THpq    uneTCDN^   ic^T^c^pf  <5cTcd    eunenNOTTe8 

p<3N<50J  eTpCTOTCD^  ^NNCTHei9  <5cTCD  CTpeTOTCDU  €BO?V. 

^NNeT^ice  THpoT  eTBeNeTNOBe  cnt^t^t10  unequTO 
cbozv,  tm   ONTe  se   eTeunqoTCDcy  Ntfinxoeic  eTpeT- 
a75.  otcd^   ^NNCTN^rcDrH   * eNT<5cTcyen<5ice u  n^htot   Hi5 

CTpCTCei     NNCT^lCe     THpOT,    2UNUU&,    €NT^TK0T0T12 

cy^p^i  enoenc13  un^no14  niu  cnt^tt^uioot  kl&t&ti- 
cobt€  THpq  uneTCDN<5  letVTtVCtVpj,  eiTe  NCNT^nNOTTe 
noxot     cbojv     ^NNeqcTN^rcDFH,     eiTe     NeTuoocye 

<3NOTUNTX^Cl<3HT    UNOTUNT&TCCDTU    UNOTUNTC<5cB6  20 

nnotx,    eiTe    NeNT^Teipe    N^eNnopNi^    UN^eNicpoq 

^NNOBC    NIU, 

N^e15   ^CDCDq    NNCNT^TICCDT    NN€TH€116    e^TOTCD^17 
N£HTOT     <5^TCD      €&,TTCDtfe     N^CNUt^      N€?ScOO?N.e     ^TCC- 

neTHpn18  ^tcd  e<5cTcei19  NN^ice  THpoT  NNe^BHTe20  nnct-  25 

1  £N<v^y  Nty^xe  omisit  A.  —  2  u,n&.ty<ii  B.  —  3  u.nn€N<3€$noc 
A.  —  4  €NeT<3BH-OY€  A  B.  —  5  Omisit  B.  —  6  n^cnhi  A.  —  7  e^Y- 
T^aio  A.  —  8  unenNOYTe  A.  —  9  ^nncyhi  A.  —  10  nt<vy<v&y  A. 
—  "  NT^Ycyn^ice  A.  —  12  nt^yklotoy  A.  —  13  u-NTiNe^  addit  B.  — 
14  un^n^y  B.  —  15  ^e  addit  B.  —  16  nn€YH1  A.  —  17  <vyoyu><5  A.  — 
18  ^ycod  uneYHpn  B.  —  10  ^Ycei  A.  —  20  NNe^BH-oYe  A. 


— «.(  179  )*§_ 

(Tix  2.e<5cqp^N^q  Ntfmxoeic1  xe^reipe  n£€nunt*.2uk:<5c10C  *276. 
unequTO  cbo?^,  t<u   ontc  $e  ety^penxoeic   ajut^Te 

NOTON    NIU    eTp£OTe    £HTq    <3N0T£T*n0U0NH     NqT^-  *  167. 

xpooT  <3p<u  ^NNeqcYN^rcwrH2,  eTpeTxi  uneTUTON 

5  ^NNCT^lCe    THpOT,    2UNN€TU<5^    NT<5OTKL0T0T    ty<5c£p<5d 

eneToeiie  UNneTNe^  uNNiee^ice  THpoT  nnc^bhtc 
NNeTtfix,  xe&neqoTtDty  tytDne  e<5p<u  extDOT,  xe- 
^Teipe  N^eNUNT^iie^ioc  unequTO  cbo?^ 

eTBen^i,  uuep&re3,  took:   n^ht,    xeN<5aytDq    N<fi- 
10  neTNBeiee   eTtyoon   nhtn   ^nnctn^icc   thpot,   ^TtD 

TTNOTTe    eqeCUOT    CptDTN    Nq<50ff<5cNC   NHTN  NN€TN£lCe 

THpoT4    Nqsuico    unx^xe   nn^phtn,   ^tic^t^n^c,  *277. 
uneoToeity     THpq    uneTNtDN^*    neTNunty^     raqme 

^tDTTHTTN,    eTpenty<5cXe    CTCH£    XOOC   NHTN   XCTCTN- 

15  n^t^xo5    e£p<5d    exNOT^oq    nxmucdn    unotcitc0 

UITN&.  N*JC<5c&&,pTON  <5cTtD  NTCTN£tDU  €£p<5d  6XNOT- 
UOTl      NXl<5cBOXOC     UNOTXp<5dCtDN     HC&.T&H&C      eqU€<5 

n^noui^  niu,  N^e  un^oq  eTue^  uu<vtot* 

ot  ^ODtDqne  n<5uc<5^<5cpTOC  €tuu<5cT,  eTpenxoeic 
*p  ic  T^Toq  enecHT  ^NeTNOTepHTe;  ntcdtn  NeTunty^ 
^unTpeTNtDty  e<3p<u  epoq  ^nnctn^i^ic  THpoT 
NqctDTU  eptDTN,  eBO?Sc  xeepeNB<5^  un^oeic,  k:<vt<5c- 
neTCH^,  (TtDtyT  exNNAiK:<5doc  *  <5^TtD  epeNequ<5uVxe  *  >78 
poice  *eneTconc,  <5ortD  eTpenty<5cxe  ctch^  xooc  nhtn  *,',*. 

a5  £NOTTtDT    N£HT     Xe&NAllC<5UOC     XltyiC<5dC     CBOrv      <5dl- 

xoeic  ccdtu  epooT  <501tot^oot  eBOX  ^NNeTervrf-ic 
THpOT,  eTpequTON  xe  on  uuoq  e£p<5u  e2LtDTN 
N(Tmty<5cxe   ctch<5   Nqxooc   nhtn   ^tthttn   e^N<vq 


1  Ntfmxoic  B  in  frne  versus.  —  2  ^NNeTCTN^rwrH  B.  —  !  a  prius 
in  rasura  A.  —  *  ^ycu  addit  B.  —  5  xeTCTN^T^xo  A.  —  6  «.noycit  B. 


—*■».(  180  )^— 

xeuuep^Te    NTOOTq    unxoeic,    tctn&otcd^    <$not- 
T^xpo     <5cTCD    rmoTTe    N^p^eisec1    €bo<v    €2lcdtn 

NN€TN£OOT    THpOT* 

^€N6bihn  ^eNe2  NeTepenty^xe  €tch<3  n^xooc  n<vt 

£p<5d     N^HTN      2L€+N<5^00pOT      eBO?^     N$e      N^CN(TX?VU  5 

epenTHT  qi  uuoot  enx<5ae, 
979.      eTRen^i  u^pNictDNC  nncn^ht3  <5nso*t€  unxoeic4, 

^NON,    CD    NpCOUe    N^TCBCD,     NTNCOnC     €<5pM     CnNOTTC 

^NOTueT^NOi^,     un^TNtyoone,    K^T^neTCH^,     N$e 
NOT^pHpe     ety^qT^jeo,    euiwreTOprH5    unxoeic    ei  n> 
e^pcU6    excDN,    eun^Tqei7  e<5p<5d   cxcdn    N<fme<500T 
uticcdnt  uiixoeic* 

OToei  NNeTN^tycDne  <$p<5d  n^htn,  eiTe  ^oott 
eiTe  c^iue,   N^pj^cnroc  NNe^BHTe  cgoot   eTN^cycDne 

<3p<u    N^HTN   ^NNCOTOeity    N^e*  i5 

OToei    NNeTepenNOTTe    N^eiNe    NTeqoprH    UNneq- 

(TtDNT8   CTBHHTOT  UNNeT^BHTC  e$OOT    €<3ptU   eXN^CN- 
i49.  pCI)U€      N<VT*NOB€     £pM      N^HTN,      C1T6      <$OOTT      €1T6 

c^iue9,  eiTe  ^NNeiOToeity10  tcnot  eiTe  ^NNeoToeity 
N^e*  90 

28o.  etyxeunenNOTTe  +co  e*nTHpq  eNT^TpNOBe11  epoq12 
xiNNtyopn  eTpeqeiNe  NTeqoprH  e<5p<u  cxcdot,  NqN^- 
fco  <5cN  on  eTpeqncD^T    uneq(fa)NT    e<3p<u    exNOTON 

NIU    €TN<5cpN0B€    CpOq    £p<U    N£HTN   <3UneiOTOeity 13  TC- 

not  <5cTU)  ^uneoToeity  N^e*  ^ 

ety2.eunenN0TTe   xe   OBtyq    enTHpq    eNT^TtytDne 

1  N^p<5MBec  A.  —  2  xe  NToq  B.  —  3  uhcn^ht  B.  —  4  utuloic 
B  in  fme  versus.  —  5  un^TeToprH  A.  —  6  Omisit  B.  —  7  un^Tqei 
A.  _  8  uneqtrooNT  B.  —  9  eiTe  ^ooyt  eiTe  c^iae  omisit  B.  —  10  $h- 
NeoToeicy  A.  —  "  NT&.YpNORe  A.  Bohairice=  crpostquam  peccaverunt^  (?). 
—  l2  nom  epoq  in  rasura  B.  —  13  ^aneoYoeity  A. 


— **(  181  >«— 


naiic<*v10C    xiNtyoprr     eTpeqN<5c£UOY    €bo?\.    ^NOprH 

NIU2  CNT^qNTOY3  e<5p<*vl  6XNNpeqpNOB6  THpOY,  NqN<5v- 
OBtyq    <5vN    ON    CNe<5    60YON    NIU    eTN<*vCyCDTie     NXHC<5vlOC 

<5p<*vi  n^htn  ^uneiOYoeioj4  tcnoy  <5vYCD5  <5uneoYoeicy 

5  N^e,  €TpeqN<5c£UOY  e&0?\.  ^NOpFH  N1U°  €TqN<5cNTOY 
6£p&l7  eS.NN6TN^pNOBe  THpOY  <5pM  N£HTN  NOYOeicy 
NIU. 

oY^r^oN  N^Nne,  cd  nccnhy,  6TpeNty<vH?\.  noyo- 
eicy  niu  eTUBCDK  e^OYN  eneip&cuoc* 

10         TCDOYN     NTNU€T&,N01,     UTWTqei     NtflOYlC&lpOC     €Y- 

n^xooc  N^HTq  xenNOYTe,  ^eN^e^NOC  ei  c^oyn 
eTeicK^HpONOUi^  aortD  <5vYCCDCDq  uneicpne  eT0Y<5v<*v& 
<5pau  ^N^eNnopNi^  un<5€nxcd<5U  UN^eNCcwcoq  un^cn- 

2U0Y6    UN<5eNtf6?C    UN*<5CDB    NIU    eq^OOY    €TXepO    T€-*i5o. 
i5   NOY    NGC     NOYKCD^T     <5p<5vl     ^NNCYN^FCDrH,     eNIKD<5T 

pci)  e<5p<u  excDOY  n^cnuooy  eN^cycDOY,  <5vYCD  uo- 
nc    NcecDcyu    noyicoyi,    u<*v?sjct<*v    xe    xeeYexepo 

NOYHp  ^NNCOYOeiO^  eT€NCeN<*vTKD<5T  <5vN  NOYtfone 
ICOYI    UUOOY    €<5p<5vl    eXCDOY,    <5^2V?V<5c  eTpeY+cfou  NTOq 

20  N30Y0  uncy<5^<5  uniccD^T  ctuu^y,  xeic&c  ^cDCDq 
epenxoeic  n^+ tfou  uruy<*v<5  NTOprH  uneqtftDNT  e<5p<*vi 
excDOY  ^NNeoYoeicy  €tuu<*vY, 

TCDOYN    NTNUCT^NOei,    UTT<5vTqei     NtTlOYlC^lpOC    €Y- 

n&xooc  N^HTq   erso?\.  ^iTuncy^xe 8   ctch<5  xe<5vCicDN 
25  Tno?\.ic  uneicu<5v  €toy<*v<*vB  px<*vie  *  <*v$i?uiu  pse  nnct- 
cyHq*  aoieNHi  €toy^b  cycDne  enc^oY,  <*vYcd  neooY 
NT^NeNeiOTe  cuoy  epoq  <*vqcycDne  eqpoic<5. 

1  xiNNcyopn  A.  —  2  B  addit  NT^q  (quod  non  dittographia  est! ).  — 
3  NT^qNTOY  A.  —  "  uniOYoeity  A.  —  r>  on  addit  B.  —  6  NT^q  addit 
B.  —  7  e^pA.1  exit  B.  —  8  ^itu  ab  eadem  manu  lilteris  minoribus  postea 
additum  A. 


.(  182  > 

uonon  necnepMA  NNeNeiOTe  N&.cytDne  cy^eNe^ 
NeNe^  <5orci)  neYpnueeve  uj^otxcdu  unotxcdu, 
K^T^neTCH^*  necnepu^  ^e  NToq  n^ccbhc  n^t&xo 
cy^eNe^,  K^T^Nerp^H,  ^yu)  nxoeic  N<vqcDTe 
cbox  noton  niu  eTeipe  unnesooT  NOToeicy  niu*  5 
necnepu^  NN&ceaHCNe  NeTN^eipe  n^cn^noui^  noto- 
eicy   niu   <5p<5d   n£htn,  necnepu<v  NNeNeiOTeNe    nct- 

161.  N^dpe    NTX11C<5U0*CTNH     £p&l     N£HTN     NOTOClcy     NIU* 
TCDOTN       NTNUCT^NOei      NTNCCDOT^      N<5cN      C£OTN 

notn<5c,  eTpeqei  e£p<u  cxcdn  uneuTO  €box  un2Loeic  10 
<5unu<5c  eTNN^btwic   eu^T,    cn^ocon    eNcyoon  312LU- 

nKL<5c£    cy^OTN    CTeNOT* 

+2LO)  uuoc    nhtn    xeNse     eTeoT&Ttfbune    NN<5c£- 
p^N  eTp€N<5JUA£Te   n&n   une<$ooT    <5&thn,    eqcy<VN- 
2UDK:    e&o?v    NNeqoTNOOTe    NCcycDne    NiflTeTCyH,    T^l  i5 
ONTe    se    OT<VTttbune    eTpenN^   unNOTTe    ei    e<5p^i 

62LCDN  ^UTUIA,  €TNN<5cBCDKL  CpOq,  £OT<5^N  CNCy&NUOT 
£p<5d    ^NNCNNOM   UNNCNKpOq  UNNCNUNT^CeBHC  THpOT 

nt&n^t  unequTO  €bo?v.  Ntyoon  tcnot  ^ixurac&^ 

NTU€T<5^N01<5c    <5cNT€    eTpeNp^CNNHCTei^    UN£€NCy?sJSc  20 

uu^Te  NTNcycwne  ^cwcDq  Nicpoq  £p<u  ^n^cdb  niu 
eq<$ooT*  ottc  ntuct^noi^  ^ntc  eTpeNuer^eT^ 
NNcy^xe  THpoT  NNerp^H  eT£o?s.(f  n^oto  eneBiu), 
N-ee  eTCH^,  NTNcycone  xe  ^cocwq  ^n^n+tcon 
un<5€Nk;c!)3    UN£eNUNTpeqT<5Jce£HT    UN^eNUNTpeq-  25 

Uicye  UN^eNUNT<5cTCO)TU  UN£eN)C<5cT&?^?Cl&,  UN^eN- 
UOCTe    UN^CNUNTX^Xe *    e^OTN    CNCNepHT  UNNKLOOTe 

•102.  THpoT  cttntcdn  epooT,  n^i  esooT  e*£OTecicye  niu* 

<\,N^T    Xe^N^^    XXVL&  ^NNerp^H  <5cT£CDN  6TOOTN 
1    UNUNTX<V2£-6  A. 


-**(  18:5  )«*■■ 

eTUTpeNCOpic  Niv&aor  n^n^u),  eiuHTi   eTpeneNty^xe 
cycDne   uu^Te    Nce   Nce   <5otcd    uuon   uuon1.  <5cN^t 

£CDCDq     Xe<5cTp^N^ty     NOTHp     NTne    UNnJC<5c£    N(5lN€T- 

OT&<5cB      THpOT     2L€<5NOTT<5JCO      TCTN^T^lCO,     CTCTN- 

5  cy^NJCO)       NCCDTN       NNCy&Xe       UNNCNTO<VH       UTIXOeiC 

neTNNOTTe^ 

eTBenM   feu)    uuoc    nhtn    xeecycDne   Ncy&Nn^- 

p^B<5c    NNty^Xe    UTULOeiC    <5^TCD     NTNTUp<5N<5cN     €U€T<5c- 
NO€l     <5cTCD     NTNICCD      NCCDN      NNty^XC      THpOT     CTCH^ 

10  ^NNeniCTO^H      THpoT,     +pUNTpe      uneuTO      cbon. 

UTTNOTT€    2Le£NOTT<5JCO  TNN&T&JCO,  <5cTCD  OTN^eNNOtT 

une^ooT  UN<5€NN0<f  n^m^ic  2  UN^eNNOtf  uneip^cuoc 
N<5cei  e<5p<5d  exo)N  cbo<v  ^iTuneNxoeic  ic,  n<m  ctcn- 
TNN<5^mcTeTe  ^n  epooT  xeceNHT  e^p<5ci  c^cdn, 
i5  epty<VN^oeiNe  xoot  epON,  NOTcyriHpe  <5cNTe  2^enN0TTe 
^opcy  n<5ht  e<5p<5u   exN^eNpcwue   n^tccdtu  eTpNOBe 

<5p^l    ^N^eNCTN^rCDFH» 

+xcd     uuoc      nhtn       xeepcy^N^eNpcDue      NC<5^Be 
pnueeTe    nt^nojkh    uriNOTTe,    cy&TcyTopTp,    e&o?c 
9o  xeq^opcy  n^ht   e^p^i   excDOT,   eTpeqxncBtV  uuoot 
<3uneoToeicy  eTecycye  ^une<500T  NTOprH. 

*nMiN,    ic^T^neTCH^,    eieae^xcDi    NT^cy^ou *  »,53, 

CCNOeiN       Xe       UUOl       NN<5Ul€<V0C      THpOT     ^NOTUKL^ 

N£ht*   eicy<5cNX00T   r^p,   +N<vpncDRcy    eicy^xe,    u<5^- 

a5  ?SJCT<5^    <5^NX00T    ^NCCDT3  <5^NX00T  <5^TCD  ^T^cy^l  €U<5^- 

tc  N30T0  eoTHne   n^incnt^n^oot   THpOT,   ic^T^e 

€TCH£* 

ecyxeoTUoei^e    actc    xc<vn2lcd    N^eNcy^xe    cn^- 

1  nuuon  A. —  2  «v  ab  alia  raanu  postea  additum  A.  —  :t  ^nccutu. 
suspicor. 
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cycDOT  h  xe&NCtDTU    NToq    epooT,   ot^oto    cyriHpe 
xe  ^cDCDqTe   Ncy^N^pe^  epooT  ea^T,    Ncy^NXooT 

H     NCy^NCCDTU     epOOY,     CTpCNeipe    £CDCDq     N^eN^BHTC 
NClpHNH    £l<5cr<50IH    £1TBB0    £lUNTpUN£HT   ^i^cdr    niu 

n^f^on  euNTOTHne,  ic<5cT&$e  nt^nxcd   N^eNcy&xe  5 
euNTOTHne  h  ^nccdtu  epooT* 

etyxeoTcynHpe  xeTe  xeTNeipe  n^cnkloti  nnhctci^ 

UN^CNKOTl    NCyJVH?^    TecynHpe   THpCTC  €TUTpeT(fNTN 

h    eTUTpeT^bnN    eBO?v.    ^iTun^oroc    uriNOTTe,   no 

NCyOTCyO    H     NX^Cl^HT     H     N^TCCDTU     H     NO     NX&J2L€  10 

eneT^iTOTCDN  enxiNXH  h  Neipe  N^eNiepoq  ^NOT^CDn 
<5pau  ^NUNTcyaujTe  NIU* 

UNNC<5^N<M      A6       ^N^T,     NCCNHT,     €$€      NT^NUOTp 
UnTCDU     N<$HT      UNTBCye      C^OTN      eTeTN*fT?CH      N$e 
NOTCDNC      e^TCTN€UCTHTTN     OT<5cTTHTTN     N$e     NOT-  i5 
i54.  T&,£T     <3p<5d     ^NNCTNUNtVtCOOTN     CTCyHKL     UNT£T- 

noicpicic1  UNTUNTpeq^pecjee  NpcDue,  N$e  unne^^roc 

NS<5c?s.<5cCC<5v,    UU^Te    ^N,    &<V?^    N$e    NTUHTe    N^UNTC 

UNrmsjco,  n^i  eTeueTCi,  K^T^Nerp^H* 

^pHT    eTCTNueeTe    xe^n^n    nn€<5&ht€2    cgoot  20 
cnt^n^t  CDcyu  uneuTO   eBO?Vc  uriNOTTe*   eicy&xe 

epOl    NUUHTN,    NT<5c?s.<5drKDpOC    Npeq+TCDN    NpeqiCpUpU 

NpeqtfN^pnce    n^tcbcd    n^tccdtu   NpeqpNOBe   ^n^cdb 

NIU    NT<5^e    £CD    ON* 

CTBCOT       Xe        <5dTNNOOT        cy^pCDTN        ^NOTCfCDNT  25 

^nnc^oot    uncycDU    un<3?^o    ct^tcthttn   eixcD 

UUOC     2L€+0      N2L<5c2L€     epCDTN     ^UTI^HT      THpq;      UH 

nc<5^bh?Sc    ^n    xe+cooTN    xenxoeic    tht    n^ht    ^n 

UN^OeiNC      €N^cyCDOT     ^TNTHTTN,     €BO?V.     2Le<5dC<5<5di 

1  ^Ynoiepicic  A.  —  2  NNe^BH-oTe  A. 
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NHTN      ^NTeniCTO?VH      eiCOTTC     UUCDTN      €TpeTN0TeN<5- 

<5cdb  niu  en<5?v?vo  ^NOTue  ^unTpeqei  cyaqxDTN, 
<5cTCDtfe  uneTNxe^^T  xsme  N^q,  cboiv  xeuneTN- 
cyine    ottc    uneTNp^OTe    ^htot    NNcy<5^e    THpoT 

5  6TCH<5    <5NN€niCTO?YH    ^N^CNC^OT    UN£€NCUOT     OTT€ 

uneTNojN^THTN    <5<vncy<5^e     NT^ixooq     xc^ncdxn 

<5NOTUKL<5c<5    N<5HT,    ^NON    ^TCD    NTCDTN;   ^?^<5<,    NT^- 

T€TN0TCD<5      NTOq      e<5p<5d      6XCDN       THpN        NOT^TnH 

*UNOT<5Uy<5c<50U,  N$e  NT^TCTN^ep^TTHTTN  €n<5?Vc?ScO 

10  ^NOTB^JV     UnONHpON       €TeTN2Ll(^0?^      UneqUTO      eBOJV. 

^tcd  uneuTO  eBO?v  unxoeic  uneTNxe?vu5u5cT  Ncy<vxe 

N^q  ^NOTCOOTTN,  N$€  N$0T6  UnNOTTC  CTXHKL 
eBO?Vc  &N   N^HTTHTTN    ^NOTUe,   OT  UONON    XCUneTN- 

xcd    uneTecycye    Nxooq    un^zvivo,    NTepeqei    nhtn, 

i5  &?S.?Nu^  <5O*eTNCCD0T<5  ON  e^OTN  N^eNOJ^XC  UTl?V<5cNH 
€BO?V.  ^UneTN^HT  €TUe<5  UUNTN0T2L  t5cT€TNC<5<5dCOT 
N<VN  ^NOT^TnOKLplClC^UnTpen^^Vc^VO  €1  €BO?v.  ^ITCTHTTN 

n<5cN  equoic<5  n^ht  xeunqN<VT  ccoottn  n^htthttn* 

<5cTCD     T<5dT€     £6     NT<5dpCDKL<5    <5p<5d     N^HT     eqT<VTO 
20  epOl     NNeTNCy<VXe     UNN€TN<5BHTe,    ^CDCTe    eTp<5cXCDTe 

efcow  nt^bcdk:  <5NTCTcyH  ctuu<5cT  eTBeneuic^ 
n<3ht*  <5^?v?s.<v  ne<5U0T   unNOTTe   cyHn,    neT^u^Te 

UnOT<5c    nOT<5c    UUON     THpN     cy<V£OTN     CT€NOT.     <VTCD 

T<5dT€      S€     NT<5d<5pOCy       ^UTLVtfCDNT      <5NT€TCyH     THpC 

a5  CTUU&T      UU«VT6     <5<,N      UNTie<500T       THpq      eTUU<5^T, 

<v?s^<v  n<5<v<5   Ncon   <uxepo   <5p<5d    n<5ht    ^notcTcdnt, 

me    NOTKLCD^T,    eTBCTHTTN. 

KL<U    r<5^p    <50TN<VT    €p01    N0lTT<5?s.<VO  UNN<5?V?V01  eT<5<5^- 
T6THTTN    6iqi    NN<V(fl2L    e<5p<Vl l    CTTie   ClCDpKL  <5N0T0prH 

1  €<3p<vi  ab  eadem  manu  Htteris  minoribus  postea  additum  A. 
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i56.  uneuTO  6B02V  umLoeic  xe*+OY<5u5^B  cbo?v  ^uneTNCNoq 
<5cYO)  un+^cdb  untc^yjjch,  €B02v  ^n  xeuneTNeipe 
N^eNNHCTei^  UN^eNcy?^  eN^cycooT  UN^eNue^eT^ 
evocy    exNtwxN    UN^eN^ice   ^unxoeic    euNTOYHne, 

&?ScX&,  €BO?V.  NTOq  XeT€TNUe<5  UUNTX^Xe  ^HCCD^  5 
£1U0CT€  e^OTN  €N€TNepHY  eT€TNptl)K:^  NNCTN^BHYC 
CTN&NOYOY  OY&&.TTHYTN  £$6.1  ^UTI+TCDN  UNHC- 
JCpUpU  UNTK^T^?Sc^?Scl^  UNNOB6  NIU,  N&,1  C-OOOY 
N£OYO  enKLCD^T,  &YCD  €BO?^  ON  XCNCTNCy^Xe  NT<5c- 
T€TNC£adCOY    N^N    €YO    NSe    N^CNCy&XC    NCyHpe    cyHU  io 

eYCCDBe  ^NN^rop^,  ^tDCTe  ti<5^ht  ctn^ccdtu  epooY 

NqCCDBC  £NTeqUNTCO(f  ^YCD  nC<5cBe  €TN^CCDTU  epooY 
NqplUe  e^p^l  €XNT€TNUNT<5cTCOOYN  UNnCTNTCDU 
N£HT* 

erUJA      eTpeTCTNTNNOOY     N^N     NNC^BHYe      €T£OOY  i5 
CTOYON^    eBO?V    CTCTNClpe    UUOOY    ^TNTHYTN,    N<5d 

eTepenxoeic  NaucpiNe  uuon,  Ncy^NOBcyN  epooY, 
e^TeTN^N^rie^e    ^cDCDq   uucdtn,    eTpeTeTNBO^B?^ 

NC^Tld^lCll^       UNTnOpNl^       €T£Hn     ^Un^HT       NTOY€l 
TOYCl  UUCDTN^NTCTNTNNOOY1  N^N  NNCTeunNTNNOOY  20 
NHTN      eTBHHTOY     OYT€      UnenNOYTC     T^Y     6TOOTN 
i57.  ^NNerp^H,    CTpeNlCCDTe    N*CCDOY    ^NOYUNTpeqTCD^, 
OYT6    UnNOYTe    N<5JCplN6    UUON    <5cN    CTBHHTOY,     CBO?Sc 

xeNToq     neTN^iepiNe     NNe-eHn    unic<5jce     n^oycdn^ 

6BO?^     NNCyOXNe     NN£HT     Nq+     UnOY^     nOY<5c     K&T&-  a5 

Neq^BHYe* 

niu    neNT^qT^uoN    eTeTN&r&riH    ct^o^b    c^oyn 

€NeTN€pHY  ^TCTHYTN,  €1UHT1  HNOYTC2  U&,Y&A.q; 
eneiAH       XlNNCyOpn       cy<5c£OYN       eTeNOY      T€TN2U<50<\. 

I 

1    NT6TNTNN00YC6  A.  —  2    6TINOYTe  A. 
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CTCTNXCD     UUOC    ^NOT^TnOKLplClC    2L6T€TNUe    NN6TN- 

epHT*    <5<,tcd    cbojv   xeoTAiK<5docne    nxoeic,    eT&en<5d 

^qnCWtyC       UnCTN^HT       ^NOT^B^,        cy,5cNTeTNT<5JUlON 

£NT€TNUNT<5cTCOOTN        enUOCTC       Un€TN£HT       C^OTN 

5  CNCTNCpHT       ^lTNNty^Xe        NT<5cTCTNTNNOOTCe        N<5cN 

^NNeTNeniCTO^H    UNTT<5JTlpO    NNCTHn    epCWTN,     N£OTO 

xe    €bo?v.    3iTun£?^o     ^UTiTpeqei    cy^pON    eqNHT 

£<5cTNTHTTN  €T€TNTNNOOT  UUOOT  N&.N  N£<5c£  NCOIL 
+2LCD  UUOC  NHTN  2L€N$€  N^CNpCDUC  e^Tqi^CN- 
10  3N&A.T  NX10T6  NOTOeity  H1  UNNC^eNpOUne  <5cT£e 
£NTeTT<5dnpO  UUIN  UUOOT,  ty^NTOTClNe  €BO?V.  NCCDOT 
NNCNT^TqiTOT  NX10T6,  T&l  £CDTTHTTNT€  TCTN^e, 
XlNT^pj^H       NT^TCTNCCDOT^       C^OTN       ^^TCTHTTN 

CTeTNcyoTcyoT     uucdtn     ^uneTN?Vc<5cC      xeT<^r<50iH 

i5  UN+pHNH      cyOOn      ^U^neTN^HT      €£OTN      CNCTNepHT,  *i5S. 
<5v,TCD     ^UnCHT     NT^TCTNTNNOOT      N^N     NN€TNCy<5cXe 
CTeUNUe      N£HTOT       CTCTNOTCDN^       uucdtn       e&o^ 
U<5cT<5cTTHTTN     ^UneiNC      NNCy^^e     NpCDTN    XeeTCTN- 

xi(To?Sc   NOToeicy   niu  xeTCTNue   NNCTNepHT,  ^cdctc 
20  eTpency^xe    ctch^    xooc    n<u    nuuhtn    ^NOTxnio 

N$C  N£6NTHT  UN^eNKLJVOO^e  UN^CN^CDOT  eTON^ 
CBO^  T&lTe  SC  NNCTCyOTCyOT  UUOOT  ^NOT^r^nH 
NNOTX      UNOTClpHNH       NNOTX       <5cTCD       ^N^CDB      NIU 

eTOTeipe  uuoot* 
•j5  +^ouo?s.orei  nhtn  2Leme  eTeoTON  niu  ^n  €txcd 
uuoc  xenxoeic  nxoeic  neTN^BCDic  c^otn  eTUNTepo 
NunHTe,  <5^<v<5^  neTeipe  unoTCDcyne  uneN^oeic  ic 
nejxfc,  t<u  ontc  $e  noton  niu  eTue  nnct^itotcdot 
^un^cDB    UNTue    Nce^en?s.^T    ^n    n^cdb    eN€T£i- 


1  aoftt)  suspicor. 
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toycdoy  eqpNoqpe  NeTN^BODic1  e^oYN  eTUNTepo 
uriNOYTe* 

+<50Uo?^orei  nhtn  xeNTepiuxy  NNeTNcy&xe   eTtfb- 

OUe    £NN€TNeniCTOM1    NTCUTN,  IieNT&lXOOC    Xe<5dTC!)£ 

un^oeiK.    UNmc&£    ctbcthytn    ^noyuk:^    n^ht,  5 

eBO?Vc     Xe^NOY^B^    ^TCTN^T     N£B<5s.    ^&THN,      €TB6- 

2Le<5cT€TNuepenneTcyoYeiT  untnTo?^  ^tnthytn,  jc<5c- 
T^e  €t[ch^  .  .  . 

42.  De  iudigio  Dei. 

1-5.       •  •  •]  ^NOYKpoq2,  noY^  noY^  n^ccobc  uneqcyBHp  io 
NceTuxeue»    ecyxeneuic^   n^ht   ^oce   NN^pNneN- 
T^qcy^xe  NOYCon  h  cn^y  n^oyo3  cn^i  xe^Yxmoq 
exuneNT^q^q,   eieq^oce   noyhp   NN^£pNNeTe?ornei 
uuooy   exN+co    umoYoeicy    THpq    xint^ycuncntc 

UUO,  NIU    £NNOY€10Te    NT<5cYUOY   NeTeuneNetfNOYtfOY  i5 

£noyuk:<5^  n^ht  eN^cycoq,  e^eNpcoueNe  eYuncy^ 
ntcdt  n^ht  niu,  eneuncy<5<,  NTOq  NNeTcyoon  Nuue 
tcnoy  XYnei  uuooYne,  xe<5d+NOY(rc  pco  ^nok: 
uneNT^qT^uioei  ^nn^bhyc  eeooY; 

epeneTcya^e  Nuue  n^kcw  ^n  n^cnu^toi  3<5cp<5a*q  20 
NqiCCW^Ye    NNCTCCOTn    n^y    unuoY    n^oyo    encwN^ 
<5paa  N^HTe*  +N^qi  epoi  ^un^uie^  n^ht*   ne^ooY 
176.  r^p  NTCWCOBe  unoY^  noY<5c  *n^cdck:  <^n,  neT?ornei 

H      N6T?N.Ynei      eTBeNeTIT<5cp&B<5c     £p<5d      N^HTC      NOYOCe 

n^y    ^Nne,     eTpeYue^eT^    uncy&xe    une^^sjaoc  25 
a.eeTBHHTie,   imoeic,   ^iqi   epoi    NOYNO(fNe(P   aorcyine 
^cdbc  exuna^o4*  ^ycw  on  xeNTOie  r&p  eTeiue  en^- 


1  NNeTN^Btwie  suspicor.  —  2  ^NOTiepoq  incipit  A.  —  3  h  30YO 
suspicor.  —  4  0  dubium  (e?)  A. 
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cyme  UNn^NOtfNetf  ^yo)  ti<5cOTCD?cc*   <5cTCD  on   xe<5uc- 

KL^T       ^NOTCyHl        unecHT       <3NOT)C<5dCe       UNS<5d&eC 

unuoT. 

uh  OTNtTeoprH  NC^TpenNOTTe  c^oTpnptDue  NpeqpNO- 

5  m  e^pM  eruccD^T  cy^eNe^  ^une^ooT  un£<5oi;  NTei^e 

on    UN<feoprH     NC^TpenNOTTe     c^oTpnpcoue    Niepoq 

e<5p<u    eNeqemsTUi^    UNNeqn^oc     ctchoj     uNNeq- 

jce^iooTe    UNNeq^BHTe    THpoT    eeooT,    N$e    ctch^ 

^NNC^MAOC    <50TCD    £Un<5OI0CT0?Vc0C   ^TCi)  ^NTerp^H 
10  THpC* 

UN?Sc^T     NpCDUe     <5N*N€T«510TN<5JUL     UnppO     X€NCe-'i77. 
N<5^T      &,N       H      XeNCCN^eiUe      ^N      eNeTqN<5cC£OTCDpOT 
THpOT      e<3p<5d     €<50iNTe     ^Une^OOT    NTOprH.    U<5cpOT- 

eiue    <50)ot    N(TiN€Tp^OTe     ^HTq     unNOTTe      <sp<5d 
i5  N^HTe    xeNCTepenc^oT    <3p<u    ^ixcuotnc     NeTeipe 

NNCl^BHTe  CTUU^T  N?Sc01U0C  UNn<5^p^B<5cClC  NIU  £p<5d 
N<5HT€. 

H     UnNClO)     pCD     €BO?V.      UnC^OT      CT^IXCDN      €TBC- 

NCNXCD^U       UNNCNCCDCDq      UNN€N2J0T€      UNNeNn<5cp<5^- 

20  B^CIC     THpOT      UNNKieneOOOT     6NT<5cN^<5cT     £Un)C<5dpOC 

eNT<^N<5u5cq      CNCyOTClT     H     CNp^CDB      €TOOTq      UTIT<5dC0 

xeuNue   N£HTN* 

n<5crre^oc  n^tn<5c  eTeperiNOTTe  xoot  uuoq  ic<^- 
T^neTCH^  exixiB^  NNpCDUe   esooT   cttotnoc    nnot- 

a5  CD^U    TCqOpFH     N<50yT.     <VTCD     OTOCl     NNeT0TN<5O\5u5cT 

eTOOTq. 

*nc&£OT    ^cDCDq    eTepenNOTTe    n<5^+    NNeTeipe    h*i78. 
NCTN^eipe  n^cn^bhtc  Nicpoq  e£p<5d  epoq  h  eTqN^NTq 
e^pM  excDOT  oticcd^t  eqoTCDcyene. 
3o      n^rre^oc     n<5^tn<5^     eqTiucDpei     unpcDue    ^n^cn- 
sm^ic    ^ixuruc^,    <5^TCD   CN<5ccycDne  pCD  Nqn<5cT<5cCce 
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uuoq  noycoti  noycdt  NquoY  NqTCDu  epNNOBe  niu 
eTqeipe  uuooy, 

nc^OT  xe  NToq  eq+  unpcoue  Nicpoq  eTOOTq 
uitxcd^u  UNTixioYe  UNntfox  un^cdb  niu  un<5cp<5c- 
b^cic  eTqeipe  uuooy  h  €toyn<5u^ay  <5p<5d  n^htc*      5 

NeTeuNpcDue  cooyn  epooY  <3p<u  n^htc  xeceeipe 
N^CNXCD^U  UN£CDB  niu  Nicpoq  —  nc<5^0Y  NTOq 
cooyn    uuooy     encDtyc     uneY^HT,     o)^ntoyt^<5cY 

UUIN     UUOOY     UnXCD^U      UN^CDB      NIU     Un<5cp<5U&^ClC 

enp^cDB  e^ic^^pci^  niu*  r0 

179.  *oy  neT^ooY  enc^oY  unNOYTe;  h  oy  neTCOTn 
h  eTN^NOYq  eneqcuoY;  necuoY  eqoYCDN^  eBO?v. 
unpCDue  nxikaioc  Nuncy^  eTpeq^cDN  e^OYN  en- 
xoeic*  nc^oY  ^cDCDq  eqoYCDN^  €bo?v.  unpcDue 
Npeqpne^ooY  N&Tuncy<5<,  n^cdn  c^oyn  enxoeic,  15 
nc^oY  OYauca^cpciajrce  £i_.NT<5jrce  unpcDue  Npeq- 
pNOBe  NN^punNOYTe  ^ycd  NN^pun<5crre?s.oc.  ne- 
cuoy  OYco(fNne  ^iXNTaurce  unpcDue  nauc^ioc  NN^pu- 
nNOYTe,  N$e  uticocTn  eT^iT^ne  n^pcdn* 

ecy_.ecy^penc<5^T<5cN^c     T<5ucenpcDue    £p<5d     ^nnobc  30 
niu    eqcooYN    ^n    ^e^qT^ico,    €bo?v    xeNcycDtfe    h 
Ncy<f&,  h  un^HFH  unNOBe  oyon^   cbo?v.   ^n    ^uneq- 
ccdu^  NGe  N^eNcycDCDcTe  NCHqe,  eieepenNOYTe    n<5cT<5^- 

180.  icenpcDue     Npeqpne$o*OY     noyhp     ^p^i     ^unc^OY 
NNerp^H  eNqcooYN  ^n  xe^qT^sjco,  e&o?>c  xeNqN<5cY  25 
<5cN    eNecycfo,    h     NcycDCDtfe     h     Nen?uirH     unc^oY 
€YOyon£  eBO?Vc  <5uneqccDu&.  N$e  N<5eNcycDCDtfe  NCHqe* 

ncyopn  n^cdb  ntcdt  n^ht  unNOYTe  exunpcDue 
Nxncaaocne  slcd  uneqcuoY  excDq  h  ccuoy  epoq, 
N$e  eNTaujcuoY  e<^_AU  uncy^  xiNNcyopn*  3o 

ncyopn  n^cdb  nujc^  n^ht  unNOYTe   exunpCDue 
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NpeqpNOBene    xcd    uneqc^oT    excwq,  N$e    eNT^q- 
c^otpkl^in  eBO?^  ^unic^  sjNNtyopn. 

cyN^TH   ^pO    UAY^cTe,    TCYN^rwrH,    NTeCtDTU 

Nc&ncya^e  ctch^  2.euootye  ^ocon  otnthtn  noToeiN, 
5  xeNNeruc<5Jce  T^eTHTTN* 

neNTtVqTtDicu  N^eNtye   eBOiv   ^uiuod^t  unpTpeN- 

+u<v  n<5uj   on   cnoxot  e*<5p<u   epoq    Nicecon,  unnc^-  '  181. 

TpeqNTOT    eBOiV   h    e<5p<u    N^HTq    unN<VT    NtycDpn, 

epenoYoeiN  une<$ooT  +  OTBeruc<5dce  NTeTtyH,  ty<vNTq- 
10  xoopeq    eBOiv»   ^tyNe    Ntye    h   orne   rdctw^T   h    niu 

neNTt5cqN[T0JT  €bo<v  N^HTq; 

pn<v<5pe  nto  €nb<v?v.   uneN^HT,   iudi   unticd,  ^nn- 

ty&xe  UNNecBOOTe  NNerp^H,  ncctbbo  eBOiv  <3untfo<v 

UNNlCene^OOT    THpOT,    <5cTCD     TNN<VC0TN<3CDB     NIU    €N- 

i5  uotn,  N$e  ety&peNB<v?Sc  unccDu<v,  tbbo  cboiv  ^une- 
CNoq  UNNicetytDNe  THpOT  eTety^Ttycjone  n^htot 
NTenpame  n^t  cnkl^  niu  equoTN. 

+OTti)ty  <vn  eTpe^oiNe  <3p<u  n^htc  xcd  NOTty^xe 
enu^  Nicety^xe.   eTBen<u  +t<k.uo  uuoot  xeuniNtVT 

20  e^tDB  NTei^e   eq^Hn   N$e   eTeunixooc   em&.   ne+xci) 
uuoc    eTBHHTq   2.e*q^ep^Tq    ^ntotuhtc    qoTON^  * 182. 
epo  q«3Hn  epo,   <5otcd  Naaie  tccootn    <vn   xeNiune  h 
xeoTne.  ecyxe+N<5cCOTNTe<3iH   unxoi  eTp^cwT    h  n<v- 

<3CDU    CT^HiV,    N$e    CTCH^,  H  T€N<5cC0TCDN0T    NTO,    €16- 

25  TeN^COTNNCT^Hn    THpOT  UTINOTTe.   UITOTT<5u5cC    N<5cN, 

CTpeNCOTNTe^lH     Un^<5c?SwHT     H    TlXOei,    <5c<V?Sc<V.    NT<5cT- 

T<5^C    N<VN    eCOTNTe^lH    H     N€^100T€     THpOT     CNT^T- 

ice^iccD^OT  h  eNT^Tice^iccw^c,  eTpepcwue  niu  uoocye 

N£HTOT. 

3o      +N^<5poty    n<5Ht    +N<vpeipHNH    uNNeTepeneTtyoon 

<5NTOTUHT6    0    NClpHNH    NUU<5cT    UNTINOTTe. 


uoocye  n<5jc  e^p^i  ^iNTtDpTp  unHi  eNT^NeiOTe 
NNeieeiOTe  icoTq  n^y  UNNcyHpe    NNcyHpe   NNeTcyHpe 

cy^£€NXCDU    <5^TCD    cy^Nl€Ne£    THpOT* 

*i83.      eqcy^xe   cniu;    h    niu1  neN*T^qxooc;  iccd  nnot- 

cy^^e   THpOT    NTO   ^NNOTU^Xe,    <VTCD   noT<v   noT^  5 
NNCTOTH£     N^HT€,    €1T6     ^OOTT     61T6     C£lUe,    N<50DC1C 
<5cN     CTpeNCOTCDNOT     THpOT    £in&HU<5^     UFlNOTTe*     €1C- 

cy^Nei    xe    h    eiccy^NncD<5    exNTue<5cyouTe    n^h    h 
not<5c£U   utihi,    otnotco?s.c?s.    h    OTp<5aye    NaaycDne 
n<5jc   UNNeiccytfeep.    nt&niu   cdcic    xeeiecDCK.   h   xee-  10 
pecDcic  nto;  NTecDcy  ^n   xes&H   noton    niu  <5j:<3cdn 
c^otn; 

unp2LOOC  eneixcDCDue  xcnouoc  h  cy^xe2  ncbcd 
^icnto^h*    <v?^^    uoTTe    epoq3    xeuNTx^xe   31&- 

cy<5c£OU    ^lNOdNetC  i5 

unpxooc  ^NTeieniCTOJVH  xeunponoT  ^cdc  saxc 
h  xe+CBCD  n<5cT  ^cdc  con  h  qi  ^NeTCTooB,  £pocy 
n^ht  unoton  niu*    unad  ^Nne*  unpKLTen^^n 4   eT- 

J)CO?U1    &TCD  nK<5cpnOC   NTA11C<U0CTNH    eTCKye  5*    <5^?Nu5c 
*i8/i.  CDcy      UUOC     NTOq      *NTei£€      X€UnpTCD<3      UNOT&.      H  20 

UN^oeiNe  eTUOTTe  epoq  xeoTCONne  h  ^eNCNHTNe, 
ecycDne  OTnopNOcne  h  ^eNnopNOCNe  h  ^eNpeqcyucye- 
eixcD?^ONNe  h  ^eNUtUTO  n^otonc  h  ^eNpeqc^OTNe"' 
h  ^eNpeq+^e   h   ^eNpeqTCDpn*  n<u    h   n<5j    NTeiuiNe 

UnpOTCDU      NUU&q      H     NUU<50T,     CDCy      NT€ieniCTO?VH  25 

xeN$e    eTeuNpeqxi    n«5onc7    h    nopNOC    h    peqcyucye- 

eiXCD^cON    H    NOdlC  H  U<5c?^<5JCOC  H  peqNJCOTlC    UN^OOTT 

h    peq+^e    h    peqc<v^0T    N<5Jc?uip0N0uei    NTUNTepo 

1  H  niu  addit  A  (dittographia).  —  2  ety&,xe  incipit  B.  —  3  poq  B. 
—  4  u[npic]Te^^n  B.  —  5  Noxcicye  B.  —  °  ^eNpeqc&^OY  B.  — 
7  nFconc  exit  B. 
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UnNOTTC,    T<5d    ONT6    G€    eT€UNU<5dTO     N£OTO     H     peq- 
TCDpTT    N<5JC?UipONOUei x    NTUNTepO    UTINOTTe* 

unpxooc  ^NTeienicT02VH  xetyiNe  nc^+phnh  NrntDT 

NCCDC    H    Xe^pieipHNH    UNN6TN€pHT     H     XeTICDT     NC<5^+- 

5  pHNH*  *^?^<^  CDty  uuoc  NToq  NTei^e  xeepty^Nneic-  *  i85. 

B&iV    H    TClColX    H    TCKlOTepHTe     CKl^NX^M^e 2    UUOK, 
nOpKLOT    H    ty<5u5JTOT    NrNOXOT    NC<5^BO<V    UUOK* 

unpxooc  eTeienicTOJVH  xeneTuocTe  uneqcoN  ot- 
peq^eTBptDuene  \  a^x?^  xooc  NToq  xeneTeipe  ntit^- 
10  p^B^cic  «uuecTCDq* 

aoy^ou  ^CDtDq  eNiu  h  px^xe  eNiu;  nklcjv^t 
^Nne    Nc^NeTeipe    h    NeTN&eipe    N^eN^Mnre    Nicpoq 

UN^CDB    NIU    UH^p^NOUON    £p<5d    N^HTC*    NIU    TieTN<5c- 

<5cty<5c£OU 4  h5  NeTN^ty^ou0  epON,  ^nok:  ^tcd  Neie- 

i5  bihn    €tuu<5ct;    nertN^,   K^T^neTCH^,   eTcuue   £N- 

£eN<5oy<5^>ou7  eT<3Hn   e^p<5ci   enNOTTe   ^nctot^b8 

eTNoqpe    n<5cT    qcuue    on    tcnot    e£p<5d    enNOTTe 

^NCTp^OTe      ^HTq      £p<5d       N£HTN      CT0TX<5d      N^T, 

xece^pe^  eNeqeNTO?ScH  ^uue  niu*  qp^oTO  cuue 
20  xe  on  ^notVcdnt  ^N^eN^ty^ou  eT^Hn  e^pM  *  186. 
enNOTTe  ^NeTn&p&B^  NNeqeNTOzvH  £p<5d  n^htc 
eTtyoptyp  unotc^ot  ntct^tjxih  u^T<5^or\  nxoroc 
<^tcd  Tue  ^cy^ou,  n<5crre<voc  <5oy<5^>ou  epooT 
^N^eNUNTX^xe  eqcTbNT9  £p&i  n^htc  UNnoTictDTe* 
95  uneica^q  on  h  unoTic^q  encD^T  NTeqoprH 
exNNeTeipe  N^eNicpoq  UNn<^p<5^B<5^cic  niu  £p<5d  n^htc, 

1  N]sjCMi[pONo]aei  incipit  B.  —  a  oe^N^^|<v[i^e  exit  B.  —  s  oy- 
peq^eTBpcDJaene  incipit  B.  —  4  neTNaoy^ou,  (sic);  sed  n  postea  ad- 
ditum  A.  —  5  sjru)  A.  —  u  n  prius  dubium  A  (B  hiat).  —  7  ^n^cn- 
<v]tyoa  B  ut  videtur;  sed  post  ^n[^cn  linis  versus.  — s  3[a.]n[6T0y]a.<v[b 
exit  B.  —  9  n  dubium  A  (n?). 

COPT.   -  It.   -  IV.  l3 
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CTpCTBOTN1      €BO<\.     NOTCOTl      NOTCDT,      oTne      ruy^T 
NN€TOTXCD    UUOC     CpOOT     £p<5d     N£HT€     CBOiV    £1TUTI- 

cy^xe  ctch<5  h  €totn^xooc  epooT  xeeT^pe^  en^- 
ceBHc   ct^oot2   eq£OOT:i;  ot   neTety^q^q   Ntrin^r- 
re<voc  ^tcd  nerm^  unnjcootc  THpoT  xeeTBeT&NojjcH  5 
unxoeic  ueTqcoTe  €bo?v.  ^NOTcfenH  NNpume  eTpNOBe 
ecy^Tf  h  e[ 

(dcsunt  paginae  duae) 

189.  * ]e+     u[mu]HHcye4     [eN^]cycoq5     e[^p^]iG 

eT[o]OTOT        [N]^eN2C.[d)]^U 7        [u]N£e[NX]lOTe        UN-  10 
lc[<5dCl]&8       NIU,       N^e       e[NT]<5cq+        NNCyHpe        N^H?Sc€ 

ctootot    NN^?v?Vco4>T?s.oc    e^qoTCDcyq    uneTiceeicDT 

^qUOOTTOT   ^lOTCOn*    H    NTeXCl)    UUOC    ^N    xeeNCN- 

T&qcytDne   N2L&xe  eNcyHpe    n?voiuoc    eTUuaor,   Neq- 
N<5cpB0?uie  eTOprH  eNT^cei  excDOT;  15 

nto  ^cocDTe,  unpccDBe.  unppeipHNH  UN^eNpcDue 
h  ^eNtyHpe  n^tccdtu  uu<une$ooT  £p<5d  n^htc 
NOToeicy  niu,  xeNNeriNOTTe  t^tc  eTOOTq  unesooT 

NIU    &TCD     NqSUlCO     NttJUAY      NOTCOn      NOTCDT,     €1T6 

^ixunic^  tcnot,  eiTe  ^une^ooT  un^n*  20 

eTBen&i,  ic<5cN  ^noic  h  ^eNicooTe  ^p^i  [n^h]tc  h 
OT<5are?v.oc  cbo?v  ^NTne   eqcy&N+CBCD   Ne9  e^Nej^ce  h 

e^CDBC     CBO?V.    eXNNCTN^eipe     N^eN^BHTe     NBOT€     <5p<5d 

190.  N^HTe  ^Un^p^B^ClC  Nltt,  UnpCCDTU    NCCDOT,    X€NNC- 
T<5JC0      NttMAT      N$6      MJl<5c$HT      ttNTI^TCBCD,      IC^T^-  25 

neTCH^. 

OTNOTttNTX<5c2L€  H  ^CNCy^^C  ttttNTX<5cXe    €T£cDTn 

1  Id  est  €TpeYqoTN.  —  '  oy  postea  additum  A.  —  3  eq^o  postea  ad- 
ditum  A.  —  4  a  prius  dubium  A.  —  5  co  dubium  A.  —  °  i  dubium  A. 
—  7  3  prius  dubium  A  (o?  [n]$€  Ioco  [n]£€?).  —  8  NJC  et  &.  alterum 
dubia  A.  —  9  n  dubium  A  (n?). 


unpCDue  enNOYTe  h  n^rre^oc,  ct+  xe  on  uuoq 
e^pM  enccDcyq  nnobc  niu*  Teo[TU)]cy  eeiue  xcotn- 
UNTX<5c3.e  eqpNoqpe,  oTNeipHNH  eqpBOONe;  +3TH 
xeepcy&Nnc&eiN  +  unn^pe  nklbo   h    ctklhb    e^NTe- 

5  n?vH[rH J  u]ncon  [h  rm<5or]  eTcpxp[ei^] 2  uneTu[ua/r] 3 
eq[T]^ico  uuo[c]4  <5otcd  eq[c]o)OT£  c^otn  epo[c]  n- 
^€N<5ctyH  NqNT*  ecyume  xe  NToq  eqcy^N+neT^OT^T  h 
neTOTCDu  es.CDc  uncon  h  iin<5cT  eTqpj*:pei<5c  uuoq 
&tcd  Nq+  uneTKHB  cxcdc  uncon    eTcpj^epei^  uuoq, 

10  cy&penpurr  otcdn^  crox  NTeneTN^T  epoq  p<5aye 
xe^TenxHrH  ei  e^OTN  cyHU  cyHU  [.  .  . 

43.  De  ira  Dei. 

.  .  .]  *uuoq5  THpq  eTBenp^N  unNOTTe,  eTecycjone  *i3. 
eTcyHn      e<3p<5d      exune^TcitVCTHpioN      ntck:k:xhci<5c 
j5  NNcypnuuice  ctch^  ^Numnre,  eTecycDne  eTcu<5cU^T 

^NNCT^BHTe6  THpOT,  eT€€l  €B0<\.  eN€TX<5^e  NX<5d- 
UCDN  ^NOT^IH  NOTCDT  NCetfCDTn  «5<5cT€T£H  NC<5^cyqe 
N^IH,    ^TCD     nNOTTC     N<5^N0T£U     NTCT^TpCH     CTCHqe 

unx<5cxe*   qN^N^uoT   eTtfix    NNeT^oop,    €T€nx<vi- 
2oucDNNe*    qN<5cN0T^u   uneTGBBio 7    enT<5Ji    un<5^niT<5^n 

NOTCDT,     eTenXl<5cR0^0Cne  *      qN<5cN<5c£UOT      e^CDB     NIU 

eq^ooT  <5cTCD  qN<5cT0TX00T  e^oTN  eTequNTepo 
eT^NTne* 

n^HN    eiue    en^i    xeoT^pooT    <5cqcycDne    nojout 

a5  Ncons   uniccDTe    NTeNCTN^rcDrH  eqxci)  uuoc  xe^n- 

peqT<V)co    ei    e^OTN    epcDTN,    <5^npeqT<5cico    pxoeic  eT- 

UepOC      N^HTTHTTN,     <50TCD     <5^qqiTq      N<5d?CU<5^CDTOC 

1  h  prius  dubium  A.  —  2  p  posterius  dubium  A.  —  ;i  it  secundum 
dubium  A  (aL?  jc?).  —  l  u.  prius  dubium  A.  —  '"'  uuoq  incipil  A.  — 
6  ^NNeY^BH-OYe  A.  —  7  b  prius  iu  rasura  A.  —  s  c  iu  rasura  \. 

i3. 
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eTK^   eqoTHT,    <5oipeqT<5jeo    tyoptyp   ntxo   uncDpB 

e^OYN     NTCTNCTN^rCDrH,     ^YU)     &qT<5JC0     NNecu^ 

eTCOTn  ntbcd  Nejvoo^e,  ^qiccDK:  NNeccyjv^,  ^qoTCDcyq 

NNBCD       NlCNTe,      <5^qT<5JCO      NNBCD       N£CpU<5cN       UNNBCD 

'i'i.  Nxune<5    unnbcd    nxocit,  *  ^q^CDCD^e    h    ^qiccDTq  5 
uneTK^pnoc,  ^qcpeqpcDqoT  e^p^i  eruc^,  ^qjccDCDpe 

NNCCDTn     NNCyHN     €TXOCC     CT^NTCTNUHTe  \     &qT<5JCO 

NNe^ieiB    uno^e,    <5ojt<5jco    nnno(T   Noeirve     nccoot* 
nc<5cBH?v.    r<5cp    xeqcyoon    n^htn    NtfiOTcycDxn    eBO<v 
^iTunxoeic,  NeNN^cycDne  N$e  ncoxou^  ^tcd  ntncinc  m 
Nrouopp^ 

&,iT<5uyo  un^efcDNT,  nex&q2  Ntfinxoeic,  ^i^u^tc 
uuoq,  uh  eiN^u^Tecfe  uuoq  cy<^BO?c;  ka.t&,$6 
ecy^i^u^Te  un^tfcDNT,  t^i  ontc  -ee  ecy<5dncD£T 
uuoq  ^uneoToeicy  eTetytye,  nexenxoeic*  i5 

n^NTCDc  pcD  uneNNoei  uncy^xe  unenpo^HTHC, 
€N+    n^thn   uu&tc    en<5d    xe^i^u^Te   un^tfcDNT, 

6N+     N£THN     ^N     S^qXOOC    2Le+N<50lCD£T     UITMTCDNT 

exNNcyHpe    cyHU    ^mc^    nbo?^    ^xrv^,    NTepeqxooc 
Ntfinxoeic     ^iTunenpo^HTHC     xe<5dT&xyo     un<5dfcDNT  20 
<5d<5JUA£Te  uuoq,  aujxooc  ^uneiu<^  notcdt  xe+N^- 
ncD^T  un<5c(fcDNT  exNNtyHpe  ojhu  ^mc^  bbo?v.  <5cTCD 

e^NTCTN^rCDFH  NNl£pcyipe  3  ^lOTCOfU  OTpCDUe  UNOTC- 

£iue  ceN&T^ooT,  ot£?^o  unot<5^  e^qxcDK  ^NNeq- 

£OOT*  2  5 

j5.  *^iT<5ctyo  un<5c(TcDNT  <5d<5JUA£Te  uuoq,  nexenxoeic, 
ecyxe<5cq<5^u^Te  uneqtftDNT,  eieN^cy  N^e  <5cqncD^T 
uuoq  exNNcyHpe  cymi  ^mc<5c  bbo?v;  ecyxe^qncD^T 
uneq(TCDNT  exNNcyHpe  cyHU  £inc<5c  bbo?v.  ^tcd  e^NT- 

1  eTN  in  rasura  A.  —  2  nex^q  in  rasura  A.  —  3  1  prius  in  rasura  A. 
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CTN^rtDrH  NN^pcyipe  ^iotcoti,  eieN^ty  N^e  <5oj<5c- 
u^Te  uneqtTcDNT;  etyxeoTptDue  UNOTC^iue,  ot- 
3?v<vo  unot^  e^qxtoie  NNeq^ooT  ^tt^oot 
^NTOprH  un(To)NT  unNOTTe,  eieN^ty  N^e  qxu) 
5  uuoc  xe<u<5JUA£Te  un<5oTtDNT;  etyxe^q^u^Te 
uneqtftDNT,  N<5uy  N#e  NeTcunye  UNNeTHei  <^to)  nct- 
^ioue  ^iOTcon  ^TpN^eNicooTe;  otklotn  epeneNeiurr 
lepHui^c  xcd  N^eNty^xe  Ntfo^,  ^eNcon  ucn  xe<5d- 
T^tyo    un^(Ta)NT    <5d<5JUA<5Te    uuoq,  ^eNCon   xe    ON 

10  2Le+N<5JTCO)<5T       Un<5c(T0)NT       CXNNtyHpe       KLOTl       £inc<5c 

bbo?^; 

&?vna,  nty^xe  uoic<5  ^n  cnoci  uuoq*  ^qoTU) 
r&p  eqNOi  uuoq  N(fmc<^Be*  <5dT<sayo  un<5jftDNT  exN- 
NeTeipe  unneT^ooT,  nexenxoeic.  <5ortD  NTepoTueT^- 

i5  NOl,  <5d<5cU<5^Te   UUOq*    -fN<50l(D<3T   Un<50TU)NT    6XNN€T- 

eipe    unneT^ooT    <5ortD    *ctuhn    e&o<v    ^NNeTNOBe*  *  ic. 

+N<5u5cU<5^Te    Un<5c(TCDNT    <5cT(D    +N<5^f CO    CNCyHpe    tyHU 

eTUOOtye    ^nottbbo    sjntioot    n^oot,    nexenxoeic* 

+N<5cntD^T      UTI<5afU)NT      UNT<5cOpFH      eXNNtyHpe      tyHU 

90  eTtyoon  <3unxu)£U  UNncu)U)q*  +n&.+co  e^eN^pcyipe, 
+n<5<,+co    e^eN^^Jvo,    oton    niu    eTUOotye  ^nn^xi- 

K<5dtDU<5c  <5^TU)  CT^pe^  €N<5OIp0CT<5crU<5c  \  +N<5u5^- 
U<5c«3T€  Un^tftDNT  <5cTO)  +N<5^+C0  60T0N  NIU  €TUe- 
T<5cN0d       eXNNeNT^T+(TU)NT        N<5d        N^HTOT,      HCXe- 

95  nxoeic* 

+N^nU)^T     UTI<5c(fU)NT    UNT<xOpFH     e<5p<5cl     eXNOTON 

niu  eTpoic^  <5uneT0TU)ty  c^otn  eNCTepHT  h  NToq 
e^OTN   eTtyHpe    cyHU   ^NOTeni^TUi^    NctDtDq,    eiTe 

^oott    eiTe    C^IUC.    +N<5^fC0    <5^N    eOTON     NlU    €T+ni 
1  aofd)  eT^^pe^  e  in  rasura  A. 
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epNNCTepHY  3N0Yem$YUi&,  NccDCDq,  ecycDne  eYNOtfne 
ecycDne  oYicoYine.  +n<5oicd<3t  un<5ctfu)NT  UNT^oprH 
e^p^i  exN^ooTT  niu   ctnicotjc  unncycphy   kmt^- 

T<5cNOU1<5c  NCOAOU<5^   +N&+CO  ^N    COYON    NIU  €TTO<VU&. 

^NNeqclx  uuin  uuoq  ecyo?vq  €bo?v  ^un^cwB  eTCOoq  5 

17.  ^YCD     UnONHpON»    * +N<5JKD<3T     UIl&CfCDNT     UNT^OpFH 

e<5paa  cxnoyon  niu  ctn^t^klooy  u^y^y  h  €bo?v 

^lTOOTq      UTieT^lTOYCDOY*      +N&2U1CB^      NOYON      NIU 

eTxcD£u  uuoq  k^t^p^^y  ncuot,  nexenxoeic, 
eiTe  ^ooyt   eiTe   c^iue,   <^ycd   oyon    niu   eTN^ue-  to 

T^NOl    ^N     T<5cJ)CY     CBO?V      £NN^1      THpOY*      +NMICD3T 

un<5c(Ta)NT   e<3p<5d  c2lcdoy*   +n^+co   ^n    eneT+   ^ycd 

eTXl  ^NOYKLpOq  ^IBOX  ^YCD  ^l^OYN»  OYOl  UTieT+ 
&.YCD     CT2U     UNOYtyHpe     a)HU    ^NOYKLpOq     UNiXeTN^- 

2UOYe  k:^t^?v^y  ncuot  ^ycd  neTN^qi  €bo?v  ^nnk:*.  15 

NTAiadCONl*.    UnNOYTe    NqT^Y    €BO?V    £1B0<V    N2UOY6 

eNecNHY1*    qo    Ncyuuo    eT)coiNCDNi<5<,    unu<\.   NcycDne 

€TOY^B    CT^NTne»    +N<50ICD<5T    UTI^tfCDNT     UNT^OprH 

e^p^i  exNOYON  niu  eTUOY£  unHi  unxoeic  neYNOYTe 
uuNTcy^qTe     ^ncpoq,     eTeNCNCYN^rcDrHNe,     ^ycd  20 
n+n^+co  ^n  eoYON  niu  eTccDCDq  un<5cpne,  un^B^?^ 

N&.+CO     ^N     epOOY,     OYXe     N+N<5cN&.     N<5cY    <VN,     OYX€ 

N+N^cy^N^THi  ^n  ^neYT^ico,  nexen2Loeic  nNOYTe, 
n^i  eNmqf   NNeqcy^xe  e<3p<5d   eTT^npo   unenpo^H- 

*  t8.  THC    N^e    NOYJCCD^T,     &.YCD    ^NON     N€Te*UnOYUeT^N01  95 

eTpeNcycDne  N$e  N^eNcye  NqoYOUN, 

MT^cyo  un<5c<fcDNT  ^i^u^Te  uuoq,  ne^enxoeic* 

+N^nCD£T  Un&tfCDNT  exNNcyHpe  eT^inc^  BBO?V* 
^unTpeqxooc     xe    xe^mc^    bbo?v.    eqoYCDN^    €bo?v 

1  n  posterius  in  rasura  A. 
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uncy^xe  eTUTpeqT<5uco  un^TNOBe  UNnpeqpNOBe  ^tco 
eTUTpequoroTT  uneTOT^B  UNneTX^u  ^tco 
eTUTpenxiic^ioc  cycwne  N$e  un&ceBHc* 

+N^ue^eT<5c  uncy^xe  unenpo^HTHc  ^NOTNOtfNetf 
5  unotuok:<5c  UNOT^M-f-ic»  ^unTpeT^TjxiH,  nex^q, 
cyTOpTp  ^NOTOprH,  KN^pnueeTe  notn^ 

ecyxeTeN<5oy<v?v.   «vn,   TCTN^rtwrH,    e£p<5d    enxoeic 

nNOTTe  une^ooT  UNTeTcyH,  xeie^c  epeuncy^  nbcdk: 

cy^poq    ^NOTeipHNH    ^une^ooT  unoTcfuncyiNe,   eie- 

10  eTBeoTtfe     on    ^peeipe     nnino<T    uneoooT    unequTo 

CBO?^    XlNNOTNOCf     NpO)U€     cy^NOTCyHpe     tyHU    ^YO) 

xinnotno(T  Nc^iue  cy^NOTcyeepe  cyHu,  xeKL&x  epe- 
bcjwc  ep&,Tq  ^NOTcyTOpTp  UNOTcyme; 

otoi    n^i,    otoi    Ne1,   xeunNeico   €bo?Nc   uneN^HT 

i5  £NNeNlC<5dCl<5<,    UNNCNXCJD^U    *£p^l     £N$OTe     UFlNOTTe  *  19. 

UNNcy&xe  NNerp^H»  ot  neTCN^xooq  ^une^ooT 
un^n,  cbozv  xeunenoT&,2  jiot^  uuon    bcjd<v   cbo<v 

^NN^HXONH    UnNOBC   €Tq€lp€  UUOOT    cy&£p&l    CT€NOT 

^n^cncuot   ct^oot;  en^me  neNxnio   €bo<v   ^ituti- 

20  xoeic   UNNeq^,rre?^oc   UNNeqneTOT^B,    xcotn^cn- 

UHHcye  +eooT  n<5cN  ^ibo^,  ^non    xe   TNeipe    n£€n- 

^bhtc  eTuncy^  unccDcy   ^N^eNnesooT   euNTOTHne. 

OTHp      NCyiVH?Sc      £1NHCT1&,      ^I^CKLHCIC      £lUe<VeT<5<, s 

^iOTcyH  Npoeic  epeeipe  uuoot,  cd  TCTN^rcjorH, 
^5  epe+oce  uuoot  erBeNei^BHTe  eTCHcy  ^tco  eTc^cye 
epeeipe  uuoot*  ecyxeNOTcy<vH?v,  unnotnhct€1^  un- 
NOTieeneTN^NOTOT  THpoT  eNcecyoon  nc  <^n,  eieeT- 
BeoT   unoT^u^Te   uuo    eTueipe   nncibotc   thpot; 


1  Nei  A;  emendanduiu  est  aut  N€  aut  n^i.  —  '  lnter  e  posterius  el  n 
posterius  erasa  videtur  littera  n  A.  —  s  ^iaexe^A.  A. 
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h  ^po  unexpo  enxi^BO^oc  n^htot  UNNeqNOBe 
thpot;  uh  ecy^penu^TOi  &n  xpo  eNeqx^xe  ^NNeq- 
coTBeq  uuicye; 

nxHN  KL^T&Ne^BH-re   Ncicye   eTeeipe   uuoot  ^un- 
10.  icauce    +n^xu)    Ne    umcy&xe   eTcaoye   *  cbo?c  ^itu-  5 


nNOTTe,  eTen<5cine  xe<5^i?sjiu  ccd^it  h  ^cccd^u, 
ic^T^e  eNT^n<5ci  xooc  uneTUU^T  ^notcinc  NcynHpe, 
e^CBCOic  ^NOTuepoc  UNNectyHpe  UNNeccyeepe  e£p<5d 
^necHT  unic^,  N&ncycDic^  *  NOTcym  eqo  Nic<5jce, 
euonc  neTN^(fo)tyT  enecHT  cxcdot  n^n&t  epooT  io 
nxn^  £iTun<5uy<5d  untyoeity  ctccdic  e^p^i  <5^tcd 
eTtyoTO  e£p<5d  ^uractOTe  THpq  unu<5c  €NT<vqBCDic 
enecHT  ^NeT^ep^TOT  N^HTq,  xeunoTCumi  nc<5ji- 
nouoc  unNOTTe.  niu  ^nncnt^t^c  e£p<5d  ct^icit 
eqtyoic^  eu^Te  nctn&p^n^t  &n  Nei  e^p^i  N^HTq  i5 
NCetfCDCyT  €B0?C  ^HTq  uneTN&BOH^ei  epooT;  eTBen^i 
otoi  Ne,  xeunep^Ne  eei  e£p<5d  h  box2  3nnotjc<5jci&. 

UNNOTKLpOq      cy<V,£p<5d       €TCNOT*      U&MCT<5c      C&NTCDT 

n^ht  ^NTBtye  UNnecpoupu,  N$e  notccoot  e^TCpu- 

ptt)Uq    ^ITNOTAMUCDN,    <VTCD    N$C    NOTpCDUC    €qT^€  20 

^NOTHpn   eN<5oycDq*    unNCDcy    e^pM    enxoeic    eTpeq- 
bohsci  epON*  niu  NToq  neTcooTN   xeuuMNOBe   ene- 

£OTO       CTN^HTC      N&p£N&T       N€l       €£p<5d       ^UTie^lClT 
91.  eTUU^T       ^UTTCHT       *€T£HN3      e^OTN      CTepenNOTTC 

N<5c(funoTtyiNe   N^HTq,  eTpeqcoTTNTOOTq  €bo?v  cntc  25 
e^p^i  3UTUIA,  €NT<5cqBO)ic  enecHT1  ^po5;  NTecooTN0 
^n  xeunoTcpqe  \  €bo<v  ^unpooTcy  &n  uti^cdb  nnot- 


1  NMfity UDIC3  A ;  tyajruyouic^  conicio.  —  s  eB0\.  suspicor.  —  3  ct]- 
,?>hn  incipit  B.  —  *  enecHT  incipil  G.  —  5  £<V2£.[.  .]  B:  sed  x  dubium. 
—  °  CNTecoocN  B:  sed  c  posterius  dubium.  —  7  xeunecpqe  C. 
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trix1  e+  encurre  NNOTNO&e,  ic^T^neNT^qn^p^rrei^e2 
uuoq  noton  niu  N<fm<5aTOCTO?^oc  \  <5c<v?^  eBO^  ^un- 
pooTcy '   unxioTe    unitxcd^u   UNNiceneeooT   eTepe- 

N6T05    N<5cTCCDTU    NC^TUC    £p<5d     N£HT€  °    €lp€     UUOOT 
5  £NOTUNTfcZV^e,      eTOTUNTNOTT€T€ 7     T<5d      CTUTpCT- 

t^o  e&orv  ^iTNNpcDue  ^NOTicpoq8,  xeTecwpx  uuo 
^untfbzv  eTN^BCD<v,J  eBO<\  ^une^ooT  eTepenxoeic  rr- 

COOTN    NNOTlC<5dCl<5c    UNNOTUNT^CCBHC  10    N<5c+£<501    €pO» 

eiN^  ctcjdn  eiccDn;  h  ep^on  ctcdn  nto  ^une^ooT 
10  €tuu<5^t;  ecTtDN  TeNnrv^NH  UNNeNUNTty^qTe11;  h 
eqTCDN  neNtfb?02  unncnuntnotx13  UNTCN^Tnojcpicic; 
u<5cpoTei  ncctotxon  €bo?^  ^NN(fi2L  urmoTTe  ^une- 
300T  eNT<5cTTOtijq14K:^T<5cNerp^H  eqc<5oye  NNeTpNO&e 
<5^tcd  eqN&cyT  eqcfucfou15  e^p^i  e2LNNeTeunoTic^TOO- 
ia  tot  e&o?v  ^unnesooT* 

OTNice^cDB  xe  on  *  e<5cp<5u5aj 1G  NTetDn17  uuoq  ^n 
xeoTNoaene,  otno<T1s  unesooT19  e<3p<5d  exci),  eTen<5dne 
xeoT  uonon  xeunep^OTe  £HTq    unNOTTe    epeN£p<5d 

^NNOTICCD^    UNNOTUOCTC    UNN0TUNT<5O~CCDTU20    UN- 

9,o  NOTCCDCDq       UNN0T2UD£U       eTCClpe      UUOOT,       <5^*V<V&. 

<5^TpniCeCCD0T^ 21       CNCTepHT       N<flOTCOOT<5C22       NpCDUe 

UnONHpOC23  £p<5d  N^HTC  &TTCDOTN  e£p<5d    exuneicDT2' 

1  noycIx  G.  —  2  ive  super  lineam  additum  A;  ic(<vr<uieNT<vqnkp<5cr- 
reiive  exit  B. —  :i  nw   n^nocroivoc  G;  NCin£nocTo];voc  iucipit  B.  — 

"    ^NHpOOYty  G.  —  5    epCNCTO  B.  —  ,!    N£HTN  G.  —  7    eTe[OY]UNTNOY- 

[tcJtc  B;  sed  e  alterum  dubium.  —  8  ^NNOYicpoq  B.  —  '  eTN[^B(D?^ 
exit  B.  —  10  UNNOYUNT^cJeBHC  iucipit  B.  —  n  UNTeNitNTcy^qTe  G. 
—  12  necfo<\.  G.  —  l!  *jlnt€NU,ntnoy2L  G.  —  "  NT^YTOcyq  G:  cn- 
TtVYToftyq  exit  B.  —  ,:>  eqcru.|U"fo«,  incipit  B.  —  1(i  e*.pe^<\,q  G.  — 
17  CNTecun  B.  —  ,8  €yno(T  B  G.  —  ,J  unesooYne  B  G.  —  "  *innoy- 
unt<vt[ccotu  exit  B.  —  21  YpnxeccuoY^  G.  — -  n  nxioycooy^c  G.  — 
2:!  NnoNHpoc  C.  —  u  exanituT  G. 


unoTUHHcye    THpq    eTpev^uicoq    ^notukl^    n^ht 
eN^tycoq,  me  nt^y+tcon1  e^OTN  e^p<5cq  e^-rxiTq- 

NXN^       <5cTlKDT      N$€       N£eNOT£OOp      €£OTN       enU^ 
NOTtDU3    CTpCTOTtDU    <50ftD    NCCCtD4    ^Une^OOT    €TU- 

u^t,    €N£n<5uj    ^n    eqoTtDty     eTpepBOX     eNnesooT  5 
NT^e  e^p^i  epooT* 

eTBen^i  pti)  eaaiNOTTe  eniTiu^  nnctuu^t,  N$e 
eNT^eNU^   nxo  ^e  extDOT  ^NOTcycNe,  &xi$uk:oot 

£NOTUOT     eqN^tyT     UNOTOTCDtyq     NNCTKLeeC     UNOT- 

tytDNe,  eTpeqp^oiNe  xe  on   n^htot5  Ntyuuo   eNeq-  10 
CTN^rtorH» 

3^3  N(TiNp^ci)B  ennesooT  ^txoklot  cbox  3N3&3 

NCUOT    NKL<5JC1&,  NtfiNeTUOOtye  ^NOTiepoq    £pM  N^HTe, 

93.  eiTe   ^oott    eiTe    c^iue,   e^+u^   unty&xe  *ctch<5 
exoocG    Ne    xeNOTNOBe    ceN^tyT*    epe^cou    exNTue  i5 
unittbbo    UNNty^xe    NNerp^H,    ^cocTe    eTpenic^ 

NNOTU&    NtytDTie    THpOT    ^ty^OU    €pO* 

Tecyioenc  ueN  ^NTU^tye  ^tcd  t€otcdu  ^NOTtyi 
eqTHty,  tcotcdu  nobc7  ^UKDq,  cy^NTecei  NTep^oTO 
eu&Te*   tccootn    N+cyi    enoTcy?sji\.    UNTOTuerveTH  2o 

UN£CDB     NIU    6TN&NOTOT,     K^TJcNKL^NCDN     €T1CH    N68 

e^p&i*  TepNOBe  ^cDCDq  ^XNcyi  unotunt&t+co  ^not- 
unt^t^otc  NTenxoeic* 

&cy  ^nncnt^p^t  neTepen^oic 9  N^ic&Aq  Ne  €box; 

NCNT^TXCD^UNC      NNOTtyHpe      UNNOTCyeepe     N€TqN<5c-  q5 
IC^T      NC      €BO?Sc;       NeNT&.TX<5c£UOTNe       UNN€T€pHT 
N€TqN£JC^T      N6     CBO?^;      N€NT<5cTX^UOTNe      UUIN 
UUOOT    <5N£&3    NCUOT    H    NCNT^TXlOTeNC    e^T2U<fO?V. 

1    NT^Off  C.  —  2    &,Y2SJTq  G.  —  3    NNOYCDU.  A.  —  4   6CU)  A;  NC6CO) 

exit  C.  —  5  xe  on  n^htoy  in  rasura  A.  —  6  erxooc  suspicor.  — 
7  Sic.  —  8  ne  A.  —  9  Sic  iu  fine  versus  A. 
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<5cTCDplC  NNOT2L  H  N€NT<50feipe  NN^l  UNN€HCOOTe 
£p<5cl  N£HTe  N€TqN<5dC<5u50T  N€  €BO?^;  U^MCT<5c  lC<5c- 
T<5c$C    €NT<5cCtyO)ne    NN£OOTT    €TCOOT£    C^OTN,    T<5dT€ 

se    NT&ccycDne    NNe^ioue*   ic^T^&e    NT<5cN<5d    xixpon 
5  uuoc,  t^itc  $e  NT<5cNeueooTe  ^e  n^htc* 

£N<5<AT    NIU    CTO     N<5JC^$<5cpTON    T€Ne2CJn<5dfce  *    €BO?S.  *  2/1. 

extDOT  ^Tto  TeuocTe  ctuxcd^  epooT  eoTCDU  cbo?v. 
n^htot     enTHpq,    xe^eNBOTe     NN^peNe*     TexcD^ 

£CDtDq      <5cTCD      TeOTCDU      CB0?O      £N<5JC<5c$<5cpCl^  2      NIU 

10  NAMUONiON,  xeic&c  eTeuecTti)  cbo?^  ^itnic  UNNeq- 
^rre^oc     N$e     NNpip     eTOTeu<5dc<5^<5q>ci&.     ctuoctc 

UUOOT    eBO?V.   ^ITNNCTN^T    CpOOT, 

fxu)  uuoc  Ne   xeeNe<5<5cpe£   euneTN<5cNOTOT   eTe- 

eipe   uuoot   UNNcy&xe   THpoT   eTexi   uuoot    €bo?s. 

15  ^NNerp^H    epeue?^eT<5^   n^htot,    fueeTe    xeeNepe- 

nNOTTe    N<5cty^xe    Nuue    ^i^Lunic^    tcnot,     N$e 

NT^qty^xe    n&pjxaioc    un^^    NN€NT<5oreipe    uneq- 

OTCDCy,   <5c<V?Vc<5c    UnNpUncy<5c  ty<5c£p<5d    €TCNOT    eTBCN€N- 

nesooT,   eTpenxoeic3  cycDne  nuuan,  cntnn^t   epoq 

90  ^N    OTX€    NTNCCDTU    <5cN     e^pOOT    NT^q,    N$€     CNT^q- 

cycDne  UN^oeiNe  eTBeNeT^BHTe  eTN&NOTOT*  nNOTTe 
n&uu<^<v<5dcoc  <5^Nne  UNNpeqNicoTic  unn^oott  unn- 
peqxiOTe  UNNpeqceqcyHpe  cyHU  ^icyeepe  ojhu, 

epcy<5cNBCDic  e^oTN  €nothi,  Necy^pecy?s.H?Sc.  epcy«5cN- 
p.5  ei  xe  on  CB02V,  cy^pecy^ScH?^.  epcy^N^uooc  e^p&i, 
*cy^pecDcyc*  ^tcd  on  epcy^NTCDOTN,  cy<^peue?SceT^  *.jr>. 
epeuoocye  emc^  UNn<5d,  epcy<5cNBCDic  xe  on  cnothi, 
cy&pex^ue,  ^tcd  epcy&Nei  cbo?^,  cy<5cpecooqe  nc<5c- 
neic*.  UNn<5uu 

1  oYtoa  e  in  rasura  A.  —  ~  ^n^.  in  rasura  A.  —  s  eTepenxoeic  A. 


TOTClN^UOOC  UNTOTOlNTtDOTN  UNTOTtflNUOOtye 
OTUNTNOTTeTG1*  TOTtflNUOOCye  ON  UNTOT<flN£UOOC 
UNTOT(flNTCDOTN    OTUNT<5cTNOTT€T€% 

Te^ic^eiT  TeoBe  unoeiK.  unituoot.  Te^je^eiT  on 
TeoBe  unxcjo^u  uNnxioTe  UNn(fo?v*  ty^peTCio  5 
unoeiK.  untiuoot,  epcy,5cNB(D?v,  eBO^  cy^peTcio  on3 
uriNOBe  nNOBe',  epcy^NtfunoToeicy  <5uriTpe(r(DcyT 
eneic&,  untwci  uuo  cn^t  xeoTNneTN^T  epo  h  xe- 
NeoTNneTNHT  e^p^i  extD,  e^Ne  &n  €Tpe<v^T  n^t 
epo,  epeuoTOTT5  uuo  u^t^tc.  N<5ayu)OT  niTinot-  10 

neTN<5cNOTOT*    N<5Oy(D0T    ON    NtflNOTTieT^OOT* 

N$e  r<5cp  NOTpcDue  eq^NNeqnesooT  e^qei  unoTe 
eTpeq(funoTcyiNe  ^tcd  ntcxooc  N&q  xeTBBOK.  €bo?v. 
^NNeiene-QOOT,    epecyoon     nto     £p<5d    ^NNOTne^ooT. 

TCOTON^      €fcO<V      XCNT^eiNe      €£p<5d       €2LCD       UTKy&Xe  i5 

ctch^   xen^TnoxipiTHc,   notxc    Ncyopn   uncoi   e&ox 

a6.  ^UneK.B&.Zv.,       T^peKN^T       €BO?V,       *  €TI2v\H       eT£UTIB<5c?V, 

uneiccoN    NrNoxq    €bo?v*    T<5d    ontc  $e   nn&i   eTeipe 
NgeNneeooT    £p<u    N^HTe,    eTcy^N^nio     NNencooTe 
eTeipe   N^eNNOBe   £p<5d    n^htc,  ccoton^   €bo?v   &en-  20 
tootnc    N^TnoiepiTHc    eTeunoTNOTxe    uncoi    CBO?V, 
^uneTB<5c?v  xeeT€N<5^T  cbo?v  eNexn^H  €bo?v.  £unB<5c?v, 

UnCTCON*     &.TCD      NTei^e     CNT&TTCDT     N£HT     THpOT 
e.Tp€T(TCD    £p<5d    3NNeT<5dC&$<5q>Cl<5^ 

ecyxeTCN^u^Te  uncy^xe    ctch^   xeunpKpiNetfe  25 
xintcnot  NNeTNepHT,  cy&NTqcytDne  Ne    eT^e   xeu- 
neNoi  uuoq,  eieeTBeoT  uneicpiNe  un^i   n^oto  ctu- 

K&XpOIT    UnOTCON    H     CK^NX^?VON     ^N^CNXCD^U    UN- 


1  T6  posterius  postea  additum  A.  —  2  tc  posterius  postea  additum  A. 
•~:i  ON  postea  additum  A.  —  4  Sic.  —  5  Y  prius  postea  additum  A. 
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£€NCCDCDq      UN^6N2L10T6      UN^CNtfOX;      epCCCDJC      €£p<5d 

exci)  uncy<*vxe  ctch^  xe^un^^n  r^p  eTicicpiNe 
NiceoY^  N^HTq  eTN^+^n  epoie  N^HTq,  cbo?v.  xcnto 

^CDCDTe      T€T(fo,10      NN€TpNOB€      ^UTTJC^     THpq     <5cTCD 
5  T€JCplN€    NN€TNHT    N€    ^IBO?^,    epe+£<5JTl    CpOOT     £NOT- 

3<ui  eqicHB  epo  eBO<v   ^iTunxoeic  Tc,   cbo^   xeenu<5c 
NTetycwne     n^t    ncuot     ^N^eNneTN^NOTOT    euN- 
TOTHne  aoycDne  ^CDCDq  n<5cT   ncic^n^x^jvon   ^n^cn- *  :>7. 
nesooT  eTOcy  eTcyoon  ^N^eNUHHcye  uuntc^njcotc, 
10  enuac  NTecycjone  notc+ NOTqe  unNOTTe  <5oycDne  ^CDCDq 

NC+BCDCDN, 

OTHp   N^lCe  ^KTpCD^   UUNT^HKie  ^lpOOTty  UneiMCDN 

£i<5un<5cTH  uuNTpuu^o  eT^opcy  e£p<5d  excD  <5un- 
icocuoc,   <^$H   un^Teei   c^otn    eniBioc*    <5aixoeic  Tc 

i5  NT6       CBO?V.       N£HTOT       THpOT       ^NTeqUNTty^N^THq 

UNT^r^nH  NT^quepiTe  n^htc*  nto  ^cdcdtc  ^peeipe 
N^eNnopNei^  UN^eNCCDCDq  UN^eNicpoq  xeuN&r^riH 
n^htc1  ec^Hic2  cbo?c  e^oTN  epoq,  eTpe^pe^  eNeq- 
cy<5^e* 

20         <3eNB&pB<5q>OC     ^CNCOONe    ^CNU^TOl     ^CNpUU^O    £€N- 
nip<5cCU0C     €N<5OyCD0T     <5OIN0TTe     N^UC     epOOT     NOT- 

UHHtye  Ncon  ^unTpeq^Te  Nuruy^  uneiBioc  tcnot 
eTCN^HTq,  ^tcd  ^qcuoT  epo  eTUTpecycDCDT  unoeiic 
^i^oiTe  ^i^a^T  nnic^   enTHpq    NTenic^   <31tntai- 

a5  KL<5dOCTNH    NNOTeiOTC    CTOT^B,    NTCD    <5^N»     ^CNC^T^- 
N^C    ^eNAMUONlON    ^CNiTn^    N<5JC<5^<5cpTON    ^CNXCD^U 

^eN^ioTe     ^eNnip^cuoc    nnobc     niu     <5cpecooT£OT :; 
e^OTN  epo,  eTpeT^iBe  uuo  *<5^tcd   NcecycD<v  '   uuo     s 
&.TCD   NCe^CDU  e£p<5d   cxcd, 

1   N£HTC  A.  —  2   cqxHK.  A.  —  3   ^pCCOO^OT  A.  —  '   Ncetycyjv  A  (k 
dubium). 
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^CNTCDU1    N£HT  ^CNUNTCOC  £€NUNT<5cTCOOTN    ^CN- 

nopNi^  ^eNUicye  £€nno^  uunt^ccbhc  ^nNOTTe  ntc 

€BOX  N£HTOT  £UTITpe&<5cT  £NTOTUNTTBNH  NKLOCUl- 
KLON,  £eNUNTpUN£HT  £€NCOOTN  ^eNKLOCUHClC  ^CNCN- 
TOXH  €TOT<5cB'2  ^eNUNTTT&pSeNOC  ^eNlCC^BHTe  UUOl^e  5 

eacCOTtDNOT  THpoT  ^unTpenxoeic  ^Te  Nuncy^ 
uniTOKy  tcnot  eNT^qNTe  e^OTN  epoq*  aorci)  e^peicro3 
KL^T^neTCH^  eNOT^iooTe  Nicecon* 

TejXAplC       NTUNTUON&J^OC4       €NT^TT<5c£Ue       CpOC* 

acpea^uec  ^to)  ^ccDtwq    uuo   ^N^eNNOif  unesooT  10 

€N<5cCyU)OT  CNeNT^c^T  ^NTOTUNTICOCUIKLON  H  CTCyHCy 

n<u  epeeipe  uuoot  tcnot  epecooTN  unncnt^^t 

XlNNCyOpn  £NTOTUNT<5cTCOOTN  UNNeT€N<5cX01COT  €BO?V. 

THpoT    ^uneoToeicy     N^e,     e^pecooT^oT     c^otn  15 

€2LNN€T€pHT      eTNOtf*      NJCplU*.     N6     UNOTNO(f      NOpFH 

e<5p<5d  exo),  epecyT^u  epci)5  unpo  NunHTe  nxn^, 
UNNC<5cTpeTOTCDN    uuoq    Ne    Nicecon    eqcyoTU    ep«) 

99.  eTBCNNOBe     NTOTUNTJCOCUDCON*    *  &TO)     CpeOTCDN      N6 

unpo     NaatNTe     n2.n^,    UNNC^TpeTcyoTueq     epco  20 
Nicecon    eTBe^eNicoTi    uneTN&NOTOT    e^^T    ^un- 

TpepUON&JJCOC     €<5c2LOOpOT     €BO<V     TCNOT     3NNOT£BHT€ 

eaooT,  N$e  nt^txcd^u  NNOTn<5cp$eNOC  n^oott  un- 

NOTTl<5cp$eNOC    NC^lUe    ^XN+CO* 

eojxeqNHT     n<Tiotcht     eqN<5J5UnoTcyiNe     N^HTq  25 
Ntfm^oeic    eTpe^^    n^htc   otx<u   ^NOTueT^NOi^, 

qNHT    ON    NtflOTCHT     €OTN^€NUHHCye     CN^OJCDOT     N<5c- 

eipe  N^eNNOtf  nnobc  £p<u  n^htc* 

1  tcdu.  in  rasura  A.  —  2  Sic  in  fine  versus  A.  —  3  <v  postea  additum 
A.  —  4  <v  in  rasura  A  (fortasse  ntu.ntu.onojkoc  scriptum  erat).  —  5  co 
dubium  et  in  rasura  A. 
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ecyxeunoTcyme  ^htot  nnot€iot€  €tot^<vb  €T£n- 
totuhtc  e<vpeeipe  NNemesooT  THpoT,  eieoT  neTN<5c- 
cycime  uuo  ^uneoToeicy  ctuu^t; 

etyxeic^T^neTCH^  NT^ei  cbo?v.  ^N^eNnesooT  e^eN- 
5  nesooT,    eieepecyoBe     not    nto    eNpeqpNOBe   THpoT; 

NT&pAHC<5dOC    N£OTO     epOOT    ^NOT,    Xeep€pBO?V.    €TTC<5c- 
£OT    €T<5p^l    «51XCDOT; 

^eNnpo^HTHC  ^eNeT^rreMON  <5eN<5JiocTO?ScOC  ^cn- 

Tp^H    €N<5ayCDOT    ^eWC^GHrHClC     NT€NeTOT<5u5cB    £€N- 

10  cy&sLe  UN^eNCBOOTe   eN<5oyc!xnr  epeeipe  uuoot  ^yco 
epectOTU   epooT    cbox    ^iTNNOTeioTe    eNT^TCooT^e 
*  e^oTN*  ceN^pUNTpe   epo  THpoT  ^une^ooT   ixn^dJi  *  3o. 
eTBCNe^BHTe  eTeeipe  uuoot  tcnot* 

ep€N<5ctycra)tyT   N<5ccy    N^e    c^otn    e^p^q    unxoic1 

i5  £une<300T   ctuu^t;   epeue^   Ncyme    €TBeuuNT<5uc<v- 
^pTOC  NNOTtyHpe   tyHU   UNNOTcyeepe  cyHU   uu<5jre 

^N,    &?S.?Vc&,    NXtD^U  ON  UNNX10T6  UNNJCpOq  NN0TN06" 
NptDUe    UNNOTNOtf    NC£1U€    eT£p<5d    N£HT€*    €p€N<50yqi- 

noT^o  e^p^i  tcdn  unuTO  cbo?v.  nnctot^b  THpOT; 
^o  epeN^cydDtyT    N<5ay    N#e    e^OTN    e^p^q    uneNtyopn 

N€1CDT     NT^qUOT     eq^CDN     6T00TN      CTUpNOBe;     N<5cCy 

N^e  eNqN<5ucpiNe  uuo  <5^n;  N$e  nt<5cN<5^t  epoq  H£&£ 
Ncon  epecooT^  e^OTN  eqa^ep^Tq  eqty^xe  Nuue 
^unHi  unNOTTe  eq+  uncyopn  Ncy^xe  NT<5ajei  €bo<v 
25  £Npu)q  e<$p<5d  eTOTT^npo  eqTpeue<veT&.  uuoq  epe- 
otcd£U  uuoq  NCCDq,  eTUNTUNTpe  epo  xeNToq 
neTN^icpiNe  uuo  a^q^cDN  eTooTe  e^pe^  epo  €bo<v 

^NTCDJVU     NIU     UNXCD^U     NIU    UN<TO<V     NIU     UN^CDB 

niu   unoNHpON*    niu    UNNC^NeTOT^B    neNT<5U]piue 

1  Sic  in  line  versus  A. 
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€Ne^  e£p*d  exNNNOBe  uneT^iTOTtoq  NTeq^e;  kl^i 
r^p  ^n<vt  e[ J .  .  . 

44.  De  homimius  malis. 
335.         *C1N0T$10T    2VOrOT% 

<un<5cT  &HOK  eoT^,  etyxeNT^qT^eoT^oq  h  ot- 
xpauctDN,  e^quooTTq,  aortD  unqcei  NOTtDtfn  NTeq- 
<5ore  ^to)  nt<5jco  uneqco)u<5c  THpq  ^notno(T  NOprH, 
euoi^ene3  n<vt  epoq  n^htc,  eqxtD4  nn<u  xenx^xe 

^TtD      neNT«XnNOTT€      KtD       NOTUNTX<VXe       NTUHTC 

unptDue  UNTequHTe,  eTBeoT  ^neicreNOC5  tytDne 
NOpr<5cNONG  unxi<5cBO^oc  xiNNtyopn  <5cTt!)  <5cqtyonq 
epoq,  necnepu^7  unoNHpON;  NTepieiue  xe  erl^e 
xeoTptuuene,   <UNoei8  xctmtc  se   ctotn^^c °  u- 

•fYJ<lH     NIU     NptDUe     CTO    UU<5^     NOTtD£    UnC<VT<5cN<5cC* 

eqctDpu10  N^eNUHHtye  NptDue  e&o<x  unNOTTe11  £p<5d 

N£HTOT   H12   CBO?^  ^ITOOTOT13  UUINC  14  UUOOT  15*  Cty- 

xeoToei10  ^une^ooT  unxiKB^  nncto  n<5oj  tcnot 
NHei^NepoN17,    €T€Npti)ueNe    n^tnottc,    eieoToei18 

ON19  NOTHp20  NNCTqOTH^    N£HTOT    N2UOTC,  eT€N€Tei- 

peNe  Nun^p^TCic,  ^NNeTOTueeTe  epooT  xeNpUN- 

NOTT6N621*     tD    eTfceNCTN^tytDne    Une^OOT22    NTOpFH, 

33G.  *etyxeT^.iTe  -oe  eTepenNOTTe  N^pniNOtf23  NtytDtDT  cbo^ 

1  Exit  A.  —  -  A  B  G  incipiunt:  sed  titulum  omiserunt  B  C;  cf.  praefa- 
tionem.  —  3  Sic  A  B  C;  eoYttoi^ene  suspicor.  —  4  eixd)  A.  —  5  <vji€n- 
reNoc  A.  —  6  NOYopr^NON  A.  —  7  Sic  A  B  C.  — 8  mnoi  A.  —  9  ctoy- 
n^m;  A.  —  10  eTctwpa  conicio.  —  u  C  addit  h  cbox  ^itootoy  ^ycu. 
—  12  bjxay  A.  —  13  h  cbops.  ^itootoy  omisit  C.  —  14  Sic  C;  AB  omise- 
mnt.  —  15  AB  omiserunt.  —  16  ecyxeoYOi  C.  —  17  NHei^NepON  B; 
NHi^tVNepON  AC;  locus  corruptus  esse  videtur;  fortasse  scribendum  est 
^NOY^NepON.  —  18  OYoei  AB;  eieoYOi  C.  —  19  Omisit  C.  —  20  Omisit 
B.  — 21  xeNpaNNOYTe  A.  —  22  ^une^ooY  B.  — 23  N<veipe  uniNorC. 
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curruL     niu    neTN^xooc    cnc^    N^eNpcoue    xec^e- 

THYTN     €BO?V     UUOCl  '      H     X6N+COOTN      UUCDTN      <5cN, 

eunoTpcypncycDne 2  uu<5<,  notcd^  unxi<5^BO?voc;  ety- 
xeqoTH^(fe  £NN<5d  eTeunoTcyonq  epooT  eqo  Ncyuuo 

5  <5cTCD    q£NN<5d  ;    eTqN<5cXOOC    N<5^T  XCN+COOTN    UUCDTN 

<^N  xe<5^T<5cue^ei  uu^tc  epNCTecycye,  N<5d  ucn  xeu- 
noTTUUoq  unoTTcoq,  NiicooTe  xeunoTXiNe^  J  nu- 
u<5^t,  eieqoTH^5  nothp"  ^NNpeqxi7  ncTonc8  UNNNoenc0 

^TC!)  H2L&2Le  UU<5^<5JCOC  UNNpeqNKLOTK.  UNN£OOTT 
jo  <5^TCD  NeTCCWCWq  THpOT  NUUC^OC  UTieXC*  H  N<5cCL)  N£C 
eqN<5cXOOC  X€C<5c£€THTTN  CBO?^  UUOd10  Hn  X6N+COOTN 
UUCDTN  <5^N  XCNTCTNNIU  H  NTCTN^eNeBO?^  TCDN; 
epCNNOBe12  T<5cp  NN£e<V?VHN  UNN<5^NeTOTCDCyT  THpOTn 
NN^eilCCDN11  NNA<5dUON10N  €TOTON£  €TINOTTe  l5  U<5^T- 
i5   <5c<5^q  <5cN10,  <5^X<5c    CNJCepCDUe17    ON18*    OTTC    NTCTCyH19 

*^N    UU&TC   TCTO    UUNTpe    NNeTUNT<5cCeBHC 20,  <5c<VX<5c  '  337< 

ne^ooT  on»  ^non  xe  nctt&to  unp<5cN  uhnott€ 
epeNOTN    ^Hn    eNpcDue,    ctoton^21    xe22    ermoTTe* 

<5^TCD    qpUNTpe23  epON    NNCN^EHTe2i  N<fine£OOT    €TN<5c- 

20  oton^n'25  eBOix  nuu<5cT.   <uonq  xeoTnoNHpoNne,   ei- 

cy<5^.NTU2UD  NNeNT<5dC0TNmcyCDN€  e&0?Nc  UUOOT*  <5^TCD 
&.1C0TCDN0T    €BO?V.    UmcyCDNe, 

lee^cDON     on26     eqnpeiCDOT     NOTicoTei     h     eqoT- 

1  <jl«jloi  B  C.  —  2  eunoYpcyopn  Ncyume  V;  eunoYpcypnNcycune  l>. 

—  '  q£NN<vi  exit  G.  —  4  xe  unoYxiNe^  A.  —  5  eieepeNC^T^N^c 
oyh^  (sic)  V.  —  '  ^NOYHp  A.  —  7  ^NNpeqxoNC  (aic)  B.  —  s  Omisit  l> 
(sed  cf.  not.  7).  —  '  &.yu>  NNoenc  \.  —  10  uuoi  B.  —  "  <vrcu  \.  — 
12  nnobc  B  ut  videtur  (re  vera  epeNNOBe.  .  .  cyoyon^  tolerari  \i\  potest). 

—  l3  Omisit  B.  —  l4  nn^hccwn  A.  —  ,:'  A  addii  ^n.  —  ll  Omisit   \. 

—  '7    epCDite  A.  —   18    NIU  A.  —   '''    TCYCyH   B.  —   *°    NT€YUNT^CeBHC 

A.  —  ~l  eYON^  1).  —  "  Omisit  B.  —  "  qo  uuNTpe  A.  —  u  h  n€n- 
3&HY6  A.  —  -b   eTNN<V0YCON£  A.  —  ~6  Omisit  B. 

COl'T.   -  B.  -  IV.  l6 
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OBty  ■  ^inu  epoq  e^qei  ctootot  nnctotcdu  uuoq 
eqoN^  eq^Hcy  NTeTUHTe2  eqoTecy&cDK  NTOOTOTunqp- 

B02V  ty^NTOTOXNeq*  <5cTCD  <5dpU01<3€  2L€NeOT<5c   NOTCDT 
n€T+    OTMtq,    A/TU)3    UNNCCDC   ^TpCN^T,   UNNC<VCN<VT 
^TpcyOUNT    ^TCD    qTOOT    ^TCD    UHT    ^TCD    cye    ^TCD  5 
OTUHHOje    N^CDON    e<5OTCCD0T<3    excDq    cy^NTqUOT* 

^in^t  on  eiee^CDON,  eiTe  ecyxeeqcpupouT  h  NToq 
ecyxe<vqpB<v?ve 4  umecytfutfdu  cnoci,  xeNepeNeqB^?^ 
338.  uok^  nn^t  epooT,  eqN<\.  eqNHT  eqiciu  *£<vpi  ^poq, 
£CDc  ecyxeqcoN^  q+  uneqoToei  Nc^nc^  uneu^iT  10 
^tcd  nc<x  unpHC  UNneeieBT5  UNneuNT»  unqecyBCDic 
eoT<xf)  uuoot,  oTxe7  unqoTeT&nu<5c  eao?v8  eTq- 
N^HTq,  equeeTe  xe^qfcCDK  n^cnnocT9  notc*  €N£ocon 
eiueeTe  £p<5d  n^ht,  eTpMXOTTe  eoTpcDue 10  eqp^oTe 
^HTq    unNOTTe,    eiN<5or   epoq    un<5dccDTe,    xeaatoT  .5 

NFN^T     CTei^TXH      CNT^nCiVT^N^C      <5c<5cC      NB?^H     H 

^qcpupcDuc11,  ecueeTe  xc^c^cdn  c^otn  enNOTTe 
e&coTe12  eBOX  uuoq,  ^tcd  necncDT  h  neciccDTe  e£p<5d 
<^pi13<3<5cpoc  N«ee  ntctnott14  eqcyoon  enxiNXH^uoT 

ON     NFN^T     CTei^TpCH     2LeNeOTX<5dUON10N  15      NOTCDT  30 
neNT<Vqc5NU^    N&q  N£HTC,  UNNCCDC  NT<5cN<5d1()  THpOT17 
CCDOT£    epOC,  cy tVNTOTCei 18  THpOT  €BOrv  ^NNeCBOTC  - 

<5cTCD  eTi  eun^+uoTTe1<J  xeeqNtvei,  eicneiNe  NOTpcDue 
eaain^paurei 20  uuoot  eq<utDOT  h  equoocye  t<5^ct21, 


1  eq[oTOB]ty  B  (sed  eq  et  <y  dubia);  oyobuj  A.  —  2  ^NTCYUHTe  B. 
—  3  Omisit  B.  —  4  aoipBJv^e  A.  —  5  UNneieBT  B.  —  6  eoYe  A.  — 
7  OYTe  B.  — 8  Omisit  B.  —  9  e^eNNorA.  —  10  eYpouue  A.  —  "  cpa- 
punu  A.  —  12  <vcoy€  B.  —  l3  Omisit  B.  —  u  nnctnoyt  A.  —  15  xe- 
N€o[yx]^i«.«)N  B  (sed  n  posterius  dubium).  —  16  &n<u  B.  —  17  eTOty 
B.  —  18  ojtVNTOYei  A.  —  19  un^fiaoYTe  A.  —  20  <vqn<vp^re  B.  — 
21   TtVjJCH  B. 


— «.(  211  >«— 

^qeiNe    noyno<T  Nieep<VYNOc    cxcdoy    cbo?^    ^iTOOTq 

U^Y^q,     £CDCTC     ^eTpeqKLONCOY1     £NNCCDU<5<,     6TOY-*339« 
N£HTOY     &YCD     NqiCNCNCCDU^2     NUU<50f     £NT€fOYCl<5c 

eTNTOOTq,   eun<^To Yno)£ :i   pu)   ene^ooY   uneY^OYe- 

5  lecDNC4.     nity^xe     r&p    n^NpcDuene    cnt^tcy^yjxih 

p£0Y€U0Y3  UITN&.  R2U<5^BO<VOC  <50TCD  ruso^YnouoNHne3 

NNptuue    €to    N^TKi^pnoc    h    eTepenpeqT<5deo  °    cfenH 

N^HTOY  CT<5deO  UneYKL^pTIOC*  <5^cy  U^Y/IH7  NpCDU€ 
^NNCTeipe  NNlUNT<5cC€BHC  NeTqUU<5cY  <5^N  N6lnC^T<5cN^C 

10  eqeipe  uuooy  n^htoy  <5orcD  ntooy  €bo<v  ^iTOOTq 
<5cYCD  CYT<5deO  UUOOY  Nuu^q8  epeneY^GONOc  ocy 
e^oYN    epooY    UtVY^Y    n^oyo    ene^ONOc    uneT- 

UU<5cY°;      NpCDUCNe      N<5U      eTOYOJtVXe      eTBeNCY^YjXlH 

xeNcepie<5jee   NCfiNe^ioue    eTeicDp^   ^NNOYCDcy   h    nc- 
15  cyieozv  nctcooyn  un^r<5c$ON  eTn^p<^rreixe  en<5cr<5^0N10 

N6TCOOYN  UnOYCDCy  eTXOKLlU^C  NNCTpNOqpe  N€T- 
+CBCD  N£<5^*  €NTN+n  N<5cN  pCD  <5^N  <5cNON*  OYCBCD 
eCC^OYOpT,    <5^YCD    eqC£OYOpT  NUU<5^C  N(TmeTXCD  uuoc 

*xeunpT<5jeeNCieeYOc    NT<5JiejxTc   uoy    ^pooY,    <5^ycd    ;!"  • 

so  eqT<5cKLO    UUOOY12* 

mnu   on    eiee^cDON,    me    eNT<5or<5oy&.i    NoiNeTq- 

OYCDU    UUOOY,    <5^Y&.cy<5d    N£OYO    N(TlNeTOYCDU   UUOq* 

^ieiue  xeepcy<5cNUUNT<5^ceBHC  unpcDue  ^cy^i,  cy<5or- 
<5^cy<5ci  n^oyo  e^OYN  epoq  h15  e£p<u  e2UDq  N<fiNenN&. 

20  NA<5dUON10N  l\    cy^NTOYOXNeq     NqTUpcy<5^Y     eiee^CDB 

1  klon  postea  additum  B.  —  '  NqieeNCNCctm^  15.  —  3  y  postea  addi- 
tum  B.  —  4  une^OYeiecwNC  A.  —  '  n^OYnouoNnne  V.  —  (i  exepe- 
neqTtVico  A.  —  7  A  addit  niu.  —  s  ^ycd  eYT<vxo  uuooy  Naa^q 
omisit  B.  — 9  nnctuu^y  \.  —  ,0  NpcimeNe  n^i  eTOYcy^xe  asque 
ad  en^r&.O0N  omisit  B.  —  "  ntnt  A.  —  ia  oycbcd  ecc^OYOpT  «sorcD 
usque  ad  uuooy  omisil  B.  —  l3  c^oyn  epoq  h  omisil  1>.  —  "  nnx^i- 
u.onion  A. 

i'i. 


h  ejee^N^Y.  OToei  nw1,  otoci  nuucjvoc  unccmiA- 
eTepeneicycDNe3  cyoon '  n^htot,  xeoT  uonon  xeqccDie 
uuoot  en^OT  h5  q<5JULA.£Te°  uuoot,  eTpeTf 
en^oT,  e$H  ^n,  &<v?^  qf  on  uuoot  eTOOTq 
unca^OT  NNerp^H  <vtcd  ToprH  uncon  eTepeTeq-  5 
^xxne  <vtcd  neqcy^  naotcd^  ^n  eTOOTq  ecycDne 
n^htot*  ^une^ooT  r<sq>  €tuu<5cT  TNN^eiue  xeneT- 
xcd  uuoc  xeMCOTNic  eNeipe  nn<5u  nt^np^tcootn 
uuoq  n^oto*  ontcdc  otcootn  ^n  neT^NNeTeipe7 
NN<5d,  &?^<v&,  OTie<5jeene 8*  ecyxeoTie^ieetfene,  eieNeie-  10 
341.  Kie^BHTe9  ^eNK^iee  NOTHpNe10**H  ecyxeuniecoTCDNr11, 
uniecoTNneTjexa)12  uuoc  epoq  xen^cyHpene  h  2c,en<5c- 
coNne   h13  xeT^cyeepeTe,  eTUpNemoNHpON14  N<5de  h15 

N&.T*  eNT<5JCCOTNTINOTTe10  £NOT;  ^CNB^JXe  N£OOTT 
UN^CN^OOTT     ^N     U<^TA<5JY     N€TUOOcye    ^l^eN^lOOTC   i5 

epeTCT^H 17    bhk:18    e^pM    eNTonoc    eTeuNneTcyoic^ 

epOOT  ^N^UNTe»  ^?e^  <5^?eH$CDC  N<5ctt)CDOT  ON  N£OT019 
N(5l<5eNB<V?Ui  UN^6NBX?NcH  NC£1UC  CTjTHT  ^lNl^lOOTe20 
NOTCDT21  eTpOOTT,  £OeiNe22  <5NNlT<5JfC€  NOTCDT  N^HTOT 

Ne^iooTe23    eTUU^T21,    ^eNieooTe    epeNOTOT    cyoBe  20 
eNeTepHT,  N$e  on  eTepeNeT^iooTe  cyoBe  eNeTepHT25, 

IWcMN  ON  eOT^lH20  NOTCDTTC27  CN^cyeNieOTC  h  uuoeiT 

1  h  eice^N^Y  OYoei  n*j  omisit  B.  —  2  un^ccou^  A.  —  3  eTepe- 
nitycoNe  B.  —  4  Omisit  A.  —  5  xeqccoic  juhlooy  en^OY  h  omisit  B. 

—  6  xeqaau^Te  B.  —  7  neT^aneTeipe  A.  —  8  oYicajce  A.  —  9  eie 
B.  —  10  B  addit  Neie^BH-OYe.  —  "  ecyxeanejccoYcoNr  A.  —  ,2  ttnejc- 

COYNneTKLXO)  A.  —  13    ^YCO  A.  —  u    eTUpNlHONHpON  B.  —  15    N*JC  H 

omisit  B.  —  16  NTajccoYNTiNOYTe  B.  —  17  ep€N€Y^^n  A.  —  18  n<v  A. 

—  19  Omisit  B.  —  20  ^icooy  A.  —  21  Omisit  A.  —  22  ^oiNe  B.  — 
23  <5NNe£iooYe?  NNe^iooYe?  —  2/|  n^htoy  nc^iooyc  eniu^Y  omi- 
sit  B.  —  25  N$e  on  usque  ad  eNCYepHY  omisit  B  (homoeoleleuton).  — 
20  €Y£iH  A.  —  27  ...  .]N0Y[ct)TT]e  incipit  G. 
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unecccDpu.  nm1   r<5cp   urmoTTe  h   Neqm2  £€ntotioc3 

<5cNN€      NCCDB6      ^lp^CN^BHTe      NCCDBe  '      £p<5d      N£HT0T 

^icieonTei5  ^icy^xe  uuntcocT"  ^iunt^ht7,  u^m- 
ct^  xcd^u  £ixioTes  <5hc^t<5^<5c<vi<5^  °  ^ucpupu  31- 
5  CN^pnee  ^i+^e10  ^iuntx^xc  ^iumto11  n^oto12 
^iTCDpn  ^iuicye  ^i+tcdn13  ^hccd^  ^iuoctc  ^iunt- 
^tcbcd1'  *£1unt<5jtccdtu,  TeTepe^NOUhsJ"'  niu  cyoon  *  3/i2. 

6TBHHTC  *    &?Nc<\A.    NTOnOCNe    CTpeNp^HBe  eXNN€NN0B€  H 

xeNNeNpNOBe  xeeNN^ueTej^ce10  ^cjocon  eNcy^xe  nnco- 

io  ^oc17unpo^HTHClsNC<5cBe  NpUN^HT^^eTeuneTpooTty-0 

<5cNne    ^CNneTcyoTeiT,     Nee    €Tq[c]HU<5cNe   uncy^xe21 

xen<5cp<5jc<5^ei 22  NNeTp^HBe  THpoT  e+  NOTeooT  enu<5^ 

NOTCWKLU  NNCTp^HBe23  €XNC1CDN.  T6N+  X€  NTCN^TXH 
NT<5^<5dTTCDpOC  <5^NT1C1CDN,  €TpeNp^HB€  N<5cN  U<50T<5u5cN21. 

i5  enu<5^  xe  NOTiepuec  otcocn  NOTNoq  NNeTp^H&e,  <5otcd 
otcto?ScH  ncoot  enu<5^  NOTlTNA,  NUJC<5c<5  n^ht.  ep- 
cy<5cNTunpCDue  uk^  n^ht  excDq  uuin  uuoq,  N<5ay 
N^e  eqN&rornei  NiceoT<5c2:);  NeT?ornei  r^p  yl&t^- 
nNOTTe    nNOTTe    N<50jiTeT?ornH 26  it&ntcdc,   N$e  on 

20  NN€Tp^HBe    €TOTN<5cCenCCDnOT.     NCT2VTn€l     <5cN     ]C<5^T<^- 


1  NH61  B;  G  liial,  sed  [nhi]  scripsisse  videtur.  —  '  H  NeqHi  omiserunt 
BG.  —  3  NTonoc  A.  —  "  ^ip^eN^BHYe  ncoom  omisitC  (homoeote- 
leuton).  —  B  ^icKLtynTei  B.  —  "  Omisenmt  B  C.  —  7  u.m.nt^ht  BC. 

—  8  Omiserunt  A  B.  —  !)  h  ic^T^x^JveitV  G.  —  10  ^uepupu  ^itfNk- 
piiee  ^rf^e  omiserunt  B  C.  —  n  Rectius  ^uintumto.  —  ls  ^nuaTO 
n^oyo  omiserunt  BG.  —  ia  Omiserunt  BG.  —  "  ^i+tcon  BC.  —  ir'  tm 
€Tepe<VNOui^  C.  — 10  xeeNeueTejKe  \ ;  aoru)  xeeNaoteTejjce  G.  — 17  Omi- 
seruntBC.  —  18  NNenpo^HTHC  B:  anenpo^HTHC  G.  —  '9  Omiserunt  B  C. 

—  20  CTeneYpoovcy  B.  —  "  cy  duhium:  \  B  omiserunt  noc  eT.q[c]HUA.N€ 
ancy^xe.  —  "  :&eenkpAdcajvei  \.  —  "  THpoY  ef  noycooy  usqae  ad 
NN€Tp^HBe  omisit  A  (homoeoteleulon).  —  "  T€NT  xe  usque  ad  *jlay«^- 
^n  omiserunt  BG.  —  "  exNiceoY^  G.  —  "  N^qi  NTCYJVYnH  B. 


nNOTTe  rmoTTe1  n^t^t  n<xNTCDc  ctootc  nt^ttih2, 
N$e  ctch^  xe^TO)  otzvtith3  NNeTeNceuo)c<5  ^n  n^ht, 

343.  N$€  ON  eNT<5UJ2LOOC  2Le^*TTNOTT€  +  N^T  NOTITN^ 
NUKL<x£  N£HT.  OT  ONne  XCNeTeNCeUOKL^,  <XN  n^ht'; 
CTBeOT     H     eXNOT     NCMJlUNT&CeBHC     €TNClpe5     UUOOT  5 

^unK^  THpq;  N<5uycDOT  r^p  N<fiNeT?orneiG  k:^t<x- 
tucocuoc  eTBeNeTCNOTOTNe,  noT^  noT&.  K^T^Teq- 
uiNe*  ^cnkoti  xeNe7  N€T?ornei  eTMNaoiejxfc8,  cun- 
neTcyiNe  nccdot%  xiNNeTcopu10  cy<x<3p<xin  cnctuot12 

NTOOTq13,  ^TCD  N€TClpe  NN^l  CCN^UOTTC  epOOT  £CDOT  10 

ti<xntcdc  xeNreNe<5c  ntaikl&ioctnh,  rrrcDtfe  unxoeic 
eoTeooT14*  Te^TjKH  xe  on  ^tcd  nccDu^  h  npcDue 
THpq15  NN€NT^Tpx<^ie  ^tcd  cycDq 1G  ceN<xxooc  epOOT 
^NTi^eNTonoc  <xtcd  <5eNno<veic 17  2L€CeN<5dCCDT    NUU&. 

NX^cie,     <5cTCD18    N€NT<xTcyCDq     NCyOpIT     UnO^eiC19     6T0  i5 
N2LA.1620    C€N<5u5u5cT    NBppe    cy&,€Ne<5    <XTCD    cy^eNXCDU* 

cycDq  xene  <xtcd  x^ie,  xeNeuNneTN^NOTq  n^htot21 
otx€22  UNOT<xrre?voc  h23  otiTn^21  NTenNOTTe  npoc- 
ej?ce     enpcDue    ^uncHT    NTequNT<vce&Hc    «^nt^pjkh, 
k344.  eun&TqcoTNic25*   eNcy^NTueiue    2Leecyxeune*nN0TTe  ao 
K:<5^Ncyp^NpcDue2l,   ^unntvp^xeicoc 27   eTBeoTn^p^B<vcic 


1  N^qiTCYiVYnH  n^NTU)C  usque  ad  hnoytc  omisit  A  (homoeoteleu- 
ton).  —  2  NTrvrnei  A.  —  3  0Y?ornei  A.  —  8  Omisit  A.  —  5  NNeTeipe 
G.  —  G  N(TiNeT«VYnH  B.  —  7  Omiserunt  AB.  —  8  eTBeNnejcc  A.  — 
9  euNneTtyiNe  nccdoy  omiserunt  B  G.  —  10  2£JNNNeTC0p*Ji  B  (sic).  — 
11  Omisit  C.  —  12  cy^NCT[uoY  exit  G.  —  13  NT^q  A.  —  "  eYeooY  A.  — 
15  H  npume  THpq  omisit  B.  —  16  aorio  ty(i>q  omisit  B.  —  17  ^ycd  ^eN- 
nojveic  omisit  B.  —  18  Omisit  B.  —  19  u,no?vic  B.  —  20  B  addit  ncnt<vy- 
tytoq  Ntyopn  unoivic  cto  NX^ie  (dittographia;  NeNTaortycuq  incipit 
pagina).  —  21  n^htn  A.  —  22  oytc  B.  —  23  Omisit  A.  —  24  ufiN^  A. 
—  25  an^TqcoYNlc  A.  —  26  ic<VNtyopn  Npume  A.  —  27  ^ann^p^- 
xicoc  A. 
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notcdt,     eieN^ty1     N^e     ctn&sjtn     e^OTN     epoq 

CNeipe    NNeiTlONHpON2    THpOT;    ONTCDC     N+T<5c€1HT'    pcD 

^n     nna^p&i",     2s.eeiN^cya)ne      eiT^eiHT5     NNJ^p- 
uriNOTTe0* 


5  45.   De  rerus  caelestiri  s  et  terrestribus. 

CINOTSIOT    eniCTO^H* 

OT     T<5cp     N£N<5c<5cT    ^NNCNT^Tp^CDB     enHl     €T£1B0?^ 
N£HTOT     ^TCD     T<5u5cT7     €pOq      <5cTCD     KL<5^T     N£HTq, 

ty^p^i     enT^nfjam^     <5otcd     n^hbc     ^tcd     nNe^, 

io  xe^eNeBorv    <vnnc     ^unic^    THpoT;     ^tcd     qr&- 

xpHT   cy<5urceqoToeicy    <5otcd     que<5    notocin     uneq- 

N^T  &.TCD  qKlU  <5^N  ^ITNNTHT,  XeqKLHT  1C<^- 
^CDC^ 

0T  £CDCDq  nCTOTp^CDB  enadrc^oTN  N^HTq  <5^TCD 
i5  €TOT+  UUOOT  epoq  ^TCD  KL*c<5cT  N£HTq,  cy&£p,5d 
CN^HBC  <VTCD  nNC^,  2Le^€NeB0?Vc  <5cN  ^NTne  THpOTNe; 
<5cTCD  OT  UONON  XeN<5cCyeNKL?N^e  6T0  NK<5dc[e]s  <5cTCD 
N<50yeN?NcCDBCy  9  eT^e  ^ITNNCITHT  CTUUtVT  €TN<50yT 
^TCD   CTlCCDTe*  <5^V<V<5c  N&cyeNKLCD^] ,0  ON  CTriCD^  <5^TCD 

2  0  Niceu<5c  eT^NTequHTe,  ^cnc<5c  eTqcDtfe11  eBO?^,  ^eNC<5c 

€T?VcCDK:cy  NC^OTN  &TCD  NC^BOiV,  <5^TCD  £<5c£  NT<5c- 
UION  N^HTq  <5Or<fCD0T(f  H  CCDTp,  £CDCT€  eTpe^eNNOtf 
NOTCDcy  cytDne  N£HTOT,  £CDC  ecyxeNT<5dlHl  THpq 
£UOOC     H     KllU      N£^£      NCOn,      cy^NTCNeipliee      THpOT 

2  5  cycDne* 

1    N^cy  A.  —  2    NNinONHpON  B.  —   '    f  TJdHY  B,  —  *    CNN^CP^1    ^- 
—  f>    61TMHY  B.  —  6   6NN^pltnN0YT6   A.  —  7    Id   est  ^YT^Y  (cf. 

tnfra).  —  8  k.  posterius  dubiuni  A.  Lacunam  explevit  Zoega.  —  9  w  hodie 
dubiuni  A.  —  10  Lacunam  explevit  Zoega.  —  "  e  posterius  hodie  du- 
bium  A. 


—•*(  216  >«~ 
46.  De  ecclesiarum  sangtitate, 


CINOT&IOT1, 


xint^pj?ch   r^p2   unei^oroc3  cya^req^H   n€tch£1 
THpOT  ^uneixcDCDue 5    eTCN^piice    epON    eTBeun^p^- 
a8a.  *<$>tcic  cnt^t^u^tc °  exune^oTO  NNpcoue,  ^CN^O-  5 

OTT    UN^eN^lOUe,    <50TCD    ON7    XeeN^UTIHl     UJlNOTTC8 

nejxTc9  UNNeqTonoc10,  xeeNCT&BON  Ncecycone11  ^cdot 

eTOT<5u5cB,    XCNTOOT     ^N     nCTTBBO 12    UTIpCDUe    OTX€13 

xa^ueq14,  &,?ix&.  npcDue  neTTBBO  uuoot  npcDue15 

ON  nCTXCD^U  UUOOT*  2LIN€N6^16  €UTIOTXOOC17  €NTOTIOC   10 

unNOTTe  xe^Txe^uoTpcDue,  &.x?s.&.  eTuicye  NToq 
UNnpCDue  xe^qx^uoT*  eunenpcDue18  x&^ueq*  ce- 

390.  OT^<5cB     €TBeneTOT^B     €tot*h<3    N£HTOT     1C     &TCD 

neqeicDT  ^tcd  neqrm^  eNcy^Nx^uoT19  xe  ^non20, 
cy^peneiepiu^  uneNT^NXooq  Nicecon  ei  e^p&i  cxcdn,  »5 
N$e    eTqxcD  uuoc  ^iTunenpo^HTHc21  xe&Tpneiu^ 22 

NCyUUO23  epOU  CD^eN€BO?^2i  TCDNtfeNe25  NeiUOTNCCDpU20 
CTCyOTO  e^OTN  enCN^HT  <5cTCD  TCN^TJfcH  €T€NCUOT^27 
<5cN     ^pOOT,     N^e     NS&.ZVACC&. 28    eT€UeCUOT£    £1TUU- 

uoot29  THpOT  eTtyoTO30  eTCCDic31  e£p<5d  epoc32;  eqTCDN-  20 

1  ABG  incipiunt;  secl  A  omisit  cinoy-oioy;  B  toy  «vytoy  (rubrum) 
loco  cinoyoioy.  —  '  Omiserunt  B  C.  —  s  um<voroc  G.  —  4  unnctch^ 

B.  —  '"  ^ujuxcDume  A  G.  —  6  nt^y^u^tc  B.  —  7  Omisit  A ;  ctbc 

C.  —  8  Omiserunt  A  C.  —  '  «jiejcc  A  G.  —  10  ^ycju  NeqTonoc  BC.  — 
11  ^ycd  xeeYecycDne  C.  —  12  Sic  ABC.  —  13  oytc  AC.  —  u  eTxcw^u. 
uuoq  AB.  —  15  NToq  A;  ^ycjd  NToq  B.  —  lfi  [xJintujcdn  C.  — 
17  «JIOY2LOOC  BG.  —  1S  [ujnenpcwue  C  ut  videtur.  —  19  eNcykN2£.<v«3UN 
AC.  —  20  Omiserunt  AC.  —  2I  NClnenpo^HTHC  B;  N$e  eTqxco  uuoc 
3iTUJienpo<l>HTHC  omisit  C.  —  2a  xe^YpniUA,  AC.  —  2S  n  postea  ad- 
ditum  C.  —  "  «seNCBOMfe  A.  —  25  TCONNe  AB.  —  26  NiuoYNCCopu  A. 

27    NCaOY^  B;  CTU-OY^  G.  —  28    N-O^iVJV^CCtV.  G.  —  *■'    ^ITNUUOOY 

BC.  —  so  Omisit  A.  —  S1  Omisit  B.  —  32  eu^Y  C. 
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tfe1  neNT^Txooq2  ^itntcicuh3  xeepenoTon  npenei 
uneicHi,  nxoeic,  cy^eN^ooT4  ctotht;  <v?v<v<v  N<5oie 
qN&p^oTetyome 5  NToqG  eqoT<v.<v&7  cy<vBOi\.  NToq 
NToq  ONne  uuniTou8  €Tpeqx<V£ueq  u<VT<5uvq*  cn- 
5  cy^NX^ueN  xe  on%  qN<5oytDne  NToq  eqoT^B, 
cy^NTqei  n<51tt€tnht  eicpi*Ne  NTUHTe10  uneTOT<v<VB  ] '  .s.,. 
UNneTX^u l2. 

&cyn    N^N&AT1'1   ^NNCNT^TT^T15  CHHl    eT^l&OJV10 

H17    £NNeNT<5cTp<5CD&ls   CpOq    N^HTOT19    <5cTCD    N€NT<V.T- 

10  K<5c<VT     N£HTq,     cy<5c£p<5d     €N?VTJ)CNl<5c     UNN^HBC     <VTCD 

riNe^,  xe^eNCBO^  <5cN20  ^unie^   *THpoTNe21;  &TCD*3gi. 
qT^xpHT  cy&neqoToeicy  <vtcd   que^   notocin  uneq- 

N^T     <5cTO)      NqiClU      ^N     ^ITNNTHT,     €B0<\.     XeqiCHT 

ic<v?vcdc  2% 
if,      ot23  xe  ^CDtDq  £NNeT0Tp<3a)R  en<5cn^0TN    N^HTq 

&TCD  N6T0T+  UUOOT  epoq  UNNeNT<5cTlC<5u5^T  N£HTq, 
ty^p^i  CN^HBC  <5^TCD  riNe^,  Xe^eNCBOiV  <VN  ^NTne 
THpOTNe;  <VTCD  OT  UONON  :2v€N<V.cyeNlC?VXe  CTO  NJC<5JC€ 
<5^TCD  N<5^cyeNiVO)BCy  eT£€  ^ITNNCITHT  CTUU<VT  6T- 
ao  N<50yT    <5^TCD    CTlCCOTe*    <V<V<V<5s.    N<5cCy€NlC00^  ON  eTntD^ 

<xtcd    Niceu<5c    eT^NTequHTe,    £€nc<v    ueN    eTqcDtfe 
eBO?^,    £€Nicec<v.    €T?vcDiccy    nc^otn    aorcD   nc<5u&o<v, 

^TCD    <5<5^£     NT<5JUieiON     N£HTq     <V.T<fCDOT<T   <VTCD     <50f- 

ccDTp,    ^cDCTe    eTpe^eNNOCT   NOTCDcy    cycDne    N^HTq, 

1  eqTcoN  A.  —  2  neNTtVNxooq  G.  —  :|  <5itntcuh  \.  —  '  e^eN^ooY 
A  B.  —  B  qNtVtycone  n^oyo  B;  qNtVp^oTO  cycone  C.  —  '  Omisemnf 
AC.  —  7  eqoY[<v<VB  exit  C.  —  8  unCou  A.  —  ■  Omisil  A.  —  l0  ^nt- 
julhtc  A.  —  n  nn6toy^<vb  A.  —  ' ■  uNNCTx^a  A.  —  l3  Quae  sequun- 
tur  cum  textu  45  fere  consenliunt.  —  "  n£N<v.y  \.  —  ' '  ^NNCNTtVYp- 
^cob  A  (=  45).  —  1G  A  addit  n^htoy  (:  =45).  —  l7  Omisil  \.  —  '■  $n- 
N€nt<v.yt<v,<v.y  A  (=45).  —  l9  Omisit  A  (==  'i5).  —  "  <vnn€  A  {-  45). 
—  S1  THpoY  A  (=  45).  —  "  jcazvuk  exit  15.  —  "  oy  incipil  D. 
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^cdc  ecyxeNTaaim  THpq  iciu  n<^3  Ncon  h  ^q^uooc, 
ty^NTeNipiiee  THpoY  cycDne1* 

KLCUMJtA&T,  nxoeic   nn^NTOKLp^Tcwp  nNOYTe   eT- 

392.  CU^U^T,    niHl    H     NlHei%    *€NT^NlCOTOY3    enp^N     U- 

neiceooY  eTOY^R,   eiceu^OY   NpcDue    encDN^,  eice-  5 
u^<*oy   njv^oc   encwN^*  nm  u^y^toy'1  ^n,  a^<v&. 
Neiceieic^Hci^ 5    THpoY    ^ntohcoyucnh    THpC*    eKLN^- 
<5^pe£    epooY    eao?^    ^NcyTOpTp    niu    ^NTeiceipHNH 

THpC*     eiCN^p^OYeU^OY    NpCDUe    enCDN^,    2UN£OOYT 

ty^c^iue    ^icyHpe    ojhu    ^icyeepe    c^hu,    cyaaudCDN  10 
^ycd  cy^TCYNTe^ei^  unicocuoc* 

47.    De    IUDIGIO    FINALI. 

*/i.      *cinoy$ioy6  ?ScOroY  n\ 

OY?^oroc  eTpeoYON  niu  <5&pe<5  eneqBioc  <5cXntcd?sju, 

N£OYO    Xe    NCT^NTUNTOYHHR    UNTUNTUON^COC  \  i5 

JJCOl^K  K  [ex]uneNei[cDT9.  .  .]]0. 

+ci)cy    ,5NNeY^rre?SciON "    ctoy^b    uneiOYoeicy 12 

1  Exit  45.  —  2  Sic  AD.  —  3  €NT^yklotoy  A.  —  4  Sic  A  D.  —  5  Neie- 
ic^hci^  A.  —  6  AB  incipiunt;  ccnoyoioy  B.  —  7  ?voroY  H  omisit  A 
(?voroY  H=  frsermo  octavus»,  non  autem  frsermo  oclo»;  id  quod  Ameli- 
neau,  OEuvres  de  Schenoudi,  I,  i,  pag.  xcvn  nescire  videtur).  —  8  OY?voroc 
usque  ad  untu,nt*jlon&J£OC  omisit  B.  —  9  Litterae  u  et  ei  dubiae  sunt 
B.  Lacunarum  spatium  certe  definiri  nequit.  Loco  [ex]  suppleri  quoque 
potest  [ruy&J.  Post  ci[cot]  nomen  sancti  cuiusdam  excidit,  fortasse  Sabini 
martyris ;  cf.  Pleyte-Boeser,  /.  c. ,  pag.  1 85-i  86 ,  ubi  legimus  hunc  sermonem 
Sinuthii  die  festo  Sabini  recitatum  esse.  — 10  jx.oi^K.  K  [62.]u,n6N6i[(i)T. ..] 
omisit  A;  B  in  margine  inferiore  paginae  addidit  (Amelineau,  /.  c.  haec 
adnotat :  «11  est  probable  qu'il  faut  comple'ter  :  le  3o  koiakh,  discours  de 
notre  pere  Schenoudi.  r>  Hoc  falsum  est;  notae  enim  margini  inferiori  co- 
dicum  Saidicorum  adiectae  nunquam  auctorem  indicant).  —  "  NNCY^rre- 
?viON  A.  Gum  B  consentiunt  catalogus  Vindobonensis  et  indices  Lugdu- 
nenses ;  cf.  supra.  —  12  uneoYoeity  B. 
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THpq  eic^oTO  ece  Npoune,  <5cYtD  tcy^xe  n^htoy 
eic^oro  e^uecyouTe  Npoune,  xiNT^N^eioTe  ctoy^b 
uton  uuooy,  ^ycd  eNT&neicy^xe ]  <ftD?oi  epoei- 
^ieiue    epoq    tcnoy   ^NTeipoune   t^i,    uNNC^TpeNei 

5  Ne^ecoc,  eTenaane  X€£ot<5cN  eqcy^Nei  NoincyHpe  un- 
ptDue  —  ncyHpe  unptDue  k^t^toikionoui^,  nNOYTe 
xe  <5cYO)  ncyHpe  unNOYTe  ic^T^TUNTNOYTe s  — , 
TOTe  qN^uooc4  e^p^i  exunespONOc  uneqeooY, 
NcectooY^  e^oYN  NreNoc  niu  NptDue  eBO<\.  ^itootoy 

10  NNeq^rre^oc,  ncct^ooy  epa^TOY  unequTO  e&o?^ 
NqntDpx  uuooy  cbo?s.  nncycphy,  N$e  ecy^pencytoc 
nepXNecooY5  e&o?v.  NNR<5c<5Uine*  n^i  ne+ictDTe  NCtDq 
^Yti)  eicyiNe  eTBHHTq* 

NeNTO?s.H  xe  ^e^i^ico  <5cT€tntuuo€i  °  h  xeuneTN- 

i5TUU017  UNN6TNHY  UNNC&NM  TNUJ&Xe  N£HTOY 
N£OOY8    NIU, 

<5^?V&,     €NT&T<5^YJ)CH     cyTOpTp     ^UIieNT^qOYtDN^ 

epoei  tcnoy*  &N&.Y  r&p  xeuneqxooc  xeNqntDpx 
^eN^HpiON    e^eNecooY*   oy^tCou   r^pne    eTpe^eNOY- 

20  tWNOJ  K^T^TCY^YCIC9  TtD£  UN£eN€COOY,  Uecy<5je 
^eNptDUe10,  e^YpCUOT11  NSHplON,  NS€  NN€NT<5cnX0eiC 
2L00C  NNeqU^HTHC  eTBHHTOY  XC+XOOY  UUtDTN 
N$€    N^CNCCOOY    NTUHT€    N^CNOYtDNCy,   CYCy^NKLTOOY 

Ncep^Huepoc,   ceN^TtD^     unnccooy.    &<v<v<5c    nex^q 

9r>  xeNecooY  ^YtD  NB^une,  ^p<5c(Te  neireNOC1-  cn<5cY  rr- 

^NTeicy^eipe 13    noyo>t    ^YtD    eTUOONe    ^NNeieNTHtf 

1  NT^neicy<V2L€  B.  —  2  epoi  B,  —  s  ic^Tu,NTNOYT[e]  B.  —  '  Post 

qN^uooc  B  addit  [a]e[N];  sed  e  dubium  est.  —  B  ncupx  nnccooy  B. 

—  "  ^T[eTN]Taaoi  B.  —  7  A  spatiicausa  non  scribit  xeuneTNTuuoei. 

—  8  [n^Jooy  exit  B. —  °  kl^t^tcy^ycic  incipil  B.  —  10  ^cNpcuaeNe 

A.  —  "  c^ycuot  A. —  15  nireNoc  V.  —  ' '  [eT^N|tcy^ipe  B  {f  dubium). 
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NOYtUT1  6TCO)   ^NNHTtOT  NOYtDT  UTIOYTtDn  CNCYepHY 

^uneYOYoeicy  THpq.  «kp^  ercy^NnopxoY  e&ox  nncy- 

epHY,       N€COOY      UCN       NCeUTON      UUOOY      £NNeYU<5c2 
UUOONC    UNN6YU&3    N2U£^eiBeC    ^YO)    NCYU^"    NCt*)5, 

NB^une  xe  Nce^p^  ncodoy  e^eNu^  Nx^eie0  ^yu)  5 
Nty^pB^7  ^un^TtDNT   uncytDC  —  uh  NceN^xityjc^ie  s 

5.  CBO?V  &N  NC<VN6COOY;  *H  CNeOY^YJTCH  «5cN  N?ti)ON 
TCTN^HTOY,  NCYN^tOty  CBO<V  <5cNne  XeNCN^NTClty^- 
eipe9  NOYtOT  NUUHTN  <5cYU)  NCNUOONene  ^IOYCOH 
CNCO)    UNNCNepHY    <50ftD    eNXl^eiBCC 10*  10 

OYne  nencep^YNoc  eNT&qei11  extWN;  uh  ^iTNun^- 
P^bo^h  unxoeic  uneNc<xBeeY  oyo)  eYNoei  xeeqNHY 
enpxN^TN^12    eBO?v    nnn^ht   ^yu)   nctx^u   cbo?v 

NNCTTBBHY,    UnONHpOC  13    6B0?V    NN^F^OC,  N^niCTOC  14 
N<5cTN0YT€    6B0?V    NNpUNNOYTC    UniCTOC;    <5cp<5c(fe    UNN-  i5 

c^nntDpx   €bo?v   noJY^]15   noY^  N^qi^p^q  <vn  €bo?v 
eqpiue    euNneTN<5cCti)TU   epoq   ^ot^n    cnoj^nn^y  e- 

NeNT^Y2Ltl)KL  eBO?V  uneYBioc  €Yp^N<xq  UnNOYTe  ^Ytt) 

eYpOYoeiN   ^NNe^BHYe10  €tn^noyoy*  «$<5aic  r^p   eT- 
peNN^Y   eNeNepHY,  itoy<x  noY^   ic&T&TeqT^fic,  n-  90 
cyopn  ueN  Nemciconoc,  ^ouoitoc  unpecBYTepoc  ^yo) 
nai<5Jconoc    eTtyoon    3unenc?vHpoc    noycdt,   cyn^y 

eNeNT<5cYXti)IC    €BO?V    NTeY.2U<5dCONl<k.    1C&?VU)C    UNN6Y- 

ice^BHYe  THpoY   eTecycye   epooY  e<5^Y,  ^yu)  oyuo- 

N<5^C0C  NN€qtyBpUON<5cXOC17H  OY<5cN<5^Ctt)plTHC*  CeN<50!)Cy  25 


1  noycot  exit  B.  —  2  ^nncyJu^  incipit  B.  —  3  ^ycd  ncyu*,  B.  — 
4  NXi^tveiBec  &ycw  ncyua,  omisit  B.  —  5  B  addit  unncyu<v  N2£.i£<vi- 

B€C  —  6    NXW6  B.  —  7  NCy<VBp<V  A.  —  8  NC€N(VXltyie^lC  B.  —  9  xe- 

NeN^NTeicy^ipe  B.  —  10  eNxi<3MBec  B.  —  n  NT^qei  B.  —  12  encopx 
n^tn^  (sic)  A.  —  Ki  anopNOC  A.  —  14  Ntvnic[Toc  exit  B.  —  15  no  du- 
bium  A.  —  ,0  ^NNe^BH-OYe  A.  —  17  nn  dubium  A. 
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6box  ^NOTcicye  xeuH  eN^NTeieiciciVHCi^  &h  notcdt 
^tcd  TeiCTN^rcwrH  notcdt;  <5^tcd  xeuH  NeNCDcy  ^n 

NNirp<5J$>H       NOTCDT       H      TieiUTCTHplON       <5cN       NOTCDT 

neTNXi   cbo?^   N^HTq;   NTei^e   on  oT£e$Noc  n^ccbhc 

5  NN<5^pUn£€$N0C  N€TC€BHC  eNT^qCOTNITNOTTe,  <5^TCD 
OT^pJJCCDN  NN^pNOT^pjJCCDN,  OTpUU<5cO  NN^pNOT- 
pUU^O,     <5cTCD    OTU<5cTO€l     NN^pNOTU^TOl,    <y<5c£p<5d 

eoT^HCTHC  unequeT^Noei   NN^puneNT^queT^NOi1, 

^TCD     nOT<5c    TIOT<5^     NNeTCUnOTKlTOOT     CB02V     £NN6T- 
10  NOR€     NN^pNNXlKL^lOC,     cy<5^<3p<5d     eOTcyHpe  '     NiVOlUOC 

NN^pNOTeicDT  eqoT^B»  NTCi^e  on  otcon  eqx<5c^u 

NN^pNOTCON  eqOT^B,  <50TCD  OTpCDUC  UnONHpOC 
^TCD  NNOeiKL  NN^pNTCqC^lUe  NCy<5cT  <5cTCD  €TN<5^- 
NOTC,  ^TCD  OTKplTHC    NpeqXl  €qtTCDCDU€    UTT£<50I   NN<5c- 

i5  ^pNneTKpiNe  exNXi^o*  xeeNNeN^e^^tfe*  noT<5c  noT<5c 

NN€T€lpe  NTUNT<5cC€BHC  NN<5c£pNN€Teipe  NTUNTeTCCBHC, 
XlNppO    cy^p<5cl    *6<5cpJ)CCDN    £iefOTCl<5c    <5^TCD    ^yanroc  •<;. 
niu   £i?v^oc    niu*    euNice^jcDB    N£OTO    N<5cCyCDTie    N- 

NCT^l^BOTp,      NC^neUlC^      N£HT      UNnN06Ne(f    UNT- 

2o  rornei3  <5^tcd  ^eNiceexrf-ic  UN^eN^N^ncH*  <5cTcd 
eq^ooT    Nolnexmo    eTepenoT<5c    noT<5c    xnio    uuoq 

N^HTq    U^T^q,    N$e    £CDCDq    ON    N<5JULNTe    UNFUCCD^T 

NTre<5€NN<5c,  ^oeiNe   xeNei£NTno?veic '  unniu%  <*eN- 

KLOOTe    X€N€10    UU<5cT01    UNNIU,     H    £<5dnC    <5^N     CTpeni- 

25  €bihn  eNT<5cqp<5^Tuncy<5c  NTejx:<5cpic  [^uJnTpeqNOcTNetf " 
unxoeic7  £inecT<5^Tpoc  ncD£s  uneq^HT  eqN<5^T  eneq- 
cyBpjvHCTHC    eTaoye    NUUAq    eqcyoon    ^unn^p^xicoc 

NT€TpT$H;    0T1C0TN    UnpTp€2V<5u5cT    p£<5^iV    UUOCJ     0T- 

1  T&.  cx  ane  correctum  esso  videtur  A.  —  '  ^oYcyHpe  V  (Achmimice  , 
—  ;t  Sic.  —  '  no  dubiura  A.  —  5  Nia  dubium  A.  —  "  nxp  dubium  \. 
NO(Tpostea  additum  A.  —  7  anx  dubium  V.  —  s  w>  dubium  \. 


*^q*  N$e  r<3cp  eTeuNUTON1  eqo  nno(T  eneTN^tytwne 
nnct^ioyn^u,  UN(fe^ice  on  eN^q 2  eneTN^cyoone 
NNeT^l^BOVp*  kl^^cdc  aaieT&rreMON  tc^bon  <^$h 
uneoToeicy  eNeTN^cycwne  uuon,  k<5^cdc  n^oto,  cn- 
cy^NC^coN  efiox  NNeNNOBe,  UHnoTe  NTeoTUie^  5 
n^ht  cycDne  n^n  UNOT^cy^ou  ^unu^  eTecycye 
eTpeTCDT   n^ht  niu  ^ip^cye   niu  cycone   n^n,   ncn- 

T^TOTCD    T^p    CTUOT,  K^N  C^CNpUU^ONe    ^UHNOTTe 

h    NToq    e^eN^HKeNe3,    u*^?von    xe    ncnt&.tuo[t] 

^NNeTNOBC,    ^cTCI)    NeNT<5cTtflN€    N£eNU<5c    NUTON    UN-   to 

NeTeunoTcfiNe,  $e  ctoto  uuoc*  neNT^qoTeiNe  ^q- 
OTeiNe*  ^non  xe  ncton^  u^pNUOicueK:  uuon  NTei^e 
NTNtKic^Ne4  eneTecycye  epON  e&Aq,  ^tcd  ecycDne5 
eNcy^Nppuu^o  ^unejxfc,  ot^f^on  N^OTone*  ecycwne 

ON    UUON,  K<5cN    OTUNT^HKe0,  U^pNU€CT€nNOBe  NTN-  if, 

^cdu    excwq    UNneTeNeprei7    N[^H]Tq%    nxi&BOSvoc, 

niOT^9    NOTCDT    UNTOpFH    e[N]T<5cCei    excDN10    eBorv11 

^iTuneNT^qT<5cUienTHpq 12  nNOTTe   NNtfbu   nn^NTO- 

Kp^TCDp     C^B^CDS,     TUOT&.     NOTCDT     UN^UNTC     <5cTCD 

iikcd^t  eTCBTCDT  n<5oj  eBO?^  ^iTuneJcc  nxoeic  ^tcd  ao 
nppo  unTHpq  neTN^cy^cyq  eBO?v  £NTNO<f  NOprH   u- 
neqtfcDNT    uruccDTe13    uf-TjKH    niu    NpcDue    eTcyiNe 
NCCDq  ^uneT^HT14  THpq  ^tcd   eTue  uuoq  ^ntct- 
7.  ^tjjch   THpc   eTcy^H^   eTpeq+tfou   N<sor   eue*peNCT- 

^ITOTCDOT    &.TCD15    £NNeq[ueeT]e 1G    THpOT*  25 

1  n  posterius  postea  additum  A.  —  ~  m^&.q  A.  —  3  ice  poslea  addi- 
lum  A.  —  4  1  dubium  A.  —  5  tu  dubium  A  (i?).  —  6  A  addit  kl^n.  — 
7  NneT  et  ei  dubia  A.  —  8  n  et  t  dubia  A.  —  9  ni  dubium  A  (sed  cf.  in- 
fra).  —  10  n  dubium  A.  —  n  e  dubium  A.  —  12  ^iTaneNTtvqT^uio 
nTHpq  A.  —  13  n  dubium  A.  —  "  ^ujie  dubium  A.  —  15  ^t  dubium 
A.  —  16  Sic.  Sed  e  ultimum  dubium  A. 
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+[n^2l]cdi  xe  on  ufneNJTMxooq2  [n£<5^]  ncoit  ' 
xe[epen]NOTTe  [n&cpJoy^cdb  ntootn  ^n.  a^<v<5c  eq- 
OYCDcy  NToq  eTpeNp^eNKOYei,  xeeqef  n^n  N^eNNoC 
eu^Te   uuNcyi   epooT1    NN<5c<5p[N]NeTqN<5u5u5cY '   [nuJ- 

5  nty^  uuooy*  qcH^G  [r^]p  xeNr[pJjx:pi<5c  [<5c]n  nn- 
[^r]<5^0N  [unpCDue]*  n^u^a^  x[e.  .  .  .Je  pNeq- 
[^BHYje7*  nNov[Te  x]e  unTHpq  [neTJeq^e  NToqs 
NNeq^u^rvc  [cJtpcycbtcdtoy  exi  noyuntcpo  ntc- 
u[n]HYe9  ^iTN^eN^BHYe   cn^noyoy»    npH    r^p    Nq- 

10  pj)cpi<5c   <5cN   unoYoeiN  n^cntb^  n^hbc*   <5c<v?^<5c    neTq- 

0Y<5cCyq    NTOOTOY    NNeNT<5cYXepO)0Yne    ^eNB<5cX    6N<5cY 

eneqoYoeiN*    T<5d    ontc    $e    nNOYTe    unTHpq    <5cYCD 

neqjjcpc»    Nqpjx:pei<5c   <5^n    n^cn^bhyc    eTpeN^Y   N<5cq* 

<v?v?^    neTqoY<vcyq    ntootn    neTpeNB<5^    uneN^HT 

i5  xiOYoeiN  N^HTq  ntnciuc  xeneTq^e  n<5oj  ntootoy 

NN€YC€BHC     N^U€     neTp€YKL?VHpONOUei     NTUNTepO     €N- 
T^qCBTCDTC     N<5cY     XINTX^T^BO^H     UniCOCUOC*     <5^YCD 

ecyxe^qepHT    uuoc    nnct^ioyn^u    eTBecooY    n^cdb 
eYcy^N^Y,  eieeqN^epHT  noyhp  nncnt^yxcdk:  €bo<\. 

20  Un€TN<5cN0Yq     NIU    £NTBBO     NlU    ^lUNTCy^Y,    e^YXO 
^NOYCUOY10     ^YCD     ^NOY+CO n,    X€ie<5cC    ON    eYN<5cCD£C 

£No[y]cuoy,  eYcy?s.[H2v]12    NOYoeicy   n[iu]    eTUTpeY- 
c[cDcy]n  ixiie  unfNOYjTe,  <vycd  [eTpeJNeqoYCDcy  THpOY 

£?s.O<f  N£HTOY    €&<5^Y    n<5^p<5u5cr<5^0N  NIU  €T£lXUn)C<5^, 

95  ^YCD    €Tpeq+(Tou    Naor    eoYCDcyT    N<vq    £N[o|YrfNA. 
unoy[u€,  <5cYcd  eT^peN^Yn^OT^cJce ' '    n<5oj  [NTNjcen- 

1  +  dubium  A.  —  '  T  dubium  A.  —  s  n  dubium  A.  —  *  o  prius  dnhium 
A.  —  5  p  dubium  A.  —  fl  Legi  quoquo  polesl  [e|qcH£.  —  7  e  poslerius 
dubium  A.  —  s  q  dubium  A.  —  9  H  dubium  A.  —  '"  t  prius  dubiuni  \. 

—  lI  Aaddit  &|n|,  quodsensu  contradicil.  —  '"  x  prius  dubium  \  (*.?). 

—  Kt  cyc  dubium  A.  Incerlum  lacunae  spatium  A.  —  "  n  dubiom  \. 


cci)[nq'  n]tntup|^6  n]ncto  u[noNH]poc  OTxe'2  eNCTeipe 
nt&.[n]ouia.,  xeN[>]e  r<5cp  NOT>:op[ toJc  ceN<5oyo[oT]e 

^NOTtfen^H]     ^TO)     N$[e     N]N10TOTe:i     eT[0Te]T0T(WT '' 

ce|N]^cpoqpeq  3N[o]T<fenH*  [TAjfJT65[$e]  n<vt°  [.  .  .Jit7 

[.  .  .  .  ]ns  [.  .  .]o[TnoN]Hpo[9 ]^Hne  n[.  .  .]6. 

n<5c€i^[tot]  10  xe  NNeT[^Tno]uiNeu  e[nTe<vo]c  ^TCD 
e[T^p]e^  eTeq3[<5cH] .  ntoot  Ne[TOT]N^x<vc[TOT .  .  . ,J 

(lacuna) 

.  .  .^NeqToty1^  ^<v?v<5<,  eTpeqam  un<5d  xeoT^HTne, 
eqty^NCOTCDNq  u<5cT<5^q*  un^TeTeiCTHCic  r^p  cotcdnc 
uuin   uuoc,   le^T^naoy^xe,   oTxe   un^Teceiue  xe- 

<50yTC    TOTCl^    NTCT^TJKH,   <5ctyT€   T€$TC1C   UTTCtDU^ 

^eNCBOZNc  to)n  NeTtyoon,  N^ty  N^e  ty&pe^oiNe  xno 
N^eNieooTe,  N<soy  N^e  neTeNqtyoon  <vn  ty^qtytDne 
<5cTCD  neTtyoon  ^tDCDq  ty<suj?vo  eqtytDne11,  OT<soy15 
uuiNene  ncytDNq  uneiKocuoc  n<u  €tctn£1ct<v   e&o?s. 

^N^eN^BHTe  €T+  OTB€N€TepHT.  etyxeTCKLTHCIC  A,€ 
COOTN     UUOC     ^N     UU1N     UUOC,     N<5cty     N£C     eCN<5c2LCD 

N^eN^BHTe  eTXOce  n<5cp<5o~ec$Tcic; 

OTieoTN10  neoToeityne  CTpeNic&ptDN17  eN<5d;  n^noth- 
KL^ptDq  r<vp  ^nn^k  neoToeityne  eTpeNty^xe  ^NNeity^^e 
n<u  ^itootot18  epeneNBioc  nun^i  ^nt^pcth  ^unejxfc 
fc  neN^oeic*  n<5d  neooT  N<vq  ty^eNe^  ncnc^,  ^uhn, 

nue^tyuoTN  N?voroc*  n. 

1  (D  dubium  A.  —  "  a.  dubium  A.  —  3  ni  dubium  A.  —  4  t  alterum 
dubium  A.  —  5  Loco  t&j  fortasse  nihil  deest.  —  6  n;vy  dubium  A.  — 
7  it  dubium  A.  —  8  n  dubium  A.  —  9  o  primum  dubium  A.  —  10  &, 
posterius  dubium  A.  —  "  u  dubium  A  (cy?).  —  12  Exit  A.  —  "  Neq- 
Tocy  incipit  G.  rrHoc  folium  est  palimpsestus ;  antiquae  litterae  bic  illic 
apparent  et  lectionem  obscurant»  (Ghabot).  —  14  eqcycun  G.  —  15  o  ex  e 
correctum  esse  videtur  G.  — 16  o  prius  dubium  G.  — 17  N  prius  dubium  G. 
—  18  o  alterum  valde  dubium  G  (c?  €?). 
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ADDITAMENTA. 


1.  GYRILLl  ARCHIEIMSGOPI  AlEXANDRINI  EPI8TULAE 

QUAE  AD  SlNUTHIUM  SCRIPTAE  ESSE  VIDENTUR. 

A 

.  .  .]*T*ayiNe    eTejcuNTpeqp^OTe   ^itnxixyucdn  l  -  /.:,-.. 
n<5<5JC  N^N^rNCDCTHC,  naa  NT^YTOcyq  eccop  NN6C3&1 
unty<5c   NNpeqcyutyeNOTTe2   Nemaconoc   NTen<5cpj?cei<5c  * 
n<utfe  TeNOY3  T^Njeipe'1  uuoq   [.  .]toy   n[ ]eic- 

5  [ ]ca^i 

Ntyr  [.  .  .]o[.]tajuoi6  a.7  ^unoYtwty   UnNOYT€  ^cdb 
niu  eT^eipe8  NOYp^tye  n^u  epeTeicuNTpeqp^OTe  n<5jTcd 

eCOYOX      ^YO)      eC+CBO)      ^NN^rCDN      NTUNTUON<5c?COC 
JC^T^TCYNHSei^    CTOYON£  €BO?V.  eCCJLK|>e?sJ   NUU0N<5OC0C 

10  eT^Teictrix, 

B 

TOY    ^YTOY    lCYpl?VMOY* 

OYNOYNOCf  NCOeiT,  <5cYCD  ^YC£<5d  N<5d  £1TNN€]C2\.H- 
plKLOC       €T^NKia)CT^NTlNOYn02VeiC       XenppO       NCYCeBHC 

^YO)    uu&ijcc9    qTHty    exeYOY^     ^nnctthcT    epoq 
i5  eu<5jre   eqnpOTpene   uuoi  nuu&x  eTpeNBCDK.  ty^poq, 

<5^YCD    K^T^e     €TOYON£     eBO<V.     NTNN^e     <5^N     €CUOT 

uiwfadTei  1(\    foYCDtyce    tcnoy  eTpeTeiceYJv^Bi^  ei 
ep&xoTe   ^ycd    Nrp*n<5d   ^NOYtferiH,   xeic^c    epty^N-  ■  453. 

1  n  alterum  dubium.  —  ~  NpeqtyatyeNOYTe  A.  —  s  oy  dubium.  — 
4  Lacunam  explevit  Grum.  —  r>  ty  dubium.  —  "  01  dubium.' —  :  a  du- 
bium.  —  8  t<v  dubium.  Locus  corruptus  csse  videtur.  —  9  u.u,&.m€jcc 
conicio.  —  10  tdubium;  un^p<UT€i  suspicor. 

COPT.  -  B.  -  IV.  l5 


T€J)Cpl<5c     tyu)ne     eNN^BCDK.     et>OK     UNNCNepHT*     <5^<V<5c 

tccdc    unpTpeYT<5orenM    ^itnn^tibo?^    ciccootn    xe 
«^poic  u*cvau5jc*  cnoTA<5^e  Nreu 

G 
TOT    ^TTOT   KTpl<V?sJOT* 

^T+     N&.1     NTeniCTOJVH     NTeKUNTpeqp<30T€    €10    <5cN  5 
N^TCOOTN    UneCOTpOT*    XeOTUNTpeqXN^T  ^N   T6N- 

T^oc^Tejxie  NTeic^m  cy^pON,  <5cX^  oTcycwNene  nccd- 
u<5cT1jcon  UNOT^ice  eq<3Hn  £HHekcn^&.ryiHOH  n  Neic- 
cnipooTe*  ^nojc  xe  NTepieiue  erwa,  <5duoT£  NXTnei 
eu^Te*    nxHN    +cyxH?v    eTpeicpBOJv    eneNT^qT^oic  10 
Nrtycone    £nototx<u    NTeTe^TjjcH    unticcdu^    eic+ 

€SH     K<5cT^TCTNH£l<5c     €JCp£UUe     NUU0N<5OC0C  J     eT£<5c- 

Teictflx  2l[.  .  .  .]2  niu  eqp<VN&q  urwoTTe,  <vnon  xe 

^CDCDN    6NT0TXHT  ^NNeiCCy?^,   <VTO)   OTNtfOU  ^CDCDC 

NTeK^rajTH    eTpecT<5cTen<vi    ^tcd    eei    cy<vpON    «vtcd  i5 

e^nOX<5^Te    NTNUNTq<UpOOTtt)    JC^T&TCTNHSei^  €TN^- 
NOTC* 

II.  —  Hymni  Sinuthiani. 

HYMNUS   PRIMUS. 

1.  <^pe^  epoN,  cd  njxfc  neNNOTl% 

^lTCNNinpeCBT^    N+npOCT<5cTHC  ao 

u&pi^,  ^u<vt  enjxfc  neNNOT+, 

N€U<5U&B<5c    cy€NOT+    TO    N*cpJ>CHU<^N$plTHC* 

2.  bon3  ott«uo  epnpem  n<5jc, 


1   n  prius  dubium.  —  2  x  dubium;  ^[n^cob]   conicio.  —  3  Id  est 

OYON. 


**(  227  ) 


mcy^Hpi  NNi^nocTOivoc, 
OY03  on  cepcyaa  N^q, 
eTAJuane  ceNovsioc* 

3.  re1  r&p  niNicyt  ccnoy*$ioc  *98. 

5  TUOYHB    ni^pjXlHU^N^plTHC 

^qc^xi  NeunoYpo  njxfc 

u$pH+  uucdychc  muoNeseTHC2, 

4.  x£x  nopOY;;  m$UHi  <5cqc<5cxr 
ni^UHi  eqe^ipi  v>eNnHi  ntfc ' 

10  u$pH+  umcycyHN  umcyeNCiqi, 

eTenMne  ceNOSioc* 

5.  ecycDm  suhi  xe  on 
eYueYi  N€Ne<5  cy&eNe^, 

^?Ui$CDC    NSOK.    OYXllCeOC 
i5  JJCl    UniCDNV)    NeN€£* 

6.  ^eocy5  NxeN^Kno^eTitV, 
cd  niNicyt  ceNOSioc, 
NeuTexij^o^  NC^Teie^rNi^, 

cd  mcysfwpi  NTe$+  mxoroc* 
20  7.  Hime  neTeNepcy^i  njjc 

JjCN^N-f-^^UOC    N€U^N^CDC 

eNCDcy  eiozs.  xejjcepe  njjc, 
cd  niNicy+  ceNoeioc* 

8.  -eexHX  u^ooy,  nijtccdp*.  njtchui 
25             Neumx^oc  NTeNimcToc, 

V)€Nncy^i  umpeqep^eui, 
m^noc  ceNooioc* 

9.  ihc  njjcc  mxYUioproc 


1  Id  est  klm.  —  a  Lege  niNoaooeTnc.  —  ;  Lege  novpo.  —  l  Lej 
untfc.  —  5  Id  esl  ceocy. 

i5. 


'99 


100, 


— **(  228  )**— 
^qT^UOK.    e^BCniUYCTHplON 

j^eN^Ni^e  njkponoc, 

0)  niNityt  j^eNneq^rcwN, 

10.  icrpioc  ^qcaoTn  uni&rioc 

lC2.eNTeqU€TlC02Ll    K^^CDC, 
TI10YHB    C€N0$10C, 

nity^Hpi  nnimt€?voc. 

11.  X^OC    NIBCN    NOp$OAO?OC 

eTepjjccDperiN  uneNiciyr  niNicyt, 
nicurni  mriN^TO^opoc, 

m^ClCTTHC    6.KK&    tyeNOY+  . 

12.  U^peN$CDOY+,    C!)    N^U€NpH+> 

NTCNTMO  uni&xiorTHC, 
nio-THB  NTe^t  tyeNOTt, 

TUCCDTII    ni^p^HUON^plTHC. 

13.  nm  N€N  oyo£  curreu  epoN, 
N^ueN  j^eNNi+orouoc, 
cdm  uneiexcwNT  eBO^  ^pON 
e$Benie$Y  ceNOSioc* 

14.    fCU^pCDOTT1,    CD    nCNNHB    TIJKC, 

NeuneicicDT  N&r&aoc 
NeuninN^  eor  Un^pSJCMTOC 
Neumeer  ccnoysioc* 

15.  oTNicy+ne  tttmo  utumtoc, 

U^MCT^    THCCWTIT    NMXHTHC, 

$h  eT^euci  unoTpo  ^tijkx, 

^BB^    cyeNOTt    niJcpJKHU^NSplTHC- 

16.  ni^noc  ceNOveioc, 
niOTHB  ntc$+  eTtfoci, 

Lege  |a^pwoYT  (id  est  icca^ptDOYT). 


iii 


20 


eT^eNneqxpiuoc  n^ctioc 
u$e  ^not^ht  eTj^ocu 

17.  p^cyi,    QZKHK,    CD    NlU0N<5c?C0C 
CT^eNOYUON^CTHplON 

5  NTeneNiorr  ccnotsioc, 

ni&TlOC    <5cBB<5c    tyCNOT+. 

18,  COUC    OTO£    CU)T€U    €pON, 

cd  neNCODp  N^r^oc, 

(!)M    UneKLXCONT    CBO?s.    £<5^pON 

m  e$BeniNicy+  ceNOTSioc. 

•     19.    T€NTCDB£    UUOIC    €SBeN10THB. 
UUCDOT   NCUN0TC1+   NeuNuc^pnoc 
N€UN1U0TN£CD0T    CUOT    epCDOT 

esBemeer  ccnotgioc. 
i5  20.  tc1  oc  epe^  cn^i,  niot+ 2 

NeUNlCNHOT    NXl&lCCDN. 
N^UOT,    nCNNHB,    e$BeOT£0+ 

Neun^ox^ex  NTemuicocuoc. 

21.    $NHB    $+    nCNBOH^OC, 
20  (TlCl    UnT^n    NpCpHCTl&NOC 

^ITCNNI+^O   N+seoxoicoc 
Neum^uHi  niNity+  c€not$ioc. 

22.  *j?cepe  Ne,  cd  +n^ps(eNoc)>  '  io 
u^pi^  ^u^t  unoYeecnoTTHC 

25  Jjcepe,  niNity+  seo^opoc, 

&BB&    ty€NOT+    TO    N<5^p^CHU0NOplTHC 

23.  -f-rjan  nibcn  uoi  notjkbob 
j^cn^u^  NtycDm  N+n^p(^eNOc) 

N€U<5cBp<5u5cU    1C<5u5JC    1<5JCCDB 

3o  NeumouHi  niNicyt  ccnotoioc 

1  sW?  vel  vi6$'l  —  '  1(1  esi  nio+. 


24.  o)  neNtfc  ihc  njxfc 
NeuTequaor  un^po(eNoc), 
^pi^ueTi  um^jv^jjcicToc, 

(1)    nT€N£OB    N€UN<5JailCTOC* 

ecyum  (^Ncy^Nepf^iN)1.  * 

HYMNUS  ALTER. 

1.  <5dTCJDB£    UUOK,    n<5c<fc* 

;ccd  nhi,  co  ni^r^oc, 
e^Be+^eoA.OKoc, 
me$r  C€not$ioc, 

2.  ROISIN    €pON,   njxfc, 

u)  njxfc  neNNorf, 

e$B€T€KU«VT    NTCKCfC 
Neuni^UHl    cy^NOT+. 

3.  re  r^p  N*oq  ^qtfoci  tJ 

jDeNNi^noc, 
^niccoiT  eTtfoci, 
niesr  cnot&ioc2* 

4.  x^tix  r^p  j^eNTeNUHf 

NeuNixiKeoc 
e$BenT<5do  uniNio^t, 
nieer  ceNosioc, 

los.  5.    *e^HlCON    HU<5cC, 

cd  neiNHB  njjcc, 
e^BCTeKU^T   u&pi&c 

n<5c<viN  NeuKeco$i<5c  \ 
6.  Hxeoc  <5cqtfici 

1  Supplevit  von  Lemm  (idem  confert  Theotokia  pag.  «sa).  —  2  Sic.  — 
Versus  3  omissus  est. 


I 
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€£0T    eNlUON&JJCOC, 

xeN$oq  ^q^euci 
oyo^  ^qc^xi  Neumfc* 

1.    SCDOY+,    CD    Nl?^OC 

5  uu^iNOTf  Ihc  njjcc, 

NTeNT^lO    1C&MDC 

me$Y  ccno^ioc* 

8.  THc  muadpcDui 
^qcoTn  Nxiiceoc 

i  o  lcxeNTequeTKioxi , 

me¥Y  ccnoysioc* 

9.  k^^cdc  auci  ty^poN 
u$ooy,  cd  mxnceoc, 
niNicyf  ^eNneq^roN, 

i5  me$Y  CYNO^IOC, 

10.  TS^OC    NNiniCTOC 

eYepjjccDpeYiN  k^^wc 
mpcDui  ntcmoc 
me$Y  cinoysioc* 

9,o  H.    U^p€N$CDOY+    THpOY, 

CD    NlJKpHCTl&NOC, 

NTeNepcy^i  JbeN$p<^N 
me$Y  cinoysioc* 

12.  NCN10+    UUON&JJCOC 

95  eYepty^i  n<sjc  k^zvcdc, 

Cl)    ITNicTOY^OpOC, 

meeY  cinoysioc. 

13.  ^ncycDi  ^u^tya) 

j3eNmH+    NOYp^NOC 
3o  *C£OT    CNH    e^Y    THpOY,  '  io3. 

me^Y  ccnoysioc. 


14.  oYNicy+ne  neieTMO, 

U)    ni^CKLlTHC, 

U)    ni^pj^HU^N^plTHC, 

me$Y  c€noygioc* 

15.  neiep^N  u&,<5  nco^i^, 
u)  m^noc, 
VjeN+oiieoNOUi^, 

meeY  ceNoeioc* 

16.  p^cyi,  tt)  NimcTOC, 
v>eN^p^N  nihc  j^cc 
Neunxnceoc, 

me$Y  ceNOYGioc* 

n.  couc  cwTeu  epoN 
e$B€NlUU)OY   NeuNiic^pnoc 

N6UN1C1+    Xe    ON* 
U<5cpOY<UtU    K.A.M>C. 

18.    T€NTU)Be    UUOKL*    NM    N€N, 

o)  m^r&soc, 
es&eTeicu^Y  Neu^p^N 
me$Y  ccnosioc* 

19.  yc  §c  neNNOY+, 
NO^eu  uneic<v<5cOC 

€B0?^    <^0Y<50+ 

NeuncotfNi  NNie^NOC, 

20.  $+  muMpcwui 
oyo<5  Ntvr^soc, 

JCU)    NHl    CBOiV    NNCNNOM1 

e$BeceNOYGioc. 

21.  ^cepe,  +n^p($eNOc), 


01 


90 


25 


Lege  NN^NOBl. 
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$U<5^T    NIHC    TlJfcC. 

jjcepe,  nixixieoc, 
me$r  ceNO$ioc. 

22.  -f*T^H    NTeNCN10+, 

u&uton  not,  njjcc, 
e$*Be+u<5^CN0Tf 
me¥  ccno$ioc. 

23.  (!)    nCNNHB,    <5cpl$U€Tl 
UTieKBCDK    NIKLOXIUOC 

0T0£  JJCCD    N<50J    6B0?V.    NNeNNOBl1 

esBemee  ccnooioc. 

<voinoN  (^Ncy^N^cwoTf  etc.)2 


HYMAUS  TERTIUS. 


1.  <5c?ScH^oc  r^p  j>eNOTueouHi 
ncyoTcyoT  ntcdot  NXpme3 
e$BeNeicnpoceTj)CH  uuhi 
NeunejCNicyf  n^fcdn. 

2.  neNlCDT    ^BB^    O)€N0T+, 

niueNpiT  NTe  njcc, 
ni^<5cpu^  NTenTcK 

0T0£    nmpO^HTHC    CTT^lHOTT. 

3.  p^cyi l  Neu<5jc  Nxe$+ 
THc  njxTc  msecnoTHC 

oto<5  <5^q+  N^q  umccDf, 

*CD    m^pJ^CHU^N^plTHC. 

4.  tcd(b«s   untfc   €£pHl   €XCDn)\ 

1  Lege  NNeqNOBi.  —  2  Supplevit  von  Lemm,  qni  conferl  Theotokia 
pag.  c<vx.  —  :i  Lege  N^opine.  -  '  ld  <>si  ^qp^cyi.  —  '  Supplevil  von 
Lemm. 


.(  23/i  )** 


n*dTC    N1U)T    N^CKLYTHC, 

^BB*.  cy^NOY+,  m^pjXlHU^NTplTHC, 

N(T6q^N6NNOM    N^N    €BO?V.)  \ 

HYMNUS  QUARTUS. 
JtoyUi  Lil  rfilaJt)!  ^mJ<XxII  o^»U3  t-yulj^wi  5 

1.  ^h^oc3  ^qcg^i4   N&N   U$tt)OY5 
neieepnueTi,  o)6  m^aciTHC, 
mcg^Hp7  unjxfc8.,  noYpo  ntc^cdoy9, 

^BB^10    cyeNOYt11,    cy^+CYNTCM^ n.  10 

2.  BON    N1B€N    NTCNiniCTOC13 

NeuNicyHpi14  NTe+eieic^HCi^ 15 
eYepcyM16  n*jc17,  co  mxnceoc18 

&BB&.    cy€NOYT%    J>6N5&.N^M&- 

3.  re  r^p  K.<foci19  eu^cyco20  i5 

J3€N^UH+    NN1&.GMTHC 

NeuneKBioc  eme^21  ncdoy, 

^BB^22    cyeNOYt,    cy^+CYNTCM^ 23* 

4.  X^YIX24    noYpo   J^eN^N^^UOC, 

1  Supplevit  von  Lemm.  — 2  Haec  inscriptio  ex  codice  A;  B  ^lj  *JLa;l 
toyjs*  Lol  wj^JUU.  In  codice  G  initium  hymni  non  exstat.  —  3  JcMSOC  B 
(c  super  lineam  additum).  —  4  &.  prius  super  lineam  additum  B.  — 
5  u<4>ooy  A.  —  6  Omisit  A.  —  7  p  in  fine  versus  super  lineam  additum  B; 
nityBHp  A.  —  8  njcc  B.  —  9  NTencuor  A.  —  10  aora.  B.  —  u  t  ex  t 
correctum  B.  —  12  ty&fceNTe<vi&,  B  (ce  super  iineam  additum).  — 
13  NT€Niruc$oc  B.  —  14  n  posterius  ex  ty  correctum  B.  —  15  NTef  eic- 
ic?uci&,  B.  —  16  l  super  lineam  additum  in  fine  versus  B.  —  17  nck:  A. 
—  18  nif  iceoc  B.  —  19  KXici  B.  —  20  ^a^tyc»  A.  —  21  oue^  B.  — 

22   ^Y^  B.  —  23   ty^f  C€NX€<V1&,  B.  —  24   x££  B. 


2s.em$UHi  ^q^ipi1  j^eNriHi  untfc 
oto^  eqecyaa2  ic&.?uoc 
v,eNNieNTO?sai '  NTentfc, 

5.  eTen^me  ceNOT&ioc, 

5  niXlKieOC5,    ni^pJXlHU^N^plTHC  * 

2LeN^oic6  aucca^u7  Neunjjcc8 

U$pH+9    UUCOTCHC10    niN^UO^eTHC11, 

6.  *^eoc12   NlNlcy+   NCy^Hpl  if)8. 

NieT^qipi13  ^eNNeNcyjvH?^ 

10  UnieU^O14    NNlOjHpl15    NT€Nlpd)Ul 1G 

v>eNT2L0u  njjcc  uu&nothzs» 

7.  Hnne  NieTcycDNi17  ^qT^MfaooT ,s 

NeUNlB€2V?^eT    <5cTN<5cT    UBO?s. 
NCUNlpeqUCOOTT    <5cqT0TN0TC0T  19 
i5  NeUNlXeUCWN 20    ^q^lTOT21    €&0<V, 

8.  soicre22  +xou  NeuniT^io 23, 
co  neNcaTp2'1  nm^soc, 

T€N+£0*  J^CCD    N^N25    €$BeNl+£0 

ceNOTGioc20  moTHB  NTenjjcc27, 


1  &.qnip<i  B.  —  2  6q<v.tu<u  B.  —  3  iceiVttK  A:  kl<v<voc  B.  —  "  v>€nnin- 
to?v6  B.  —  5  nif  iceoc  B.  —  fl  Nooq  B.  —  7  <vqc<vxi  B.  —  8  nc  super 
ltneam  additum  B;  unjcc  A.  —  9  unpHf  B.  —  ,0  uuoychc  B.  —  "  ni- 
N<VUU)$HTHC  B.  —  12  Von  Lemm  confert  ^eoty  hymn.  l,  vers.   6.   — 

13  e  super  lineam  additum  B  (in  ipsa  linea  littera  quaedam  deleta  est).  — 

14  l  super  iineam  additum  B;  uneuso  A.  —  "  NNitympi  B  (ni  e(  h  sii- 
per  lineam  addita).  —  lfl  NTeNiptuui  dolendum  esse  puto  rythmi  causa. 

—  17  NieTcytoiNl  A  (i  alterum  ab  eadem  manu  super  lineam  additum). 

—  18  T  ab  alia  manu  super  lineam  additum  A.  —  19  cvqTpYNOCCOY  \ : 
T<vqTOYNOYCOY  B  (sed  t  prius  postea  delelum).  —  ,c  NeuNiTeutDN  \. 
— 21  <vq£NOY  A.  —  22  -ook.  xe  B.  —  "  u  in  line  versus  snper  lineam 
additum  B.  — 24  A  addit  -o  super  to.  —  "  n  posterius  in  fine  versus  super 
lineam  additum  B.  —  2,i  ccnoyoioc  incipit  C;  ccnnoyoioc  B.  —  "7  NT€- 
ntfc  C:  NTenjcc  ex  NTentfc  correctum  B. 


9.  ihc  njjcc  ncyHpi  u^+! 
^qccoTn  unixnceoc2 
neNiurr  e$r3  ^bb^"  ojeNOT+, 
ncyoTcyoT  nt€niuon&jkoc5, 

10.  kloct^ntinoc  6  mu<5dn;cc7  5 
au}N^T8  enuxnr0  nniuon&jkoc  10, 
u^mct^11  n^oto12  umxuceoc 13 

ceNOT^ioc  ninpecBTTepoc 14* 

11.  JS.&.M15    USJHOOT10,    U)    Nl^CKLHTHC17 
NeUN€N10+18    UUON&JJCOC,  10 

i>6NncyM 10  uni^pj^HU<5cN^piTHc 20, 
ni&rioc  c€not&ioc, 
I8to.  12.   *uoi21   n^n22,  ntfc,   NOTUepOC23 

NeuoTKXHpoc24  Neunixnceoc, 

niNlcy+    &BB<5c25    C€N0T&10C26,  i5 

mpCDUl27    $f   niT€MOC 28* 

13.    N-&OK.    0TN1OJ+    ^eNNl^CKHTHC20, 

mcy^>Hp30  nnimt€?^oc, 

^BB^31    cyeNOT+    ni<5cp;>CHU&N$plTHC  32, 
nmpO^HTHC    ^iVHOOC33»  90 

1  <$>+  B;  N<j>+  C.  — 2  Nixuceoc  A  (ni  super  lineam  additum);  u,nxY- 
ic[eoc]  C.  —  3  eo  B.  —  4  &y&,  B.  —  5  NTeNitttuN&jxicoc  G.  —  6  icoc- 
t^nxynoc  G.  —  7  nuaunX  (sic)  A.  —  8  &qa<vr  G.  —  9  ruyoYcyoY 
A.  —  10  NNittcoN&jfcoc  B;  NNmcooYN&^oc  C.  —  "  c  super  lineam  ad- 
ditum  B.  —  12  n^cdoy  A;  ^cooy  G.  —  13  ttniXYiceoc  G.  —  14  ninpec- 

BlTCpOC  B.  —  15    K6i\l*.  B.  —  16    tt$OOY  A.  —  17    Nl&XKYTHC  A  G.  — 

18  tt  in  fine  versus  super  lineam  additum  B;  NettNeNiOYT  A.  —  19  v>€N- 
TUA  G.  —  20  TU&.pJ)CHtt^N$plTHC  C.  —  21  ttcoi  A.  —  22  N&.1  C.  — 
23    N0Ytt€?v[0C  exit  C.  —  24    OKLMipOC  A;  N6tt01CMpOC  B.  —  25  '&Y&.  B. 

—  20  Y  in  fine  versus  super  iineam  additum  B.  —  "  nitt^ipcutti  B 
(tt<vi  super  lineam  additum).  —  28  mxeivioc  A.  —  20  £>eNNieciciTHC  A. 

—  30  nity^Hpi  A.  —  31  <vy<v  B.  —  32  ni<vpj)CHtteN$piTHC  A.  — 3S  <vm- 
ooc  B. 
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14.  ^ncycDi  £>eN$UH+  ntcinoaoc1 

NT6N6N10+2    NOpSOAOfOC, 

cd  neNiorr  eer3  ceNOYsioc, 

KAT&nC^Xl  '    UTieNlCDT    KLYplJV^OC  \ 

5  15.  oYNicyf  r^pne  nejcraao, 

cd  neNicwT  c€noy$ioc* 
;ccd  n^n,  ntfc,  e$BeN^q+£0. 
uo)i  n&n  uneNxcDK.  nnijkpicti^noc, 

16.  m&noc  ceNoeioc, 
io                 7110  YHB   ntc$+  eTtfoci, 

eT^eNneqxpiuoc  n^cxioc, 

<5cUe<5    NOY^HOY    N€TV>1CK 

17.  pcDic  epoN  oyo^  xcDp  €bo<v 

NNIX^XI    NTe+eiCKlMCl^ 
i5  J^eUJbOUOY,    U<5c$€B10    €BO<V 

e^BecyeNOY+  cy^xiCYNTe^i^» 

18.  cuoy  epON  j^eN^neiccuoY 

V>eNNeN^BHOYl    Nl^l^pOY 
N6UN1C1+    N€UN1U0N£00Y 
20  NeUNlKL^pnOC»    CUOY    epCDOY, 

19.  tcn+^o  epoic,  cd  neNNHB  njxfc, 
e^BeNiOYHB  NeuniAi<5dccDN  \ 
n^uoy  e^BeceNOY^ioc 

€bo?^  nin^cy  NTeNiTeuoN* 

a5  20.    YA€7    ON    N6N1CD+    UUON^JKOC 

Neu^eni  nnijkpicti^noc, 

U^T^XpCDOY,    CD    nCNNHB    njTCC, 

e^Benie^Y  c€noy$ioc. 

1  nccnoy^ioc  B  (i  super  lineam  addilum).  —  '  ntcncnioyt  \.  — 
3  eo  (sic)  B.  —  /l  ^  alterum  super  lineam  additum  B.  —  '  )CYpi<\;voc  B 
exit;  K.ipi?voc  \.  —  (i  Sic.  —  7  »Si? 


JQ. 
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21.  4>nhb   $+   neNBOH^OC, 

(Tici  utit^tt  NNij^epicTi^Noc 
^iTCNNinpecBT^  Nfn^(eNOc)1 
Neumcumx  e$r  ccnotgioc. 

22.  jxiepe,  +^eoxoieoc> 
u^pi<5c  -au^T  unixonocTHc 2, 
j^epe,  mnN&,  ^Txo^opoc, 

CeNOTSlOC    $0    N^pJ)CHU<5cNTplTHC. 

23.  -f-TJ^CH    NIBCN    NOTOpSOAOfOC 

u*julton  non  NeuNixueeoc 

31T€NNlTIpeCBTTepOC  3 

Neunieer,  niNicyf  ccnot&ioc4. 
160.  24.  *cd  neNCCDp5  N^r&soc, 

e^BeTeieu^T,  ccnotgioc, 
^pi^ueTi,  ntfc,  uneieBCDK:  r^BpiH?v.  nixiadaDN 

V>eNT€K:U<5cTOTpO    N€UNiniCTOC  6, 

ecycon  NcyeN&p-^^sjN. 

HYMNUS  QUINTUS. 

1.  MXCDINI,    NNiniCTOC, 
NT€N+CDOT   TIJCC 

OTO£    NT&IO    K.&XOC 
$H    eor   CeNOT&lOC. 

2.  BCD?V.    €BO?V  ^CNNeTeN^HT 
NNlJJCpOq    N€UN1^0TNOC 

1  +  ab  alia  manu  super  lineam  additum  A.  —  2  Id  est  uruxecnoTHC. 
—  3  <5iTeNNinpecBY^T6poc  A;  sed  &,  deletum  est.  —  4  In  margine  pa- 
ginae  verba  quaedam  deleta  sunt ;  haec  legi  possunt :  cmp  (super  cu  addi- 
tum  est$)  tajTMOC  ^pi^uen  (cf.  vers.  zh)  A.  —  5  Super  od  additum 
•O  A.  — 6  Totus  hic  versus  corruptus  esse  videtur. 


— «.(  239  )**— 

eOBeniGTCU^pCDOTT, 
$H    C$T    CeNOT^lOC* 

3.  re  rjq>  N-ooq  uecTentDOT 
THpq  un^ucocuoc, 

h  ^queNpenoTpo  NTenwoT, 

4>h    e$r   CeNOT^lOC* 

4.  X<5cTlX    V>eNTeNUH+ 
U^>OT    ni£TUNOTOC 

e^BeneNio)T  niNicy-f, 

io  $H    e^   C€N0TS10C, 

5.  eq&cy&i  0T0£  ^q^ipi 
msuHi  nixneeoc 
n<5c+Nicy+  Nty^Hpi, 

$h  eer  ceNOT^ioc» 

i5  6.    %    NT^rU«5c    N1B6N 

CT+CDOT   njxx 
6YT&10    NCHOT    N1B€N 
<]>H    eer   CCNOTGIOC, 

1.    *HA€OC    &.MWOC  *  161 

^o  &qcfici  e^BeneqBioc 

6W&.N6C  ^eNirjjcc, 
4>h   e$r   CeNOTGlOC* 

8.  $e?utx  j^eNntfc, 

NNlJ>CplCTl<5cN0C, 

j5  j>6Nncy&.i  umxuceoc, 

$h  (e$r  ccnot^ioc)» 

9.  iHC  njjcc  neNNOT+ 
N€UNeq^rre?VcOC         • 

U$OOT    J^eNTeNUH+^ 
3o  ^j>H    e^T    C6N0TS10C, 

10.  K&    TIA.2SJN    N6N10+ 
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e$Y  n<uioctom>c 
<5cVTOUI    un^ipHf 
$H    €$Y    C6NOT^10C. 

11.  X&OC    N1B6N    CY^COC 

neNcrc  ihc  njcc 
cytmo  nixnceoc, 

$h   e$Y   CCNOYSIOC. 

12.  U&peN$CJDOY+    THpeN, 
NlOpSOXOfOC, 

NTeNepty^i  ^eN^N 
$h  e^Y  ceNOY-eioc. 

13.  NlOYpCDOY    NOpSOXOfOC 

6Yepjx:a)peYiN  k^^oc 

nCNICDT    N.2UK60C, 

$h  evr  ceNOY^ioc, 

14.  i^ntycDi  ^jvh^oc 

V>eN^UH+    NXINOTOC1, 

*«)  <$>h  $eo$opoc, 
$h  eoY  ceNOY-aioc. 

15.  oy  najc,  %±,  n^ixen 
£>eNNinip<uuoc 

NeueBox  e^oY^ot, 
$h  e$  ceNOY^ioc» 

16.  neNNOYt,  xcop  cbox 

l°2-  N^NeN^^l,    (!)    njKC, 

OYO£    l^eU^OUOY    CBO^ 

$h  e?  ce(NOY^ioc). 

17.  pci)ic  epoN,  o)  njxTc, 

ty^HXCWK    NNlJJCpiCTl^NOC 
1  Adnotat  von  Lemm  :  =  ncinoj^oc. 


1U 
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esBemxneeoc, 

<$>h  eer  ccnotsioc* 

18.  CUOT    Nl$l^p(DOT 

NeuNici+  NeuNiie^pnoc 

5  e^BCNl+^O 

$h  eer  ceNOTSioc» 

19.  T€NTO)B£    eSMNlOTHB 

NeuNixiieeoc, 
e^eTeicu^T  ncu^nhb, 
io  $h  e¥  ceNOT(sioc), 

20.  TXe    ON    NlU0N<5OCWC 
K€    NeN10+    NZV^lieOC, 

n^uot  e$Be+n^p$(eNOc) 
Neusfm1  e¥2  ce(NOT$ioc), 
,5  21.  $+3,  tfici  unT^n 

NNl^CplCTl<5cN0C 
e^BCTeNCfC    NNHB 

Neu^H4  (eer  ceNOTSioc), 

22.  jxiepe,  fsoxoieoc, 
20                     u^pi<5c  tn^p^eNOc), 

jxiepe,  mxneeoc, 
$h  eer  ceNOT(sioc). 

23.  -f-TJKH    U^UTON    NU)OT 

j^eNnm^p^xicoc 
a5  e$B€Teieu<k,T  +OTpO 

Neu^H5  e$r  ceNOTSioc* 

24.  ci)  neNNHB,  ^pi^ueTi 
neieBCDie  r^BpiH^v 

1  ncu,  ab  alia  manu  super  lineani  additum  \.  —  "  eo  \.  —  f  ab  aii; 
manu  super  lineam  addilum  A.  —  "  Neu  ab  alia  manu  snper  lineam  addi- 
ium  4.  —  5  N6a  ab  alia  manu  super  lineam  additum  A. 

COPT.  -  B.  -  IV.  l^> 


Neurr^em  NNimcTOC 
e^M^H1  eeY  ceNOT^ioc» 

xcoinoN  (<5cNty<5cN$u)OY+  etc), 

III.  —  De  abbate  Pschai. 

. .  .JNeYN^Be,  [totc]  xe  epeNeTOY[<5c]<5cB2 110  uuooy 
[x]eNe£e$NOC  cw^ip^TOY3  eYepcynHpe   uu^y.   ntcy-  5 
noy  eicn[x]oeic  Ic  ^qei   cbox  ^NTne   epeneTpoc  un- 

n<5cY?s.OC      OYH£      CNCCDq      ^YtW^lp^TOY      ^NTCNUHTC, 

ne2Lenca)p  eNeTOY^B  xe+pHNH  nhtn,  n[ 

(desunt  pauca) 
]T<5u5u5cq    NHTN*     NT<5cY    X6    IieX<5cY    XNT<5JC    6TCOOYN 

e^cwB    niu,   £&m    un^TOYcyame*    ^NOYtocy    ntc-  1. 
neKN^4   t<5c£05    nci^noc    nf+    n^y   unxcoic,    eu- 
UNTec$p<5cnc  unB<5^n+cu<5^  ctoy<5^b*  <5cqoYtt)cyq  n<Ti- 
ncuTp  nex&q  xeruu6  +Ne<5u^q>  a)  n<5^[u]epiT  [ 

(desunt  pauca) 

]<5ajcycDne  NtfioYNJjT  eN^Hr^oc  uuooy  eqBi^oeiu 
<5oeiu    me    umeppo*     <5cYcd     ntcynoy     ^qBAjrn^e  ij 

UUOOY   THpOY   eneqp<5cN 7  eTOY<5c<5cB   <5cYC!)   <5cqcYN^.[re8 

u]uooy  ^une[qcci)]u<5^ 9  ctoy^b10  [uN]neqc[N]<5^& 
[ctJtbbhoy n.  ne[x<5cq12  xe  N&q]  xeeN[.  .  .  .]+oyn  13 
[ ]<5^14  ncu[.  .  . ]ne[ 

(desunt  pauca) 
€BO?v.*    £C*)[15  2, 

U<5cY*    <5cN[ 

1  6-0B6  ab  alia  manu  super  lineam  additum  A.  — 2  &.  posterius  dubium. 

—  3  o)  dubium.  —  4  &,  dubium.  —  5  t^  dubium.  —  6  naa  dubium. 

—  7  e  posterius  dubium.  —  8  n<V,  dubium.  —  9  ne  et  u,  posterius  du- 
bia.  —  10  &,  prius  dubium.  —  n  t  posterius  dubium.  —  12  e  dubium.  — 
13  T  dubium.  —  u  ^  dubium.  —  15  u)  dubium. 


£unx<5d  nt[j 

ty<5cNT6N[ 
£«)+    6B0X   l[ 

B€£T4  <5cn&.  n[2 
^cop^Toc  ^qei 

€BOiV    ^ITOOTN' 

unNeiue  xn- 

T^qBtDlC    CTCDN4 

iu  nexerwacDT  n^i 

XNT<5oieme- 

TOY&AB  €1  ty<5c£[p<5cl  5 
€TB€AlK:U)N<5c[0 

/  ui<5c  NNi^e[woc 

15  <5cN<5cN  xe  ^Nufeeve7 

]M 

1  t  dubium.  —  2  n  dubium.  In  line  versus  nihil  deesse  videtur.  — 
3  p<v  dubium.  —  'l  n  dubium.  —  5  i^  dubium.  —  fl  <v,  dubium.  Posl 
<V.  lbrlasse  nihil  deest  (iiccjdn<iui<i  =  otxotropta).  —  7  <VNtt.  dubium. 
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VDDENDA  ET   EMENDANDA. 

Pag.  5.  Textus  21  Ide  Aethiopum  invasionibus  II)  cjuarius  codex 
Parisiis  in  Bibliotheca  Nationali  exstat  :  D  =  cod.  Paris.  1314 
fol.  139. 

Textus  22  (de  Aelh.  invas.  III)  codicem  E,  imagine  usus,  ite- 
rum  contuli,  quia  apographum  Crumianum,  quod  non  in  com- 
modum  nostrae  editionis  factum  erat,  nonnisi  partem  codicis 
continebat.  In  codicibus  AD  E  idem  textus  praecedit  (qui  desinit 
xeeYN^tycone  N<5dC  UUeplT  NOTHp);  in  codice  E  neque 
titulus  neque  spatium  vacuum  interponitur. 

Pag.  68,  i3  et  seq.   God.  D  hunc  textum  praebet  : 


Recto,  col.  a. 

nov<5c  noT^  K<5cT<5cTeq- 
uiNe  2s.eqN<5c+tfou 
n<vt; 
Hine1  eTepenNOTTe  n<5^- 
XNOYq  ^une^ooT  u- 
n<^n  Nq+2voroc  s[&.-] 
neNT<5cTTOtyq 2  ep[oq;]3 
^NOiene,  iceoT[<5jne  n-] 
T^e*  £eNice[ppu)OT-] 

NC4  NT<5cTXl  N[£N<5q>J)CHp 
UN£N€fOT[ci<5c*    UU^TOlJ 
NeT<5^pJ?Ce[l    THpOTNC*] 
OY    UONON    x[eNCNT<5cT-] 
T<5cN<50T[T0T°  e^CN^BH-] 
T€    UN^eN^TJ^H,] 

bjt^^  [sy^P^1  €nx&.-] 

OC* 

TTtr[bo  uneNCCJDU<5c-] 

n[e.  .  . 


Recto,  col.  b. 

6b[.  .  . 


ld  est  Niune. 

3  dubium. 

p  dubium. 

e  secundum  dubium. 

N  prius  dubium. 

2L  dubium. 
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Verso,  coi.  a. 
.  .  .  c]<5^0T 


1  Id  est  [Be]M^p. 

2  &,  dubium. 
!  «.  dubium. 

4  o  dubium. 

5  (D  dubium. 
(i  e  dubium. 

7  Dubium. 

8  Dubium. 


Verso,  col.  b. 
M^p1,    6B02V   xeq&co^ 
€BO?V    NN6^BHT6    U- 
nC<5^A<5cN<5cC* 
<5cTCD2    NlUne    TIC<5cT<k- 

n^c  eoTOcyq  e<5p<5d  e- 
ajunic^;  N$e  e- 
Tepejnenpo^HTHC 

XO)]    UUOC*    <5c<V?Sc&. 

Npo)]ueNe3  e+Ne  u- 

niT<5c]lC0    N<5cT    U<VT- 
&<5cT    3N]NeiTT<Vp^- 

NOUl^]* 

]pe  <5jttno- 

]oot  ene^ooT 

JotyBOT '' 

Icjdn^5  e- 

]  epooT" 

]e7  u- 

]ts  n- 

] 


Singulae  columnae  32  versibus  constitisse  videntur. 

Pag.  69 ,  k  et  seq.  Cod.  E  hunc  textum  praebet :  +OTU)<5  ON 
€toot  e+eooT  n&kl,  nxoeic  nNOTTe,  ^tcd  Ncyen^uoT 
NTOOTKL  ^NNCKl^r^ON  THpOT  nt<5jc<5^t  nuu<vn. 
+N<5^LOOC,  etc. 

Pag.  69,  8,  not.  i  i.  Dubium  quid  E  legerit. 

Pag.  69,  (j.  eTp€Tep<5cXOTO)T  E. 

Pag.  69,  16.   N£OUHT  E  (sic). 

Pag.  70,  16.  +N<5^xency^xe  E. 

Pag.  70,  17.  ecyxeTCTNniCTeTe  E. 


Pag.  70,  18.    N6TB61  UnpOOYcy  E.  —  3N£tt)B  E  loco  e^- 
N<5u$cY.  —  Post  NIU  E  addit  UN£N<5u5cY    NIU    N<5d . 

Pag.  70,  19.    €T6NB6lE. —  ^YO)  omittit  E. —  NXO  E. 

Post  e&ox  E  addit  NNecNHT.  —  eTenuHHcye  THpqne  E. 

Pag.  70,90.    NT<5OrC(JD0Y£    NNCYCpHY  E. 
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INDEX   GRAECORUM   VERBORUM 
QUAE  IN  HOG  VOLUMINE   OGGURRUNT, 

Auctore  Michaele  Angelo  Guidi. 


A€sX  io3,  30 ;  166,  tg;  178,  10. 

kGpadfi  q3,  72;  100,  7;  118,  21 
(bis)\  i54,  4;  i73,  5. 

dyadds  ao^OON  17,  6';  19,  2;  20, 
£;  97,  i5;  29,  25;  3o,  21;  A7, 
9;  5i,  23;  54,  i5;  55,  6;  60, 
29;  66,  5;  66,  ik;  69,  5;  72, 
#;  73,  6,  18;  90,  *5;  92,  i5; 
108,  i4,  19;  109,  2;  111,  26% 
/7;  n3,  26;  n4,  i2,  iy,  27; 
n5,  6;  i35,  4-5;  i63,  ig; 
176,  i-2;  181,  8;  i84, 5; 211, 
i5  (fos);  222,  4,  6;  223,  2/i; 
—  ^T^OOC  96,  i#;  108,  20; 
l34,  2i;   220,  i4;  —  UNT^- 

r^oc  98,  26'. 
aya7r>7    i3,    10;    i4,    io;    i5,    8; 

18,  2i;  21,  16;  47,  i;  55,  4; 

56,  1,  lS,  17;  57,  4;  62,  -2i; 

7/1,  2i;  75,  1,2,6  (bis);  87, 

5;   95,   1;    108,  6;  i33,   20; 

i36,  12-1 3;  i44,  2/;  i5o,  8; 

160,  2#;  175,  18-ig;  i84,  4; 

186,  27;  187,  1U,  22;  2o5, 

/6,  ^7;  226,  i5  (G.). 
iyysfov  MTION  72 , 1 6;  73 , 1  (bis). 
dyysXos  26,   1;   38,   ip;   39,   8; 

4o,  i5;  46,  22,  27;  5o,  10, 

ii;  77,  i3;   102,  6';  io5,  io, 

2g;  i32,   i5;    i.48,  27^,  i52, 

26;  i64,  2 4;   169,  ip;   189, 

25,   5o;    190,    17;    193,    >V. 

1 94  ,  h-5 ,  21;  1 95  ,  / ;  1  99  ,  90  ; 

21 4,  18;  219,  10. 
dytOHjvvy)  ^ajriCUCYNH  1  h  ,  1  o  ;  \  5  . 

5. 

ayi&TCLTOs  £^na)T^TOC    J  '\ ,    /  7/ ; 

89,  /. 


ayopa  56,  11;  186,  ii. 

dyptos  i48,   16*;   —  UNT^rpioc 

113,7. 

dycov  39,  6 ;  225,  #  (G.). 

khdp.  190,  5o. 

avp  44,  lg. 

kOavdcrtos  108,  20. 

dOsTSiv  ^0€T6l  166,  25;  173,  2#; 

173,    29-174,    i;    —    ^-OHTei 

42,  i6\ 
Ai§&nos  32  ,  i#. 
ai'vtyp.a  124,  ip. 
arpeo-/?  ^epecic  33,  11. 
aipsTtxos  ^ipeTDCOC  3i,  i4;  44, 

2&;  45,1,  5-4;  46,  io;  47,  5; 

48,  10,  ^5;  49,  9;  5 1,  7;  85, 

16;  169,  10. 
aiaddvscrdat  ^IC-O^NC   36,    2;   5o. 

lg ;  88,  26';  22  2,  i 5. 
ahstv  ^iTei  3o,  2;  36,  20;  108. 

4;  2  25,  ^7  (C). 
ai^dXwTOS  71,  /  4 ;  190.  9 . 
ai&v    28,    26;    i65.    7;    170.    •>  ; 

2o5,  i2;  218,  10. 
dxadapcria    17,   5;    36.    2S-37,   /; 

47,  7;  67.  r5-i4;  110.  5;  128, 

io;  166,  4;  177,21-22;   190. 

/0,  /6';  2o3,  0;  2o4,  24. 
dxddapTos  ^KL^o^pTON  '\~.  4;  i8, 


7;   Di 

2o5, 

10-20 


i#; 


10; 
16;   - 
96, 
72 


179,   /  (') ;   2o3,   0'; 
-  ajc^o^pToc    17. 

iS-ig;    38,    2-5; 


7'.' 


UNT^KL^^pTOC  17.  8; 


*$;  — 


70 


;  8/1 


,).  /  / 


1 ,  20  ;  207,  /->-/  (>. 


dxaipos  ajcaupeoc  60,  2(V .  29. 
dxdXovOos  kKLOJVOYOON  •>•'>  ,21. 
dxpo&vcrlia  l54,  5,  6. 
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AXet-avhpos  32,  l5. 

dXrjdws  &ah$oc  1 15 ,  aj;  —  ^<vh- 
sodc  35,  a;  107,  6;  ii&,  23; 
n5,  25;  161,  #0;  212,  17. 

dXXd  i3,5;  16,  20;  18,  10,  21; 
19,  5,  17;  20,  4;  21,  io,  16; 
a4,  6;  27,  5,  7,  2*5;  28,  5,  i4, 
a5;  29,  5,  ii,  2 6;  3 1,  3,  5,#; 
33,4,5,  17;  35,  6;  36,  1,  5; 
38,  24;  39,  g,  25;  4o ,  5, 1S;  43, 
5;  47,  20,  25;  48,  1,  9;  49, 
1;  5o,  7,  i<?;  54,  5;  55,  i5; 
56,  lS;  57,  4;  60,  i5;  65,  s4; 
66,  5,  i4,  16,  i^,  22;  67,  5, 
7;  68,  ip;  69,  i5;  71,  19;  74, 
6;  76,  12,  22;  78,  10,  24, 
25;  79,  7;  81,  0;  83,  ig;  85, 
20;  55,  22;  89,  21;  90,  22; 
91,  11;  93,  25;  94,  25;  96, 
10;  io3,  6,  5,  10;  io4,  5, 
21;  106,  4;  108,  9;  109,  7, 
2«?;  110,  i5;  112,  7;  1 14,  12; 
11 5,  7,  16;  116,  21;  i3o,  1; 
i3i,  i5,  ig;  i34,  2<?;  i36, 
11,  22;  137,  5,  11,  Si;  i38, 
26;  139, 10;  i42,  1;  i45,  11; 
i46,  25;  1^7,  1;  1^9,  5;  i5o, 
11,  22;  i5i,  2;  i53,  21;  157, 
5;  i58,  i5;  161,  25;  i64,  11; 
167,  17,  25;  169,  1S;  170, 
24;  171,10;  173, 1 5, 27;  177, 
4;  181,  10;  i84,  18;  i85,  7; 
i5,  22,  26;  186,  5;  187,  27; 
191,  26";  192,  i4,  10;  193,  5, 
9;  196,  10;  197,  12;  201,  2, 
20;  2o3,  18;  207,  17;  209,  i5, 
16;  212,4,  10,  17;  2 1 3,  5;  2 1 5, 
18;  216,  5,  10;  217,  2,  20; 
218,  6;  219,  /7,  24;  223,  2, 
10,  i4;  224,  5;  226,  1,  7  (C). 

aXAoipvAos  194,  11. 

af*iAe*aajae<\cei^i38, 7 5;  —  aute- 
iu&.  48,  20. 

dpeXelv  aatexei  29,  i4;  34,  9; 
71,  22;  76,  3;  209,  6. 

apvvZ&ixnH  62, 11,  20;  224,  22. 

ApnvahdS  54,  25. 

A(!xoparosj^aoppadoc  76, 11. 


dv.  Vide  xai  kv. 

dvayxd{etv  ^Nkro^e  82,  i4-i5; 

100,  26;    117,   i5;    i43,  23; 

i44,  4;  186,  i5. 
dvayxatos  ^N^rXMON  3o,  5-0. 
dvdyxrj  68,  23;  77,  7-5;  98,  1 5" 

11 6, 4;  i45,  11-12;  i46,  20 

i52,   1 3 ;   171,  20;    176,  i-5 

221,  20, 
dvayvcbcrlrjs  2  25,  2  (C). 
dvaxpivetv  ^NaJCplNC  88,  i4-i5. 
dvdXwp.a  ^N£^?vtt)iL&.  7 1 ,    /6-17. 
dva-neiOeiv  ^N^nei^e  35,  25. 
dvdcrlaats  102,  0;  io5,  25-20. 
avaTp£7re<v  ^N^Tpene  34,i. 

ava^wp^s  ^N^OCCOplTHC  2  2  0,  25. 

kvhpeas  29,  10. 

dveyetv  bjntyiz  18,  1 5;  75,  0,  16; 

81,  7;  121,  25;  194,  21. 
dvop.ia  16,  2;   17,  5;  26,  4,  5; 

73,  g-10;  84,  27;  92, 6;  1 17, 

7;  127,  23; 128,  i5;  i32,  i5; 

i46,    25;    1 4g ,    22;   166,   2; 

169, 20; 175, 7; 179, i5;  182, 

6;  198,  4;  2i3,  7;  2  24,  2. 
avo>ios    26,    0;    78,    6;    84,   26; 

106,  17. 
dvoyrj  21,  26;  43,  0;  i65,  4;  i83, 

10;  i94,  5. 
aVr/  5 1 ,  10;  n5,5;  2i3,i4;2i4, 

i4. 
dvziypa(pov  24,  3. 
dvrtXiyeiv  ^NTizvere  121 ,  ij. 
dvTtXoyia  1 5  2  ,  19. 
AvTtvoov  (iBoXts)  92,  lg;  —  %H- 

TiNoore  91,  25. 
d&ovv  a^ioY  36,  17;  38,  4. 

ddpaTOS    ^CDp^TOC       2  42,      5-6 

(Add.  III). 
dirdvdfcoiros  95,   lg;  —  JULNTSOI- 

^N-OptDHOC  65,  21-22. 

dirdvo(j.os  90  ,  1  0-1 1 . 

dn avTdv  &JI&.NT&,  i5o,  5,  5. 

dirapyrj  89,  i5;  90,  4. 

diraTdv  aji^T^    3 9  ,   i3;   81,  22, 

23;  i3i,  27;  i38,  i5. 
dnaTYj  74,  19;  2o5,  i3. 
direiXrj  84,  5. 
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dirtcrlos  45 ,  7;  46,  5;  5i,  2  6;  72  , 
#;  112,  i3-ib,  18;  1 33 ,  1; 
i48,  5;  220,  i4;  —  UNT^- 
niCTOC  68.  7-8;  79,  a4-s£;  81, 
5;  84, 20. 

obroSvfxsfr  ajnoAHaei  35,  5/-io. 

diTodrjnrj  111,  2  4. 

ditoxptcris  25,  io. 

ditoXavetv  SJiOiV^Ye  226,  i  6'  (C). 

dnoXavcris  80,  2  4. 

ohroAoy/|e*t>  ^nojvon^e  3o,  12. 

d-Kopeiv  \nopei  108,  12. 

d-KOGxevrj  70,  i4. 

ditocrlepeTv  saiocTepei  62, 2 5;  63, 2. 

dTrocrloXos  36,  4-5;  52,  27;  54, 
77;  57,  26;  58,  jp,  27;  59,5, 
6;  60,  24;  61,  ii;  9^,  8;  94, 
7;  99,  16;  100,  2;  io3,  20, 
27;  106,  8,  11-12;  120,  4; 
i33,  5;  1^7,  2$;  i48,  3;  167, 
24;  169,  g;  170,  27;  189,  9; 
201,  2;  207,  5. 

a7TOTao-a-£w  ^itnOT^CCe    99,     24; 

1 00 , 1 0 ;  —  aurcoT^cce  137,2,5. 
apa  apa  ajpk,  16,  i5;  58,  3i;  71, 

25;  74,   2<9;  91,    22;   96,  5; 

1 53,  ii;  220, 2,  i 5. 
apyos^proN  34, 1 5,  16;  —  ^proc 

94,  5 ;  110-,  22;  n5,  2. 
Apetavos  j\pl^NOC  4i,  io. 
dpicrxetv  ^pecjce  3g ,  2(9  (6ts). 

ap£T>7    224,  21. 

dptxa  ^pil^  54,  28. 

dpvdv  ^pN^  26,  / ;  1  o5 ,  2  4  ( 6w ) : 

1 14,  5  ;  126,  4;   128,  22. 
dpivdleiv  £^pn^e  35,  3. 
dpyaTos  ^pX^iON  42  ,  20 ;  100 ,  20; 

—  ^pX^ioc  19,  2 4;  28,  5;  66, 

2i;  i4o,  16;  i64,  i2-i3;  i65, 

9;  170,  25;  173,  5;   2o3,   /7. 
apxstv  ^pXei  18,  4 ,  i  7  ;  •>.  1 ,  /  2 ; 

80,  q;  32,25;  38,  12;  4i,  20; 

44,  12;  68,  /7;  127,  20;  129. 

23;  i3o,5. 
Ap^eAao?  j^pXHrv^OC  109.   i. 
dp%)j  26,    /7;    35,    /7;   68,    /7; 


126, 


21  4  ,  /9  ;  216,  2. 


16/1,     iri;    187,    l3; 


dpyrjybs  127,   2Q  (6ts);   129,  2.5; 

i.3o,   2-5;    i55,   18-ig;    180, 

i4;  221,  i^. 
apxisisiaxoiros  ^pjKHeniciconoc  34, 

24-2.5-;    35,   11-12;   —  ^pJKi- 

enicieonoc  i3,  20;  i4,  18;  89, 

2-2;  108,  20-2 i. 
dpyjepevs  .87,  i#;  61,  25;  102  ,  22. 
dp^tpLavhptTrjs      ^pjKHU^NXplTHC 

62,  /4. 
dpywv  27,  1;  34,  a5;  37,  /6',  22; 
44, 10;  73,  i5;  95,  /9;  110, 
itf;   i43,  3o;  i44,  5;  221,  6 

(«•),  '7- 

daeStjs  37,  17-18;  67,  ip  (p^c.): 
75,  i5,  i5;  78,  0;  86,  i^;  87, 
/0;  io5,  i5;  n3,  22,  20; 
116, 2 z;  i3o, 2;  i42,  i4;  i4g, 
20-22;  i5i,  11;  i52,  27,  2# 
182,  5,  6;  194,  5-4;  199,  3 

221,  4;  —  UNT^CCBHC  39,  l5 
4o,  5;  74,  i3;  77,  4;  98,  /0 
io4,  ij;  106,  22;  127,  18. 
i55,  i3-i(i;  166,  27;  182,  2# 
201,  #;  206,  2 ;  209,  i£;  211 
9,  25;  21 4,  5,  ig;  221,  i6'. 

dcrOttveta  &X66N1&.  100,  4. 

dcrdevrjS  UTTT^CSeNHC  27,  5,  8. 

dcrxrjcrts  199,  23. 

dcrxbs  109,  9,  i2. 

kcrcrvptos  5o,  2  2. 

dcr<pa\iletv  kC^JJNJ^e  23, 


/• 


aaytjtxovetv  ^cpCHUONei  149,  /. 
dcryrjpocrvvrj  89,  25. 
ara£/a  91,  26*. 
avXrj  35,  7;  168,  28. 
av&vetv  sorf^Ne  179,  //. 
av&jcris  io5,  2. 

d(pop\xr'j   19,   4;    62.    •> '/ ;   65,   20 ; 
70 ,  20  ;  83 .  22-25 ;  88 .  2  ;  90 .  / . 

Ba€vAa>i>  1 65  ,  25-2  5. 

fiaxrrjpia  1 ."> .  9. 

^airliletv       BMVTl^e        2  '12.        /  5 

(Add.  111). 

fidizltcrixa    94,     1 ')  -  1  () :    242,    /2 

(Add.III). 

Bapa^tots   iq3,  21;   166,  90. 
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(ZdpSapos  21,  6 ,  7 ;  67,  i5;  68,  2; 
7/1,  j5;  83,  19,  i5;   175,  27; 

205,  30. 

fidpos  80,  2#;  107,  16. 
ficLo-avlUiv  K&cc\.Hize  86,  g. 
fidtravos  43,  22;  77,  1;  io3,  27. 
BesA|e6otiA  M<vceBOY<v    109,    36 

(bis). 
Be\oL(Aci)v  59,  8. 
BeXidp  73,  i3. 
/S^fjta  22,  8;  37,  p;  64,  10;  121, 

7; i4o, J2. 
/3/09  74,  16;  107,  j5;  i53,  26; 

205,    j4,    22;   218,    j5;    920, 

18;  224,  2i. 

p\dv1eiv  B?v&.nTei  34,  4. 
^OYjdeict  bohsi*,  74,21;  77,20;  99, 

2i;  174,  25. 
PoydeTv  BOH-oei  1 3 , 1  4';  88 ,  8;  900, 

16,  22. 
fpoii^os  5o,  7. 

TaA<Aa/a  99,  q. 

ydiios  27,  25;  68,  20,  21;  95,  25, 

98, ao. 
ydp  16,  26;  91,  10;   23,  1,  20; 

96,  4; 97, i#;  98, 10;  99, 17; 

39,  6,  33;  33,  9,  i#;  34,  1; 

37,  5,  7,  11;  39,  7,  17;  4o, 

12;  4i,  i5,  lg;  43,  20,  35; 

44,  25;  45,  i4;  46,  i4,  16, 

24,  27;  47,  33;  48,  66,  19,  33; 

5o,  5;  5i,  2S,  sg;  55,  j4;  56, 

17;  57,  ij,  33;  58,  20,  38; 

59, 1,  2,  5;  60,  4/  63,  27;  65, 
'2B;  66,  2,  4,  jj,  i5;  72,  7, 

10;  73,  5;  75,  ip;  76,  5,  8; 

77,  20,  25;  78,  q;  79,  j4,  16; 

89,  6;  83,  6;  84,  24;  85,  j4; 

86,  20;  87,  5;  90,  18;  91,  jq; 

93,  38;  94,  2;  96,  7,  25;  97, 

22,  26;   100,  22,   24,  27;   101, 

3 ,  5,  25;  io3,  5;  io4,  g;  io5, 
q;  107,  8,  11;,  108,  11;  109, 
27 ;  110,6;  112,25;  1 1 4 ,  1 6; 
n5,  jq,  21;  116,16,  21; '117, 
16;  129, i#;  i3i, 10;  i36,  4, 
q;  i45,  17;  i46, i5 ,  38;  1^7, 


20;  i48,  11;  169,  6',  7;  166; 
36;  174,  10;  177,  6;  179,  18; 
i83, 24; 188, 33,  36;  196, q; 
197,  i3;  2o4, 12;  2o5,  2;  209, 
j4;  911,  5;  919,  7;  9i3,  j, 
j#;  9i4,  6;  9i5,  6';  919,  j#, 
lg;  990,  iq;  999,  j,  8;  993, 
5,  9;  994,  2,  q,  20.  Vide  xai 
ydp. 

yievva  re^CNN*,  20,  18;  77,  3; 
166,  jo;  291,  25;  —  re^NN*. 
98,  j5. 

yeved  42  ,  s5;  2 1 4 ,  j  1 . 

yivrjp.a  54,  a5. 

yevoiro  (ue)reNeTo  29,  16-ij ;  — 
(ue)reNoiTo  47,  24;  —  (uH)re- 
noito  4i,  j5;  77,  j4;  —  re- 
noito  112,  16. 

yevos   112,  18;  908,  q;  919,  q, 

35. 

Tdpioppa  i32,  q;  i64,  16-ij ;  169, 
18-ig;  196,  jj. 

ypdp.[xa  23,  22. 

ypap.p.arevs  37,  jq;  80,  2;  109, 
jj;  110,  25;  161,  24;  166, 
J  J. 

ypafprf  20,  7;  94,  j 7;  32,  26;  33, 
i5;  4o,  5;  46,  5;  47,  6;  49, 
4;  5o,  33;  59,  5;  55,  25;  59, 
q,  27;  61,  jq;  62,  j;  63,  25; 
68,  22;  91,  jj;  95,  24,  27; 
100,  lg;  io4,  5;  io5,  22,  5j; 
111,  jj;  112,  33;  n4,  j6; 
n5,  24;  117,  24;  119,  33; 
120,  3,  ij;  122,  jo,  J7;  193, 
25;  124,  24;  125,  6,  5;  127, 
i4;  128, j4;  129, 31; i3o, i3, 
i35,  5,  16;  i36,  26;  i4i,  26; 
147,  8;  i48,  24;  i52,  1,  25; 
i53,  jq;  159,  j5,  J7;  160, 
7,  jo,  J2,  lg,  33,  27,  2#; 
161,  6,  j5,  20;  162,  j5,  33; 
i63,  jq,  26;  i64,  38;  166, 
a5;  167,  27-168,  j;  168,  jj, 
90,  24;  169,  2,  26;  170,  5; 
171, 20 ; 173,29;  174,4;  176, 
2;  182,' 5,  s5,  2p;  i84,  jq; 
186,   22;    189,  g;    190,    25; 
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191,  i3;  199,  16;  901,  tS; 
202, 16;  2o3, i5;  207, 9; 212, 
5;  29i,  5. 

Saifjuiwor  AMaoNlON  39,  12;  4o, 
/4;  48,  2-3;  73,  i3;  85,  lg; 
128,  ji;  i55,  ii;  1 56 ,  i3; 
2o5,  26;  909,  i4;  910,  10;  — 
XMUXJDNION    78,   l3;    85,   fi3; 

86,  5,  i4;  109,  24,  25. 

Sa/.pov/os  XMUONION  211,  25;  — 
xacHUDNlON  4o,  ^;  49,  3;  5i, 

5. 

Satfjtwv  45,  21;  47,  18-ig;  ho,,3o; 
80,  zo;  n3,  J2;  125,  2;  177, 
2&-25;  178,  5;  179,  i5;  ig5, 
i5-i6,  18-ig;  200,  20. 

Safjta£en>  X^as^e  5o,  20. 

Savw7>7S  72  ,  2  3-2  4. 

hs  16,  17;  17,  5;  19,  5,  20 ;  20, 
5,  2U;  22,  2,  6,  21,  26;  23, 
2,  17,  21;  24,  22;  25,  22;  26, 
i3,  21;  27,  12,  lg  (bis);  28, 
/7;  29,  2,  10,  24;  3o,  5,  12; 
3i,  21;  32,  12;  33,  6;  34,  6, 
g;  35,  2,  20,  25;  36,  5,  16; 
37,  4,  i4,  17;  4i,  5,  g;  42, 
5,  16;  43,  i4,  17,  2U;  44,  i, 
8,  g,  21;  45,  13;  46,  6,  8,  10, 
12,  i5,  17;  47,  21,  23;  48, 
7,  8  (bis),  12,  i4,  i5,  26,  28; 
49,  8,  i4;  5o,  2;  5i,  1;  52, 
5,  7,  i#,  20;  53,  5,  !<?,  26; 
54,  2,  5,  1 6;  55,  10,  ij,  25; 
56,  5,  6,  7;  57,  5,  o;  58,  2, 
6\  ig,  21;  59,  7;  60,  io,  26', 
99;  61,  i3,  !#,,  28;  63,  p,  i<?, 
90;  64,  16,  20,  25;  65,  g, 
16,  26;  66,  12,  16,  22;  67,  i; 
68,  g,  23;  73,  ii,  i^;  74,  3; 
77,  16,  iS;  80,  31;  81,  12; 
84,  5,  16;  86,  4,  6,  11;  88, 
17;  89,  4;  90,  5;  91,  6;  92, 
/0;  93,  iS,  26;  94,  /9;  95, 
/i;  96,  25,  95;  97,  i;  99.  /  9  , 
1 4 ,  16,  23;  100,  lg;  101,  i  i ; 
109,  18,  25;  106,  12,  iy.  >5; 
io8,5,  /  9 ;  i  09  .  9  ,  '/ ,  0  ;   /  0  ; 


no,2,5,  lg,  21,  2ri;  111,  i#, 
90;  112,  10,  i5,  26';  n3,  i3, 
23,  25;  11 4,  5;  11 5,  i;  116,20; 
118,  2 ,  6,  i3;  119,  4,  10,  22; 
120,  g;  121,5 ,  18 ,  20 ,  25 ,  28; 
122,  i3,  20;  123,  27;  124,  8; 
125,  i3;  126,  i5,  23;  127, 
9/;  128,  1,  g,  12,  18;  129, 
/0;  i33,  94;  i34,  i5,  25; 
i35,  #,  i5,  fli;  139,  4,  10; 
i4o,  4;  i4i,  1,  6,  i4,  22; 
i42,  4,  23,  2g;  i43,  g,  i4; 
i45,  2,  i2,  21;  i46,  17;  1^7, 
i2,  i4;  i48,  6,  17,  i#,  lg, 
23  (bis):  1^9,5,  i5,  23;  i5o, 
25;  i5i,  #;  i52,  i3,  22;  1 53 , 
7,  17,  20;  i54,  97;  i55,  8, 
21;  i56,  2,  8,  17,  tg,  25;  i58, 
10,  16;  159,  2p;  161,  5;  162, 
20,  2A,  27;  i63,  4,  io,  22; 
i65,  5,  29; 166, 4,  2g; 168. 5; 
171,  i,  3;  173,  5,  25;  174,  12, 
/5, 25;  175,5; 176, 3,  g;  177. 
/5;  179,  27;  i8o,4,  26;  181,17; 
i82,5,  24;  i83,  25,  28;  i84, 
9,  7,  i5,  25;  187,  7;  190,  5; 
192,  8;   193,  20;   195,   1,  7; 

197'  P*  ^8'  29>  l99,a*;  201^ 
6;  202,  10;  2o3,  25,  26;  208, 
11;  209,  17,  i#;  2i3,  i3,  i5; 
2l4,  #,  12,  17;  216,  1 5;  217. 

5,  i5;  218,  i4;  219,  7,  i4; 
220,  5;  222,  g,   12;  293,   /, 

6,  7;  224,  6,  16';  226,  9,  9. 
i5(G.);242,o(Add.  III):  9*3, 
5,  i5  (Add.  III). 

Zrflitovpyds  85,  92. 

hrj(xd(7t05    XHaoCl^     9.3,     //;     — 

XHaociON  23,  9fl;  88.  / 1 
StagoAos  79,  9,  9;  86,  17;  88.  />. 

7;  123,  25;  i5i,  90;  l56,  t3; 

i58,   i4;   161,  99;   162,   -><): 

175,  97-9(V;  179.  17;  195.  •><>.- 

200,  1;  208,  10;  209,  5;  911. 

6;  22  9,  16. 
hiadvxr)  90,  o,   ^7,    io;  65,   /o; 

(')(').  /  •> ;   100.  ~  :   1  •>;>,  25. 
£faxori:f!>  Al^KLONCI  (><).  /  /;  197,  a5. 
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htaxovia  i5g. 
htdxovos  220 


0;i98. 
23. 


lC)  ;  2  2  0,  2o\ 
9' 


dtaxptvetv  AiajcplNC  90 

Af§V,0l6tW  2  25,'i    (C). 

HxatOS  AUC^ION  23,  31;  33,  29; 
34,  9,  /7;  64,  3i;  92,  iJ; 
ll3,  i-3;  129,  24; —  XIJCMOC 
28,  5;  33,  i;  63,  6;  78,  a5; 
81,  21;  90,  5;  lo3,  3i;  110, 
18,  ig;  117,  i4,  3o;  118,  5- 
6';  124,  12- i3,  i5;  125,  2i; 
128,  i  6';  i3o,  3;  i3i,  11;  1 34, 

30;  i35,  i3,  i5-i6,  23;  i39, 

i£;  i42,  ll,  i3,  25;  i43,  1,  i5, 
3o  (i/.s)  [pxno];  i49,  20;  i5i, 
is-/5;  i5a,5;  i65,  3^-39;  166, 
18,  ig;  171,  2,  5,  i3,  lk; 
173,  8-g,  10,  iU-i5;  175,  3,- 
179,  23,  25;  181,  i,  3;  187, 
3;  190,  io%  2g;  199,  5;  207, 
6     (pA.no),     22  1,     10;   —    XI- 

KAIODN     ll3,     2;     UNTAI- 

JCJdOC  l3o,  4;  179,  1,  8. 
htxaioavvrj   i4,  4;   i5,  3;   17,  i4 
33,  i5,i7-i8;U6,i7;  58,  36 

73,   10-11,  21;  90,  #;  lo5,   7 
124,  7,  i5;  i34,  i4;  i54,  i-2 
168,  7;  i83,  8;  i92,  i^;  2o5, 
2 4-35;  2i4,  ii. 
Itxaiwaa  27,3o;  33,  s5,  3 6;  i97, 

3i-33. 

htxaicos  47,  5,  4;  io9,  i3. 

htxaalrjpiov  89,  5. 

Swao^s  XHK^CTHC    110,   i  6;    — 

AIKMCTHC  91,  32;   —  xnc^c- 

THC  26,  ig;  64,  7. 

3rwyp<fe  82 ,  7-8;  —  akdkuoc  1  o5, 

23. 

Zoxetv  xoicei  95,  5. 

loxip.dleiv  XOlCHL^e    5i,    6;   56, 

i7;    101,    ip;    io5,    i/j;   i46, 

3 6;  211,  i6\ 
hov%  25,  io;  26,  22. 
hpdxwv85,  i6-l7 ;  179,  7 7;  2o8,5. 
hpduos  i5,  i4. 

SpUjUOS  59  ,  2i-33. 

Svraros  XHN^TOC  100,  5. 
hcoped  100,  5;  107,  i7. 
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Swpov  i4,  io;   i5,   8;  26, 
34,  4;  64,  i7 ;  97,  36». 

Aa)p6(9eos  xtDpCDseoc  23,  4,  6;  — 
$wpo)$eoc  24,  4. 


49,   i3;    — 


syxaxetv  enc&jcei 

penc.  i45,  g. 
iyxparrjs  i5i,  i4. 
sOvos  £€$noc  28,  i7 ;  33,  10;  53, 

11,  28 ;  55, 31,  3  4;  60, 3i;  61, 
i4;  67,  i  1;  84,  i  5;  100, 10;  111, 
3i;  i43,  23,  3o;  i52,  17;  178, 
3;  181,  n;  221,  k,  5;  2^2, 
5(Add.  III);243,i4(Add.IlI). 
sihos  62,  25;  109,  lS-li. 

eihcoAov  eixo?coN   33,  g-10;  53, 

12;  81,  i#,  35,  3^,  28;  85,  i; 
87,  34;  88,  i3;  89,  i6\-  91, 
30;  92,  2;  111,  2i;  112,  12; 
i43,  25;  192,  23,  27. 

etxwv  ^enccDN  2o9,  /4;  —  ^ikcdn 

i4,  2,  25;  45,  26;  108,  so\; 
1  12,  i   (-OIK.). 

ei  urj  rt  emHTei  45,  2g;  52,  L,  10; 
9o,  3;  107,  9;  11 4,  5;  —  ei- 

UHTl  72,  5;  124,  6;  l3o,  /6; 
i36,  ig;  i38,  ii;  i44,  i7; 
168,  i2;  177,  5;  l83,  i;   186, 

eiprjviri  TpHNH  h7,  i;  75,  ;o;  112, 
28  (bis);  i44,  2i;  i49,  3;  161, 
i;  175,  lg;  i93,  5,  4-5;  2^2, 

8  (Add.  IIL);  —  eip,  i5,  i4; 
55,  23;  73, 12;  122,  24(peip«); 
i49,  26°  (id.);  187,  s5;  191,  5o 
(peip.),  3i;  193,  4;  i94,  i5 
(peipO;  195,  3 (*7/.);  199,0^.); 
218,5. 

eiprjvtxds  eipHNlKON  4i,  3;  i42, 
3i;  i48,  16. 

eha  42,  25;  52,  i4. 

ehe  16,  i5  (bis);  17,  24  (&is);  23, 
i5  (bis);  71,  i,  3  (bis),  3,  4 
(ter),  5  (quater),  6 ;  98,  3$  (&g); 
116,  16 ,  i7;  121,  i-3;  125, i  9 
(bis),  126,  7,  $;  128,  6  (bis); 
129,  o.  (ftts),  ig  (bis);  i3o,  2i, 
22;  i32,  i7,  18;  139,  i2  (bis), 
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22,  23,  24,  26  (bis);  i43,  16 
(bis);  i52,  28  (bis);  i5/4,  10 
(bis);  i55,  16  (bis),  22  (bis), 
a8(bis),  i56,8(bis),  20  (bis); 
157,  6',  g;  159,  /7,  18,  26 
(quater);  171,  4  (bis),  g  (bis), 
2/1  (bis),  2g  (bis);  172,  4  (bis), 
21,  22  (ter),  a4(iis);i73,  ij,  18, 
2  4  (bis);  177,  22  (fos);  178, 
18,  \ig;  180,  10%  i4,  18  (bis), 
lg  (bis);  192,  6  (bis);  19/1,  i#, 
ig;  197,  2S,  29;  198,  10  (bis); 
202,  i4  (6ts). 

SKxXyjcria  3o,  10;  3l,  /i;  33,  3; 
37,  5,  //;  45,  i,  2,  /o;  /46, 
11;  48,i  4,  ij-18;  52, 10-11;  53, 
/  /;  54,5-4,  5;  55, 21;  6i,2;8o, 
S;  82,  q;  88,  2S;  g3,  5,  i3- 
/  4;  96 ,  10;  1 1 4  ,  i  //;  195,  *3; 
218, 7;  221,  1 . 

sXsvOspos  62,  24-25. 

sXd^tcrlos  €Jv&jx:icton  47,  10;  49, 
rj;  5o,  i5;  5i,  2;  82,  28;  97, 
1 5;  101,  27;  —  e^XllCTOC  l3, 
19;  i4,  16;  19,  1. 

E XXrjv  ^e^^HN  4 1 , 1 0 ;  48 , 1 0 ,  2 4- 
25;  49,  5;  5i,  7;  68,  7;  72, 
S;  78,  i5;  81,  i5;  84, iS;  85, 
16;  209,  i5;  —  £<v?vhn  44,  7; 
44, 25-45,i;  45,  4. 

sXX6yt\xos  2  3,  5. 

iXnlteiv  ^ejvni^e  i3,  4;  24,  i#; 
53,  18;  60,  22;  65,  ii;  73,  11; 
79,  9;  94,  1;  i46,  20;  172, 
20. 

sX-ris  ^e^nic  29,  7 ;  45,  1 6 ;  4  6 . 

2;  47,  6';  99,  22;  101,  0;   124, 

6';  1^9,  g,  lg;    175,   n,  i3; 

—  oervmc  47,  1-2;  54,  /5;  55, 

5. 
ev.  Vide  6<rov. 
svipystct  125,  /-•>. 
evepyetv  eNeprei  87,  5,  /5;  222, 

/6*. 
sv£%ypos  eNejXLYpON  a3,  l5. 
ivo^os  17,  16';  63,  4;  169,  27. 
£i>ToAr/   54 ,  /  5 -  /  '/ ;    5 5  ,   2  6 ;    66 , 

2^;  119,26';  120,  6\-  1A0,  *5, 


21;  i53,  1;   i64,  0;  i83,  5; 

192,  24;  193,  ig,  21;  206,  5- 

5;  219,  *4. 
Erc6^  173,  5. 
£feo-7«  3o,  16;  io5,  i4;  —  (Ne)e- 

|ecTei  93 ,  3. 

S&TCUTIS  23,   11. 

e^rjyrjons  e|6ieHClC  26,  20. 

e'&s  -oe|ic  108,  28. 

s^ovcrict  38.  7;  4o,  i4-i5;  64,  5; 

68, 17;  94,  /2;  i43,  2g-3o,  3o; 

21 1,  5. 
eZwptcrlia.  89,  5. 
sTtcuvovv  en^iNOY  i3,  12;  35,  i4; 

37,  4. 
eitapyetct  220,  5  (C). 

£7T£(C^7  l6,   /  /;  27,  7;  52,  20;   I09, 

/4;  i48,  6';  186,  2#;  —  CH1XH 
i5,  lg;  23,  22;  25,  i3;  81, 
/2;  87,  26'. 

stz&ovXsvsiv  eniBOY?veYe    i34,  g. 

sTriGovXrj  89,  23. 

sjitdvp.stv  ene^Yitei  37,  2;  —  enei- 
ohui  27,  3;  —  enei^Yaei  55, 
22;  56,  7;  78,  25;  83,  6;  — 
eniOYuei  66,  g;  76.  7/;  102,  2. 

sTridvpLict  eneiGYui^  22,1;  —  em$. 

128, 22;  l3i, 27;  l52 , g;  189. 

7;  197,  28;  198,  /. 
einxaAefv  enenc^?vei  80.  2  4. 
S7TK7X07n;  3  4 ,  6\ 
stticthottos  3  4  .  2  2  ,  2  6 ;  3  5  ,  1 2 ,  /  6; 

66,  i  i;  92,  16;  90,  5;  log .  4; 

220,  21;  2  25,  5  (C). 

STTto-1rj(Jirj  eniCTHUCl     25,    l3;    — 

eneicT.  26,  s3. 
sTrialohj  eniCTervaa  2  1 ,  5 ;  —  eni- 

CTOJvH  l5,  2  1;  23.  i;  ('):>.  -V; 
79,    /,   27;    108,   •)->;    Ll6,  /7; 

121,  3;   139,  5-6;    1.V1.  20; 

l83,    /o;    18,").    /,    5  ;     187.    6; 

l88.    fl  ;    1  ()•)  .    /6,    •>.> ;    l().'>  .  -V. 

(V;  •>.  1  5,  •>  ;  226  .  5  (G.  ). 
sittTmcLv  eniTiu«v  1  19.  7.  •>.> ;  1 46, 

2  ;  1  60  .  /  •>  ■•  •>()•>.  ~ . 
sirotxstos  enonciON  83,  q8;  87.  /-7. 

SpyCLT)JS   f)(),   2. 

6p)j(xos  102.  /7. 
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epvdpds  epYOp^  ($^<v)  i52 ,  / 1 

s*n  89,  6'. 

sOayyeAflsw  eYJJTeiu^e  59,  17; 

77,  12-1 3. 
evayyeXtov  27,  i#;  29,  i-a;  48, 

97;  55,  #;  58,  20;  64,  25-24; 

77,    ii-12;    86,   6';    99,   4-5; 

101,  ii;  109,  21;  lll,  6',  ii; 

175,    lg;    207,    S;    218,    16; 

222,  5. 
st)Aa£e(a  eY<v&.Bi&.  23,  lS,  lg,  20; 

2/1,  1;  225, 17  (C). 
evkaQe<j1  atos  2  3,  6. 
Evpnros  82 ,  5. 
ev<jeGr}s  110,  27;  221,  5;   223, 

16;  225,  i5  (C);  —  ULNT6T- 

chcbhc  i3,  5;  27,  7;  33,  2<?; 

34,    i3-ik;    73,    i4;    111,   1; 

221,  i6\ 
ev<ppaivetv  eY<j>p^Ne  27,  3i;  28,  2; 

33,  27;  46,  16;  110,  5;  111, 

18;  168,22. 
ev<ppo(jvvY)  95,  7;  1 17,  i  6;  120,  26'. 
et^apKTrefv  €YJ>C^plCTei    119,  ij. 
E<pe<ros  35,  6;  95,  5;  219,5, 

Zayapias  io3,  2i;  166,  20. 

Zs^sSafos  99,  i5. 

£a>ov   44,  lg^(bis),  22;  45,  27; 

46,  20;  47"  i5;  48,  21;  4g,  9; 

5o,  i5;  5i,  2;  209,  25;  210, 

6,  7,  2i;  220,  7. 

lijVH  16,  20;  17,  i#,  20,  31,  23, 
a/t,  25,  26,  28;  18,  1,  4,  g 
(bis);  19,  7,  11,  27;  20,  20 
(ter),  21;  21,  i3,  18;  24,  ii; 
25,  2,  2U;  26,  i4,  18;  29, 
22;  3o,  26;  3i,  11;  33,  io 
(quater),  i3;  34,  7,  #,  ii;  35, 
6;  36,  5,  i5;  37,  23;  38,  i5, 
iq,  2i;  39,  2#;  4o,  22,  24, 
25;  4i,  4;  42,  28;  43,  i,  5,  7; 
44,  2  (o*s),  17;  45,  1,  7,  10, 
12,  ig;  48, 16,  28;  49,  5,  11, 
21,  22,  2.8;  5o,  g;  52,  i#,  22; 
53,  18;  56,  iq;  57,  7,  12,  lk; 
59,  5i;  61,  lg  (bis);  62,  25, 


26';  63,  2fi,  27;  64,  i,  2,  3 
(bis),  7  (fos);  66,  1;  67,  /6', 
2i,  24;  68,  i3,  16,  ^7;  69,  2, 

7,  10,  i5;  72,  3  (bis),  4,  i5; 
73,  34;  74,  1//;  75,  i,  i5,  19, 
22;  77,  26;  78,  i4,  21;  79, 
25;  80,  8,  i4,  i5 ,  23,  2g;  81, 
27  (fos);  82,  1,  2,  7,  22;  83, 
6,'i3,26,28;8li,i3,  18;  85, 
0;  86,  22;  87,  9,  25;  88,  4, 

8,  g,  i3,  lg,  25;  90, 10  (bis), 
i5;  91,  10,  16,  24;  92,  o  (6«s), 
10  (ter),  20;  93,  i5,  20,  22; 
95,  5;  97,  20,  25;  98,  5,  5, 

10,  i3;  101,  12;  io4,  3,  17; 
lo5,  6,  2#,  24;  106,  4;  107, 
22  (ter),  23;  108,  5,  5;  112, 
3,  6,  23;  n3,  20,  26;  n4, 
11;  116,  12,  ig;  117,10;  118, 
17;  119,  6;  121,  2,  5,  0;  122, 

22,  27;  123,  3,  4,  5,  8,  g; 
124,  i4,  i#  (fos);  126,  ^7,  lg, 
21,  22;  127, ig; 129, 22;  i3o, 
//,22;  i3i,  8;  i35,  1,  q;  i36, 
18;  137,  1  (fo's),  5,  6  (fos),  7, 
io,  i4,  i5,  25;  i3g ,  3,  i3, 
18,  lg,  26,  27;  i4o,  8,^  27; 
i43,  21  (bis),  25;  i44,  5,  6, 
8,  10,  12,  i5;  1^7,  ig,  20 
(bis);  i5i,  11,  i3;  i52,  i4, 
i5,  18;  i54,  24,  26,  27;  i55, 
1 ,  5;  1 56 ,  4,  5  ( bis)  ,i2,i3  (bis); 
157,  1,  10,  i4,  i5 ,  16,  ig,  21, 

23 ,  28;  1 58,1 8;  16 1,25;  162,1 
(bis);  169,  4,  7/0;  176,  12, 
i4,  18;  178,  5,  0  (6is),  10, 
i5;  i84,  1,  5,  6,  g,  10  (ter), 
11;  187,  10;  188,  11,  25;  189, 
12,  18,  2if  27;  190,  5,  11, 
12,  21,  22,  26  (bis),  2g;  191, 
8,  10  (bis),  23,  2&,  26,  27, 
28;  192,  4,  8  (bis),  g,  10,  i3, 
17  (fos),  20,  21,  22  (bis),  23, 
2%  (ter),  25,  26 ,  27  (ter),  2S 
(bis);  193,  1,  4  (fo's),  6  (bis), 
7,  ii,  12,  i4,  25;  194,  5,  7, 

11,  16,  20  (bis),  21,  26;  195, 
5,  7,  S;  196,5,-  197,  27;  198, 
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7;  aoo,  l,  6,  ij;  201,  g,  to; 
902,  28;  2o3,  1;  2o4,  8,  28; 
908,  4,  i5;  209,  2,  10,  ii, 
12;  210,  7,  i6,  i#,  a4;  211, 

7,     /4,    24;    912,    1,3,  11,  12, 

i3  (bis),  22;  2i3,  i,  5;  2i4, 
5,  12,  18;  9i5,  2i,  2^;  917, 
g;  9i8,  4;  919,   lk;    290,   7; 

921,    5,    2U;    229,    ^;     2  26,    # 

(C). 

rjyeuwv  ^HreutDN  19,  2i;  23,  4; 

26,  4;  26,  8-g;  3o,  6;  3i,  27; 

32,  i5,  i5-i6,  ig;  37,  8,  g; 

85,  2;  i43,  25. 
rjyovuevos  ^HroYueNOC  i63,  a5. 
v§>7  58,  3o. 

rjZovrj  ^HAONH  199,  18. 
rjXos  ^HXOC  9/19,  i  3  (Add.  III). 
rjuepos  ^Haepoc  98,  25  (p^Hit.); 

i48,  ^7;  171,  28;  219,  24. 
Hpwhrjs  3Hp(D.XHC  37,  i5;  106,  i 3. 
Ho-aO  Gc^-Y  172,  3o-3i. 

3-aAao-o-a  99,   9;    125,  ii;    l5a, 
ik;  i64, 17; i84, 18;  916, i#. 
3-apo-o?  i5,  9. 
Seuieltos  23,  q. 

©S0§6i)(T<0S  95,  iO,   i2. 

Q-eo(ptXeo^1aros  i3,  20;  i4,  i^. 
&epa.ireveiv  eepaaieYe  36 ,  18. 
&rjpiov   /17,  20,  20-26;  5i,   iQ; 

219,  19,  2i;  —  -OYplON  43,  7. 
&\i€etv  $<UB€   82,  6;  84,  i,   /6'; 

i44,  7; i46, ii;  1^9, i3;  i5i, 

7;  l52,  20;  205,  2#. 
&\fyis  26,  ip;  77,  7;  84,  f,i  0; 

99,  22;  io3,  6';  io5,  23;  106, 

i§,  ip;  l46,  lk,  20;  171,  2i; 

174,    22;    176,   i3;   179,    2i, 

26;  i83,  i2;  189,  3i;  199,  5; 

221,  20. 
&p6vos  22,  7  ;  219,  #. 
3-vo-ia   61,   /o,   23,  aa;  78,   i3, 

i5;  i44,  2//-9J  (pOYCi^);  174, 

25. 

&vataa1r)ptov  9)) ,  /  2  ,  i  5  ( 6is) ,  /  6', 
*    21;  166,  2/;  i()5,  f5. 
S-vpwv  4  5 ,  5. 


\*K(b&  100,  i4;  123,  7;  101,  27; 

173,  10-11;  174,  25. 
Ia^er  173,  io. 
Ielex^X  65,  5. 
ieprfuias  106,  20;  197,  6*. 
iepotio-aXvj!/  ie<VHUL  59,   24;    106. 

25;  167,  io  (bis),  12,  21;  181, 

25;  200,  6. 
Ir/crovs  1C  16,  22;  18,  6;  25,  20; 

32,  12;  34 ,  2 ;  37,  10;  39 ,  a4; 
48,  5,  i5;  5i,  27;  55,  q;  57. 
16,  18;  58,  2<9;  S9,  10;  61,  J; 
64,  io,  ii;  68,  q;  7.3,  11;  77, 
<9;  79,  7/6%  11,  i5,  17;  80,  q, 
12;  87,  20;  102,  ii,  2.2;  io3, 
i4;  io4,  J;  io5,  6,  26,  2g; 
107,  20;  n4,  5;  116,  6';  191, 
7;  124,  7;  125,  /5,  lg,  2a; 
128,  i2;  i3o,  2;  i34,  6';  i36, 
ao;  i38,  12;  i42,  2;  i43,  16; 
i45,  26;  i52,  24,  25;  i58,  i3; 
162,  5;  i63,  1 4;  i64,  7,  2i; 
167,  «9,  i5;  1 69,  ^  27;  170,  i6\ 
26;  171,  6;  172,  27;  170.  (V; 
179,  20;  i83,  i3;  187,  27;  2o5, 
6,  /4;  212,  5;  2i4,  20;  916. 
i2;  224,  22;  2^2,  6  (Add.  III). 

louSa  1^9,  i3;  —  lOYXM  99.  5; 

33,  10;  55,  2,  i  J;  56,  g,  37; 
57,  i6;  109,  20;  112,  iJ\  /7. 

io-aa>c  100,  11;  173,  io. 
io-pa^A  84,  ij,  26;  94.  t5,  /7: 
100,  f4;  195, 11;  i5a, 1;  i55, 

92. 

iewaw>7?  ico^^nnhc  58,  99;  106: 
2  3. 

1^78,  23. 

Iwarfp  98  ,  /  Q  ;  100.  /  (>  ;  1  o3  .  J  ; 
173, ii. 

xaOrjyrjais  84,  3o;  —  JC^HKLHClC 
1 1  l,  J;  l  i3,  /6';  207.  Q. 

xaBtalavat  Kl^lCT^  100.  0. 

xadohxbs  kl^SOMICH  46  ,  2  2;  61,  2; 
</>.  ro. 

xa?  av  (xav)  ic^N   19.  96*;  •>•>  -  9; 


/  / 


'10 


/6,    iq   ( 


fttsV 


(6ts),   •>/;   4l,   2,   -V;   64,   •>,    7; 
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65,  20;  66,  6;  90,  17;  91,  i#; 

().">,    a3;    106,    1,    2;    1 1 5 ,  11; 

196, 21;  2^2,  8. 
xai  ydp  82,  1$;  46,  1;  5i,  5;  57, 

18;  71,  5;  118,  2/;  i35,  2g; 

\  46,  25;  i85,  2#;  208,  /-2. 
KaiV  172,  2$. 
xawos  Kl^lNH  53,  5. 
xatpos  20,  25;   21,  1;  4i,  17;  42, 

26';  43,  20;  68,  2;  7/1,  l4;  76, 

iJ;  82,    10;  83,    12;   84,  ^o; 

86,  lg;  i44,  5;  181,  10,  23; 

189, 20. 
Ka*crap/os  26',  20;  29,  26;  3o,  6. 
KOLxia.  raJCl&,  109,  i4;  —  KiadCl^ 

22,  5;  32  ,  2/;  36,  28;  63,  2^; 

80,  7;  88, 20;  io4,  S,  2  4;  109, 
27;  129,  i3;  i3i,  1;  i38,  29; 
iia,  10;  i46,  4;  i48, 27;  i5i, 
/3,  17;  157,  6;  17/1,  17;  186, 
lg;  194,  io;  199,  /5;  200, 
27;  201,  5;  202,  ;3. 

xaxws  110, 1 . 

xaXtis  46,  i5,  1$,  21,  2//,  26; 
80,  17;  93,  2;  110,  3;  111, 
24;  119,  11;  l53,#;  2i5,  11- 
72;    217,    l4;    220,    25;    222, 

3,  /,. 

XaVOJV   20  2  ,  21. 

xaitvos  53 ,  10. 

xapirds  ^TKL^pnOC  160,  22,  23; 
176,  5,  5;   211,  7;  —  KL^pnoC 

28,  1;  29,  17;  33,  20;  35,  1; 

54,  /1;  55,  26;  57,  24;  58, 

16;  59,  6,  12,  i3;  99,  8;  lll, 
i5;  n4,  J-8;  i44,  10;  160, 
2#;  161,  i4,  17;  173,  21;  175, 
24;  176,  1;  177,  2,  5;  192, 
l  Q.  ;  1 96 ,  6';  2 1 1 ,  6';  —  UNT^T- 

KL^pnoc  45,  17;  11 4,  g. 

Kaptja  54,  24. 

Kdpyapts  109,  5. 

Hara  16,  18;  17,  11;  18,  i5;  21, 
26;  22,  i#  (6is),  16;  26,  6, 
i5;  27,  28-2g,  3\;  28,  1;  3o, 
6;  36,  i5;  42,  i#,  20;  45,  26' 
(fo's);  58,  8,  2gj  59,  5,  22, 
27,  28-2g;  60,  i^,  /5,  20,  22; 


61,  7,  1  /,  i5,  18 ,  27;  63,  /7, 
66,  90;  67,  4,  6'-7;  68,  1,?; 
70,  1;  71,  16;  73,  4;  74,  16', 
21;  79,  17;  81,  8;  88,  24;  9/1, 

9>  97'  J0>  i5J  ;7^'  102i  *** 
i4,   i#,  22;  io3,  1;  io4,  2; 

110,  8-g;  116,  5,  11,  17,  22 , 

26;  117,  1,  5,  6,  11;  117,  90; 

118,  20,  25;   119,  #-10,  2#; 

120,  3,  6,  16;  122,  1,  4,  7, 

9,  12;  123,  12,  i4,  g4;  124, 
2;  25;  125,  6,  7;  127,  i4,  22; 

128,  1$,  22;   I29,  l6',    20,  21; 

i3o,  1,  11,  17,  23,  g4;  i3i, 
9,  i#;  i32,  1,  5,  20;  i33,  2- 

3,  12,22;  i35,i6,  24;  i36, 
28; 1^7,  21;  i38,  22;  i42,  21; 
i43,  5i;  i45, 22;  i46, i5, 17, 
21,  26';  167,  99;  i48,  22,  23, 
24;  i5o,  2#;  i5i,  /2;  i52, #; 
i53,  lg;  i54,  25;  i55,  ig; 
157,  10,  ip,  24;  i58,  11,  18; 
159,  i^,  17,  20;  160,  7,  10, 
12,  17,  iq,  2S,  29;  161,  6, 
i5  (bis),  18;  162,  4;  1 63 ,  26, 
28;  i65,  i5;  167,  27;  168,  3, 
25,  27;  169,  2,  i4,  i5,  iq; 
170,  5;  171,  20;  172,10;  173, 
6';  174,  26";  175,  17,  24;  176, 
2;  177,5,  io;  178,  4,  11,  17, 
16;  179,  22;   180,  p;   i83,5; 

4,  22,  26;  l84,  5,  ig;  186, 
25;  188,  7-$;  189,  25-24;  193, 
l5; 194, 24; 196, l3;  198, #, 
i5;  200,  4,  7;  201,  i5;  202, 
fi/;  2o3,  2-5,  4;  206,  8;  207, 
4;  2 13,  20;  216,  6,  7;  219,  6, 
7;  219,  20;  2  20,  20;  2  24,  10; 

225,  9,  16  (C);  226,  ii,  16 

xaraGoXij  2  23,  17. 

xaTax\v<jp.6s  i64,  i5. 

xaraAaXetv  KL^T^XSJVei  102,  1#, 
1$,  20;  119,  7;  170,  12. 

xaraXaXia  KL^T^VJ^eik  1 54 ,  17; 
—  kl^t^<v^?vi&,  i38,  17;  i44, 
20;  182,  26;  186,  5;  2i3,  4. 

HaTaAiiew  KL^T^Jvve  66,  i5. 
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xaTa&ovv  KLkT&^lOT  22,  11. 
xoLTXiroLTeTv  KL&T&Jl^Tei  34,  1-2; 

98, 17. 

xaTapyeTv  KL&T^prei  ^9,  2. 
xaTa(ppoveTv  KL^T^pONCl   35, 2i- 

22;  1  27,  24;  i5o,  io. 
xxTe%eiv  KL^TejKie  226,  7  (C). 
xcLTyjyopeTv  KL&THropei  85,  1;   91, 

23;  —  ic^THrtDpei  26,  i6';  64, 

22. 

XaipaXYfS  72,  22. 

jciSpos  175,  5. 

X£patn'OS  211,    7;   2  20,   11. 

xe(paXaTov   KL3a$^vadON  62,    12; 

—  K.es|>.  65  ,  25-2  6. 

XYfTVOS  54 ,  o ,  g-io,  ii,  i3 ,    lU, 

20,  2U;  57,  23;  58,  2//,  20; 

160,  iO. 
K>;£a<r53,24. 

xtvbvvevetv  KLlNXTNeTC  95,  12. 

xXdhos  i4i,  76. 

xXrjptxds    i5,    i7;    34,    2^;    925, 

i3-it?  (C);  —  lavTpncoc  i5, 

10. 
xXyjpovofieTv  KL2VHpONO>ltei  33,  ig; 

124,  2;  i5i,  8;  173,  12,  i3- 

lk;  192,  28;  190,  2;  223,  16. 
xXr/povopLta  55 ,  lJ-18;  59,  2 i;  96, 

a4;  i5i,  27;  181,  i2. 
xXfjpos  57,  20;  220,  22. 
xotvodo%os  95,  i5. 
xotvcoveTv  Kl^lNCONei    3o,    16;  — 

KL0iNO)Nei  3o,  ig,  20;  170,  6-j. 
xotvwvia  198,  lj. 

XOIVWVOS  KLOINONOC  25,   1. 

xoXdletv  XLO?v^e  97,  18-ig;  i44, 

/7;  1/49,  6'. 
xoXaais  77,  <2. 
koju>7s  ramec  3 1 ,  2#;  —  jeoitec  25, 

12;  26,  20;  29,  20;  3o,  5;  3a, 

icV;68,7. 
XOpLlTCtTOV  35 ,  7. 

Ko7r76s  K_onTODN  92,  (V. 

xoap.eTv  KLOCWtei  96,  22. 

xoGfitxos  jeocaiieoN  206,  3-4,  //, 

19- 

xoGpLrjats  206,  4. 

xbatxos  46  ,   i  0 ;   5 2  .    t p;    61 ,    5 ; 


90,  i7;  99,  25;   125.  5;   l64, 
2i;  2o5,  lU;  2i4,  6;  218,  11; 


220,  i 


224 


10. 


KovviTrjs  33,  6'. 

xptf/a  32,  6;  77,  5;  81.  18;  i33, 

16*;  l4o,  o;  i42,  i7,  *Q;  108. 

7,    12;  166,  26;  170,  #;  •><>•>. 

16;  216,  i4. 
xpivetv  KlplNe  l5,  26';  25,  i7;  27. 

i2;  3i,  i#  (o/.s):    35,  ig;   3^, 

io;  38,  2;  61.  26,  27;  91,  10; 

98,    7,    #;    117,   23;   122,   ii; 

i3o,  7;  i38,  10;  1  4o.  3;  i53, 

2  ;  1  65  ,  7,  1 3;  1 69 ,  28;  20ri .  ■>.') ; 

2o5,  2,  0;  207,  22,   27;  217, 

6;  221,  /5. 
xpta-is  76,  i#;  io5,  10;  166,  /0; 

170,  1,  16. 
xpiTrjs  77,  27;  129,  20;  i64,  7; 

221,    i4. 

Kporos   26,  i6;  77,  16;  79,  2^; 
81,  2;  82,5. 

XTYJGIS  2  24,   Q?    i6'. 

xv£eprai>  KLCMpN^   l5,  io;  —  KLT- 

B€pN&,   l4,  11. 
xvptaxrj  in,5. 
KvpiXXlOS  KLTpl^MOT  2  2  5.  /  i  (C); 

226,  //(/>/.). 
KvptWos  89,  2. 
xwXvetv  KLOUZOre   119,3;  loo.  22  ; 

i34,  7;  1 36,  5;  i37,  /->  ;  1  'i>. 

21;    i43,    22;    l53,    /  •> ,    /J; 

i58,  /9,  2/;  i63,  *4-*o";  188, 

7'' 

Kojfx^  55,  12;  90,  J. 

K&irtT7at)T/.rot»7roA<?       K^tDCT^NTl- 
NOTHOJVeiC  225,   1 3  (C). 

Aacfapos  78,  24. 

AafX7rt:ti£/j'  2V^U.nCT€  9^,  IQ. 

Xaos  34,  24;  37,  20;  57,  •'■").•  59, 


1 . 


/,  /  '/,  20;  61,  (5  ;  68,  19;  8 

/  •'  ,  /.)  ,  1  ()  .  •>->  ;  l  32,  20  ;  l  5  1  . 
27;  1  54  .  S  .  11:  \-~.  -  :  •«  1  S. 
I) ;  221,   18. 

crlys  rVHCTHC  24,  /  'l ;  lo4,  9; 
221,     8,      >7;    —    UNT^HCTHC. 

79'  '7- 
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AiGavos  160,  13;  175,  3. 

Xoyiletv  <von?e  70.  g. 

Xoyto~(x6s  57,  6. 

X6yos  9/1,  11;  q5,  ?q;  44,  7,  1  •>. : 
46,  99-47,  1;  49,  30;  5o.  aa; 
5i,  i4;  53,  5;  55,  9,  26;  61, 
25;  69,  7,  9;  63, 90;  68, j5; 
95,  2;  99,  36;  io5,  77;  i38, 
8,  23,  28;  i58,  a;  173,  94, 
96';  174,  7;  193,  93;  916,  9; 
918,  l3;  9  94,  9#;  —  ?vOrOY 
44,  o;  86,  i5;  99,  16;  109, 
io;  io5,  17;  908,  3;  918,  19. 

Xoyyrj  56,  98;  lo4,  i#. 

Xot(x6s  18,  90;  38,  12;  75,  6;  86, 
i#;  96,  7;  106,  i4;  n4,  9; 
189,  16;  194,  i5;  9  94,  10. 

Xviretv  ?ornei  54,  17;  85,  9;  90, 
1;  1^7,  i5;  188,  12,  lj,  22, 
a3;  9i3,  18  (bis),  20 ;  91  4,  6, 
8;  —  ?ornH  1 5 ,  95;  1 8 ,  5;  19, 

90. 

Ai)7r>7  ?ornei  991,  20;  996,  9  (C); 
—  ?ornH  i8,5,  4;  g4,  7;  io5, 
i5;  116,  23;  117, 16,  26;  195, 
1;  i46,  19;  1^7,  10;  i85,  8; 
9i3,  ip;  9l4,  i,  9. 

Xvyyia  89,  i<5;  9i5,  5;  917,  10. 

Ac6t  197,  12;  169,  17. 

(xctyetpos  81,2. 
(.xa^/a  77,  25;  89,  i5-i6\ 
(xolOyjtijs  101,  10-11;  219,  22. 
(xtxxapl&iv  u<5JC<\,pl?e  l  o  1 , 1 0;  1 53, 

a4;  161,  5o. 
(xoLxctptos  i4,  17;  i5,  *4;  74,   i; 

n5,  2#;  116,  i#;  —  tlNTtt^- 

ic^pioc  65,  27. 
Maxdptos  93,  12. 
(xctXaxos  98,  2;  192,  37;  ao3,  22; 

909,9. 
(xdXtalct  17,  g-10;  19,  4;  99,  16; 

36,  /6;  43,  7-$;  5i,  9;  69,  96; 

74,  16;  89,  S;  86,  19;  87,  10; 

91,  7;  94,  3;  96,  2,  12;  io3, 

l3;   106,   11;  110,  16';  119,  l; 

194,    5;    i3o,    i4;    i4g,    2<?; 

i5o, 95;  159, sg;  166,  28-2g; 


181, 17;  i84,  24-25;  900,  i#; 

9o3,  9;  2l3,  5-4. 

(xdXXov  94,  21-22;  99,  9?y  (noco 
u<v?v?von);  35,  2;  68,  0;  77, 
18;  999,9. 

Majuwvas  79,5. 

Mdvijs  109,  6'. 

Mat^afos  33,  10;  109,  6'. 

Ma&fafvos  i4,  23. 

MctpxeXXivos  3i,  97. 

MapTtipros  23,  11-12. 

(XOLpTVpOS  89,   l;    103,  22. 

(xacrltyovv  U^CTIFOT  166,  i3-iU; 

174,  19. 
(xoLcrltZ  U^CTirf  76,  18;  77.  1. 

(xsXstolv  ue?v€T^  3o,a4;  n3,  a4; 

128,0;  182,  99;  186,  5;  188, 
94;  199,  4;  9o3,  i5,  95;  207, 

25. 

(x£)Jt7j  ue?veT<v  199,  23;  —  ue- 

?vCTH  909,  20. 

(xiXos  4o,  9;  78,  19;  106,  9  [ ftts ] 
(ue?voc  ue?voc);  n5,  11;  194, 
5  (tyBpue?voc);  i83,  9^;  909. 

10;  919,  1. 

(!X£r  18,  i5;  91,  94;  99,  4;  94,  8; 
25,  12;  96,  20;  27,  i#,  22; 
98,  16;  39,  2«?,  27;  33,  17; 
34,  ig;  36,  22;  49,  6,  g,  23; 
43,  12;  45,  27,  2<9;  46,  ig;  48, 
6,  11;  64,  24;  77,  27;  96,  26; 

97,  2;  109, 4;  199, 7;  i64, 5; 

909,  i#; 990,  3. 
(xepis  47,  iq,  24;  48,  2;  57,  1/, 

i5;  i5i,  26;  i55,  ii. 
^pos  89,  23,  2I1  (uepoc  uepoc); 

93,  i5 ,  16;  195,  26. 
(xeetTYis  20 ,  9. 
MsaroTTOTafx/a  100,  i5;  —  U.€CCDn. 

109,  5. 
(xeTavoetv  aeT^NOei  117,  7;  197, 

1,  4-5,  7;  199,  i5;  i33,  1; 

i36,   7;   i49,  18;   i5i,  4-5; 

i64, 9q;  167,  5,  90;  181,  23; 

182,  9;  i83,  S-9;  197,  9^-94; 

991,  8;  —  aeT^NOi   98,  16; 

181,  10;  198,  10-11,  25;  991, 
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(xeTctvota  20 


t3, 


\U 


28 
80, 


7*>  .9/ 

9;  182 


117 

30 


12- 
99 


•>.o(),  36'. 

[xsT£%etv  aeTejjce  5  2,  7; 

p/  ue  29,  16-17  (ue 

A7,  a4  (ue  reNOiTo): 


■18, 9. 

reN€To); 
—  uh  1 5 , 

27;  97,  yo; 
4i,  j5  (uh 
56, 
58,  5i  (uh  &.p&.);  59,  9; 
64,  6;  65,  5;  72,  i5,  9/;  77, 
i4  (uh  reNOiTo);  80,  lg,  25 
(uh  &.p&.),  20;  8l,  9,  9#;  83, 
9q;  87,  93;  88,  9;  93,  21; 
120,  7;  123,  9;  i33,  4;  l34, 
<V ,    10;   137,  9^,  95;  i4o,  97; 


94-9  6';  16,  7;  91 
36,  8,  j6;  4o,  9 
reNOiTo).  2J  (bis):  5o 
97 


i43, 

90  ; 

i44 

,3, 

97;  1 

84. 

%i; 

189, 

4; 

*96^ 

i3, 

290 

,  6, 

jj. 

(XIJTTOTS 

169 

,  91, 

25; 

222 

5. 

Mtyaias  106,  j5. 
(xva  29,  i 6. 

fxoy*?    2/1,   2#;   39,    /o;    1^9,   8; 
181,  16-17;  200,  i0- 

(JLOVCLulrjptOV  62,  i4. 

(xovayjbs  25,  2;  81,  i5;  91,  5;  92, 
90;  i4i,  i5;  206,  22  (puoN.): 

220,  24-20,  95  (tyBpaoN.); 
225,  g    (C);    226,   12    (ms\); 

—  UNTliON&JXlOC  126,  7-6* ,  /O- 
ii;  l4l,  7;  206,  0;  9l8,  *4; 
225,  12  (C). 

(jlovov  18,  1 8;  4o ,  16;  A 2 .  / 7/ ; 
4-5;  86,  16*;  182,  1;  201, 

—  Yide  etiam  ov  (x6vov. 
(xverltjptov  19,  9;  39,  jo;  4o, 

90;  45,  l5;  49,  95;  109, 

221,  5. 
Meovmjs  59,  20;  64,  a 3;  65 


7*i 

/5. 

1V 


lk,  ji ;  66,  5, 
94,  21;  i43,  5. 


'5;  67,   3, 


6-2J. 


Na£tip£o£ot>o<70p  84  , 

vrjcrleia  182,  90;  186,  3;  199, 
96;  —  NHCTl^  199,  35. 

t>oefi>  NO€l  22,  /2;  3o,  i#;  69,  /; 
93,  6;  169,  /;  908,  /■>;  210, 
8;    920.    /9 ;  —  NOl    100,    •> ; 

101,  t5. 


/> 


vb(xos  i4,  6;  i5,  r/,  37;  23, 
25,  6;  33,  /9;  12,  / £;  52 
60,  jj;  64,  /9;  66,  *5, 
/<9,  *o,  25;  67,  3,  &,  6,  j-8; 
99 ,  7 ;  1 1 3  ,  25;   1  2  2  .  5  ;   1  •>-•>  - 
34,     96;     124,     9/;    125, 

i35,  6;  1.39,  99;  i4o,  j3 , 

199,  i^;  900, i4. 
yvxTtx6pa£  NlKLTlJCOpf  5l,  8. 
VV(X(plOS  6l  .  20. 

Nws  i73,5. 


/•> 
/o 


Zecrlrjs  io,3. 


3; 


o€o\os  ^obo^oc  49,  1;  73, 
97^  '7- 

oixovO(xetv  OlKLONOliei  42,  18. 
oixovO(xia    219,   6;  —   IKLCDN^ai^ 

243,  1 3-i 4  (Add.  III). 

oixdvo(xos  80 ,  5. 

oixov(xivYf  35,  ti;  68,  Q-10;  84, 


95;    85,    tf;    90,    10;    i'm.     7; 
i65,  5;  918, 7. 

bXoxOTlVOS  ^OrvOKLOTlNOC   23,    /5. 

oAws  £o?voc  36,  j5;  38.  16;  43, 
6;  92,  q;  93,  6;  128,  27;  1 35. 
97;  1 38 ,  95  (fos),  5o. 

b(xtXetv  ^oue^ei  3i,  4. 

b(xoi(os  £0U&.1U)C  3l,  95;  —  £0- 
aoicwc  66,  j3;  67,  9,5;  99, 

/4;  109,  Q;  220,  31. 

b(xoXoyetv  ^ouo^orei  16,  20;  20, 
/o,   /5;  86.  5;  100,  26*, 
3o  ;  1 1 3 ,  2  / ;  1  •>  7 .  •>  / ;  1 3  5 
187,  25;  i88,5. 

6|Ufii)s  30UADC  1 3 .  g  ;  34 ,  /  9. 

orofxaletv  oNoa^e  19.  to. 

Svtws  ontoc  1  1  h .  37-35;  — 

TCDC  l3,  5;  22  .  91;  25,  90*  ;  • 

9  ;  4o ,  o ;  67,  9 9  ;  75 ,  /  6 ;  9  1 
Q  ;  9  l  5 ,  9. 

07rwpa  ^oncop^  7 1 .  6. 
dipyaror  908 .  10. 


9«. 
94; 


0N- 


/  7, 

7.   /6; 

77.  8, 

88.  9 

19,6 
78,  J 

V;    1  i( 

7 
5; 

» .  • 

84, 

> ;    1 ) 

/  • 
5 ; 

>  1 . 

<s7- 

•'  li : 

i3i 

'  .     •'  /  ; 

l4i, 

/  •» 

i4 

.) . 

90  . 

i4( 

>  .      29  : 

1  h  9 . 

/ 

r;    1 

5o 
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i5c),  22;  160,  i5,  ig;  167,  tg; 
169, 22;  170,  8;  180,  10,  16, 
22;  181,  1,  5,  21;  i83,  2/; 
i85,  ag;  189,  4,  6',  i3,  20; 
193,  25;  19/4,  i5;  197,  4,  lg, 

:>(>;    198,  2,    6,    18;    206,   16; 
208,   0,   20;   212,  5;   22  2,   1J, 
21. 
Opi&lV  ^CDpl^e  ^2,   l4. 

op^auos  82,  25;  98,  ig;  112,  4. 

bcriMrrjs  30CICOTHC  23,  16. 

6(70V  ^OCON  3l,  2S;  38,  2  5  (6N<50- 

con);  i2a,  i5  (id.);  191,  4; 
210,  i5  (cn^ocon);  —  ^cdcon 
27,  27. 

OTav^OT^N  63,  22;  101,  11;  191, 
11;  l38,  4;  182,  17;  219,  5; 
220, 17. 

oO§£  18,  8;  25,  20;  29,  19;  38, 
17;  ai,  i6';  5o,  ip;  5a,  4;  76, 
7/  87,  i;  89,  6;  95,5;  101,  25; 
n5,  5;  i9a,  16;  i33,i6;  198, 
22    (fos);    2o3,    20;    210,    i2; 

2l4,  l8;  2l6,  7;   22U,  1,  10. 
0VK0VV,    ovkovv    OYKLOYN     2U,    2  4; 

66,  17;  93,  i4;  na,  5;  n5, 

22;  197,  7. 
ou  juovor  16,  i^;  29,  io;  01,  8; 
35,  2S;  36,  5;  ao,  29;  /17,  25; 
48,  28;  68,  18;  76,  11;  78, 
25;  90,  31;  93,  24;  96,  p; 
loa,  1;  106,  2-5;  108,  6'; 
na,  2S;  n5,  2,  i5;  139,  10; 
1 85, 2  5;  212,  2;  21 5,  i6';  217, 

ot)i>  67,  20;  189,  4. 

OVGIVL   224,  ii. 

ovre  21,  8;  22,  10,  (bis);  23,  2 4; 
25,  7,  g,  20,  21;  97,  2S;  n5, 
g  (?);  119,  7;  i38,  25/  (iw), 
5o;  ia6,  22;  167,  26;  169, 
12-1S;  17^ ,  2$;  175,  28;  177, 


Tffddos  96,  6;  iai,  10;  \  89,  7. 
"sraiSeiew  n^ixeve  37,  20 ;  76,  i 

i63,  8;  17^,  i2. 
TsaXaios  najv&.i&.  53 .  5. 


?rraA<v  5a,  ip;  58,  4;  59,  1 5,  22; 

71,    2  4;    90,  7;    110,    /  /,    /fV ; 

I27,  21;   1/17,  i2;   212,  23. 

Uav  89,  22. 

\lav6s  32,  9, 

tcravTOKpaTCop    67,    10-11;    8/1  .    9; 

2l8,   5;    922,    18-Kj;   TT^N- 

TCDKLp^TCDp  1  3  ,  5 ;  16,9. 
TnavTWs    2 a ,    2  4;    196,    i(i ;    2 1  3  . 

i  $  ;  2 1  a  ,  i ,  /  / . 
-srapa  i3,  11,  12;  19,  22;  3i,  22; 

5i,  /2;  58,  lS;  77,  25;  80,  11; 

82,  i5,  26;  95,  26,  27;  108, 

//;  118,  1;  i3a,  ip;  iai,  28; 

ia3,  i;  171,  26;  208,  ig;  216, 

5;   223,  24;   22a,  l6\ 

toapa£aivetv  n&.p&.B&,  17,  22;  18, 
22;  19,  6',  i3;  20,  i5,  19; 
6a,  20;  81,  i^;  167,  i5;  i83, 
7-6;  188,  25;  193, 2i. 

TSapV&IOtS    189,    21),    ig-20;   l^O, 

4-5,  5/;  193,  9-20,  26;  194, 

2S;  2ia, 22. 
-tfapaGolij   27,   22;   61,   i#;   109, 

12;   i2a,   28;  iai,  24;   220, 

/ 1-12. 
TsapayyeiXetv  n^p^rrei^e  61,  11; 

66,  ig;  201,  2;  sii,  i5. 
-zsapayeiv  n&.p^re  38,  ii;  119,  5; 

—  n^p&rei  210,  24;  —  n^- 

psdce  31,7. 
TBapaheiyp.a  96,  17;  —  n^p^Xir- 

u^   27,  8;  —  n^p^xncna^ 

4a,S. 
?rrapa§e*)/fxaT/|eti>  TT^p^Xiru^Tl^e 

81,  17. 
wapaSero-os  aia,  22;  —  n&.p&.Al- 

coc  i6a,  i5;  221,  27. 
ixapahlovai  n^p^XlXOT   26,  10; 

106,  24-25. 
inapahoots  120,  5-6;  122,17;  123, 

2S;   i2a,   22;   195,   16;   i36, 

25;  170,  24. 
-napaiTeiv  n^p&JTei  79,  2  4;  na, 

24;  —  n&,p&JTi  ia8,  7;  1^9, 

29;  —  n^p^Tei  169,  i5-i6; 

171,  29. 
-srapaKaXefv   n^paJCS^vei    i5,    12; 
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3 1 ,  3 ;  36 ,  i6 ;  1 08 ,  9  ;  1 7 4 ,  9; 
2  1 3 ,  /  2 . 
'zsapap.vdia  i4 ,  j,  24. 

TSXpaVO(lia  36  ,   /  3  /    1  33  ,   0. 

tsapdvo(ios  n^p^NoaoN  26,  5;  1  q3, 
t3;  —  n^p^NOU,oc  17/1 ,  2p-3o. 

'ttOLpy.TrjpsTv  n^p^THpei  70,  18. 

isape(i§oXij  5o,  12. 

Tsa.pbe.vos  27,  24;  57,  aa-a3;  58, 
30;  61,  1$,  ao-ai;  98,  22,  24; 
107,  4;  —  WLNTn^pOCNOC  108, 
lg,  s3,  a4-2o ,  26,  27-2$;  206, 

O,  23,  24. 

TSapicrldvai  n^p^lCT^  58,  20;  61, 

/2;  76,  4. 
TSapoip>ia  1 13  ,  /7. 
TSapprjGia  68,  2#;   101,    /'5;  102, 

2;  i4o,  26. 
isappY}<Ti<xZeiv  n^ppHCl^e  1  17,  iG. 

TrardcTaeiv  n^T^CCe  40,  22;  5o, 
11;  i3i,  2//;  i32,  5;  189,  3l. 

Tsarpia  53,  27. 

TSarptdpyris  60,  7Q;  78,  2(9. 

Uavlos  2/12,  7  (Add.  III). 

TseiOeiv  nei-oe  34,  4;  65,  /#;  76, 
7;  84,  5;  108,  3;  i35,3,  jS; 
1/19,  24;  i5o,  cS;  —  m$e  3o, 
/,•  77,  27;  i3i,  /7;  i63,  10. 

Tseipa<rp.6s  175,27;  181,  <) ;  l83, 


i2; 


nip^cuoc  20 5,  •>/,  27 


/  • 


iseXayos  i84 

'7- 

-nrepr(77ra(T|U^5 

101, 

7- 

TS&rpa  5 1 ,  2  ^ 

,    25 

,    27,    2 

8;  52,  / 

_(*«),  f  // 

,  /6'. 

IF£Tp05       32, 

t5, 

*p; 

242,       6 

(Add.  III). 

TSr/yr/  85  ,  7  ; 

160, 

6' ,  /  / ; 

—  iTKTH 

57,  t}3-ah 

;    58 

,  2  5 ;  - 

—   nYKLH 

54,  /4(?). 

-sr^pa  64,  1. 

Tsi<j1ei*eiv  niCTeire 

3  3 .  /  •> 

;  37,  9  /; 

4o,  6;  45, 

24; 

70,  /7 

•72.  /  i; 

io4,  16, 

24; 

JO<),    s 

2  ;    11  •>. , 

16  ;    128, 

10; 

l53,  2 

6;    173. 

2/;  i83,  / 

4. 

Tsfolis  i3 ,  7 ; 

3i, 

*6";34 

t3;  45, 

i,   S;   47, 

/ : 

54,   t3 

•  55.  3, 

lfi;  57.  7;  87.  /.7;  1  '12.0;  173, 

•>. 
'csicrlos  5i,  26;  65,  9;  72,  6';  88, 

/7;  118,  7  (pniCToc):  i36,  /6', 

27  (bis);  1  37,   /  /,   / 7/,  /7,  •>//; 

108,   27;   139,   24;   1  '17.    /•> ; 

171,  g;  172,  /•> ,  /0';  170.  /  4; 

220,  i5. 
UXavdv  n?v&.N<5c  16,  7;  21,  2r?;  4o, 

5;  51,9/116,9;  128, 8;  1  33,  7. 

isXdvyi  3  2  ,  2  3 ;  3  ri .  / ;  4  5 ,  2  7;  1 02, 

2/    (6ts);    i38,    /4;    i85.    /.>; 

201,  10. 
TsXdvos  4o,  rS-9 ;  102.  2.7,  2J. 
-crAao-fj£«)  n?v^cce  43,  6;  45,  26; 

97,  20. 
TsXareia  n<V^Tl&,  ;><).  /  /. 
TsXecrcreiv  nzvHrH  57,  2,  5,  7,  f3. 
'ZsXrjyyj  1  o  5  .  /  # ;  1 3  2  ,  9  ;  1 6  5 ,  26 ; 

190,  22,  26';  195,  5,  11;  — 

ruvxTH  5o,  5. 
?s\ijv  17,  27;  70 ,  / 6 ;  84 ,  8;  1 1 7. 

20;  i33,   //;  l46,   20;    i83, 

22;  i<)5.  a3;  •>.()().   5;  226,  /o 

(Add.I). 
Tsvevp.a  91,  4;  38.  /5;  3^,  5;  4o, 

6' ,  (V ,   /  0  ,  /  5 ;  44 ,  /  6 :   5  5  .  /  •> ; 

47,  #;  48,  5;  49,   3;   5 1 .    /,S\ 

22  ;  52,  7,  27  ;   54  .  16,  17/61, 

i  6';   62,   5;  100,   <?;   101,   16; 

116,  6 ;  1  6  •>. .  3 ;  1  7  () ,  /  6 :  1  0,3  . 

/•>;   I  94,  5;  205,  26;    •>  i  i  -  9  V: 

•>.  i  3  .  /  6  :  9 1 4 ,  3 ,   /  8  :  2  1  6  .  /  3 ; 

2  2  3  .  2  5 . 
TSvev(iaxix6s  nNCYU^TIJeON  63,  90, 

2  / ;  73  .  /9  ;  1  06  .  5  ;  1  1  h  ,  27.  90. 
-cro Xe(ieiv  no<veuei  107.  /•>. 
Ts6\e(j.os  38,  /.>;  il ')•>..  ->(V.  99. 
'nroAfs  no«veic    1  'i  '1 .   6 ;   •>.  1  '1 .    /  / . 

/ 5 ;  921,  23 ;  —  norvic  •> 6 .   / 1 ; 

27,   /;   3o,   26*;   39  .     »  .    •'  /.  97  ; 

35,  f$;  56,  /  /.  90;  58,  /;  60, 
9 .  3;  67,  /  '/;  68,  3 ;  io3,  ra ; 

i  o().  3;  1  27,   '1 ;  1  39  .  /5  ;  1  55  . 
6  :   1  63  .  2.) ;  1  (')(') .  1 6  ( />/* ^ ;  1  ('»(). 
/7,  90 ;  181.  •>•). 
vtovYjpedstv  noNHpfYC  80  .  •>.-  88,  S: 
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TSovtipia  io-^  1 5;  1 35 ,  9 6' ;  1 5 1 , 
/7,  ip. 

Tsovypds  FlONHpON  19,'? 5;  20,  6-7; 
21,  3^;  35,  3;  S9,  i#;  4o,  g; 
i3,  6',  10-11;  /17,  7;  A9,  3;  5G, 
35;  63,  22;  75,  5;  77,  33;  78, 
5;  81,  6\  86,   33;    89,  23-24, 

92,  7  4;  103,  i5;  106,  sp-107, 
/;  11 4,  io;  n5,  5;  126,  5; 
i55,  ip;  i58,  27;  i63,  ig; 
168,  1 4;  1 85,  10;  198,  6\  207, 
2p;  908, 1 1;  209, 20; 212, i3; 
2i5,  2;  220,  i4;  221,  12;  — 
noNHpoc  80,  21;  io4, 30;  106, 
7;  118,  5;  123,  ig-20;  i34, 
n,  72;  i35,  6;  17A,  29;  201, 
33;  22A,  i;  (nONHpO  224,  5). 

Tsopvsia  nopNlA.  92,  4;  97,  5,    5; 

126,  1;   i65,  2g;   178,  6,    21; 

181,    l3;    186,    1$;    2o5,    17; 

206, 2. 
isoQvsbeiv  nopN6T6  67,  ig;  96,  2; 

97, 11. 

Tsbpvri  97,  i4;  1/19,  22. 
^sopvos  192,  26. 
TSpayp.aTeta  np^ril^Tl^  72,4. 
TffpatTcbptov  32,  iq. 
iffpaZis  3l,  24;  108,  i#. 

Tspineiv  npenei  217,  1;  —  cnpenei 

23,  20;  2A,  6. 
TspeaGevetv  npeCBCYe  1 4, 12;  1 5, 1 0. 
TffpeaGevTijs  S7,  3 5. 
tarp£(r€t»T£poff  37,    18- ig;   82,   q; 

93,  1;  io3,  j-8;  109,  2-3;  220, 

31. 

?ffpoxa\etv  npOKA?vei  64,  ;o. 

TSpOXOTTYJ  io5,  2;   l4l,  i3. 

TspoKdTTTetv  npoieonTe  io4,  22. 
wpos  35,  s4-s5  (npocoYicoYi). 
Tspoa&ye™  npocejxie  53,  18  (cIn- 

npocejjce);  65,  5;  1/17,  3;  170, 

i#;  21 4,  18-ig. 
tspocKapTepetv  npocic^pTepei  68, 

21. 
Tffp6(j1ayp.a  197,  22. 
Tffpoa(popa  37,  6;  80,  6\  11 4,  i3. 
-nrpOTp^irew npOTpene  1/12, 23;  2  25, 

i  5  (Add.  I) :  —  npOTpenei  66 , 8. 


TSpoQyTeia  npo^HTl^  29,  9;  ()•>.  7. 
Tspo<prjTevetv   npO$€T€Y€    44,    !0; 

59,  17;  io5,  16-ij. 
ispo(p7)TYJs  i5,  26,  28;  16,  4;  44, 
7,  i3;  52,  27;  55,  /7;  57,  25; 
58,  25;  62,  /5;  65,  i3,  16,  2j; 

66,  8,  i5,  18;  72,  i6\8o,  3; 

84,  ii;  85,  17;  100,  20;  106, 
13,  16,  18-ig,  22-23,  24;  125, 
/0;  i55,  /3,  /5;  159,  20; 
1 63, 10;  l65, 10,  i5; 166, 11, 
167,  1,  n,  i3,  lU;  168,  S; 
n,  16,  ig;  170,  36;  171,  i3, 
lk,  iy;  172,  34;  173,  3-4; 
196,  16,  20;  198,  34-35;  199, 
4;  207,  8;   2i3,  io;  216,   /5. 

isvXr)  3i,  13,  /6  (i«s). 

isvpyos  21,  i3,  io,  24;  22,  2. 

-nr&Js  HOCO  lU^ZVON  29,  23;  42,  4; 
97'  9^- 

paGGei  161,  26;  162,  6. 

p>7T0r  ^pHTCWN  29,6";  ll3,  77. 
ptvbv  54,  io. 


2a£aa>#  222 ,  7$. 

G&GGaTOv  25,  7  5,   70,  i-2;  96 

ZaXwpLcbv  co<voao)N  52 ,0 ;  58 , 

59,8. 

ZapeirTa  72,  16. 

(japKtKds  63 ,  5;  —  c^pKiiieoN  1 

i5;  i55,  ^7,  23;  i56,  i. 
o-apl  22,  i 6;  55,  ^  (pc^); 

3;  76,  21;  95,  25;  97,  o; 

i2;  io5,  IJ ;  ll5,  4,  i5;  1 

22;  i36,  16;  i46,  3;  i54. 
6;   1 55,  i 6;  162,  4,    12;   1 

11,  16. 

SaTavas  i5,  19,  22;  22,  4; 
i3;  45,  7;  47,  23;  48,  5; 
i2;  79,  27;  85,  11;  96, 
n3,  ii;  122,  26°;  129, 
i46,3;  i5i,i6\-  i54,i6\  1 
q;  i63,   6;  175,  2j;  178, 

179,  12,  17;  190,  20;  205, 

26;  208, i3;  210,  76;  211 
aeXis  80,  2. 
aefivds  untcunoc  113.7. 


,  i. 
23; 


54, 

74, 
98, 
28, 
,5, 

78, 

39, 

»4; 

58, 
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34; 
20; 

9>' 
l47, 


U)[x  178,  10. 

arjfxaiveiv  CHU^NC  2l3,  7  2. 

2t(xd)V  99,   10. 

ZtvovOiOS  C€N0Y$60V  91,5;  —  C^- 
N0T$10T  26,  24;  3o,  4;  4l,  7; 
99,  /tf;  109,  i;  110,  4;  111, 
4 ;  —  Cl NOTOIOC  1 3 ,  ig ;  1 4 , 
26";  i5,  i5,  17;  93,  £-7;  q5, 

12;  ClNOTOlOT  37,  26;   44, 

5;  69,  5;  79,  2;  86,  5;  102, 
10;  107,  5;  —  Cynotoiot 
11 3,  l5;  208,  5;  21 5,  5;  216, 
2;  218,  12. 

^twv  127,  2;  i55,  20;  181, 
2i3, i3,  /4. 

crxavhaXi^etv  CKA.NX&.?U£e  37 
io4,   10;    io5,    24;   i5o 

193,6. 

<TKdf§aAof  39,  16;   112,   ///; 

i5;  2o4, 2#;  2o5, 8. 
crxeXXetv  cice?v?vei  3o,  22. 
crxevdletv  ciceT^e  88,  6. 
crxevos  72,  22;  211,  20. 
crxv6(pos  5o,  5,  2 5. 
gxco-ktsiv  cieonTe  2 1 3 ,  3. 

26ho(xa  l3a,  9;  i64,  16;  169,  2<5; 

196,  10;  198,  4. 
crouBdp:oi>  29,  16. 
^ovcrdvva  98,  17-18;  io3,  7. 
<70<p/a  i4,  5;  l5,  1;  46,  7;  5o,  1; 

54,  4(J»),  56,  7. 
crofios  44,    24;   5i,    22;    60,    26'. 

(co$h),  29;   66,  4;  166.   //; 

21 3,  9-10. 
cnveppa  99,   7;  i52,  77;  177,  9; 

182,  1,  3,  6,  7;  208,  11;  — 

cnpa<5c  45,  i4. 
GirXdyxvov  117,  20;  120,  a3 ,  26'; 

i5i,  27;  226,  8  ( Acld.  I);  — 

cn?v&j?CNON  46,  18. 
cnvovhdZetv  cnoTAa^e  3i,  •>.>,•  •>■>(>. 

5(Add.I). 

cnrot/Sty    28,   10;    39,   /5;   111,    /; 

ll4,2#. 
&1avp6s   27,  26";  37,  16;   72,   a; 

94,  29;  io4,  26';  291,  26'. 
crlavpovv  CT^TpOT  55  ,  20  ;  ^7.  /  5; 

128,  22;  166,  35. 


/6*,  !& 
100,   8, 


•>..). 


^Te(pavos  io3,  0. 
crloXrj  109,  5;  21 3 ,  /  6. 
alpaTYjXdTrjs  32,  27. 
crlvXos  CTT?v?vOC  ^4, 
o-vyyeyeta  CTJT6N1&, 
crvy^cbprjcrts  77,  26. 
avXrjcrts  23,  5,  2  0. 
0-V(jt§OLiX^V£JV  CTU.BOT?veTe  24,  90; 
96,   22;  124,  35. 

(TVfi^eoveTv  CTU,<j>tt)N€l  56 ,  6';  1  20 , 
20;  i35,  4,  12;  159,  i3. 

crvvdyetv  CTN&TC  2^2,  16. 

crvvaycoyrj  16,  3  4;  17,  7,  22;  18, 
8,  16-17 ;  20,  /,  22;  27,  2;  38, 
5;  56,  36-27;  57,  20;  69,  (9; 
96,  29;  io4,  20;  107,  #;  118, 
0,  27;  119,  37;  121,  24,  24; 
123,  2 5;  196,  12,  23;  127, 
i4-i5,  16;  128,  4,  35;  1  ■>»> , 
9-5,  0,  /6;  i3o,  27;  i33,  16, 
20;  i34,  32;  1 35,  2-3,  10,  /7- 
/#,  27;  1 36,  0,-20;  i4o,9_  20- 
3/,  39;  i4i,  5;  i4i,  29-149, 
2;  i45,  2S;  i46,  20;  1^7,  11; 
i5o,  26',  20;  i5i,  3-4;  i54, 

29;     l55,    6;    l56,    23,    33-95, 

3#;  i58,  20;  166,  2  4;  170.  7/, 
5,  s5;  179,  5,  8,  g, 
23,  28;   173,   7,    9; 

20;  179,  4;  181.  1.'); 
191,5;  195,  24;  196, 

I97,    2;    198,    30 ;     l<)<). 


10;  171 
/4,  17, 
178, 25 

183,27 

3,   35; 


7,  2fl;  90  9,  /  /;  92  1,  9. 
eruvsSpiov  CTN^e^plON  39.  10:  — 

CTN^TXplON  ;>(>.  9->. 
crvvevloxetv  CTNCTXOKiei  76.  /. 
o-ur^Tefi'    ^hnchtci     (emendaa- 

dum  ctn^htci)  3o,  2  /. 
crwyjOeta   CHN1S1&,    3o,   7;    —    CT- 

NH01&.   4  9  .   2-»5  ;   78,    /  7  ;    9  9  •"»  . 

g  (  Vdd.  1):  ■i->X).  7.9.  //M/(/.  }. 
crvvOtjx)}  0,5 .  ^. 
o-yrta-7ara«      CTN£1CT&.      »5,      //; 

1  35,  i3:  224,  /->. 
0-t»)'oS(>>  25,   /->.  —  CTN^OXOC  35, 

/o  ,    /6'- /7  ;  0,5,    7  .j. 
avr-reXeta  4i.  /  () ;  l65,  7;  170.  /; 

■u  8  ,  7  1 . 
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avvrpexsiv  CYNTpejXie  23,  30-2  /. 
avvycbpr/cTis  28,  i4. 
otipeir»  CYpe  io3,  18. 
a(ppctyic]eiv  c$p^n;?e  54,  16,    18. 
appzyis  9^9,  12  (Add.  III). 
oyj)p.o.  1  26 ,  7,  1  0 ;  1  4  1 ,  6. 
(T%oXa<j1 ihSs  23,  9;  27,  i;  3o,  6\ 
owf/a  20,  4,  i3,  18;  23,  5;  33, 

1;  36,  18-ig;  4o,  2;  45,  ii; 

68,  20;  71,  22;  77,2i;78,  i#, 

79;  97,  72;  106,  5;  11 4,   ig, 

29;  1 1 5 , 5;  198,24;  162,  12 ; 

191,    i5;    208,   6;   911,   2,    5; 

212,    1;     21 4,    2  2;    224,     11; 

226,    11     (Add.    I);    249,    ij 

(Add.  III). 

ffeopLOLUHds  CUmSOTKLON  7%,  18-1  g; 

95,  10;  n4,  22-25;  226,7-5 

(Add.  I). 
owTvp  \h,ig;  99,  4,  21;  34,  2; 

37,  10;  53, 1 5;  195, 22;  169, 

3;  949,S(Add.  III). 

takamcopos  T&A&»inopoc  1 1 5 ,  26- 

37;  —  T^pMJTOpOC  39,  5;  — 

T^?v^in(«poc  i3,  10;  118,  1; 

137,  31-22;  171,  27;  i84,  22; 

2i3,i4. 
Txp.ieTov  T&JlteiON  46,37;  217,  25; 

—    T&JUllON    48,    24;    56,    34; 

21  5,  2  0-21. 
Ta£tS  92,  l3;  85,  2;   220,  30. 
TawsT^OC  45,  5. 
Tapaooeiv  T^p^CCC  87,  37. 
Taupfuos  3o,  6. 
Ta^os  17,  4;  94,  33;  166,  3. 
rayy  TbJfitt  35,  6;  36,  s5;  42,  90; 

87,  i5;  —  T&JCY  39,  12;  4o, 

6;  198, ii;  210, s4. 
riXeios  T€?UOC  28,  5-6;  —  *LNT- 

TCrveioc    i5,  is;    —    untt€- 

MOC99,  3. 

riXos  2  24,  6. 

reXcbvrjs  36,  5. 

Tifzav  TUA,  i54,  17. 

Tt(xrj  89 ,  37;  83,  8. 

Tifjiddsos  xiuooeoc    i4,    77;    — 

TIUIOO.  l3,  3  0. 


Tifxwpeft»  xmcopei  43,  31-33;  — 
TUUDpei  i5 1 ,  g ;  189,  5o . 

Tif/wp/a  9  1,  l4. 

ToAfjiai'  TOJva^  93,5;  26 ,  20 ;  39 , 

/5,  36';  4o,  25;  193,  97;  i38, 

37;  169, ig; 198, 4. 

TOTTOS   99,  9  6;   9.4,   16-lJ,   90;   9.6. 

21;  97,  p;  35,  2;  38,  3,  g,  11 ; 
39,  i4;  4o,  i6',  2J;  63,  i5; 
71,  21;  82,  1  i;  83,  16  (&/&■); 

91.  7;   107,  7;  219,   i6;    91 3. 
8;  91 4,  i4;  916,  6. 
tov  avToO  1 3  ,  i  8 ;  1 4 ,  i  5 ;  16,  10; 
18,  12;  90,  35;  67,  9,  25;  92, 

i6;225,n(Add.I);226,4(*W.). 

Tpaue|a  36,  6-7;  4o,  25;  78,  26; 

102,  i;  177,  24. 
Tpias  29,  6;  112,  i5. 
Tpi^oOro?  33 ,  6. 
rpoCprj  101,  27;  120,  11,  i5. 
rpoybs  5o,  3 5-3 4. 
Tpt^av  TpY$&~  81,  33. 
rpvtprj  221,  2#. 

TV7T0S   1  1  4  ,   i  5. 

Tvpawos  5o,  l4;  —  UNTTYp^N- 
NOC  l3o,  5-4;  i45,  3. 

ti»x>7  177'  2^- 

t»§p/a  72 ,  s5. 

vA^yzvh  63, 11;  88,  s4;  99,20; 

101,  77. 
vicypiTys  ^HnepHTHC  4g,  ig-20; 

109, i#. 
xmoxpiveiv ^YTTOlCplNe  26,  2;  179, 

25. 
VltbHpiGlS  ^THOKLplClC  39,  21-22; 

45,5  (oyh.);  ^8'  l8'>  lo5'  s5 
(■OYn.);  i4i,  9;  i55,  11-12; 
166,  2;  i84,  16-17;  i85,  17; 
187,  1;  201,  11. 

VTtOHptTYjS    l4l,    i5;     904,    1  6,    21. 

vitop.eiveiv  ^YnoueiNe  i48,  20; 
172, 17;  174,  i3  —  ^YnoaiNe 
118,  26;   127,   11;   i36,   26; 

2  94,  6. 
VTtop.ovyj  126,  4-5;  176,  1;  179,  5. 
t/TOTayv  ^YiroTadTH  1 19 , 1  g;  i36 , 

6;  179,  7;  175,  19  (Wn.). 
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vTroroLGGsiv  ^vnoT^cce  78,  zp;  88, 
95;  i44,  S;  160,  (V;  17A,  5; 
2a3,  26'. 

<£at>£p6ss|>^NepON  208,  ij. 
<I>apaw  Qp&.paai)  5o,  7/,  /o;84,  /2; 

182, 7;  1 64 ,  i~. 
<\>api<raios  161,  2 4;  —  ^&plCC^lOC 

109,  11. 
(pdoveiv  $OON61   118,  7;  i3o,   //; 

i36,S;  i46,  /5. 

(pOovos  9  11,  Zi,  i2. 

(praAv  54,  9. 
£'A6t7o£os39,S;  44,  6\ 
(pbvos  81,  /5,  i6". 
popeiv ^opei  i4,  25;  49,  2#;  100, 
4;  102,  4;  —  $0pl  i4,  2,  6'; 

i5,4. 

(pv\yj  59,  20. 

<£vo7S  49,  10;  5i,  0;  77,  2<3;  208, 

tg;  916,  4;  919,  90;  2  94,  11, 

18. 
(po)vrj  78,  0. 

"X*ips  i4,  /5;  101,  6. 

%aipere  1 3  ,  2 1 . 

\d(i  179,  20. 

%a\iv6s  120,  i. 

Xapt|s<i> JK^pl^e  i4,  q;  i5,  7. 

^dcpf?  98,  i <5;  59,  4;  87,  5;  107, 

16;  906,  o;  991,  ~5. 
X&pTrjs  79,  20;  196,  /o. 
Xs/fxappo<rJ)ClU^ppOC  54,  25. 
£>7pa  72,  -f6',  i#9;  82,  2,5;  0,3,  /#; 

119,4. 

^oAv  171,  2i;  1  99  ,  /9. 

^Opros    35,   i;    l6l,    /2;    175,    0 ; 

176, §;  9  94, 2. 
XpavjKptO  93,  99. 
Xpe/a  71,  6;  1^5,  (V,  9;  — 

97-  9;  69^  *0/  95*  37>" 

/  5  ;  1  1  4  ,  i  9  ,  9  2  ;  1  1  5  ,  2 


//. 


jxpi^ 

1  10, 

117. 


9  93,  O  ,    /O,    /5. 

^p77(ua  34  ,  25;  90  ,  /  9  ;  116,  •> ,   '/. 

^PV<t76?    128,    20;    1^7,    /6';    — 

UNTJKpHCTOC  L08  ,  /  6  :  1  5  1  .  9  9  ,* 

i65,  4. 

\pia1ds  jcc  1 3 ,  / ;  1  4  ,  2 ,  /  0. ,  2  J ; 


18.  /9;  94.  /7;  26,  9  ;  28,  fi ; 
3i,  24;  34,  99;  36,  3,  11;  37. 
8,  ifl:  38,  2;  io,  /o;  4i,  /7; 
49.  9  / ;  43,  4;  46,  /6';  47,  5; 
48 ,  27;  5  1 .  9rV ;  02 ,  •; ,  / g :  53, 

1  •>. :  55,  q;  58,  91;  59,  /•>;  60, 

90;  61,  20;  69,  18;  73.  iJ: 
75,  (V;  77,  so ;  78,  la;  79,  6; 
80,  94;  81,  i;  86,  S;  87.  /o\ 
90;  90,  12;  94.  6,  22 :  107. 
/  6' :  109,  /  5 ;  111,5;  112.  /  0  : 
1 i3,  92;  1 i4,  5;  1 i5.  / /: 
116,6';  194,7;  j  9^ '  93  "'  1  ^ '■  • 
5;  187,  2f9;  209,  /0;  211.  /9; 
2i4,  5;  216,  6';  222,  7  4,  20; 

2  2.3,  /3;   224,  9/;   —   -a*a<5u- 
jxipiCTOc  990,  i4  (Add.  I). 

Xp'0"7/ar6sJ>cpeiCTl^NOC  46 .  26 :  — 
JKplCTl^NOC  09,  7;  46.  /2,  16, 
2/;  47,  j#,  /cV/  48,  /'/;  52,  it 

11;  79,  8;  85,  2  (j>cpict^Noc): 
89,  24;  91,  27-22;  112,  7. 
Xp-jCTnT7rosj>cpHCinnoc  '">->.,  /-2;  — 
jKpicmnoc  3i,  ~8;  — jxipYcin- 
noc  3  9 .  5. 

XJMpa  42,  /o,  /o;  58,  So  ,  3/;  09. 

4;  99,   79;  iii,   /9;   i59.   t8. 

XwprjyeivynDpnrei  101,  1 


^wp^  s 


5, 


(V;  197.  7<S 


70 


:  83, 


•>paX(j.6: 

189 

■^aXj^piov  111.6' 
ifv^);  •)!().  /<S\-  •>•>. 


65,  7; 

.9- 


III.    90 


88 


90;  34, 


2S  (ots);   46,  2cV;  5 
54 

59 


'n>. 

9  9  ; 

•>.•;.- 

7'- 

(.>7- 


27;  ."><>.  /  •>.  /o.  /6,  •>  / 
/6';  1)9.  iS :  68,  19; 
99;  73,  9o;  84,  6;  g3,  7 
18 :  98.  •>•> ,  37;  1  <>.">.  /  /;  111. 
/6  (ots),  /  Q :  119.  /  •>  ;  1  1  7) .  / . 
3 ,  9 ,  /o ;  !•)•>.  .V;  198,  /o : 
1 3o,  / /:  l3l,  27;  1 16,  / /: 
1  54,  7;  174.  6;  1  76.  90  ;  l84, 
/  'l :  186,  9  ;  1  93,  22  :  1  <).").  /7; 
1  99  .  5  :  908  .  iS :  910.  /  6.  •><>; 
2 1 1 ,  5,  8,  1 3  :  9  1  3  .  /  S  :  9  1  '1  . 
/  9  :  2l6,   /~  ;  '>.  1  <) .    /  7  ;  •>■><> ;  ~: 
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■)•) •). .  aa ,  9  4 ,•  224.  /  7 ;  226 ,  77 
(Add.I). 

fl5,  i'  0)  27,  6;  4  7,  5;  84,  5;  9G,  4, 
//,  *4;  97,  iJ;  98,  94;  100, 
/<y;  108,  24,  26,  27;  n4,  18; 
1 17, 77; 182, i4; i65, ip; 180, 
8;  181,  5;  199,  2-4;  908,  20; 
216,  /6;  2^2,  J,  i^  (Add.  III). 

ws^tDC  i4,  1,  24;  19,  7;  21,  16; 
3o,  7i;  36,  7;  38,  70;  5o,  i4; 


63,  6\- 78,  4;  88,  94;  124,20; 
I35,5,i5;i4l,i5;l43,5l;i47, 

17,  i3;  i5i,  27;  i65,  2#;  174, 

i4;  192,  16;  210,  10;  218,  /. 
c&T7e£(!)Cxe  n4,  2^;  i55,  4;  — 

<3«)CTe  21,  i4;  33,  28;  38,  i4; 

63,  12;  69,  p;  128,  2;   202, 

16';  2i5,  31;  217,  24. 
cofieXeia  0$e?vl&,    3l,   6;    34,    19; 

116,  5;  —  0^>€<V€1&.  93,  7. 

thQekeTv  (D$e?vi  2  2  5,  0  (Add.  I). 


APPENDIX. 


INDEX  GRAECORUM  VERRORUM  QUAE  IN  HYMNIS  SINUTHIANIS  OCCURRUNT. 


kGpadp  229 ,  29. 

dya06s  228,  21;  229,  8;  23o,#; 

232,   iS,  26;   235,  77;   238, 

/5. 
ayyeXos  228,  7;   236,  i#;    239, 

28. 
dytos  227,  27;   228,  4,   24,    2#; 

229,  6;  23o,  16;  232,  7;  236, 

72;  237,  g. 
dyveia  &TN1&,  227,  8. 
dy(bv  228,  3;  233,  17. 
dOXrjTrjs  JcO?VlTHC  234,  16. 

dOXo(p6pos  &.o?vos|>opoc  2  38,  7. 

dXrjO&s  ^?vH-&OC  233,  i4;  234,  7; 
236,  20;  239,  ig;  24o,  16;  — 
^rvHococ  227,  i4. 

ditdaloXos  227,  1;  246,  1. 

apfxa  ^^pu^  233,  20. 

dox^vlohrjs  ^pj)CHU^N$plTHC 
226,  22;  228,  27;  232,  3;  233, 
2  5;  2  3  6 ,  1 1 ,  l  Q  ;  —  JcpJXlHU^N- 

TplTHC  234,  2;  238,  5; ^p- 

JJCHUONTpl-OHC  227,5;  228,  l5; 
229,  26. 

doKY}TY}S  228,  25;  236,  g,  17 ; 

&.CK.1THC  232,  2;  234,  5;  — 
^CJCVTHC   228,  11,  l<5;  234,  7. 

deleios  ^CTIOC  229,  1;  237,  17. 

j3/os234,  77;  239,  20. 

iSorjdetv  BOl^lN  23o,  11. 

fiorjdos  229,  ip;  2  38,  1. 

ra£pn;A  238,  /5;  24 1,  28. 


ydp  23o,   /0;  233,  i4;   237,  5. 

Vide  xa<  ydp. 
haipLtov  xeuuw  235,  i5. 
Aav/§  234,  ip;  239,  7. 
§e  227,  72;  232,  75. 
SeffwoTtfs    XOHOCTHC    238,    6\-    — 

oecnoYTHC  229,  24. 
hrjfxtovpyos  XYUlOproc  227,20. 
StaKWD    229,   16;   237,  22;  238, 

i5. 
htKaios  xneeoc  227,  i4;  23o,  ao  ; 

23i,  i3;  232, 11;  233,  2;  234, 

i3;  235,  5;    236,  2,   7,    /4; 

238,  i5;  2^9,  13,  i5;  2.4o,  6, 

l4;  24l,  1,  5,  ai. 
§/<wypt6?  Toromoc  228,  17. 

lpV(lOS    ApULOC    219,    l;     2^7,    11. 

eSvos  232,  24. 

eKKXrjGta    234,   12;  —    €)ClC?vlCl&. 


237, 


14. 


eXdxtalos  wv&JfciCTOC  23o,  3. 
eXterjaov  e?vH!CON  23o,  33. 
E(ip.avovrjX  ujui^noyhjv   235,  17. 
evroXrj  235,  3. 
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